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Осы ттаптпы баспадан шыгаруга 
К)аржыландырган рлым Бизацов Нррлан 
Сейдтрлына зор ризашылыгымды б1лд1- 
р т  алгыс айтамын.

С. Бизафв

сездщ ЖАРЫСПА ТУЛГАЛАРЫ 
ЖАЙЫНДА

0деби тш елшем1мен тыгыз байланысты тш 
мэдениет1 мэеелеш казак тш бш1мшдеы ен 
езект! такырып ретшде ар кезде эр турл1 

жагдайга байланысты удайы кун тэрт1бшен туспей ке- 
тершш келедь Бул тш бшкеннщ берше ортак урд1с де- 
се де бол тан дай. Цазак тип мадениет1 -  лексикологияга, 
лексикографияга, диалектолотнята, орфография мен ор- 
фоэнияга, ягни тш бипмшщ барлык саласына катысы бар 
аукымы кен улкен такырып.

Баспасвз бетшде ауык-ауык саз болып журген жарыспа 
тулталардьщ колданылуын турактандырып, б1рьщтай нор- 
маларын саралау -  казак тш1 лексикологиясы мен лек- 
сикографиясына б1рдей катысты, улкен штипат коя зерт- 
тейтш мэселе. Тш -  ем1рмен езектес жанды кубылыс бол- 
гандыктан, унем1 козталыс устшде болып, онда жанару, 
азгеру, кейб1р атаудын кенеру продей журш отырады.

Сездщ жарыспа тулталары казак тшшдеп лексика-се- 
мантикалык сездер тобыньщ айрыкша турщ курайды. Мун- 
дай вариант пен дублет сездер -  халык тацшщ сездж ко- 
рын байытып келген, оньщ дыбыстык жуйей мен грамма- 
тикалык курылымыныц даму барысында удайы езгершке 
туйп отыратын лексика-семантикалык сездердщ айрыкша 
тобы. Халыктын когамдык-элеуметтпс жагдайынын, тур- 
мыс-йршипгшдеп езгерштщ, баска халыктармен тарихи, 
рухани, шаруашылык карым-катынасыньщ сездщ эр ал-



уан жарыспа тулгаларыныц тузшуше эсер еткеш анык. 
Бул салада жазылган диссертациялар, монографиялык ец- 
бектер, жинактар талы баска басылымдар баршылык. Т1л- 
деп варианттылык казак тиин зерттеуип турка танушылар 
назарын ерте кезден, 19 гасырдан бастап-ак аударганын 
байкаймыз1. Турш тшдер1нде тек 20 гасырдьщ 50 жыл- 
дарынан кешнш зерттеу ецбектершде тана сез нускалары 
жайында ара-тура кейб1р шюрлер айтыла бастады2. Орыс 
тш бипмшде вариантылыкка байланысты теориялык ме- 
селелерд1 аныктау еткен гасырдьщ 40-жылдарынан берп 
уакытта жарык керген ецбектерде алга койылды3. Казак 
тшшдеп сездщ фонетикалык варианттарына арналган ар- 
найы зерттеулер диалектолог галымдардыц еткен гасыр­
дьщ 60-жылдарынан кешнп ецбектершде керше бастап, 
тш мэдениетше катысты бул меселе ез жалгасымын та- 
уып, терещрек, жан-жакты зерттеле бастады4.

1 Илъминский Н Л . Материалы к изучению киргизского наре­
чия. Казань, 1961, С. 65, 72, 88, 98, 130, 141, 153, 164; Мелиоранс- 
кий М.П. Краткая грамматика казак-киргизского языка. Фонети­
ка и этимология. СПб, 1894, ч.1. С.14, 17, 24, 37, 70.

2 Киекбаев Дж.П. Фонетика башкирского языка (опыт пи­
сательного и сравнительно-исторического исследования), 
Уфа, 1955. С. 426-490.

3 Виноградов В.В. О формах слова. ИАН, ОЛЯ, 1944, т.З. 
вып 1; Смирницкий А.И. К вопросу о слове (проблема “тож­
дества слова” ) / Труды Института языкознания АН СССР, М., 
1954, т.4. С. 25]Ахманова О.С. Очерки по общей и русской 
лексикологии. М., 1957, с. 193-194; Филин Ф.П. О слове и ва­
риантах слова / Морфологическая структура слова в языках 
различных типов. М.-Л., 1963, с.130-133; Рогожникова Р.П. 
Варианты слов в русском языке. М., 1966. С. 15-65; Горбаче- 
вич К.С. Вариантность слова и языковая норма. Л., 1978.

4 Кенесбаев С.К., Искаков АЛ., Мрсабаев Г.Г. Сыздыкова РТ. 
О нормах казахского литературного языка. СБ/Вопросы развития 
литературных языков народов СССР в советскую эпоху. Алматы, 
1964; Балакаев М. Казак тип медениетшщ мэселелерь Алматы, 
1965; Тш мэдениеи жене баспасез /  Рылыми конференция матери- 
алдарынын тезистерь Алматы, 1968; Сыздыкрва Р. Абай шыгарма- 
ларыньщ тип. Алматы, 1968, 329-6; Болганбаев Э. Казак тшшдеп 
синонимдер. Алматы, 1970, 55-6; Уйьифаев И. Кдз1рг1 казак тшш­
деп варианттылык проблемасы. Алматы, 1988.

4



Жалпы Tin завдылыгына сэйкес езгерш отыратын ка- 
тегорияга жататындыктан, сездщ жарыспа тулгаларын 6ip 
елшем-жуйеге ке л Tipin, б1рынгай нормасын саралап, улг1- 
epHeKTepİH орныктыру, оны окырман кауымга усыну - 
ескелец eMİp талабы. Сездщ эр алуан варианттарын эдеби 
ш  нормасы тургысынан oip жуйе1'е келт1ру -  тшдщ кун- 
делжй карым-катынас куралы ретшде кызметшен, сейлеу 
типндеы эр тYpлi eMİpmen элементтщ сурыпталуынан ка- 
лыптасатын, узджйз журш отыратын курдел1 процесс.

Bip сездщ жарыспа тулгалары дегешм1з -  магыналык 
жагынан абсолют тецджте турган, сейлемде enıöip ренк- 
tİk , стильдж бояуымен ерекшеленбейтш, эр алуан се- 
бептерден дыбыстык немесе тулгалык ауыткуга ушырап, 
эркалай жазылып, эркалай айтылып журген дыбысталуы 
белек, 6ipaK колдануында магыналык дербестт жок 6ip- 
неше нускада айтылатын сездер.

Вариантты сездер барлык дерлж сез табынан ушыра- 
са бередп Зат еым: пэтер/бетер, былгары/булгары, апи- 
ын/дпит, аужай/эужай, дуадац/дуалац, е к п е т /е т п е т , 
вткенш ек/влпеншек. Сын ecİM: зецггр/зецгер/ зацгар. 
тузу/дузу, алал/адал. Etİctİk : ан/ду/ацлу, букшецде/бук 
ш1цде, ж у б ату /ж у ату , уцсау/усау. Еымдштер: ол/о, ана/ 
вн е/эт , щ те/квне, егвр/егер. Шылаулар: д а /д е /т а /т е , 
мен/бен/пен, цой/гой, tcepi/zepi, цана/гана, цурлы/гурлы, 
шешн/дешн. Устеулер: бунша/мунша, б ip ж  ол am а / б i р о т  а 
ла. Одагай турлерк айхай/айцай/айНай/ойхой. Елштеуйш 
сездер: пыр-пыр/быр-быр, пыс-пыс/быс-быс. Сан еым: ж уз/ 
дуз, ж е т т с / д ж е т т с ,  сегЬз/сек1з.

"Ил мэдениетш арттырудыц басты шарты саналатын 
букш журтшылыкка ортак жазба эдеби TİnİMİsflin норма - 
сын катац сактау, емле epeжeлepiн басшылыкка алу, сез 
колданудагы ала-кулалыкка жол бермей, 6ipİ3flinİKTİ сак- 
тау мэселеш бугш тадца eTKİp кушнде калып отыр. Ат а 
галымдарымыздыц айтып келгеншдей, кайб1р тшде бол 
масын сез атауларыныц барлыгы б1рдей езшщ бастапкы 
калпында я туршде калып коя бермей, заман озган сайьш 
дыбыстык, тулгалык езгеркке ушырап отырганы белплп 
Сондыктан да болар, халык тшшдеп сездщ фонетикалыт;



вариантыньщ саны едеттегщен анагурлым кеп. Олардын 
санын ердайым дэл аныктау оцай емес. Мысалы, каз1рш 
тш1м1зде еш тем е/ ештеце тер1зд1 б1р сездщ ею вариант 
катары жарыса колданып жургеш белплк Бутан керкем 
адебиетте эл1 кунге дешн кездесш калатын карапайым 
сейлеу тийнщ элементтер1 Ш тем е/Ш тец е сыцарларын 
коссак, олардыц саны кебейе туседь Сондай-ак бул сездщ 
жергшшы ерекшелшке жататын еждеце/еждеме/1ждеце/ 
1ждеме/ еш тецке/ ш т е ц к е  дыбыстык нускалары кездесе- 
т1ш мел1м. Сейтш, б!р тана “ештеме” сезшщ он шакты 
вариант катарын келпруге болады екен.

Казак тшшдегт жарыспа тулгалар лексикада, кос сез- 
дер мен фразада, морфологиялык, синтаксистш курылым- 
да жш ушырасады. Жеке адамдардын индивидуальды 
сейлеу ерекшелплне байланыстысы да бар. Магыналык 
тепе-тендштеп тулталар сейлеу тш1 мен атыраптык (го- 
ворлык) децгейде шектелш калмайды. Олардыц баспа- 
сезде жарыса колданылып жургеш де аз емес: аж у а/ 
ежуа, зацгар/зецг1р, залал/зарар, дешн/шешн, тозац/до- 
зац, бэйек/бэшк, ертег1/ертек, арам /харам , емгр/гумыр. 
Шс1 аттарына байланысты Абдолла/Рабдолла/Цабдолла, 
Эли/-Рали/Цали, Иса/Айса/Райса, халык атауларына 
байланысты моцгол/мацгул/мацгол/муцгыл дегенге уксас 
тузшген вариант сездер де бар. Байыргы сездер мен тер- 
миндердщ вариант катарын тузул баспасезде сирек кезде- 
седь Оган кершшше, шрме сездердщ вариант катары ете 
кеп. Араб-парсы элементтершщ б1рнеше нускада айты- 
лып жургендер1 баспасезде ел1 кунге дешн ж ш  ушырас- 
са, русизмдердщ б!р нускасыныц едеби нормага айналуы 
басым. Мундай жарыспа тулгалардын колдану келем1 де 
б1рдей емес: гылыми едебиетте сирек, керкем эдебиетте 
одан гер1 кеб1рек, ал карапайым сейлеу тшшде бершен де 
жш  ушырасады.

Тшдеп варианттылыкты зерттеупплер уакытша кубы- 
лыска жаткызады. Сондай-ак бул жарыспа тулгалар кене 
мен жананыц сабактастыгын танытатын тшдщ объективт1 
даму кезещмен сипатталады. Осылайша вариант сездер 
халык тийнщ дыбыстык курылымына сай жазу дестурь 
нщ, орфографиясыныц жок кезшде жалад сейлеу тщщде-
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ы турл1 процестер ыкпалымен талай урпактыц накты сез 
колдану тэж1рибесшде уздшсйз калыптасып келген.

Тшдеы фонетикалык, лексикалык, грамматикалык зан- 
дылыктар мен олардыц езгеру багытына орай сездщ тулга- 
лык вариантына катысты мынадай жэйттерд1 ацгарамыз:

1. Сездщ коп варианттылыг-ы -  кебшесе адеби тшдщ 
калыптасуыныц ертеректеп кезещне тан кубылыс.

2. Сездщ вариант катарлары тшде кездейсок пайда 
болган кубылыс емес, белгш1 зандылыкка сай гана калып­
тасып келген. Сездщ жарыспа нускаларыныц тузшу себе- 
бш ец алдымен сол тшдщ езшен, ондагы турл1 процестен, 
даму зандылыктарынан 1здеуге тшсшз.

Саз нускаларыныц калыптасуын тш тарихынын эр 
дэу1р1нде ыкпал еткен турл1 фонетикалык кубылыспен, 
морфологиялык турлешспен байланысты алып карау ка­
зак тшшдеы сездщ дыбыстык езгеру жагдайын тусшд1ру 
ушш де мадызды. Вариант тулгаларынын тшдщ даму та­
рихынын белгши б1р кезещне тан екен дт де фонетика­
лык зацдылыктыц ыкпал ету уакытыныц шектеултнен 
болса керек. Бул салада эшресе коне турщ жазбаларын 
салыстыра зерттеу кунды маглумат беру1 мумшн. Сез 
нускаларыныц калыптасу жолын диахронды жене синх- 
ронды тургыдан карастыру унпн эр дэу1рдег1 турл1 тшдщ 
кубылыстыц басты ерекшелштер1 мен озара байланысын 
карастыра берудщ керег1 айкын.

Тшдеп фонетикалык, грамматикалык, лексикалык 
езгерщ б1рнеше лингвистикалык себептердщ жиынтык 
эсершен, т щ ш  фактордан тыс (экстралингвистика- 
лык) себептерден, б1р жуйеге, тэртшке (б1рыцгайлыкка) 
умтылудан калыптасуы мумшн. Варианттылыктыц мэшн, 
калыптасу тарихын айкындауда тшдеы грамматикалык, 
семантикалык кубылыстар жеткшшы дэрежеде еленбей, 
кебшесе фонетикалык принципке суйенудщ жеткшшшз 
екеш каз1рп. танда аныкталып отыр. Сондай-ак мунда 
тшдщ когамдык кубылыс ретшдеш ерекшелЫ эл1 де же- 
те ескершмегеш белгшь Тшдеы кез келген баска кубы­
лыстар тэр1зд1 сез нускаларыныц калыптасу тарихы мо- 
селесшдеп ескеретш басты нэрсе -  жарыспа тулгаларды 
тшдеп тур мен мазмунныц байланысы, диалектиканыц 
б1рлт тургысынан зерттеудщ кажеттшМ. Типм1здщ эво-
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люциялык даму барысында удайы тузипп келген вариант 
сездердщ тур-туршщ сипатты белгшершен синтагмалык 
(магыналык, интонадиялык), парадигмалык (косымша 
турлер1) уйлешмц тшдеы экономия (унемдеу) принцитне 
сэй кестт таны лады.

Жарыспа тулгалардыц фонетикалык туршщ айырым 
белпсш мыналар айкындайды:

1. Ед Heri3ri белгпл -  сез варианттарыныц тулгалык 
айырмашылыгы олардьщ магыналык б1рлтн, тепе-тещц- 
гш бузбауы.

2. Сез варианттарыныц кемшде ек1 сыцардан куралуы 
жэне олардыц барлыгыныц да тулгасы уксас, Heri3i 6ip 
сез дер болуы тшс.

3. Bip сездщ дыбыстык варианты болуы унпн тшелей 
аффикстер аркылы турленбей, 6ip туб1рдщ гана фонети­
калык езгер1ске тусу1нен туз1лу1 шарт.

Айырым белгшшщ б1рлшше карамастан, баска тшдер- 
мен салыстырганда казак тщшдеп. варианттардыц езш- 
дш ерекш елт аз емес. Бул оныц турлершен де, калыпта- 
су жолдарынан да байкалады. Тш1м1здег1 сездщ вариант 
катарыныц калыптасуында ундестш зацы, дыбыстардыц 
ассимилядиясы мен диссимиляциясы, дивергенция мен 
конвергенция тэр1зд1 фонетикалык процестердщ ыкпалы 
елеул1 болды.

Казак тшщцеп сездщ дыбыстык езгер1ске ушырауына 
эсер еткен фонетикалык процестер эр алуан. Атап айткан- 
да, казак типндеп фонетикалык езгернзтщ карапайым тур- 
лер! аферезис пен синкопа, редукция мен элизия, дауысты 
дыбыстардын протеза мен эпентезага ушырауы, сез тул- 
гасындагы дыбыстыц Tycipinin немесе косылып айтылуы, 
метатеза мен сандхи (6ip топ фонеманын e3repici) тэр1зд1 
кубылыстардыц ыкпалымен де тшелей байланысты.

Казак типндеы сездщ дыбыстык езгерушщ тарихи фо- 
нетикага т1келей катысы бар. Бул жагдай кене турк1 жаз- 
баларындагы кейб1р фонетикалык кубылысты Ka3ipri ил 
фактшер1мен салыстыра зерттеуд1 керек етпек. Типм1зде- 
ri сездщ фонетикалык варианттары спонтанды eerepicTi 
де (адал/алал, илану/инану, есеп/исаб, мулде/мутде, ба- 
л агат /л аган ат , б у тл /бу тЫ ), комбинаторлыц езгер1ст1 

де ( аянкес/ эйенкес, гана/цана) камтиды.
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XIX расырдыц II жартысындагы ютаби лексика мен 
диалектизмд1 бейберекет колдану, сондай-ак устем тап 
екилдерк дш иелерц зиялылар, карапайым адамдар сияк- 
ты халыктын ар турл1 алеуметтш тобынын саз саптау 
ерекшел!г1 де жарыспа варианттардыц калыптасуына ез 
осерш тшлздй Сездщ мундай тулгалык езгершше ылдегт 
ар алуан сырткы эсерге байланысты езгерщтер жэне та­
за ткпдш факторларра байланысты езгер!стер (фонемалар- 
дыц сапалык езгер!с1, ритмика, дыбыстык уйлешм, екп1н, 
сейлеу каркыны, сейлеу органдары гармониясыныц же- 
тшуд дыбыстардын артикуляциялык базасыныд езгерун 
т.т.) жатады.

Тшдег! унемдеу принцип1не сайкес айтылуы (артику- 
ляциясы) ауырлау дыбыс элементтершщ езгерушен неме- 
се тусш калуынан сездщ жаца тулгага ауысуы басталады. 
Осы аталган унемдеу теориясы фонетикалык езгерщтщ 
жан-жакты салаларын камти алады. Атап айтканда, ды- 
быстардыц тарихи алмасуы мен саз тулгасынын ыкшам- 
далуында бол сын, жалпы т1л механизм! мен техникасьш 
жаксартуда болсын, шеттен ауыскан сездердщ сол ил- 
деп дыбыстардын артикуляциялык курылымына бешм- 
делу1нде болсын унемдеу (экономия) процесшщ тшелей 
эсер! бары анык.

Фонетикалык элементтердщ т1лдег1 турл1 урд!спен 
байланысы жан-жакты. Б1ршен-б!р1 туындап отыратын 
бул кубылыстардын б!р ушы т1лд1ц магына ажырату 
функциясымен байланысты. Екшнпден, каз!рг1 вариант 
тулгаларыныц едэу1р бел1г! к1рме сездерге байланысты. 
Олай болса, варианттылык меселесшде баска тшдердщ 
тиг1зген ыкпалы, ондагы тш дыбыстарынын артикуля­
циялык езгер!с1 ескершмек. Уппннпден, сездщ дыбыстык 
варианттары (бурыннан сез болып келе жаткан тарихи 
фонетика, шет тшдщ эсер1, жергшшт! ерекшелштермен 
кабат) -  тшдщ гасырлар бойры эволюциялык даму бары- 
сында ппк! жэне сырткы факторлардын кат-кабат байла- 
нысынан туз1лет1н аса курдел1 кубылыс. Б1рак онын о:п 
сез нускаларыныц тузшушщ дел аныкталган себептер1 

емес, соган керект! жагдайлар, алгышарттар рана.
Сез нускаларыныц калыптасу жагдайыныц курде;а 

процесс екенше мыналар айрак бола алады:
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а) Аталган факторлар жеке-дара арекет етпейдк Сей- 
леу тэж1рибесщде 6ipHertie фонетикалык, морфологиялык 
процестщ жиынтык эсершен барып вариант катары тузп 
лу1 басым.

а) Варианттар сездш курамныц баска топтарынан ок- 
шау турган кубылыс емес. Олар тшдщ даму барысында 
лекеикадагы синонимия, омонимия, парономия, полисе­
мия категорияларымен, морфологиялык, семантикалык ку- 
былыстармен шектеседь

б) Вариант саздер казак йлш щ  дыбыстык курылымы- 
на, жалгамалык курылысына, даму, езгеру жагдайлары- 
на сай гана калыптаса алады. Bip созбен айтканда, олар 
йл бипмшщ коптеген салаларыныц басын б1ржйрейн 
процест1 таныта алады.

Казак йлшдей саз нускаларыныц тузщуще ыкпалын 
тийзген сырткы себептер де болды. Оган халыктыд геог- 
рафиялык жане тарихи-елеуметйк жагдайы, кешпел1 
тур мыс й р н п л т , баска халыктармен карым-катынасы, 
мадени байланысы, эдет-рурпы т.б. жатады.

Т1лдег1 вариант сездердщ уксастыгы да, елеул1 айыр- 
машылыгы да болатыны анык. Тш1м1здей жарыспа тул- 
галардыц тур-турше катысты мынадай ерекшел1гш атау- 
га болады:

1. Грамматикалык варианттар фонетикалык TypiMeH 
салыстырганда сан жагынан азырак.

2. Фонетикалык варианттардыц n ie r iH  ажырату 
киынырак. Ce6e6i сездщ дыбыстык варианттары говор- 
ларга, баска йлдщ ecepiHe рана емес, орфоэпияга, кара- 
пайым сейлеу йлще, й п й  жеке адамдардыц сейлеу ерек- 
ш елтн е де байланысты тузше берейш байкалады.

3. Фонетикалык варианттардыц семантикалык дара- 
лануы баска турлер1мен салыстырганда басым. Сондык- 
тан т1л1м1зде жарыса колданылып жургендер1 кеп.

4. Сездщ тулгалык варианттары Tyôip тулгаларда, аф- 
фиксте, ôipiKKeH сез бен сез йркестерше карай да кездесе 
беред1.

5. Сездщ вариант катарларынын шйнде ecipece фо­
нетикалык тур1нщ едеби йл нормасы туррысынан 6ip 
жуйеге келу! ете курдел1 жене узагырак уакытка созыла- 
тыны байкалады.
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Казак тшшдеп сез тулгаларынын вариант катарын 
тузу шщ басты еш тур! кездеседк

1. Т1л арты дыбыстарыньщ нл алды сыцарына ауы- 
суы. Бул казак Tini вокализмшен де, консонантизмшен 
де байкалады екен.

2. Сезд1н ыкшам тулгага ауысуы мумкш. Бул eni ба- 
гыт езара байланысты. Алгаш дыбыс алмасуын тудырран 
03repic кейш келе сездщ ыкшам тулрага ауысуына уласуы 
мумкш.

Жарыспа тулгалардыц тур-турше ортак айырым белгь 
ымен коса, айырмашылыры да бар. Тулралык ерекшелт- 
не, тшдш катынасына, колданылу сипатына карай оларды 
сездщ жарыспа тулгаларыньщ фонетикалык тобы, орфог- 
рафиялык жэне орфоэпиялык тобы, семантикалык тобы, 
тарихи тобы, морфология лык жене синтаксистш вари- 
анттар, дублет создер деп ажыратамыз. Мундай жарыспа 
тулгалардын аралас Typi де кездеседк Мысалы, т л е ц /т л / 
ггл, цодъщ/крдыга, вцкей/ ецшец, вйеншек/ейенкес/ аяншац/ 
аянкес, сешлд1/сы}уылды, влдецашан/алдацашан, болжам/ 
болжал, дешн/шешн/шекешн, epezic /  егес /  ерегес, кр-жет/ 
эж ет, дабыра/дабыр, увде/уагда, зам ана/зам ан , жубану/ 
жуану/уану, дагара/дагар, беймаза/беймаз, х атм /ек ш , 
гашьщ/ашъщ, iuuqcma/iuuçpca, нысана/нысан, epmezi/ep 
т е к , шабдалы/шабдал, багана/баган, шубады/шуады, т ы  
ны ш /тиы ш , уэде/уагда, гумыр/олйр, алхоры/алхор, хацы/ 
ацы, жарыцшац/жаргышау, ecmumm/ecimemiH, тузу/ду- 
з у /т у з т ,  муншалыц/бунша жарыспаларынан сез тулгасы- 
нын фонетикалык та, морфологиялык та турлеши б1рдей 
байкалады. Апырай/апырмай/апырмау/апырой/ апырьш/ 
япырым/япырмай/ойпыр-ай/ ойпыр-ау/ ойпырмау, барлы 
гы/бэр11 dMMeci/баршасы, аяц/адац, еуре/влек, шыргалац/ 
шыргал, щла/шаНар/шер1, цант/секер/шекер, пиалай/ке 
се, не цылып/негып/нагып жарыспалары варианттылыктыц 
epi фонетикалык, epi орфографиялык, api морфологиялык, 
epi лексикалык ерекшел1гш камтиды. Л агы нет/нэлет/ 
лагнет/навы лет/ленет жарыспаларынан сез тулгасынын 
api фонетикалык, api орфографиялык, api морфологиялык 
турлешсш байкаймыз. '

Tiлiмiздeгi жарыспа тулгалардын ш ш деп  сан жагы- 
нан ен молы epi жиипы жагынан да ен келемдш1 -  фоне-
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тикальщ варианттар. Сездщ фонетикалык варианттарын 
колдану сипатына, тшдш катынасына, шыгу арналарына 
карай б1рнеше турге белем1з:

1. Дауысты дыбыстардын алмасуынан тузьлген сез ва- 
рианттары эр алуан. Казак тшщщ фонетикалык жуйесше 
тэн сипатты ерекш елт буын ундесттнщ  жарыспа тул- 
галардын калыптасуына типзген ыкпалы болваны анык. 
Б1р сездщ жуан жене ж щ ш ке буынды варианттарын син­
гармонизмдш параллельдер дейм1з. Мундай варианттар 
колданылу сипатына карай б1рнеше турге белшедк

а) Олардын кеп белнднщ таралу шег1 (изоглосы) бар. 
Мэселен, лшусъш/мэусШ, сама/ш эма, цаужацда/кэужец- 
де, уеде/уагда, жэрдем/ жардам, ейел/аял, квр1/цары, 
вбден/абдан варианттарынын сонгы сынары — ж ерплш й 
ерекшелштер;

э) Сейлеу тшшде гана ушырасатындары. Уайым/увшм, 
ц атер/кэтер , щ р та й /к в р та й , цартам ы с/ квртпэмж вари- 
анттарыныц соцгы сыдары -  сейлеу тшшдеы карапайым 
сездер;

б) Баспасезде эл1 кунге дешн жарыса колданылып 
жургеш: бейсауыт/ бейсеу'ип, цария/кэрия, ажым/ежгм, 
аж уа/вж уа, азар/эзер, баз/без, газиз/эзиз, аппац/вппац.

Казак типндеп сингармонизмдш параллельдер б1р сез 
ш ш деы  ундесуден (дуния/дуние, адабият/эдебиет) не ко- 
сымшалардын эсершен гана емес (аянкес/эйенкес), сон- 
дай-ак сез аралыгындагы ундесуден де калыптасуы мум- 
кш. Мэселен, етеце нвлет, вре к1д1к, лине жер. Алайда ор- 
фографияда бул ескерше бермеу1 мумшн: жазылуы м т е  
жерде, эне кезде емес, лгына жерде, ана кезде.

Екшппден, казак тшшдей сингармонизмдш параллель­
дер сез тулгаларыныц ыкшамдалуы аркылы да жасалады. 
Мысалы, галам/элем, гулшр/влйр, харекет/еретсет, ц ар т /  
е р т , лшглум/мел1лл, тагл ы м /тел ш , т агзы м /тэ ж ш .

Казак типндеы сингармонизмдш параллельдердщ ер- 
тедеы тур! жуан буынды сынары екеш талас тудырмай- 
ды. Мэселен, еткен кездеп акындардын елец-жырларында 
кеб1рек ушырасатын айал, жана, маглум, дары, даража, 
сабаб, агар сездершщ орнына каз1р вйел, жене, мэлш, д& 
р(, двреже, себеп, егер сиякты ж щ ш ке буынды сынарлары 
гана колданылады.
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Ашык жене кысан дауыстылардыц алмасуынан тузш- 
ген варианттардын iniiHfle сан жатынан молы, epi жуй ел 1 
турде ушырасатыны -  а/ы , e ji дыбыстарыныц алмасуы. 
Бул дауыстылардьщ алмасуыныц территориялык uteri 
(изоглосы) бар. Мысалы, жергшшп ерекшелшке жататын 
шырлау, т ы с т а у , сыргыпау, дырдай, цысап, сынамыц, ай 
ырмысы сездершдегл “ы” дыбысынын орнына эдеби тшде 
“а” айтылады: шарлау, т а с т а у , сырганау, дардай, цасап, 
сынамац, айырмасы. Ашык жщшше дауысты “е”-нщ кы­
сад “i” дыбысына ауысуынан да осыны байкаймыз. Мы­
салы, KecepmKi/KecipmKi, кер еует/треует, epezec/epezic, 
дп-всем/эп-eciM, nemep/nemip, ecipece/ecipeci, земб1л/ зшб1л, 
белену/болту, жулде/жулдх, в т к е л /е т т л , врескел/ерескЬл 
варианттарыныд адеби тдпдеп Typi -  “е” мен айтылатында- 
ры да, сощы сыдары жерг1лжт1 ерекшелшке жатады.

Езул1к ы, i мен ершдш у, у дауыстыларыныд алма- 
суынын жергш ш п ерекшелшке байланысты айтылатын 
Typnepi бар. Ыстама, кырттай, быдан, бызу, был, жылын, 
быка, сыркия, тыман, тыру, ылтаю, ыят, шдеме, шемдеу. 
бш, бызау, макыл, сырау, былак, мыздау тер1зд1 сездер 
ж ерилш и ерекшелшке жатса, эдеби тшде ондаты “ы” , 
“i” орнына “у” , “у” айтылады: устам а, ц урттай , будан, 
бузу, бул, жулын, буца, сурк,ия, тум ан, туру, улгаю, уят, 
ундеме, унемдеу, буш, бузау, макнул, сурау, булан;, муздау.

А/у, в/у дауыстыларыныд алмасуы да жергипкы ерек­
шелшке байланысты. Месе лен, одтустш-батыстыд кейб1р 
аудандарына тан цулдану, куны с, куртынды, супы, сура- 
цы, уяту, кущл, у т т л  тулталары эдеби тшде цолдану, кр 
ныс, кррытынды, сопы, сорацы, ояту , кещл, вткел  болып 
айтылады.

Жазба ескерткиптер материалы т1л1м1здеп о/у ды- 
быстарыныд алмасуы да ертеден келе жаткан дэсгурл: 
кубылыс екенш танытады. бйткеш K a 3 ip r i  урпац/орпак, 
окра/укра, сура/сора, украс/окрас тэр1зд1 вариант ката- 
рынын казак говорларында айтылатын сынарлары еею 
жазбаларда ушырасатыны белгшк Ертеректе “о” дыбысы 
колдантан кейб1р сездерде каз1р “у” айтылып жур: сурау 
{copay емес), украс (окрас емес).

2. Дауыссыз дыбыстардыц алмасуынан тузшген ва- 
рианттар эр алуан жолмен калыптаскан. Мысалы, шутил
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п/б дыбыстарыныц алмасуынан калыптаскан варианттар- 
дьщ халык тглшде мынадай турлер1 бар:

а) вткен тасырлардагы олец-жырларда, жазба ескерт- 
юштерде олардыц катан вариантын колдану каз1ргщен re­
pi жи1рек болтаны белгшк Мэселен, п/б дыбыстарыныц 
алмасуынан тузшген варианттардын кене Typi -  катан 
“п”-мен айтылтан сыцары;

е) Ka3ipri казак тшшдеп п/б дыбыстарынан баста- 
латын варианттардын кепнплшшщ территориялык nieri 
(изоглосы) бар. Олардыц катан “п”-дан басталатын сыцар- 
ларыныц ж ерплш п жерге тон ерекшелж болуы басым. 
Мысалы: п у т т л /б у т т л ,  п у т ш /б у т т , п о л ат /б о л ат ,
nimipy/ ôimipy, путац/бутац , т а п а /т а б а ,  пада/бада, пэ- 
ле/бэле, палуан/балуан, пелен/белен, пензин/бензин те- 
р1зд1 варианттардын катан сыцары оцтустж, imiHapa ба- 
тыс epipi говорларында колданылады.

П /б дыбыстарыныц алмасуынан тузшген вариант тул- 
таларыныц сейлеу тшшдеп фонетикалык зацдар ыкпалы- 
мен б/в, б/у, б/м, м /ц  туршде одан epi комбинаторлык 
езгер1ске тускет байкалады.

Ундестш зацы ыкпалымен тш 1т з д е п  ц, к шутыл 
дауыссыздарыныц да озгершке ушырап, уяц г, гдыбыста- 
рына ауысуы байкалады: бацпан-багбан, дощба-догаба, 
айцаи-айгай, тац а-тага , то стац ан -то стаган , узецкь-узец- 
zi, байщк-байгус, садакр-садага, бацшию-багжию.

Казак тшшдег! т / д  шутыл дауыссыздарыныц алмасуы 
сездщ баскы жене ортацгы позициясында келе бередь вдеби 
тШм1зде уян “д” дыбысына Караганда катан “т”-дан баста­
латын сездер елдекайда кеп екен1 белгшк дым, м ул д ттз, 
дузелер, дглмар, д1згт, доц, дврт, дуз сездершщ едеби тш- 
де катан “т” дыбысынан басталатын сыцары колданылады: 
ты м , м у л тш тз, тузелер, ти ш ар , mi3ziH, тоц, т е р т , туз.

Сездщ ортацгы позициясында сонор дыбыстар катар 
келгенде, ущц “л”-дщ диссимиляциялык взгеркже ушы­
рап, уян “д”-га айналатыны белгип. Мысалы: лл, нл, мл, 
ул, рл дыбыс комплексшщ лд, нд, мд, рл, уд бон езгеруК 
нен т у ц л т /т у н д т , алла/алда, молла/молда, анр1ы/ацды, 
ацтацлац/шдпан/дац, тац л ай /тац д ай , муцлы/мщды, сац- 
лад/сацдац, двмлеп/дэмдеп, бШеулей/б1теудей, мешрлен- 
dipy/ мейыдендЬру Topi3fli вариант катары тузглдк

14



Ш /с дыбыстарыныц сездщ барлык (анлаут, инлаут, 
послеаут) позициясында алмасып келш, вариант тузyı 
HceprûıİKTİ жерлерде кеб1рек кездеседь Машац, мышык, 
тышцары, шамал, ш ерт, ошал, ш ерт, т а ш , о крипа ш, тур 
мыш, ешек, машцара, цурдаш, шанымы, шанды, шекер, 
мошцал варианттарыныд эдеби тшдеп сыцары: масац, мы- 
сьщ, тысцары, сажал, серт, осал, серт, т а с , оцымас, тур- 
мыс, есек, масцара, цурдас, cenİMİ, cendi, секер, мосцал.

Араб-иран сездершщ казак тш шщ фонетикалык куры- 
лымына карай тузшген клтаби вариантыныц тулвалык 
03repici мына тархздп

а) Ундестш задына сэйкес езгер1с: ар. пишани/пеше 
не, парсы. даЬиз/дэлЬз.

е) Айтылуы ауырлау дыбыс TİpKecİHİn ыкшамдалуы 
немесе данекер дыбыстыц устемелеп айтылуы аркылы 
болван 83repic: парсы, дост/дос, ар. хариф/epin, ар. ха- 
лал/адал, парс, р аст /р ас .

TmİMİ3fleri араб-иран элементтер1 вариант тулвалары- 
нын курдел1 жуйесш курайды. KipMe сездердщ о баставы 
тулвасынан (штаби вариантынан) алшактау сипатына ка­
рай бейтарап жене карапайым нускаларын ажыратамыз.

Этимоловиялык варианттардын е н д т  6ip улкен тобы 
-  орыс Tmi аркылы енген сездерге байланысты. Ертеден 
енвен орыс свздер! фонетикалык кушт1 езгер1ске тускен 
калпымен тЬпынзге cinicin кетть TinTİ тулвасы анык, кеп- 
minİBİ еткен васырлардан колданыла баставан свлкебай 
(целковый), бвкебай (пуховый), бврене (бревно), самауыр 
(самовар), сетке (с у т к а ) , мескей (миска), цануа (к а ­
нава), боцырау (повровка), necip (писарь), орыс (русъ), 
облыс (обл асть) сездершщ тым “казакыланып” , сейлеу 
тип ауанымен тупнускадавы туркын езвертш ж1беру1 бай- 
кал ады.

EyBİHBİ TypMbjc-TİpnıiJiirİMİ3fle ортак ил орыс Tini ар­
кылы енвен сездерд1 ол тшдев1 емлесш мумкшд1гшше 
сактап жазу — тш медениетш, окушылар сауаттылывын 
арттырудын 6ipfleH-6ip тшмд1 жолы. Тш1кпздщ фонетика­
лык жуйесшщ кен epicTİ бола Tycyi утл İh де аталван жай- 
дын ecepi бары анык.

Терткул дуние тугел дерлш 93repiccİ3 кабылдаван, сез- 
дш корымызва cinicin кеткен цирк, интеграция, телег



раф, телефон, вокзал, олимпиада, м а т е м а т и к а , физика, 
интернационализм, генератор, карбюратор секшд1 сез- 
дердщ тупнускасын сактап жазудан т1л1м1здщ оралымды- 
гы артып, ер!с1 узарып, фонетикалык м ум кш дт кецейе 
тускеш мел1м. Тш1м1зде эбден калыптаскан, улкешм1з 
де, жасымыз да дурыс айтып журген, айтылуы мен ;ка- 
зылуы толык сейкес келетш европа, завод, машина, ми­
лиционер, директор, техн ика, м а т е м а т и к а , телефон, 
цемент, эл ектр  сек!лд1 сездерд1 бурыска айналдырып, 
еуропа, зауыт, машине, мелиса, деректлр деп, окылуын 
киындатып, емледеп ала-кулалыкка жол берш, бурмалап 
жазу жен емес.

3. Орфоэпиялык варианттар. Казак т1лшдег1 сездщ 
вариант катары сейлеу тш1 ауанымен болатын езгерштен 
жене жазу дестур1 мен жазу нормасыныц ыкпалымен ка- 
лыптаскан турлерге белшедь Сездщ орфоэпиялык вари- 
анттарынын калыптасуынын нег1зп себеб1 берш жазу дес- 
туршщ жене орфоэпиялык норманыц болмауынан, жалан 
сейлеу тип ауанымен сездерд1 еркш колданудын есершен 
екеш анык. Сездщ орфоэпиялык варианттарыныц ек1 ту- 
рш атауга болады.

а) Уакытшалык сипаттагы варианттар. Бутан жергь 
л й т  ерекшел1ктер, сондай-ак карапайым сейлеу тШ  дес- 
тур1мен сезд! еркш езгертш айту жатады. Мысалы, гул/ 
крл, г а з е т /к а зе т /к в зи т , гашыц/цашъщ, ганибет/ цаны- 
б ет  варианттарыныц соцгы сынары -  едеби тшдщ нор- 
масы емес. Олардыц журе келе сейлеу тппнен де шыгып 
калатыны даусыз. Уакытшалык сипаттагы варианттар- 
га сез курамындагы б1р я б1рнеше фонеманыц кездейсок 
алмасуынан, ыкшам тулгага ауысуынан немесе устеме 
дыбыстардыц пайда болуынан тузшген сез тулгалары- 
ныц метатезалык е зге р т  мен жергшшта сейлеу тшшдей 
ерекшелштер жатады.

е) Туракты варианттар. Булар казак тшшщ орфоэпия­
лык елшемше байланысты: рцсап/грсап/щкап, ац/аг(аг 
лак;), сврсенб1/сврсемб1, он бгр/ом б1р, бес жыл/беш жыл 
т.б. Туракты варианттар -  казак тШ нщ фонетикалык да­
му ерекшелпп тудырган сез ту лгал ары. Олардыц орфогра- 
фияда белгшенетшдер1 де бар: цана/гана, д а /д е /т а /т е , 
кврЬ/гвр1 т.б.
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Орфоэпиялык варианттын б1р белил устеме дауысты 
дыбыстыц кабаттаса айтылуынан калыптаскан. Ол ею 
турлк

Протеза. Айтылуын жещлдету максатында дауысты 
дыбыстардыц (призвуктердщ) устемеленук стол/устел, 
станция/ы станса т.б.

Эпентеза. Сырттан ауыскан туб1рлерде дауысты ды- 
быстьщ устемелеп айтылуы. Сез шугыл дыбыстан баста- 
лып, одан кешн сонар л, н, р дыбыстары келетш жагдай- 
да, олардыд аралыгында ы, I, е, о, в, у дауыстыларынын 
б1р1 айтылады: кровать/кереует, пляж /тлеж , протокол/ 
пыртокол, шляпа/шЬлят т.б.

Орфоэпиялык варианттар дыбыстардьщ комбинаторлы 
орын ауысуынан да жасалады. Оган сездщ тулгалык езге- 
р1сщщ ервден келе жаткан тур1 ттлдегл метатезалык кубы- 
лыс жатады. Мысалы, ест1гел1/ес1ткел1, ж айпауы т/ 
ж айпуат, жалац аяц/жацалаяц, жалацаш /жацалаш, 
жекпе-жек/жепке-жек, жумац/ужмац. Казак тшшдеп сез- 
дердщ мундай метатезалык езгерМ айтылуы ауырлау ды- 
быс ыркестершщ езгеру урдЫнен байкалады. Меселен, 
казак тшщде туб1р сездеп ек1 дауыссыздыд катар туруы 
сирек. Мундай жандайда олардын тургалык езгеркже, со- 
ныц 1шшде метатезалык езгерщке ушырауы мумюн. Он- 
дай дыбыс ыркестерше пк, лг, рк, лп, гз, нк, нс, цс, рм, 
мш, рз жатады: улгат/лугат, т у р т /т у р т ,  цулпы/цулып, 
елегзи/елг1зи, ынсап/нысап, уцсап/цусап, жармы/жарым, 
алдамшы/алдамыш, ырза/рыза, дорба/добыра.

Говорлардагы сездщ орфоэпиялык варианттарына жа- 
зуда еленбейтш, жалан сейлеу тшше гана тен турлерш 
жаткызамыз: а) Олардын ишнде жуйела турде ушыра- 
сатын ец сыпатты ерекшелшке спирант ш, ж дыбыста- 
рынын аффрикат ч, дж дыбыстарымен алмасуы жатады: 
шана/чана, швп/чвп, шалгы/чалгы, шара/чара, шын/ 
чын, шицан/чицан, шыцты/чыцты, шац/чац, шшуыр/ча- 
цыр, швл/чвл, шай/чай/чэй, шал/чал, жоц/джоц, ж1бер/ 
дж1бер, жыл/джыл, жер/джер, журт/дж урт, жар/джар, 
жац/джац, жакры/джакры, жур/джур; е) Жергиикы ерек­
шелшке байланысты сез вариантына кейб1р етштш фор- 
масындагы л дыбысынын сусып тусш калуынан тузшген 
сез тултасы жатады. Мысалы, келген жоц/кеген жоц, щл-
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ган/кдган, салган/саган, болган оцига/боган оцига, алган 
жоцпын/аган жоцпын жарысгхаларыныц соцгы сыцары 
эдеби тшдщ сейлеу нормасына жатпайды; б) Ж ер гш п т 
ерекшелшке байланысты орфоэпиялык варианттын талы 
б1р турше кейб1р атырап тургындарыныц сейлеу тшше 
тэн жуак жене жпцшке дауыстылардыц ( а-э, о-в, ы-1, у-у) 
алмасуынан тузшген жарыспа тулгалар жатады. Мыса- 
лы, шаш/шеш, жарайды/жервйдI, р а ц а т /р а х а т , ш аруа/ 
швруа, сагат /сагат , тогы з/твгы з, жаца/жвца, шагын/ше- 
гын, м ар х а б ат / м эрхабат, м ах аб б ат/м эхаб б ат , ацымац/ 
эхмац, саган/саган, маган/маган, оган/вган, ш апагат/ш а- 
п агат, ацын/ацын, тагы /твгы .

Казак тйпнщ дыбыстык курылымына тен сипатты 
ерекшелштщ б!р1 -  дауысты дыбыстардыц, сондай-ак сез 
штшдсг! я сез аралыгындагы уяц, сонор дыбыстардыц келу 
ыцгайына карай дауыссыздардыц да ассимиляциялануы, 
ярни !ш к1 ундестт, езара гармониялы болып келуь Со- 
ран орай Т1л1маздег1 д, к дыбыстарынан басталатын сездер 
ек1, кейде одан да кеп орфоэпиялык вариантта айтылып 
жур: кел/гел, квл/гвл, цуртп/гурт, цазан/газан, дьф/гыр, 
цаш/гаш, квз/гвз, цой/гой, кер1/гер1. Мысалы: жас дазад, 
д азагж 1гт, кара газак, кыр газагы (жазылуы: цазацжШ - 
т1, цара 1щзац, цыр цазагы).

вкпйшке орай, казак тш бипмшде орфографияга рана 
баса кещл белш, орфоэпиядан ауыткуга жете мен бере пой­
май келгетмхз белгшь Орфоэпияныц бугш тацдагы ец кур- 
дел! мэселеш -  к1таби стильде сейлеу дардысы, баскаша 
айтканда сездерд1 езара уйлесырмей, с!рест1рш, жазылу- 
ына сэйкестенд1рш айту. Вариант тулраларыныц орфогра- 
фиялык сыцарыныц б1ртшдеп сейлеу нормасына айналуы 
эр алуан лингвистикалык жагдайга байланысты.

а) Атап айтканда, керш1лес ылдердщ орфографиялык 
елшемге де б1ртшдеп эсер ете алатыны белгип. Меселен, 
орыс тип аркылы енген сездер сингармонизм зацы бойын- 
ша турленш отырмайды.

е) Вуын, дыбыс ундестМне катысты езгер1стер аякта- 
лып, шег1 аныкталып б1ткен жок. Олай дейтш себеб1м1з 
буын, дыбыс ундесыгшщ езгеркя барлык сезде б1рыцрай 
емес. Айталык, бес жыл/беш жыл/беш шыл, бес жас/бес 
шас/беш шас вариантынын сонры ец карапайым сыцары
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жасесшр1мдер тшшде ушыраспайды дерлш. Калып бара 
жаткан осындай еск1 свйлеу нормасы ерш ундестшшен 
анырырак байкалады. Бул процесс XX гасырга дешн-ак 
байкалганмен, бурынгы сейлеу тшшде ерш ундестлгшщ 
ыкпалы каз^ргаден айкынырак болраны белгшь Алайда 
гасырымыздыц бас кезшде-ак оты н /отун , жулын/жулун, 
вркен/врквн, курес/курвс, кетер/квтвр , квщл/квцул, квр- 
кем/кврквм, чуулъщ/цулуц, влец/влвц, осы/осу квз1/квзу, 
бврт/бврук тулраларыныц б!р! -  сейлеу, б!р1 -  жазу нор­
масы болып вариантталуыныц б!ртшдеп калып бара жат- 
каны, бул варианттардыц сонры сыцары жазу дестуршщ, 
орфографиялык норманыц ыкпалымен келе-келе кара- 
пайым сейлеу тш нен де ыгыса беретпп сезшген едь

4. Орфографиялык варианттар. вдеби тшдеы сездер 
мен сез пркесш ауыткура жол бермей, б1рынгай етш жа- 
зудын тэсшш белгшейтш ережелер ж и ы н ты ры н  орфогра­
фия деп атаймыз. Б1р сездщ баспасезде еркалай жазы- 
луынан орфографиялык варианттар тузшедк р а х м е т / 
рацм ет, атуымац/ахмац, кем тар /кем -тар , кэсторын/кв 
с1ворын, хаз1рет/цаз1рет, шекара/шегара, жина/жый 
на, кррытынды/цортынды, ц а у т /х а у т , махрум/мацу- 
рым, 1ртш /1р 1тт , кок ала/квгала, даусы/дауысы, аулы/ 
ауылы, айуан/аюан, эм/Иам, байиды/баиды/байыйды, 
кейид1/кей,шд1/кеид1, бара алмаймын/баралмаймын, са- 
ты п  алды /саты валды , царсы алды/царсалды, барып па 
екен/барыппекен, н аси хат/н эси хат , т ш  ц атты /ти ч - 
г а т т ы . Атынды келед ер гез кайталагым (О. Сэрсенбаев). 
Кел гып канын кул кылад (С. Сейфуллин). Орынынцы 
кайдан табармын (Айтыс). Орымге уйрешсед осек андып 
(I. Жансушров). Тузшде де сан 1рет кездесым енбек устщ- 
де (С. Муканов) мысалдарында келедЬ/ келед, кез/гез, кьг 
лып/гып, чуылады/чуылад, орныцды/орыныцды, эркЬмге/ 
эрг1мге, р е т /1 р ет  вариантыньщ каз1рп орфографиялык 
нормага жатпайтын соцгы сыцары колданылган.

ТЪпм1зде сездщ орфографиялык варианттары еш тур- 
лг. а) Емле ережелершщ езгерш отыруына байланысты 
тузшген вариант тулгалар. Жазу дэстурше сай калып - 
таскан сездщ орфографиялык варианттарына тэн сипат- 
ты ерекшелш пен белгшерге б1р ерштщ орнына баскасын 
тацбалаудан тузшген варианттар жатады: цайран/ хайран,
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сацара/сахара, р ац ат /р ах ат , жай/жэй, шыл/шьл, рах- 
м ет/рацм ет, хаз1рет/цаз1рет, шекара/шегара, айуан/ 
аюан, байиды/баиды/байыйды, ив/я/ия, байгус/байцус, ца- 
Hiuiep/ цанышер, щйсыб1р/кр.йс1б1р, цад1р/цадыр, йэм/хэм, 
тыйым/тиы м, сыймастай/симастай, бэйтерек / байте- 
рек, KddiMzi/KfiLdiMzi /  кодуелгЬ /  Kodyimi, шайкрр /  шайхор, 
магына/магана/магна, улгЬру/улгеру, хикая/кихая/хи- 
хая, буцара/бухара, жина/жыйна, кцна/цыйна.

в) Жазу, сейлеу нормасына сэйкее туз1лген орфогра- 
фиялык, орфоэпиялык варианттар жай/жэй, шай/июй, 
таб и гат / твбигат, жайлау/ жвйлау, керек/герек, бес ж ас/ 
беш жас.

Емле ережесш жетшд1рш, оны кем-кетжтен арылту 
максатындаты б1рльжарым тузетулердщ дурыс-бурысы ту- 
ралы niKip алыскаяда, ана т1лшщ мэртебесш ecipy, epiciH 
узарту, аукымын арттыра беру жолын есте тутпакпыз. Егер 
бурын казак илшде р, ф, л, г, г, х жене баска арштерден 
сезд1 бастап жазуда 51р1зд1лш болмай келсе, каз1р олардын 
емлеа тиянакталды. Соган орай рай/ырай, рец/Ьрец, лас/ 
ылас, лай/ылай, рас/ырас, рахмет/ырахмет, гул/кул, га­
зет/кэзи т, гашьщ/цашыц, ганибет/щныбет, гэп/кеп, газ/ 
каз, география/жаграфия, гажап/цажап, гауйар/жауйар, 
гапу/цапу, газиз/щзиз, гарт/керт, дшда/тшда, тузу/дузу 
варианттарыныц сонгылары едеби тшдщ нормасы емес.

Артык epinri устемелеп жазудыц емле ережесш киын- 
дататыны анык. Сез курамында дудамалдау дыбыстарды 
устемелеп жазатын кез болса, онын мынадай езшдпс се- 
6e6i бар:

а) Тийм1здщ орфоэпиялык нормасына сэйкес сол дыбыс- 
ты тадбалау кажет деп есептеген жагдайда: мынау, ылги, цы- 
нама, ылпыц, сынау (мнау, лги, цнама, лыпыц, снау емес).

а) Ы, i дыбыстарын танбалауда саздвд бастапкы ту- 
6ip кушндеп тулгасы ескершедп гл-гек, ш-мек, шу-де, 
ipi-к, ipi-Muiitc, ic-мер, ic-кер, iui-ipmui, ш лм п азды ц , ым- 
дасу, uip-iM, шгерйрек ( йггеррек емес). Мунда свздХ дурыс 
айтуга керекй ыргак, буын саны ескершетпп белгшь

б) Кап магыналык непзшде сез варианттарын саралау 
мумк1н болтан жагдайда “ы” apni сакталады. Мысалы, ысы- 
ру ~ (бет жагын) сыру, ысырма-сырма, ауру ( з а т  eciM) -  
ауыру ( кр.мыл атауы ), (су) щгрыганда -  (ец) щрганда.
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Осы тэр1зд1 белгшенген емле нормасына карамастан, 
ы, г ерштершщ емлесше катысты даулы шюр толастар 
емес.

Ы, I эрштерш катар келген дауыссыз дыбыстар ара- 
лыгында селбестарш жаза беру термин сездер мен сырт- 
тан енгеп баска сездерд1 айтпаганныц ез1нде, байырты тел 
сездер1м1зд1 жазуда да едеу1р киындыктар келырш жур.

Т1л1м1здег1 курдел1 атаулардын бьрде б!р1гш, б1рде бе­
лек жазылуы орфографиялык варианттардын белгип б1р 
тобын курайды. Б1рпскен тулгалардыц т1ркестерден магы- 
налык жавынан да дараланып кете алатынына тш1м1зден 
нактылы айгактар келыруге болады. Емлеш икемд1 ете 
тусуге катысты улкен мэселе шржкен туб1рдщ шег1 мен 
эдеби т1лге жататын сез формасын аныктау екеш белгЪп. 
Т1лдег1 варианттылык т1л1м1здщ тарихи дамуыныц б1р ай- 
насы, елес1 1спеттес. Демек, сездердщ лексикалануы мен 
жада сез тулгаларынын пайда болуынан грамматикалык 
формалардыц да езгерш жетше тусу барыты сезшедь

Т1л1м1здщ басты орфозпиялык зацдылырына сез т1ркес- 
тершдег1 сездердш б1р-б1р1мен ундесш, уйлесш айтылуы 
аркылы эуендж, ыргактык дыбысталу жуйес1 жататыны 
белгип. Тппм1здщ табиги жарасымды ыррарына киянат 
жасамас ушш, кайсыб1р сездерд1 кулакка касад естшетш- 
дей, сындырмай с1рест1рш айтуга жол бермей, вргашан, 
вргЬм, елдегалай, элдегашан, квгетс, цыргуйек, шегара деп 
естшушше жазу тшмд1 болмак. Б1ржкен сездерд1 фонети- 
калык тэсж бойыдша жазу типм1здщ дамып, сездж кура- 
мыдыд баюыд, оралымдык сапасыныд артканын таныту 
ушш колайлы деп есептейтш ралымдардыд пж1р1 ойлан- 
тарлык. Фонетикалык тесшд1 тшмд1 жершде колдану ем- 
ледег1 солкылдактыкты болдырмау, эр1 эдеби тшде дурыс 
сейлеу нормасын сактау талабын жещлдетер едп Жазу, 
сейлеу нормаларын жетшд1ру барыты орныгар едп Дазак 
тшшщ орфографиялык сезд1гшщ курастырылранына кеп 
уакыт болган жок. Сондыктан окырман кауымныд емле 
ережесш фонетикалык принцип тургысынан кабылдауга 
бешм туратынын байкап журм!з.

Сез тулрасын устеме дыбыстардан аршып, езшщ та- 
бири дурыс дыбысталуын сактау -  тш1м1здщ бугш1 мен 
ертещне жанашырлык бпццргендж. Сез курамында басы
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артык дыбысты устемелеп жазу тийм1здщ орфографиялык 
нормасы ушш де, орфоэпия зандылыгыныц калыптасуы 
ушш де колайлы емес. бйткеш басы артык apinneH тшдщ 
табиги еуездййгшщ берекесш KeTipyiMi3 мумкш. Казак 
тип орфографиясыныц непзш калаушы ага галымдары- 
мыздыц ы, i, и эрштершщ емлеш туралы айткан niKipnepi 
-  муныц айгагы.

Баспасез сауаттылыгына атусы карамай, орфогра­
фиялык ережеге ман 6epin, катешз жаза бшу -  ил мэде- 
ниетшщ басты шарты. Казак тЪйнщ келел1 мэселесшщ 
ш ш де орфография, демек сезд1 дурыс колдану, дурыс 
жазу ережелершщ жинагы бэршен де мацыздырак. Ti- 
л1м1здщ жогын жоктап, кад1р-касиетш сактап, беделш 
арттырып, мерешн устем етуде тынбай ецбектенш, есе- 
леп куш-жжерш жумсайтын Ka3ipri танца ил гылымы- 
ныц белд1 6ip саласы -  орфографияга жуктейтш мшдет 
пен кояр талабымыз бугшде арта тускет анык. Барын- 
ша тшмд1 api икемд1 емле ережелер1 аркылы сез форма- 
сыныц жалпы халыкка танымал тур-тулгасын, айтылу 
улгкпн бурмаламай, т1лд1 шубарлауга итермелейтш ала- 
кулалык пен тураксыздыкты аластап, тш1м1зд1 эуезд1 де 
эсем ыргакты етш жетиццре тусу м ум кш дтн есте тута- 
рымыз белгип.

Казак тш! -  жеке диалектже белшбейтш бутш ты, 
б1регей тш. вдеби тш eniôip жергппкт1 говор децгешнде 
калып коймай, букш халыктык тш неызшде калыптас- 
кан деп журмпз. Бул жагдай орфоэпиялык варианттардыц 
эуендж, дыбыстык курылымына, эсем ыргагына байып- 
пен ун!ле карап, ен айкынын, колайлысын аныктау аркы­
лы эдеби норма ушш улкен мэн1 бар мэселенщ memiMÎH 
табуды жещлдетпек.

5. Грамматикалык варианттар морфологиялык жене 
синтаксистж варианттарга ажыратылады.

Морфологиялык варианттар бутшдей лексеманы не- 
месе онын нактылы грамматикалык формасын камтиды. 
Олардын турше мыкалар жатады: а) Сездщ морфоло­
гиялык варианттары Ty6ip морфеманыц дыбыстык езге- 
picKe ушырауынан, косымшалык морфеманыц езгеркпнен 
тузшедп вцге/взге, шешн/дешн, б1рдеме/ бЬрдеце, ештпеме/ 
ештеце, метцше/мешмше, двнеме/дэнеце, 6imeydeü/6i-
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теулей, ш аладай/ш алалай ,ж арты дай/ж арты лай , ект- 
шЬдей/ ектш ш ей, баралъщ/барайыц.

э) Tyôipre эр алуан аффикстщ жаягануы аркылы вари- 
анттар тузгпедк сойыс/сойым, muicmi/тиесек, шоцынды/ 
шоцыншы, niuıiH/niıuiM, т с п е к /т с к е к , арызкрй/арызкрр/ 
арызшы, шару aıçop/шару аш ыл/ш ару агер, дам егвй/ дом е - 
крр; б) Морфологиялык варианттардын жерг1лшт1 ерек- 
шелиспен байланысты айтылатыны едэу1р кэп: барасыз/ 
барасыцыз, öepeci/ бережац/берешек, келШмге/ кел1мге/ ке- 
л1ске (келд1), келешек/ кележац, алаты н./ алажац, айт- 
цын/айтыц, барыпты/барулы, квбнесе/ квбнекей.

Макал-мэтел мен накыл сэздерде морфологиялык ва- 
рианттардыц Ka3İpri тЬпм1зде сирек колданылатын сьща- 
ры кездеседк Мысалы, ¥лыц болсад, т ш ш  бол. Ульщ бол, 
халкыца жакын бол. Конак конактан ульи-ç. Ораздынын 
улы эсер, жиырлыныц кызы эсер. Асау тулап жыкпаска, 
арткы айылдыц беркЬ игл. Арамныц асы — харам. Жылкы 
жылы жылыс болды, жылан жылы урыс болды (жылыс- 
болыс). Той тоянасы з бол мае. Ойында врелг1 жоц.

Халык поэзиясында булбулдай -  булбулдайын, булшген 
— булген, самгайты н — самгайтугьш, тан б ай ты н  -  тан- 
байтугын, цапыда -  цапияда тэр1зд1 варианттар жарыса 
колданылады. Мысалы, “Сацтагыл, Алла, 6İ3 кулды” (Ба- 
тырлар жыры), “Тотыдайын таранган, Суццардайын сы- 
ланган” (Кыз-Ж1бек) деген элен жолында сактай гор, тоты- 
дай, сункардай сэздершщ нускалары айтылган. Орманбет 
би елген кун, он сан ногай булген кун. (“Казак эдебиетГ’). 
Мына заман кай заман, -  базы заман, Баягыдай болар ма 
тагы заман (“Казак эдебиетГ’). Сэз ыркестершде де морфо­
логиялык варианттьщ пассив тулгалары айтылады: амал 
неш т, цабагы щ ту л ы , цабагы салыц>уы, иен дала.

Бурындары жарыспа тулгаларга жаткызып келген сэз 
формаларынын магыналык жагынан саралангандары да 
бар. Мысалы, )$ырсыцтану-1д>1цырлану-кр1цыратк;у, эуме- 
сер-эулет-эуеш, жиналыс-жиылыс, пгспек-шскек, muicmi- 
тиесШ , уатуытында-уацтылы, кушнде-кушге-кунде -  ма­
гыналык жагынан сараланган сэздер.

ЖергБик'п. ерекшелжке тэн морфологиялык вариант­
тардын семантикалык, магыналык даралануы олардын 
жеке сынарларынын кэп магыналыгына непзделедк Мэ-
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селен, б1р кезде жергЬпкй жерлерде жылауыц/жылацк£>1/  
жылагыш/жылаукер бон эртурл1 айтылатын говорлык ва- 
рианттардыц кейб1рше твн тура жене ауыспалы магына- 
ларыныц эдеби норма ушш мадызы болуы мумшн.

Белгип б1р журнактыд, буынныц, дыбыстыц сусып 
тусш калуынан, кеп буынды сездщ аз буынды сезге 
ауысуынан, демек сездщ ыкшам тулгага айналуынан ту- 
зшген морфологиялык варианттар. Мысалы, барлыгы/бв- 
рЬ, ул/огыл, цад1рменд1/}щд1рл1> аяулы/аялы, цацгыру/ цац- 
гу, тугесш д1/т\>гед1, бацталас/бацас, ацпарат/ацпар, 
кржайын/кржа, щпшыц/цап, масалац/масац, келЫ тл/ 
кепт1, цалыптпы/цаптпы. Мундай варианттардьщ б1р бе- 
л т  жергЬйкт1 ерекшелшке катысты: даягашы/даяшы, 
ацызгац/ ацызац, сацаю/ сауыгу, киг1з/кшз, шацгарац/ша- 
цырац, бЬрдецке/б1рдеце, шыцдау/шыцау, шыганда/шыга- 
да. Белпл1 территориялык шег1 жок варианттар: б у т т л /  
букш, мыйсал/мысал, сы й п ат/сы п ат, ацгызгац/ацызац, 
сондай/солай т.б.

Каз1ргл тш1м1здегл сездщ ыкшамдалган варианттарын 
тулгалык ерекшелшше карай терт топка белш алдык. 
Олар: аферезис, синкопа, апокопа жене сез йркестерше 
карай ыкшамдалган тури

а) Аферезис немесе сез тулгасындагы баскы дыбыс- 
тын тусш калуы аркылы тузшген варианттар. Олардын 
эр турл1 стильд1к редкше карай казгри т!лде колданылып 
жургендер! мыналар: Магыналык жагынан сараланган 
жарыспа тулгалар: жубаныш-уаныш, ж убату-уату, на- 
цыл-сиуыл, таж ал -аж ал , гайып-айып, цаз1р-вз1р, балпам- 
садай-алпамсадай, харакет-врекет, самарцау-марцау, 
гылым-Шм. Орфографиялык норма аркылы ажыратылып 
бeлгiлeнyi калыптаскан тулгалар: иейз-еыз, уру-ру. Шы- 
гу тарихы елистеу мендес сездерд1 танытатын жарыспа 
тулгалар: мызыц-ызыц, шуцгиген-уцгиген, шущрек-ущрек, 
сасцалацта-асцалацта.

е) Синкопа -  сез ортасындагы б1р я б1рнеше дыбыстын 
сусып тусш калуы. Синкопа тэсш1мен тузшген вариант­
тар каз1рп тшде жш  ушырайды. Мысалы: сы-
пайышылыц/сыпайылъщ/сыпалыц, тарымш ылы ц/тар- 
шылыц/тарлыц, жатырган/ж атцан., жубауратты/жу- 
б а т т ы /ж у а т т ы /у а т т ы ,  бурцырату/бурцату/бурцау,

24



барасыцыз/барасыз. Синкопада сездщ эр багытта ыщпам- 
далуы мумкш: б у тк ш /б у тш /б у тл , жумылдырьщ/ жуды- 
рыц/жумырыц, лэйл1м/ лэшм/лэз1м.

б) Апокопа -  сез соцындагы дыбыстыц сусуы аркы- 
лы ыкшамдалуы. Казак талшде олардыц мынадай Typaepi 
бар: а) Шрме сездердщ соцындагы элементтердщ сусуы. 
Иран сездерк дост/дос, р аст /р ас , т а х т / т а к ,  (тр он ), 
бахт/бац , ренк/рец, уаууыт/уац, дара/дар: орыс сездерк 
м и н ута/м и н ут, г а зе т а /г а зе т . Кдз1ры тшде бакыт, рецк 
сездерщ есептемегенде, бул варианттардыц толык сы- 
царлары колданылмайды. а) Д ост, р а с т , т а ц т  сез дер) 
еткен гасырдагы елец-жырларда гана кездеседк э) Сей- 
леу тшшдей карапайым создер: aîıdafıap/ аждаНа, edi/ed. 
б) 0лен уйкасында буын елшемще карай: зам ана/зам ан , 
туудайа/щдай/цуда, ныш ана/нышан. в) Магыналык са- 
ралануга байланысты сакталган ыкшам варианттар: жи 
дек/жиде, т а ц т а й /т а ц т а .  г) Кенеленген журнактардын 
келушен тузшген дыбыстык варианттар: -ц, -к: буганац/ 
бугана, улъщ/улы; -н: одеш/одей, жауЬазын /  жауИаз; -м: 
ж азгы туры м/ж азгы туры ; -ки: опеки/вне; -т : салгы рт/ 
салгыр, м урсат / мурса, е л п е т /вл т . Бул варианттардыц да 
6ip бел iri -  морфологиялык тулгалар.

Kefiöip сездердщ ыкшамдалуына аферезис, синкопа 
немесе апокопа араласып келедк ж у б ау р атты / ж убат 
т ы /ж у а т т ы / у а т т ы ,  х ай у ан ат  /хайуана/хайуан/айу- 
ан, цадам/цадым/адым, газиз/озХз/вз, б1ржолата /6ipo 
тала/б1ржола, найзагай/ нажагай/ажагай, отырганмын/ 
отыргамын /отыргам.

Морфологиялык варианттардыц 6ip тобы шрпскен 
тулгаларга катысты. Булар -  эр алуан тэсшмен öipİKKen 
сез тулгалары. Оныц in ıİH fle жуйел1 турде ушырасатын ец 
сыпатты ерекшелшке ж /й  дыбыстарыныц алмасуы жа- 
тады. Ж /й дыбыстарыныц алмасуы -  казак TİKİ говор- 
ларыныц к е п ы п л щ щ е н  байкалатын ерекшелш. Бул сез 
TİpKecİHİH K İpİKKeH  сезге ауысу багытымен байланысты. 
Мысалы, а л ь т  к е т  -  ан к ет -  вкет, сол жак; -  со жац/ 
сояц, бул жерде -  бу жерде/буйерде, сол жерде -  со жерде/ 
свйерде, солай е т к е т  -  с в й т к е т , а л ь т  бер -  опер, а л ь т  
бар -  апар, кунге дешн -  кунгеше, келген сон, -  келген 
c İ h , осылай етер -  остер. Жарыспа варианттардыц öipiıı
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гана адеби норма деп аныктарда олардыц морфологиялык 
тургыда жетшген сыцарын тандау кептеген тш теж1рибе- 
сшен белгип. Сездш курам осындай жолмен де молыгып 
отырган.

6. Грамматикалык жарыспа тулгалардьщ тары б1р тур1 -  
синтаксистш варианттар. Егер туб1рге жалганган жур- 
нактардын эр турлш тнен морфологиялык варианттар 
калыптасса, жалгаулардын езгерФке тYcyiнeн синтаксис­
тш варианттар тузшедь

0р алуан жалгаумен турленш, грамматикалык магы- 
насы тепе-тендшм бшд1ретш сез тулгасыныц парадигма- 
лык (септелу, жштелу у л г т )  езгертнен тузшген синтак­
систш варианттардын казак тшшде тур-тур1 бар. Атап 
айтканда, грамматикалык байланыстыц б1р формасыныд 
екшпп формата ауысуынан тузшген синтаксистш вари­
анттар мынадай турге ажыратылады.

а) Ж штш жалгауынын езгертнен тузшгенк тус1- 
немт/тусш ем , журемт/журем, сеземт/сезем, кврген- 
мш/квргенбт/квргем, болганмын/ болгамын/болгам, 
бергенмш/бергем/бергенбш, сураганмын/сурагам, цой- 
ганмын/ крйгамын/ цойгам, барганмын. /  баргамын. / баргам, 
свйлеймт/ свйлейм. а) Тэуелдш жалгауынын езгершшен 
тузшген варианттар: б1р1-б1р1с1, квб1-коб1с1, уагуыты-уац- 
тысы, ешцайсысы-ешцайсы, тещр1с1-тащр1. б) Жалгау- 
лардыц турленш келушен тузшген варианттардын кап 
б е л т  -  ымшам тулралы жарыспа свздер. Оларга жергь 
лшы ерекшелшке жататын синтаксистш варианттар да 
жатады. Мысалы, ала м а/ алады ма, ж атцан/ж аты рган, 
барасыз/барасыцыз, кулес1з/кулес1щз, келесЬз/келесгщз, 
квреыз/ квресЬщз, оцасыз/оцасыцыз, ж у р е тт  шыгармын/ 
журем шыгар жарыспаларынын сонры сьщары -  адеби 
тшге тан емес. в) Септш жалгауынын езгертнен я тусш 
калуынан тузшген варианттар бар. Мысалы, 1лш сеп тт : 
и н ст и ту тт ы ц /и н сти ту т  (тулектерЬ), сол ушт/соныц 
уш т, мен у ш т/м етц  уш т/меш м уш т, сен ушт/сешц 
ушт. Ш ы р ы с  сеп тт : цайтадан келдЬ -  цайта келд1/цай- 
радан келд1, келгеннен бер1 -  келгелЬ бер1, кешеден бер1 -  
кешел1 бери Барыс сеп тт : оганга дешн/оган дейт, Твкеце 
жолъщтпым/Тдкецмен жолыцтпым, соцына там ан / соцыра 
таман. Жатые сеп тт : аулада крлдырды/ аулага щлдыр-
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ды, суда жузд1/суга жузд1. Кемектес cemiri: б1збен 6ipze/ 
бЬзбенен 6ipze, вз бетьмен -  вз беттш е. г) Сездщ ыркес 
куйшен езгерш, эр турл1 курамда колданылуынан тузш- 
ген варианттардыд баспасезде катар колданылып журге- 
Hİ мынадай: есентз 6e/ecen6ici3, амансыз ба/аманбысыз, 
жацсысыз ба/жацсымысыз, жазасыц ба/жазамысыц, ша- 
цырасыц ба /  шацырамысыц.

Синтаксистш варианттыц 6ip тобы сез TİpnecİHe ка- 
тысты. Мысалы, алгашында/алгашцы кезде/нчт 03ipde, 
квкей Kecmi -  квкей mecmi, етек  алу -  втек жаю, лыца 
толы -  лыц тола, эуел баста  — еу баста, 6epi цара -  бер- 
мен цара, ол туг1л -  ол тургай.

Жеке сейлемдердщ де варианттары кездеседк жасыц 
цаншада/цанша жастасыц/цаншадасыц, жасыц нешеде/ 
неше жастасыц/нешедесщ, жасым жиырмада/жиырма 
жастамын/жиырмадамын., сапар cammi болсын/сэт са- 
пар, жол болсын/жол болгай; цазац пйлте аудар/цазац- 
шага аудар/ цазацшала; мамырдыц 6eci/6ecimui мамыр/ 
мамырдыц 6ecİHUıi жулдызы/мамырдыц 6eci куш.

Фразеологизмнщ де магыналык тепе-тещцгш сактап, 
стильдж, рецктак жагынан еш езгешел1п болмай, жарыса 
колданылатыны бар: а н т  атцан  -  а н т  урган, аспанмен 
таласцан — аспанмен тЫдескен, атарга огы жоц - атар- 
га огы болмады, а т  кекшш Kecmi -  а т  щйрыгын Kecmi.

Мемлекеттж мэртебе алып, гылым тжше де айнала 
бастаган казак тш шщ стильдж жагынан жатык, дурыс 
калыптасуына да мэн берекиз. Орысшадан тэрж1мелен- 
ген ресми кужаттар, ушмет каулы-карарлары жатык та 
кед1р-будырсыз, t y c İh İk t İ жазылуга тшс. Мулдем баска 
жуйеге жататын тшден тэрж1мелегенде эр атау, эр сез 
формасы оз орнында колданылып, айтатын оймен шебер 
кабысып келуже баса кецш белет1шм1з анык.

Орыс тшше K03Cİ3 елжтемейм1з десек, эр сездщ магы- 
на айкындыгы мен мэнерлипгш сактап, дурыс киысты- 
рып, уйкасымын келыруге жете мэн берген болар едж. 
©йткеш тдл — тждщ кайталанбас ез ерекш елтне орай 
эр сездщ ез орнында турып, угым-магынасы дэл берш- 
мешнше, оныд нэзж mpİMİ мен керкемдтн ангарта ал- 
маймыз.
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Мысалы, орыс тышдеп “и” жалгаулыгывыц турл1 ма- 
гыналык колданысына сейкес казак тйлшде жене, мен, 
бен, пен, вр1, да, де, т а ,  т е  секгпд1 елденеше дел де ай- 
кын баламасы бар. Сондай-ак “и” жалгаульиыныц тугел 
кайталанбай, кайсыб1р кезде тусш калуы мумкш немесе 
кесемше формасымен де аударылатынын есте тугканы- 
мыз абзал.

Тш1м1здщ ез ерекш елтн жете ескермей, орыс тЬй- 
не орай желш, сол тглдщ шылауында кет1п, туб1р тулга- 
да турып-ак кептш угымды бивдретш сездерге гул+дер, 
су+лар, шырын+дар, ет1р+лер, жемш+тер, кекешс+тер, 
сусын+дар деп, кептш жалгауын жалгау немесе цойлар 
жайылды, жылцылар багады, ш аш тарым ест  кетт1 , 
халдер цалай, сиырлар бадасы, суттер  цазандарга тол- 
ган деп, орыс тшшен свзбе сез аударып, кептж жалгауы- 
мен шымкап матап кою -  сез салтауымызга жараспайтын 
оралымдар.

Казак сез1мен орысша сез саптаудыц кер1 всер1 баска 
да сез т1ркесшен байкалады. Арщланып к е т т г т  -  аруац- 
т а н ь т  к етт1  деп, аткр, мшд1ш -  атц а  отырды деп, ха­
бар аяцталдыны — хабар бЬтт1 деп, сегЬз туяц фйды — 
сег1з бас крй деген секынц ой елегшен етюзбей, колдана 
салган керегарлык, кулакка естшу1 томпактау шубаланкы 
■ оркестер аз емес. Оралуан кужат пен ушмет каулы-кара- 
рын, жарлык пен заццарды мшшз, жатык, тусшшт1 тшде 
аудару -  мемлекеттж мвртебеге не болган т^м 1здщ  рес- 
ми стил1 аныкталган толыкканды тш ретшде танылып, 
дамуы упин кажет.

Грамматикалык тулгалар мен т1ркестердщ орнын ай- 
кын бшш, айырмау кейде орынсыз шумактардын орын 
алуына, сейлем мен сез тулгаларын орынсыз курделендЬ 
руге жол берш, сездщ ыргагын кем1тетш1 белплк Сезше 
сез, т1ркесше йркес жасап шресйрш кою -  аударма меде- 
ниетшщ темендМн керсетедк Казак типнщ икем-орайына 
келмейтш сез саптаудын орыс типне орынсыз да кисын- 
сыз елштеуден пайда болганы анык. Баскаша айтканда, 
орысша ойлап, казакша сейлегенде (жазганда) осындай 
ер алуан стильдш кателер Ж1бер]ледк Т1л табигатына жат 
сейлем мен т1ркестер тЬпм1зд1 шубарлап, оныц ажарына 
нуксан келт1рш жур десек, артык айткандык емес. Орыс
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ткпнен аударылган мектеп окулыктарын осындай олкы- 
лыктардан арылту -  уакыт тал абы.

7. Сездщ жарысда тулгаларыныц келесл тур! — лекси­
калык сез нускалары. Оларды дублеттер деп те атайды. 
Фонетикалык варианттар б1р сездщ турлнпе дыбыстык 
ауыткуынан тузщсе, дублеттер — магыналык тепе-тецдщ- 
ы б1лд1ретш туб1р1 мен тулгасы эр баска сездер. Мысалы, 
сенек/дел!з/ ауыз уй, мацпал/барцыт, шубат/кричыран. 
цант/секер, тецге/сом/д!лда, жумыртца/туцым, бурыш/ 
лазы, тацертец/азанда, айцайлады/ цышцырды, телек/ 
мосы. Лексикальщ вариантка сырттай уксас, б1рак куры- 
лым-курылысы мен аткарар кызмет1 жагынан дублетке 
керегар тЬгдш кубылыстар бар. Онын тур-турше жаргон, 
арго, табу, эсперанто сездер1 жатады.

Лексикалык варианттардын басым кепн плт -  жер- 
гЪпкт1 ерекшелш. Келбет/сыцпыт, шолан/шошала, ;л- 
гек/салытца, тумац/цулацшын, эмиян/шилан, сузек/ке- 
з т ,  сузг! / коктр, шел!/ желек, кебек/курт, жугер!/порми, 
кврпе/журцан, ылги/деней, кузйстелген/децбет, деке/ б& 
лер/мврл!, шамалы/ бЬтегене, нагашы/тага, квлг1рсу/ебЫ- 
су, дацгой/еулет, сек!лд! / зал : т  т  г. / за  ч г пипе с, мамыр/за- 
уза, багана/саца/дЬцгек/устт/тЬреу, утас/вк, балшъщ/ 
известь, шуым/лацат, сгрирсе/шырпы/ от т ы д/ шак;пак: 
к у тр т , бвт/шаппа/селебе/габиял/лвкет, т о т /т е с е /  
ш аппаш от / цустумсык,/ байтесе / белкурек / к етп ен ш от, 
эктш /и!нагаш /мойынагаш /суагаш /куйенте/к;урамыс, 
ушыц/ъщтын/туыпъщ/ топан / шар, басцыш / теппе/ звцгз, 
уй/вжЬре/там, еврее!/ сахар, мениик/бес!ре, жон!; моу!рт, 
айдар/сатар, руцеат/мэулет, цапсагай/науша, догабас/ 
айылбас, цайнага/жвке, бвбешгк/ тшкене тш жарыспала- 
рыныц алдыщы сыцары эдеби норма болса, соцгы сыцары 
баспасезде сирек колданылатын жергиикт1 сейлеу ерек- 
шеллше жатады.

ЖергШкт1 ерекшелшке тэн лексикалык варианттар­
дын адеби тшдеп баламасын ескермей, шамадан тыс ауа 
жайылып, ж ергш ж п жерге тен ерекшелтт1 ешб1р ек- 
шеуйз, пайымдаусыз тыкпалау -  тщд1 шубарлаута жол 
беретщ жарамсыз арекет. Сондай-ак адеби тщде дал ба- 
ламасы жок кейб1р ез1 есымеген, жете туешбеген сезд1 
диалектшер катарына еш ойланбастан коса салу да б!р
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шектен екшни шекке шыгушылык. Сонры кезде кеб1рек 
назар аударылып отырган тшдегл курдел1 мэселенщ б!р1 -  
дублеттер мен варианттардын говорларга катысты жакта- 
ры. Ойткеш ер турл1 говорлар мен диалекттлер -  жалпы 
улттык тшдщ дамуынын белгш1 б1р фазалары.

Казак едеби тиинщ нормасы кептеген гоЕорлардыц 
жан-жакты ыкпал ету1 негйзшде калыптаскан. Барлык 
казак говорлары едеби тшдщ сездш корыныц уздпсшз ба- 
юына ыкпалын типзш  келдь Каз1р говорлык сипаттары 
сездерд1 колдану да, олардын едеби т1лге ену1 де ерте- 
ректеп кезбен салыстырганда кеп шектеледк Б1рак ел1 
кунге дешн едеби талдщ кедесше жарайтын магыналык 
ж1ш ап-айкын жергЪпкы сездер мол сакталынран. Оран 
каз1рг1 кезге дешн калыц окырманга кецшен таныс бо­
ла коймаран еймдш (желкек, желкен, жерсана, ецлш), 
тарам (жентек, ежшей, жентелей), кшм-кешек (желпей, 
желпен, жемелек, жепен, жаргак, жатак), буйым (жел- 
ком, желпущ, желшншек, жеркелк желк жом, ергенек 
атаулары, едет-рурыппен, кесшпен байланысты атаула] 
мысал бола алады.

Оуелде б!р сынары жергшшт1 ерекшелшке жаткан цо- 
нац/ мейман, цонац уш/мейманхана, цораз/этеш, булбул/ 
сандугаш, райхан/раушан, щ ла/ш акар/кент (поселок), 
арай/шапац, дала/сахара, твреш1/цазы, улг1/гибратп, 
мере/квмбе, асар/уме, тыныш /тиы ш , сенек/ауыз уй, 
ш/удурсак;, мацдай/пешене, хабаршы/жаршы, эцг1мелесу/ 
сухбаттасу, тумац/малакай, цолгап/биялай, т е м е т /  
шылым, тацертец/азанда атаулары -  каз1р бушл ха- 
лыкка тусшшы синоним сездер. Жалпы айтканда сездщ 
синонимдш катары мен жарыспа сез тулгаларыныц ара 
ж1гш дел ажырату мумкш бола бермейдк Тшы марына- 
сы тепе-тен б1р сездщ дыбыстык варианттарыныд да тын- 
м!зде абсолют синоним ретшде колданылып жургеш аз 
емес: беЫл-пешл, айгайла-айщйла, бвле-пеле, мана-бана, 
дац-тац, нвзис-нвтт, дырдай дыцдай, жоб1р зэб1р, к/остау- 
крштау.

Ана тиим1зде баламасы бар сездердщ кейб1р жергипк- 
т! жерде орысша атауы айтылып келдк Оган зембы, ара- 
сан, дэл1з, доке, жозы т.б. жатады. Ж ер гш п т ерекшелш-
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ке (демек говорлык дублетке) жаткызып келген сездердщ 
iiniHfle вдеби ылде баламасы жоктары кездесеыш жайлы 
казак тш ш  зерттеупйлер врдайым айтып келдь Сейтш 
баска да жарыспа тулгалар твр1зд! дублет катарларыныц 
айырым белпсш аныктап, олардыц турлерш арнайы зерт- 
теу казак тшшдеп баска кубылыстардын да сыр-сипатын 
аша тусу унпн кажет.

Ж ерплшы ерекшелштщ журе келе синонимдш ка­
тар курагандары мен магыналык жагынан дараланганда- 
ры бар. Мысалы, мола-цабыр-мурде / т ам , тамац-ауцат, 
елгезер-елек-елеуШ, бацай-башпай, пешене-мацдай, квр- 
iui-цоцсы-ауылдас/сыбай / хошына, буршац-квмбе/ цонац,
айыр-аша, ацша-тецге-сом-пул-дшда-манат, цодыц-квдек, 
бапкер-атбегг-саяткер / атсеш с, вте-тым-жудв, бастау- 
булац, цонац yüi-мейманхана, крлгап-биалай, ежелгУбагзы. 
IÇaeipri кезде цамыт-тщцыра-шым уй, сарац/пес ( нагыз 
шыц бермес шыгайбай), дагыра — дабыл цагатын аспап, 
мол/ыргын (барынша мол, аспа-текпе), р а х а т т а н у / 
жыргау ( ойындагысы орындалып, цаганагы щрц, саганагы 
сарк; болу), cipo/жуде, делбе/кецкелес, пысыц/сарамжал, 
ботц а/атала, оттыц/шацпац, цалау/ зауыгу, вк/утас, 
а т а ц т ы /Mduihyp жарыспаларынын кеп б е л т  керкем эде- 
биетте, штаби жазу стилшде колдану аркасында вдеби тш 
нормасына айналып улглрдь

Баспасезде катар колданыла келе, синонимдш катар 
курап кету1 мумкш сездерге божы-делбе, баркыт-макпал, 
бешке-куб1, шемеле-кепене, конак-мейман, кораз-втеш, 
карбыз-дарбыз, музыка-саз, ракаттану-жыргау, дву1т-сия- 
сауыт, лезде-двсте, сабак-дерш, тасбик-дэсш, унемьдэуелк 
шалагат-двремет, керне-жуыркан, тебен-жуалдыз жарыс- 
палары жатады. Олардын алдынгы сыцары басымырак 
колданылып жур. Беде мен жоцышкр. 6ip емес. Беде -  кол- 
дан егшгеш, жоцышка -  ездМнен есетшь Жыргалу сезь 
нщ ракаттанудан магыналык айырмашылыгы ракат пен 
лвззат сездершщ ерекшелшшен кем емес. Жыргалу -  epi 
рахаттану, api каганаты карк, саганагы сарк болу. Баспа­
сезде ара-тура колданганына карамастан, вз1рше тек диа- 
лектшш сипатта калып отырган, 6ipaK контекстш, ренк- 
тш бояумен ерекшеленетш сездер каншама. Магыналык
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ж т  айкын ангарылатын, адеби тшд1 байытатын, балама- 
сы жок, я колдануында стильдш устеме M0Hİ бар сездерд1 
кажет1м1зге жарату -  абыройлы парыз. Мысалы, “Жер- 
гшшт1 жерде рана айтылатын, кепншпкке беймэл1м, 6i- 
рак эдеби Т1Л терминологиясын байытуга кажетт1 сездерд1 
жарыкка шыгарып, эдеби тшге енпзу аркылы кепш ш ш  
кауымныц и г ш т н е  айналдыруда диалектологиялык сез- 
дш тщ  пайдасы мол” -  дейд! проф. Ш. Сарыбаев (“Казак 
й л ш щ  диалектологиялык с е з д т ” . Алматы, 1969, 3-бет). 
Мысалы, сезд1кте цамар — каракел е л п р тш щ  ете кымбат 
кара TycTİ Typi, т у т  -  шшкене домалак тэтп  ж ем т, ту- 
6ipmeK — кызылшаныц тэтт1 ж е м т ,  тубш тек  — кызыл- 
шаныц тубшдеп калдыгы, пияла -  шай шет'ш кппкене 
кесе, забел -  уйдщ ipreTacbi; эр уйдщ алдына балшык- 
тан салып жасаган отыргыш деген узак саз т!ркестер1мен 
TycİHİK беру бул сездердщ адеби тшде баламасыныд жок- 
тыгын дэлелдейдь Тация-тебетей-кепеш, сегЬзквз-шонда- 
най, кимелеу-итшу секшд1 сейлеу тшшде экспрессивп 
peHKİ бар, стильдш бояуы анык, кеш ш лш ке таныс сездер 
де адеби тшдщ елшемше лайыкты атаулар.

Ж е р г ш й т  ерекшелшке жаткызган сездердщ эдеби 
тшде баламасы жоктары иркес туршде сипаттама атау- 
мен аталып келген. Жозы -  тамак inıeTİH аласа устел, 
туймеш -  карынга салып катырып тастаган ет, цауыз -  

бидайдыц кабыгы, жарын -  келеФ жыл, шанда -  анда- 
санда, рабайда —  кейб1р шакта, щушнаш -  бал ашатын 
айел, сыбырдац -  сирак майы, бажар -  ала бажак тустщ 
аты, кеж ш  -  ат жабуы, таспыш  -  баканыц баласы, цан- 
шыр -  арыстанныц ургашысы, yeni -  улкен жуан 6İ3, ке- 
жендар -  еркек уйрек, цашыр -  ургашы есек, шагуырыц -  

казра уксас дала кусы, цацыра -  шымнан туррызран уй, 
тесш ожау -  кепсер, ауыз уй -  дэл1з, сенек/аркалыктыя 
устане салатын агаш -  шанжа, перуаз; уш erİ3 -  ушем; 
терт erİ3 -  твртем ; цамыр шфршген еттщ наны; елгезер -  

ун елег1ш, цалбыр -  бидай т.б. дакылды елепш, елек -  
кум, тары басканы ел erim, далабез -  уйде кеп туракта- 
майтын, кыдыра бергпн, дагалац -  6ip жылда eKİ лак- 
тайтын emKİHİn кешнФ латы, царгын -  жылгадан аккан 
су, щ мар -  каракал елФ ртш щ  ете кымбат кара туст! Typi,
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дацгарадай -  улкед эр1 кед, зор, квкбораздау -  эбдед к1р- 
леп, тердщ шайыры жуккан, дак тускеы кшмдщ едш ашу 
ушш шлге (купороска) салып шайдау, куйенте -  автомо- 
бильдщ иш тем1рд цанар -  неше пудтык улкен кап, ца- 
раталасу  -  орынсыз жерде карбалас тудыру, царгылау -  
устьустше каргып ете беру тэр1зд1 узыннан-узак сез ыр- 
кеммен сипаттама туршде аныктама беру бул сездердщ 
эдеби тшде баламасынын жоктырыд дэлелдейдь

вдеби тшдщ д1ттеген муддесше сэйкес келетш сез 
долданыс жуйесшщ, лайыкты балама табудыц ар алуан 
арнасы мен тэсшдер1 аныкталды.

1. Ж ергшжп ерекшелштед балама табу -  кед тарагад 
тэсш. Мысалы, кемтрек -  конфорка, зияткер -  интел­
лигенция, цагидат — постулат, вйнекей -  глазурь, врлен- 
д1ру — дизайн, себезг1 -  душ, шанац -  бункер, ньшша -  
блузка, себет -  корзинка, эмиян -  кошелек.

Ертеректе колданылып, кешн келе кедергед тулгага 
айдалган сездердщ магыналык жанрыруы аркылы, сон- 
дай-ак жада магыналык редктщ устемеледу1 аркылы со- 
ны балама жасау сез тудырудыд кед тарагад тейлше ай- 
налуда: бопса -  ш антаж , т в л щ ж а т  -  паспорт, кешендЬ
— комплекстЬ, тбгсе жыл — високосный год, цанаха -  ал­
тарь, цож — шлак, цорамсац-  патронтаж . Халык тш ш щ  
сездш дорындагы сездерд1 пайдалану немесе жеке автор- 
лардыд ездер1 киыстырып тапкад атаулары алгашында 
дублеттш жуп курып, содыра колдада келе эдеби нормага 
айналатын кезг бар: дврЬхана/аптека, емхана/поликли­
ника, аялдама/остановка, ушак,/самолет, хуцыц/хуцы/ 
право, жануя/семья, егемен/суверенитет, гимарат/зда­
ние, саяжай/дача, жагажай/пляж, гулзар/оранжерея, гул- 
десте/букет, брокер/делдал, агза/организм, м эш тхана/ 
морг, зейнеткер/пенсионер, спонсор/демеуш1, цаламацы/ 
гонорар, мерейтой/юбилей, сынып/класс.

Жада угымдарды казактыд ез сез1мен беру, жатык та 
дел балама табу едериеттеы уздш урд1с дейм1з. О т к т  -  
Прогон, сертн — импульс, тегерш т — рычаг, жамигат
-  публика, гацлия -  публикация, зы птам а -  выправка, 
мэслихат -  семинар секшд1 баспасезде колдаду жарасы- 
мы орнымен табылгад, кажеттжтен туган сеты де орайлы
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баламалар -  муныд айкын айгагы. Хабарлама, долелдеме, 
цуйма, цосылыс сездер1 сешлд1 орыс тшшдеп атаулардыд 
баламасы типказде аз емес. Казак, орыс сездер1 жарыса 
колданылып, кешн келе кайсыб1р1 синонимге де айналып 
улгердк тшл 61л 1м 1/ лингвистика, ушцьгш/пилот, кешп- 
кер/герой, жук/багаж, басцыншы/ агрессор, цор/фонд/ре­
зерв, нусцау/инструкция, демалыс/ каникул, швлмек/бе- 
телке, кеспек/бвшке, шыт/сиса, швуг1м/швйнек, твулш / 
сотке, турме/абацты, таразы/гЬр, ц ы ш /тр тш , шыгын/ 
рысцут, тыцш ы /агент, жансыз/шпион, бейне/образ, бу- 
дан/гибрид, емхана/амбулатория. Казак тал! сездж ко- 
рын байытуга с е п тт  тиер баламасы жок сез формалары 
да бар: д а т а  (жылы, айы жэне куш), дикция -  дауыс ма­
нер!, звандау -  телефон сору, телефон шалу, деградация -  
кер1 кулдырау, наводка -  кездеп далдеу.

Дегенмен орыс тал! аркылы енген сездерге балама 13- 
деуде ескерш-елеп, ойластыратын мэселе эл1 жетерлш. 
Атап айтканда, кунделшта колданыстагы талдщ б1р орында 
катып-семш, туралап калмайтыны белгип. Ол езшщ даму, 
жетшу барысында аз рет!, елшем1, тартгбшен баска талдер 
есебшен де жада сездерд! бойына сндрш, молырып отыр- 
мак- Мэн-магынасы женшен дал баламасы табылуы мум- 
кш бола коймайтын халыкаралык сездер мен терминдер- 
ге дешн азшше долбарлап, аудармак боп элекке тусу1м!з 
устарттак пен ушкарылыкка, шалалыкка урындырмас па 
екен деген ой толрандырады тал жанашырларын.

Казак талшщ сезжасам жуйесшде актив колданыла- 
тын сез тудырушы -шы, -шг, -ым, -гм, -м, -ма, -ме, -льгц, 
-лт, -гьг, -г!, -ыс, -1с, -шыл, -игЬл, -нама, -неме, -дама, -ман, 
-мен, -кер, -гер, -хана журнактары аркылы калька жолы- 
мен аударылган балама атаулар кеп. Мысалы, басшы, 
нускаушы, терепп, дукенш1, едбекпп, утатш!, тэрбиепп, 
кедеспп, сураным, усыным, кеппрме, курамы, мшбе, оку- 
лык, мамандык т.б.

Казак лексикологиясындагы жада колданыстар ре- 
тшде танылып журген туынды тулгалардыд мемлекеттак 
терминкомныд каулысы бойынша кепшшштад кажетане 
жарап улгерген! аз емес. Т1л1м1здщ 1шк1 корын бар мум- 
кшшипгшше пайдалануда аударманыд улкен ыдпалы
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болганы белгип. Аударма жумысы нег1зшен орыс тип ар- 
кылы гана жургендштен, каламгерлер орыс тшшдег1 сез 
бен сез орамдарыныц казакша сэтт1 баламаларын табуда 
кыруар ецбек еттп Алайда ж ада термин мен атаулардын 
берш б1рдей казак тыл лексикасындагы сатт1 шыккан ду- 
ниелер деуге келмейдп

Кенерген тулгага айналып, талу уакытка дешн тшдщ 
катпар койнауында елеуиз боп, калтарыста калын койган 
байыргы сездердщ, сез формасыныд керкем едебиетте, 
мерз1мд1 баспасезде колдана бастауы нэтижесшде эдеби 
тшде орныра алатынын тэж1рибе байкатып отыр. Мерд1- 
гер, лайцат, эмбебап, сЬрне, наубай, айлац, судиер -  осын- 
дай сездер. Сондай-ак жауынгер/сарбаз, есер/келесау, 
улкен/декей, ерен/ейдт, бэт/ш аппа, ерс1/свкет, тайын- 
ша/баспац, тулпар/дулдул, деу/нвн, квремет/эйдт, кер1/ 
лацса, твлем/бодау, пайымдау/багамдау, салгыласу/ те- 
жтелесу, мезгш/мэу1рт, сездт/лугат, бейнет/мехнат, 
ес1ркеу/жебеу, тебен/жуалдыз, бэрЬ / баршасы-вммесг,
цумыра-кезе, куегер-айгацкер, шубат-цымыран, цацыра- 
шымнан цуйып цалаган уй сездер1 баспасезде жарыса 
колданып жур. Улкен-зор-дву-нон-двкей, вте-рэ (жацсы), 
ежелгйбагзы, к/ала-шакар-кент, жвне-вм, еры-свкет-вбес, 
ецгезердей-з1цгШтей, ацын-шайыр, есерсоц-кецкелес -  
жалпы халыкка тусш ж й атаулар.

С о н ры  кездер1 осылайша вариант катарынын сирек 
колданылатын пассив сынарынын, шрме сездер мен жер- 
г1лшт1 ерекшелштщ еленш-екшеленш ретке келу1 кар- 
кындырак бола бастады. Дей турсак та шырга, сгмер, не- 
терелг, муцым, еш1ру, ш етж , цьту, ештену, ыпын, хау- 
ыз, шаргы, шатыраш, кебе, жертаган, цауац, цамар, еу1р, 
гарасат, бойра, ж ш ая т, уазипа, м т э с т , метру, гузыр, 
мэулет, лэм, лау, кест, салцар, эспет, пет, пэм, цыр- 
ма (мал соятын жер), кежендар (еркек уйрек), утыга, 
ажыргы, жам, жанжамы, жуы рат, цадамам, жарацца се- 
шлд1 кептеген кенеден жеткен сездер куш бугшге дешн 
кешшлшке беймал1м кушнде тасада калып отыр (“Ана ть 
л1” , 14.02.1991). Мен саган керсетешн тепер1шт1 (“Лен. 
жас”). Жырлаган баябанда неше муддет (Бат.жыр). Цо- 
шуац болган ед1 ол пэлекет (Айтыс). Ре жацсы, нен балык 
деген де осы сешлдп

35



Макал-метелде, канатты сездерде, кос сездерде лексика- 
лык варианттардьщ кенерген сыдарыныд сакталып калуы 
мумкш. Мысалы, Бмгенге анык, б1лмегенге таныц. Жак- 
сы лепес -  жарым ырыс. Ескип еске алмай, жада жадыца 
туспес. Таланттан таланттыд озгьты мен б э с т т  бар. Лац- 
са кэр1 сылкымнан сактасын, шалыцтыц “шапагатынан” 
сактасын. Мыкты болсад, бопсага шыда. Атадан алтау туса 
да, абаданы (мыктысы, айбарлысы) б1р болар. 0т1рш уят- 
шын мият. Дертш жасырганга дару жок- бтпейтш тем1р 
жок, шыцауы жетпейдк Ел телШ з (тентектз) болмас. Елу 
жылда ел жада, жуз жылда цазан. вткен жауынды жамы- 
лыш алып кума. Журген аякка жвргем ипнедд Б1рдщ кесь 
р1 мыдга, мыдныд кес1р! туменге. Аз аска жасауыл болма, 
кеп аска бвгеуш болма. Тебелеске бергкяз араша бар, агай- 
ынга берггаз жанаса бар (жанасымды -  уйлетмпаз, тш н, 
бабын таба бшетш). Каракурт жеп кой сем1редд щнсоцта 
жеп ит сем!ред1. Баледен машайыц кашыпты. Ораздыныц 
(бакытты адам) баласы он бестде баспын дейдк Б1реудщ 
тесш жесед, езщнщ ушацды сайла (куйрык, жамбас). Двде- 
с т  колына бердк

Жарыспа тулгалардыд б1рльжарым кенерген сыдары 
сондай-ак жыр-дастанда, жеке авторлардын сезшде кез- 
десш калады. “вршмде калдк таты р ап , Уакига болды 
цауыста, Алдында етт! ауырап" (Кашаган Шржуманулы) 
деген елед жолында сасу /таты ра, цараша/цауыс, цазан 
айы/ацырап жарыспаларыныд ертедеы кене сыдары айт- 
ылган. Жамал Манкеева кудер узу, ерес1 бит, врел1 свз, 
вркешц веет, арыстай а зам ат , арсыца туст1, шуйгт 
швп, шуйген жер секшд! курамында кенерген тулгалар 
бар туракты пркестер метафоризация непзшде, ауыспа- 
лы магынаныд к утею ! непзшде калыптаскан дейдк (“Ана 
Т1Л1” , 20.09.1994). Бул сездер поэзияда, кене жыраулар 
шыгармаларында кездеседк Мысалы, Айдын шуйсец, тар- 
лан шуй, Кетершген сона кутылмас (Шалгшз жырау). Сол 
кунде ажал жетш Мустапа елш, Жыртык жетгм, болма- 
ды ол жас ерш (Абай). Додгалак арба журе алмас, Кос 
арысы сынган сод (Уш гасыр жырлайды) (“Ана т!л1” ,
10.01.1991). Аданас -  туыстас, бауырлас. Ек1 аданас ай-
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рылып, мал ушш болтан о да жат (С. Касиманов). Ала- 
ман -  жортуылшы, жорыкшы. Аламанга дем бердш, Аса 
журтты мецгердш (Махамбет). Пврмене -  отка, шыракка 
келш тусетш кебелек. Жарыкка тусш жанган мен пэр- 
мене (Акан сер1). МэзЬр -  сыйлык тарту. Бар мэз1р, жок 
эз1р1м1з осы (С. Касиманов). Ерсагалы -  орныкты, бай- 
салды. О дары адам ед1 косагалы (С. Касиманов). Он сан 
ел1м булген кун (М. втемшов). Еждикатсыз, михнатсыз 
Табылмас гылым сарасы (Абай). Ом1рге еткен ш иттей  
екшбеймш (Абай). Вйдеушщ мэшс1 ш т  казакта оз таг- 
дырын болжарысы келген ж1г1т кояннын тобыгын жута- 
ды-мыс. Жутылран тобык ж1г1ттщ табанынан суйел кусап 
томпиып шыруга тшс (Д. Досжанов). 1луде б1р кездесетш 
(ргшдеуш тандап алады (С. Шук1рулы). Байрацты журе 
алдырран, Бастай куып шалдырган (“Казак эдебиетГ’). 
Будапеште казак мейманыныц курметше кабылдау болды 
(конак емес) (“Лен.жас”). Самсвз салгырттыгы, кысыр сез 
кутан кеж1рл1гх ойландырады (“Жас алаш”). Журт ма­
лый жылулаган аясын ба (I. Жансуслров). Жылу -  дэстур. 
Молдата беретш жумалъщ -  дэстур, жолдасу (жолын бе­
ру) -  дэстур. Коштаспайды -  батуылдасады (“Соц. Каз”). 
Озше де, езгеге де сыни тургыдан карайтын тура мшез- 
д1 (“Ана тип”). Ондагыларга туз -  алтыннан втуарлы 
(А. Ж утсулы). Галым Н. Уэлиев пен мэдениет кайрат- 
кер1 0. Карагулов кене муралар йлшде кездесетш, б1рак 
туп тэршш беймэл1м сездердк сондай-ак калыд букара 
арасында умыт бола жаздаган сан алуан еешрген сез- 
д! саралап ортага салып, оларды жацаша пайдалануды 
усынып, тшдщ сездш курамын сан жагынан еселей оты- 
рып, сапа жагынан да уштай тусуге журтшылык назарын 
аударады. Т1л1м1здщ койнауында корланып жаткан осы 
казынадан керег1м1зд1 сузш алып, саралап екшеп, колда- 
ну уйлешмш тауып, кажет1м1зге жаратудын парыз екеш 
даусыз (“Ана тип” , 13, 20, 09, 18, 10, 1990).

Казак эдеби тш ш ц  кезек кутпрмес келел! мэселеО 
вариант сездердщ толык зерттелш, б1р жуйеге келуше 
байланысты. Сездщ эр алуан нускаларын эдеби тдл нор- 
масы тургысынан 61р жуйеге келыру -  тшдщ кунделшт1 
карым-катынас куралы ретшдег1 кызметшен, сейлеу ть
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лшдеп ер турлг емфшец элементтщ еурпталуынан калып- 
тасатын, уздж йз журш отыратын курдел1 процесс.

Эдеби т!л дегешкпз жазба едебиет пен жазу мэдениетшщ 
даму барысында екшеленген, жалпыга ортак лексикалык 
жене грамматикалык нормасы тшдщ ш ж ! зандылыгы не- 
пзшде жуйел1 калыпка туеш айкындалган, орфографиясы 
мен орфоэпиясы б1рынрайланган, стильдж тармактары са- 
раланып жет1лген, сымбаттылык касиет! арткан, когамдык 
кызмеы ер алуан тш деп журм1з. Эдеби тш дегенде тш 
мадениеы сез болады. Тш мэдениетшщ дагдарыска ушыра- 
май, толыкканды сипатта, ез мэшнде еркендеу1 жолында 
устанар багыт-бардардыц болатыны белгшь

Сездщ тулгалык варианттарын тш жуйесшщ сымбаты 
мен гармониясына нуксан келыретш кездейсок кубылыс 
ретшде нускау берудщ нвтижеш ердайым дурыс бола бер- 
месе керек. Тш шубарлауга итермелейтш сез колданудагы 
ала-кулалык пен тураксыздыкты аластауга жардай жасай 
отырып, тшд! байытуга, турл1 амал-тесшд1 жетшд1руге, 
стильдж ец беруге сепыга тикм ыктимал тенденцияны да- 
мыту максаты кезделетнп белгшп

Тш-тшде б1рдей магынаны б1р турл1 айтуга умтылу 
тенденциясы басым. Соган орай тш1М1здег1 кептеген ва­
риант тулгаларыныц колданудан ш ы ры п  калуыныц нег1з- 
п  себеб1 -  олардын барлыц сыцарынын б1рдей функцияны 
бшд1ру1, ягни марыналык толык тепе-тещцгп Мундай ва­
риант тулгаларын саналы турде б1р жуйеге келпру едеби 
тшдщ уйлешмдтн арттыра туспек.

Тшде ертурл1 жолмен калыптаскан, б1рак марыналык 
тепе-тенд!кте калып койган жарыспа варианттардыц ар- 
тык сыцарынын колданудан ш ы ры п  калуы тш бш1мшдег! 
экономия (унемдеу) принципше сай екеш аян. Сез вари­
анттарын едеби тш талабына сай екшеп, б1р жуйеге кел- 
пруде басшылыкка алатын карида да эр алуан. Атап айт- 
канда, вариант сездерш б1р елшем -  жуйеге келпру ушш 
эдеби тшдш стильдж тармактарын, шж1 зандылыгын, 
сездщ шыгу теркшш ескерумен коса, тшд1 ресми турде 
нормалау батытындагы жумыстын да жарыспа тулгалар- 
дын мумкш болган марыналык ж т  мен еркилы стильдж 
ренкш орныктыруда айрыкша манызы бар.
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Даз!ры казак ылшдеы сездщ дыбыстык варианттарын 
орфографиялык нормага непздей отырып, б1ртшдеп рет- 
ке келыруде басшылыкка алатын мынадай кагида-прин- 
циш бар.

1. Мунда ен алдымен казак тшшщ фонетикалык куры- 
лымына тен закдылыкты ескеру принцип! кезделмек. 
Мэселен, кептеген туыс тшдерде “ш ” фонемасы келген 
жерде казак тшшде “с” айтылатын болтандыктан, сушн- 
ш1/шуйтш1, сурамсац/сурамшац, иланыс/иланыш, щр- 
там ы с/ цартамыш, багыста/багышта типтес вариант 
катарларыныц алдыцгы сыцарлары тана едеби норма бо- 
лып есептелдь

2. Территориально изоглостык принцип неызшде кеп- 
теген жарыспа тулталардыц едеби сыцары орныкканы ма- 
л1м. Дегенмен едеби сыцары ал! кунге дешн анык емес 
ешейш/вншешн, гдудаги/цудагай, балуан/палуан, ацша- 
дай/ацшалай, сацдац/сацлац, бэйг1/бейге, ти1рмен/дшр- 
мен, бетре / метре тер1зд1 б1рсыпыра варианттыц тара- 
лу шегш дел аныктау аркылы олардыц едеби вариантын 
орныктырута бол ары даусыз. Сейлеу тшшде берж орын 
алган варианттардыц ж ш лж  сездшш жасау аркылы б!р 
елшемге келырудщ манызы бар.

3. Сездщ фонетикалык вариант катарыныц колданылу 
кезеццерц езгеру багыты ескергледк Мысалы, шылдаха- 
на/шшдехана, жана/жене, кул/гул, цашьщ/гашыц тер1зд1 
варианттардыц алдывдылары -  ертедеы едебиетте колда- 
нылган кене формалар. Жана жазу нормасына сай калып- 
тасып кеткен душпан, абиыр, мацсат, мысал, эйел, жене, 
мэл1м сездершщ еткен кезде колданылып келген туспан, 
абуйыр, макрут, мыйсал, айал, жана, маглум вариант сы­
цары баспасезде гана емес, каз1рп сейлеу тшшде де кез- 
десе бермейд! дерлш.

4. Бурынгы сейлеу типндеы вариант катарын тудыру- 
та итермелейтш себептерш азайту (структуралык шектеу) 
принцип! адресе ундестш зацы ыкпалыныц езгеру!нен 
анык байкалады. Бутан сез этркестершдегц сондай-ак ем- 
ле ережес! ыкпалымен туб!р сез бен б!ршкен тулталарда- 
ты буын, дыбыс ундесттнщ  б!ртшдеп солтындауы, сей­
леу тииндеп. ауыткудыц шектелу! мысал бола алады.
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5. Орфографияда б1рыцгай багыт устау уппн, вариант 
катарынын артык сынарын тжелей алып тастаудын да 
(ягни сезджке еншзбеу, баспасезде ж1бершмеуш кадага- 
лау) ескершетш кез1 бар. Мысалы, ажуа/эжуа, ажым/ 
дж1м, цудаги/куудагай, мысыц/мышыц, есек/ешек, пияз/ 
бияз, палуан/балуан, к аст / кест, ие/еге варианттарыныц 
да орфографиялык сезджте 6ip рана сынары алынган.

6. Морфологиялык талдау приниит. Ka3ipri казак 
тшшщ жазу нормасы халык тшшщ кебшесе морфоло­
гиялык курылымына непзделгеш мэл1м. Сондыктан 
ауызею т1лде дыбыстык ауыткуга ушырап келген сездер- 
дщ морфологиялык Heri3i ескершедь Меселен, жалгыз/ 
жацгыз вариантынын соцгы сыцары бастапкы “жалкы” 
туб1ршен алшактап кеткенджтен, сойлеу тш ндей кара- 
пайым сезге жатады.

Казак тшшде эдеби нор мага жататын туракты вариант- 
тар да бар. Бул -  казак тшшщ фонетикалык, лексикалык, 
грамматикалык даму ерекшелнл тудырган сез тулгалары.

Ундестж задына катысты варианттар казак тшшдеы 
жарыспа тулгалардын едэу1р белжш камтиды. Мысалы, 
д а /д е /та /т е , мен/бен/пен, менен/бенен/пенен, ба/бе/ 
najne, гой/цой, Kepi/zopi, гана/цана, цурлы/гурлы вариант- 
тары сез аралыгындагы баскы дыбыстын кешнп дыбыска 
артикуляция жагынан ез!не уксата ыкпал ету1 аркылы 
жасалган.

Туракты варианттардыц 1нпнде езшдж ерекшелМмен 
айрыкшаланатыны -  семантикалык турк быжалацта- 
шыжалацта, быж-быж -  бьсж-тыж, быр-быр — пыр-пыр, 
бырт-бырт -  пырт-пырт, бы ттию -баттию , га-га -  га-га, 
гвй-гвй -  квй-квй, гу-гу — ку-ку, гуле-куле, гуыде-кушде, 
гуж-гуж -  куж-куж, гужш-кужЫ.

Одагайлардыц мелодика мен интонациялык кубыл- 
малыгы контексте турл1 варианттардыц келе 6epyi упин 
колайлы екен: аттец /эттеген е , ойбай/ойбуй/уйбай, па/ 
nah/пай, nah-nah/пай-пай, oho/ehe, бай-бай/пай-пай, бэ- 
л1/пэл1, ей/ой, а/о, oh/ah/yh, ой/ай, уа/уай, айцай/айхай/ 
ойхой/ айхой/oühoü/ aühaü. Ситуация мен интонацияныц 
кубылмалыгы б!рсыпыра елжтеу1ш сездердщ де алдене- 
ше вариантта турленш келуше себеп болатыны белгип.
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Мысалы, аягын дац-дац, тац-тац, ныц-ныц, дыц-дыц, тыц- 
ты ц  басып деп айтыла бередь

Семантикалык варианттарга тен ерекшелш б1рен-са- 
ран баска сездерден де байкалады. Мысалы, кт-тш кен  
т а й  свзтщ  цуртымдай; титЬмдей, биттей , минамдай 
синонимдш катарыныц елденеше варианты жарыса кол- 
данылады.

Алайда ец туракты деген вариант катарлары да б1р- 
тшдеп езгерш отыруы мумкш. Мэселен, “шешн”, “ъсрза” 
варианты еткен кездеы шыгармаларда ж ш  колданылса, 
кешны шыгармаларда сирепрек кездесе бастады.

Сингармонизмдш параллельдердщ елжтеу мэншде 
колданылатыны кеп. Семантикалык варианттардыд же- 
ке сездерге айналуы, оный ш ш де мулдем баска угымды 
бшд1рш кету1 де байкалады. Олардыц кейб1р турлер1 сез 
ыркестершдеы буын ундестил мен контскстеп ой уйлесь 
мшщ, логикалык сымбаттылыгыныц арта тусу1 ушш кыз- 
мет етедь Сез нускаларын каз1рг1 едеби т1л нормасы тур- 
гысынан ретке келырудщ ец курдел1 меселе екеш анык.

Варианттардыд алдагы нормаласу жагдайыд болжап 
айтуга ердайым мумшндш бола бермейдь Ойткеш ва­
риант сездер -  жалпы ил зацдылыгына сайкес езгерш 
отыратын категория. Б1р деу1рде вариант катарын курган 
сездщ артык сыдарыныд екшнп дэу1рде колданудан шы- 
гып калуы немесе дербес сезге айналуы да мумкш. Атап 
айтканда, варианттардыд стильдш, магыналык сарала- 
нуын сез колдану теж1рибем1з байкатып отыр. Олардыц 
а) едеби тшдщ турл1 стильдш тарам -  салаларында кол- 
дана алуы; е) тшдщ 1шк1 задына багыну аркылы туракты 
турде колданылуы (журе келе булардыц сараланатыны 
да болады) мумкш. Тшдщ стильдш кат-кабаттарымен ко­
са, мундагы -  жазу дестуршщ жетшуд тшдщ когамдык 
функциясыныд артуымен жаца угымдар мен атаулар да 
уздшшз кажет болып отырады.

Икемд1 емле ережесшщ иг1 эсер1 аркасында казак ть 
лшдеы бурыннан айтылып келген жарыспа сездердщ 
тулгалык жагынан бол сын, магыналык жагынан болсын 
реттелу1 байкалады. Мысалы, бурынгы сездщ омонимдш 
катарларын цайты п-цайтт, булай-былай, ысыру-сыру,
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ием-ем, вк1мет-у>к1м ет, уру-ру, ауыру-ауру, крзац-казак 
туршде ажыратып жазудыц калыптасып кеткеш сонша, 
каз1рп сейлеу типнде де олардыц тулралык айырмашы- 
лы ры  сакталатын болды. Жергшш'п сездердщ эдеби тшге 
ену1 унин магыналык ж1гшщ ажырауы жеткЪпкшз екен.

Сонымен б1рге олардыц баспасезде, сез шеберлершщ 
цолдануында жарасымдылык табуы аркылы журтшы- 
лыкка тусшшт! атауга айналуыныц мацызы бары анык. 
Дегенмен, жергшжт1 ерекшелшке жататын сездердщ 
сырын аша тусу, олардыц эдеби тЪццц кэдесше жарайт- 
ындарын мумкшд1гшше пайдалану каж етттн  кептеген 
фактшер дэлелдей туседь

Халыц тшшщ мол байлыгына укыпты карап, вариант 
тулгаларын мумшщцгшше эдеби т!лдщ кажетше жара- 
та бшу -  басты максатымыздыц б1ршен саналады. Бул 
кайдагы б1р субъективтш кезцарастар непзшде сездерд1 
орынсыз тьщпалаудан, ил зацдылыгы мен эдеби тш муд- 
десш ескермеуден болатын болжам емес, тш мэдениетшщ 
мол мумкшд1гш тарылту да емес; кершшше, тш табига- 
тына терещрек ущлш, оныц дурыс урд1сш дамыту аркы- 
лы рана ры лы м и  шенпмш табу жолы. Сез зергерлершщ 
талгамы мен шеберлшше карай тшдеп амал-тэсшдерд1 
шебер пайдалануыныц, оныц утымды жагын анрарып, 
езгеше керкемдш эффект! табуыныц ерекше мэш бар. Бь 
раз уакыт жарыса колданылып келген вариант сездерге 
магыналык я стильдш рецк устемелеу аркасында жазу- 
шылар, галымдар, аудармашылар, тшшшер ел1м!здщ 
сездш корын молайтура лайыкты улес косып келедк Ор 
заман сез шеберлершщ шыгармаларындары дагуа/дауа, 
ел т /в р т , мацсут/мацсат, пусырман/мусылман, гацыл/ 
ацыл, галам/элем, маглум/ мвлЬм, дару/ дор1, улыц/улы, 
огул/ул секшд1 жарыспа тулгалардан гасыр тынысын, ко­
рам ем1рш, халык т1рыпл1гш сезгендейм1з.

Сез шеберлершщ вариант тулгаларыныц турл1 магы- 
налык ж1гш ажыратып колданура умтылуы ор кезде-ак 
байкалып келдк Тшт1 осы кезге дейш вариант тулгаларга 
жаткызылып келген в т  -  вне, залал -  зиян, алал — адал, 
нвс1п -  нест жарыспаларын да ажыратып колдану ушыра- 
сып калады. Нагыз тепе-тендште турран сиякты кершетш
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гумыр — екар, зацгар/зецг1р/сецг1р, к1лт1а\шуыш, аяулы/ 
аялы, ажар/ер, с1рв/жуде, тл ец /тл , дэу/нен, тацертец/ 
азанда, квремет/ейдт, ты цацтау / тац ац тау , цаж ет/ 
вж ет, мол/ыргын, рахаттану/жыргау, сес/сус, шынашац/ 
шынтац, эзшкрй/взшкеш, ецбеккрр/ ецбекшЫ секицц уа- 
кыт сынынан еткен уксас тулгалардын. сэл-пэл магыналык, 
стильдж рецкше сэйкес синонимдш катар тузейтд.ш анык.

Каз1рг1 керкем эдебиетте жарыса колданылып журген 
кайсыб1р сез нускаларыныц кездесу жагдайлары мынан- 
дай: а) сейлеу илш деп жергш ж п колориты курайды; 
э) кайталамау уппн колданылады; б) кейде (эслресе поэзия- 
да) сез турлещцрудщ, елецнщ елшем уйкасы мен буын са- 
нын ескерудщ есерш байкатады; в) жеке кешпкердщ сез 
саптау ерекш елтн (индивидуальное словоупотребление) 
байкатады.

Жарыспа варианттардыц ара ж т н щ  ажырауы аркы- 
лы сездш курамнан орын алуынын басты шарты -  се- 
мантикалык критерий Варианттардыц марыналык сара- 
лануында кеп марыналылыктыц (полисемиянын) ыкпалы 
басым болса, олардыц артык сыцарын реттеуде омоним 
сездердщ тулгалык даралануыныц да елеул! ыкпалы бар 
екен. Сол аркылы магыналык алшактык тулралык дербес- 
тшке уйлесыршедй

Омоним сездершщ тулгалык даралану процесщщ вари­
ант катарымен байланысынын эдеби тш нормасы ушш ма- 
нызы бар. Себеб1 езшщ даму барысында тш тек мотивщз 
айтылган сездердея рана кугылуга тырыспайды, сонымен 
б1рге ол езгеше б1р “варианттар” тулгалык тепе-тещцкт1 
бшд1ретш тш категориясы омонимдердщ санын азайтуга 
да умтылып отырады. Тш когамдык ем1рде, адамньщ ду- 
ние танымы мен угымында болатын турл! езгер1ст1, ен 
алдымен, кеп магыналык аркылы бейнелейдй Ал сездщ 
семантикалык кеп пландыгы негурлым нактыланган, лек- 
сикалык жагынан дараланган угымды бшд1ретш жана сез- 
дерд1 кажет етедй Казак елшбишдеы ерш санын азайтпай, 
емле ережесш уйле«мд1 етудщ де омоним сездердщ тулга­
лык даралануына сеп тт  тикл мумкш. Мысалы, х ершнщ 
емлесш орныктыру аркасында хал-цал, хат-крт, хальщ- 
цалыц, хас цас, халайъиущлайъщ, хан-цан, ханым-цаным,
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хатым-датым, хина-дина, хор-дор, хорда-дорда, хош-дош 
секшд! квптеген сез тулгалык дербесыгш сактаган.

Жас урпакты тш енер1 мен сез медениетше баулу, бай 
да нгурайлы тш1м1зд1 кад1р-касиет туту от басы, ошак ка- 
сынан басталмак- Туыстык атаулардьщ жер-жерде ерка- 
лай айтылып, турлйне колданылуы этнографиялык, эти- 
калык салт-дастурге байланысты. Туыстык атаулар да 
заман озган сайын тулгалык езгершке ушырап, оларга 
косымша магыналык рецк жамалып отырганы белгип. 
Туыстык атауларын б1р елшем-жуйеге келтарш, б1рын- 
гай нормасын саралап, улгьврнектерш орныктыру, оны 
окырман кауымга усыну -  ескелец ем1р талабы.

Сездщ жарыспа варианттарын эдеби тш муддещ тургы- 
сынан ретке келйруде туыс тшдер теж1рибесш ескерудщ, 
оларды ана типм1збен салыстыра зерттеп, пайдалысын 
пайымдап кэдеге асырудыц мадызы айырыкша. Бугшы 
танца демократиялык кайта куру аркасында кулл1 турш 
халыктарына б1рдей оку-агарту жуйесд елшбш, дши ж е­
не мэдени мекемелерк насихат пен аппарат куралдары 
жататын тш, дш, салт-дэстур, сана-сез1м ортактастыгына 
жету меселеФ жан-жакты сез болуда. Осыган байланысты 
турш халыктарыньщ б1рлш1 мен ынтымагы унпн ортак 
терминология тузудщ аткарар кызмеы айрыкша менге ие 
болуда. Туыс тшдердщ ен еуел1 ез 1шшде терминология- 
нын б1регейленш турактануы тел тш1м1здщ таралу ер1сш 
кенейтш, улан-гайыр когамдык кызметш арттырып, улт 
муддесш толыгынан канагаттандыратыны белгшк

Казакстан Республикасы Медениет, аппарат жене ко­
гамдык келЫм министрлт тшдерд! дамыту департамен- 
тшщ, терминология комиссиясынын 1981 жылдал бер1 бе- 
шткен когамдык-саяси терминдер жене баска атаулар бар. 
Ойдан киыстырган тьщ атаулардын ез уйлеФмш тауып, ть 
Л1м1зде орныга алуы еш талай болатын кездер1 де аз емес: 
жасуша -  клетка, субояу -  акварель, квлт -  транспорт, 
стюардесса -  аспансерт, тоспадоп -  волейбол, салмадоп 
-  баскетбол, дадпадоп -  теннис, думадоп -  футбол, дода- 
доп — регби, салматаяд — хоккей. Осыган уксас кундел1кт1 

айтылып журген карапайым сез термин сездщ дел магына- 
сын бере алмайды. Мысалы, объект -  з а т ,  конус —шошад,
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корпус — тулга, кнопка -  бастырма, проекция -  кескш, 
спираль — шиыршыц, чертеж — сызба, шпонка -  сына, цикл 
— айналма, эскиз -  нобай, спазм — туйШм, стрелка — ба- 
гы ттам а, усовик -  ж ацтау, стержень -  оцтама, мацера­
ция -  баздану, интоксикация -  улану, рецепт -  mipmm, 
агония — ж анталас, проспект -  дацгыл, логика -  цисын, 
меценат — жебеуш1, брокер — делдал, демагог — даурыццой, 
фабула — жел1, токсин -  у, маховик -  сермер, саммит — 
басцосу, иллюзионист — амалшы, корректор — тузетуш1, 
планета — галамшар, парик — килгешек аудармаларын да 
аталган сездердщ дел баламасы деу киын.

Bip бейтерек бугагындай канат жайган ий турш жур- 
тына лайык кемел елшбидщ кажет екенше мэн берген, 
егемендшке ие болтан турк1 республикаларында латын 
жазуына кайта оралу меселей кетершш отыр. Ана тш ь 
м1здщ тагдырын айкындайтын латын елшбш нейзщде ic- 
ке асуы тш с жана ж азу реформасыныц толгауы токсан 
Кызыл тш дщ  толтакты меселейн, оныц когамдык-елеу- 
метт1к кызметщ кагажу калдырмау тургысынан колга 
алынганын калайтынымыз анык.

Сейтш, жарыспа варианттар -  элденеше кырынан 
KepiHic алатын, оралымдык, икемдшш мумкщдил мол 
тшдш категория. Демек, тшд1 шубарлауга итермелейтш 
ала-кулалык пен тураксыздыкты аластауга жагдай жасай 
отырып, тшд1 байытуга, турл1 амал-тесшдерш жетивдру- 
ге cenTiri тики ыктимал урдйй дамыта беру максаты кез- 
делгенде гана сез нускаларын нормага келйрудщ гылы- 
ми дурыс шепймш табуга болатынына сез колдану тежь 
рибем1з делел. Сездщ жарыспа тулгалары жайында осы 
келйрген метш 1997 жылы “Былым” баспасынан жарык 
керген “Тшдш норма жене варианттылык” аталатын мо- 
нографиядан шолу турщде ыкшамдалып алынды.

Дазак типндей вариант сездердщ мол камтылган ке- 
лемд1 с е зд т  тущыш рет 2000 жылы “Бш1м” баспасынан 
жарык кердк Аталган сездште сейлеу тщщде айтылатын 
сан мын сез вариантын тугел камту максаты койылма- 
ганы белгшп Бул жолгы басылымда баспасезде ара-тура 
колданылып калатын вариант сездердк сондай-ак изог- 
лостык таралу nieri анык еместер1н, едеби варианты тия-
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нактала коймаганын, сондай-ак эдеби тш лексикасын 
байытуга cenTiri тиер стильдш рещимен ажыратуга икем- 
fli калыц кепнплшке эз1рше беймол1м создерд1 калдыр- 
май алуга тырыстык. Ал жалан сейлеу тшше тен вари- 
анттарды (шана/чана, шыц/чыц, жаца/жэца, тагы/твгы, 
жол/джол, жар/джар), каз!ргл сейлеу тош ен де шытнп 
калып умыт болганын (жэне/жана, гашыц/цашыц, гул- 
кул), ундестш занына сейкес турленген, 6ipaK баспасезде 
кездеспейтшдерш (керек/герек, царай/гарай, гана/гвнв, 
1щна/кэне), емле ережесшщ езгерш отыруынан тузшген- 
дерш (жина/жыйна, р ац ат /р ах ат , цаут/цауып, к т а /  
кто , т аб и гат / твби гат) сездшке алуды кажет деп тап- 
падык. Соншама мол сезд1 камтуды сездштщ колем1 де 
кетермес едк Орыс тшшен енген создердщ де варианты 
кеп болван. Олардын да б1рен-саранынан баскасы сездшке 
енген жок. Ж ергшшй ерекшелшке байланысты кейб1р 
сездщ вариант катары айтарлыктай кеп. Мысалы, опшш/ 
екш ш / куйенте/ куйецке/ шнагаш/ мойынагаш/ йыгагаш/ 
имеагаш, с1рщке/ оттыц/кутрт/кеуЬрт/шырпы/шац- 
пац, зор/кэтта/кужЬм/цожац/щбаган/ жоян/пансат, 
есалац/жарымес/цасреп/щщжыц/мацаупес/суасы/ нвкес/ 
самал/надрус, курке/балаган / лашыц/жеркепе / жолы- 
муй/кубЬрек/  тацсы / цосуй/жеруй/жертвле/жергвме/зш- 
мэцке/цастен/бвкт.ерг1, кепсер / кэктр  / кектр/шолпы/ 
шабала / кунгалац/майшолпы / сузет, жатуында/жуырда/ 
жуыцпанда/жогармацта/жуырцанда, зембш/звмбш/зем- 
бер/ замбар/ з1мб1л секшд1 вариант катарын да тугел1мен 
Ti3in беруд! кажет деп таппадык. Баска арнайы сездштер- 
де алынгандыктан, лексикалык варианттардыц (термино­
логия мен умыт бола бастаган жергш ш й ерекшелштщ) 
коп б о л т  сездшке енбедь

Стильдш белгшер эдеби тшдщ нормасына айнала кой- 
маган сездерге гана койылды. Олар мынадай топка белше- 
дк жерг. (жергшшп ерекшелш), кене. (кенерген соз), тсг- 
таб. (штаби лексика), леке, (лексикалык вариант), морф. 
(морфологиялык вариант), орф. (орфографиялык вариант), 
поэз. (поэзиялык шыгармада кездесетш), поэт, (поэтика- 
лык), синт. (синтаксистш вариант), свил. (ауызеш сейлеу 
тшше тон вариант), царап. (карапайым соз), индив. (жеке
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адамдардыц сейлеу ерекш елт), тарих. (тарихи эдебиет- 
те кездесетш сез). Демек, лугаттык уяда бершген б1рнеше 
сез ешб1р стильдш белгМз бершсе, олардыц бэр1 эдеби тш 
нормасы болганы. Алфавит тэрт1б1мен басталатын сездщ 
вариант катарынын эдеби тулгасы ец алдымен бершедк 
Егер ек1 немесе одан да кеп варианты эдеби тш нормасы 
болтан жагдайда, олардыц актив сынары алдымен алы- 
нып, сонынан пассив сынары бершедк

Халык тшшш сез байлыгы эл1 де болса ез мэншде жи- 
налып тершш б1ткен жок деп журм1з. вдеби тш лексика- 
сыныц эл1 де болса молыгып баю устшде екенш ескерш, 
кенерш архаизм аулына ауыскан, сондай-ак таралу шег1 
(изоглосы) бар, калыц кепшшшке танымал бола койма- 
ганымен, жергйпкт1 жерде сэл-пэл магыналык рецшмен 
ерекшеленет1н эдеби тшде баламасы жок белгип б1р утым 
мен зат атауларыныц б1разын стильдш белпшз алдык. 
Атап айтканда, сез ыркешмен бершетш кейб1р угымнын 
жергшшы жерде атауыш сез1 кездеседк жумыстады -  
жумыс штедк ацшалады — акшага айналдырды, жарын -  
келеш жыл, жарыцтау — жарык кылу, жаяулау -  жаяу 
журу, жэдЬгеш -  жадында сактагыш, саранау -  сутт1 
сиыр. Мундай сездер баспасезде колданыла келе, эдеби 
тшдщ сэзд1к курамын молыктырмак. Кепшшж кауымга 
беймол1м, б1рак эдеби тшде баламасы жок сездер сипат- 
тама аныктамамен бершген. 1996 жылы жарык керген 
“1^азак тиинщ диалектологиялык сездтнде” эдеби тшде 
баламасы жок кептеген сез бершген. Мысалы, абдыра -  
улкен агаш сандык (11-6), абыла}щы -  ерте туган тел (11-6), 
агаш ат -  кайтыс болган ш иш  салып кетеретш агаш (13), 
аглан -  суга тус1рет1н шр1м (14), адамдау -  кептеп-келем- 
деп кемектесш, 1с тындыру, адырна -  уыктыц аяк бауы 
(16), айбарацтау -  штеген шш мойнына алмай жалтару 
(20), айлак; -  езен, кел, тещз жагалауындагы кеме токтайт- 
ын бугаз, шыганак; айырач; -  судыц тарамдалып белшу1 
(28). Жеке каламгерлердщ баспасезде жарасымын тауып 
колдануы аркасында мундай сездердщ журе келе эдеби тш 
нормасына айнала алатынын тэж1рибе керсетш отыр.

Лугаттык уяда орналаскан сездщ вариант катарына 
аныктама бершмейдк Сездщ эр вариант катарына эр-алуан
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жанрда жазылган вдеби-керкем шыгармадан, мерз1мд1 
баспасезден (газет-журналдан), гылыми жене саяси вде- 
биеттен мысалдар бергпдЕ Еш сыцары да 6ip сейлемде 
колданылган сез варианттарына жалгыз гана мысал берьт- 
гендер1 бар. вдеби тшде дел баламасы жок, 6ipaK жалпы 
халыкка кец турде танымал болып улырмеген б1рльжа- 
рым атауыш сездщ варианты есебшде онсыз да сипаттама 
сейлеммен бершген аныктамасына мысал алу кажет те 
емес шыгар. Мысалы, алащны/Kici елйрунп адам, алаша/ 
асыл туйе мен жабы туйе арасынан шыккан будан, акбар- 
шы/хат-хабар жетшзупп адам. Сездщ жарыспа тулгала- 
рын жиып-тернегенде едеби тш нормасына жатпайтын я 
сирек колданатын сыдарына мысал калдырмай алынып, 
едеби тш нормасы екеш кумен тудырмайтын кунбе-кун 
айтып журген сездерге мысалдын арнайы жиналмаганы 
белгшк Айталык, кел, отыр, жур, цала, тещ з, вуе, жол, 
ейел, жене, керпе секшдо байыргы сездердщ вариант ката­
ры табыла калган жагдайда, едеби тш нормасына жата- 
тын сездерге мысалды даяр сездштерден немесе ауызеш 
тш деп алган кез1м1з болды. Мерз1мд1 баспасез атаула- 
рыныц кыскартылып алынгандары бар: “Егем.Рцаз” -  
“Егемен Казакстан” , “Соц.Каз” -  “Социалисте Ка- 
закстан” , “Каз.едеб.” -  “Казак едебией” . “Лен.жас” -  
“Лениншш жас” .
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С03 НУСЦАЛАРЫ

А бакты/набакты жерг./лабакты свил. Куйеул абак- 
тыда отыр. “Ецбек туы” . Набактыда ер турл1 кыл- 

мыстылар бар. Ж.Жумаханов. Норай mirİTİ лабактыга 
жабылды. “Айкап” .

Абдыра/абд1ре свйл./лары жерг. Абдыраныц аузын 
ашып, 6ip бешпент алып бердь Б.Майлин. Шешем бу- 
рышта турган ебд1реш ашты. С.Шаймерденов. Танабай 
езшщ ларына Kipin KeTİn, тушкгрш журдк С.Сейфуллин.

Абдырау/абалактау жерг. Tepe алдына барганда абды- 
райсыц да каласьщ. F.MycipenoB. Кендлш катер жайлага- 
нымен абдырап, абалактаган жок- М.Магауин.

Абжылан/вбжылан свйл. Мен кергем абжы ланды 
суры кашкан. Жамбыл. Кебелек секшд1 келгенде, кет- 
кенде ебжылан секшдь К-Мырзалиев.

Абзал/ебзел свйл./эбзвл свйл. Тарихты алга бастыр- 
ган, аскардай бшк абзалым. K.03İp6aeB. Жepдi 2ле-шала 
жыртып тастаса, содан eöeeai болмас eдi. М.Эуезов. Ekİ 
эбзэл кэр1нщ улы да, кызы да езь М.Оуезов.

Абиырлы/эбшрл1 сейл./абуйырлы свйл. Абиырлы- 
мын деп ойлама, epKİMre тиш буркылдап. ТЖансупров. 
бзщ  де, кудай каласа, eö ü ip a i боласын. “Каз.едеб” . B ipey i 
сондай шариватка Tepic, акылра абуйырлы бойга Tepic. 
Абай.

Абиырсыз/эбшрыз свйл./абуйырсыз свйл. Абиырсыз 
болганнан сактасын. “Жалын”. Адамга e6ııipcİ3 аса мак- 
тан, орынсыз осы сезщ, ей, сен айткан. Айтыс. Артка ка- 
рап ак бешл шалра кулш, абуйырсыз, атаксыз керге ку- 
лар. Абай.
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Абыр-дабыр/абыр-жубыр Абыр-дабыр купе iıni кар- 
балас. М.0л1мбаев. Макул — десы абыр-жубыр мойында- 
рын созган жасакшылар. Х.Есенжанов.

Абыржы/эб1рж1 свил. Абыржыган карт ундемей жа- 
нымда тур. Мыц 6ip тун. Он шыркалган уй api куанып, 
api аб1рж1д1. Т.Ол1мкулов.

Абырой/абиыр свил./эбшр сейл./абуйыр свил./эбушр 
свил. Kİcİhİh ecİMİ абыройына аныктауыш бола алмайды. 
“Жалын” . Кун KypKİpece, жерге абиыр; жер нее, малга 
абиыр. Макал. Онымен эбшр алмайды. М.Эуезов. Айша- 
ныц аман келгеш абуйыр болды. С.Сейфуллин. Олден 
келсе, эбушр эршм алмак- Жамбыл.

Абыройлы/абиырлы/этуерл1 Оз карауындагы жумыс- 
шылар алдында абыройлы. “Ецбек туы” . 0з ужымында 
беделге не, абиырлы. “Жет1су” . Журтка сыйлы, атуерл1 
адам. “Ецбек туы” .

Абыр-сабыр/абыр-жабыр Журт абыр-сабыр болып 
жатцан. С.Муканов. Промсоль алды h İh ырескен халык, 
ыгы-жыш, абыр-жабыр. О.Нурпешсов.

Ага/ака жерг. Дазактыц данасы, жасы улкен атасы, 
бар демес сендей 6ip адамныц баласы. Абай. Муртты ага, 
акама ж1берпйзнп. О.Серсенбаев.

Агдаргыл/epi дшмар, api шешен 03İ нагыз агдаргыл, де- 
мек api акын, api дшмар, api шешен адам. “Халык кецесГ’.

Агза/организм Дан аркылы денеге жайылган у адам 
агзасын уландырады. Е.Оразаков. Адам организмше ец 
Keperi -  су. “Денсаулык” .

Агзам/агызам орф. ©зщдей мейр1миз агзам eTİn шы- 
гаруды ацеады. Т.Ол1мкулов. Kemeri патша агызам зама- 
нында, H9Kepi, телецгт аманында. С.Денентаев.

Агуа/уг1ттеген эцпме Жас балага ондай ату ад эсер 
ете бермейдь Диал.сездш. Балага упттеген эщлмеден repi 
нактылы ic-epeKeTTİMİ3 улп. “Каз.муг” .

Агыл-тегш/егш-тегш свил. Датын-калаш,бала-шага 
aгыл-тeгiл жылауда. “Жулдыз” . Журт сштадей тына- 
ды кайран калып, eгiл-тeгiл ещрескен Сарыбайга. Дозы 
Керпеш.

Агын/агыс Шабдар мойнын созып ж!берш, агынга ка­
рай жуздь Ж.Жумаханов. Майда толкынды, агысы баяу, 
арнасы кен эзен. Д.Жармагамбетов.
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Ада/вде свил. Мал дегеннен ада, кушшен баска сенер1 
жок. С.Муканов. Жудед1м еде болып 1шер астан. “Жул- 
дыз” .

Ада-гуде/ада-жуда сейл./ада-куде орф. Ол ада-гуде 
жазылмайды. К.втегенов. Еск1 журтынан ада-жуда кол 
узш жаткандар аз емес. О.Кднахин. Таршылыктан ада- 
куде кутылды. “Халык мур.” .

Адал/халал кЬтаб./алал свил./калал царап. Мына мь 
незш кызыктап, адалдыгына разы болып калды. М.Эуе- 
зов. Харамга халал шс1 журмес жакын. Айтыс. Алдау 
коспай, алал ецбегш саткан кол енерл1 -  казактыц эулиеФ 
сол. Абай. Калалдан болтан асылым, Айрылган б!зден 
жендерщ. А.Оцгарбекулы.

Адалдык/адалдылык мврф. Сабыржаннын адалдыгы 
да мол едь О.Серсенбаев. Жастарды адалдылыкка жас- 
тайынан баулуымыз кажет. “Халык мур.” .

Адамгернйлш/адамшылык/адамдык Келдейдщ адам- 
герш ш к касиетш таныран. А.Хангелдин. Кдрдай борап 
устщнен ок жауса да, адамшылык арыцнан аттама тек. 
С.Кер1мбеков. 0уел1 адамныц адамдыры акыл, ры лым  де­
ген нэрселермен тыгыз байланысты. Абай.

Адамсы/адамсын Сескещцрш ер адамсып, Монтансы- 
нып алдандыргыш. 1.Жансуг1ров. Ошкэбус адамсынбай 
турды кулш. ТЛзтшеуов.

Адвокат/этпекет квне. Атакты адвокат Акбаев б1р сез 
ушш айдалып та кете жаздаран. Г.Мустафин. Бала ке- 
з1мде втпекет Дуйсснбаев кездесш колына алды. Г.Мус­
тафин.

Адьютант/атултан свил. Мен оныц адьютантымын. 
“Каз.эдеб” . Оны езше атултан гып алыпты. С.Муканов.

Адым/кадам/кадым свил. Адамдыктыц адымы кыска, 
ом1р1 келте. ДДуанышбаев. Халитке б1р кадам калранда 
кыз кшт токтай калды. Х.Есенжанов. Аягыма оралып, 
кадымымды бегейдь Н.Сералиев.

Адыра (кал)/адырам/эд1ре/эд1рем/0д1ро свил. Уйтш 
кек1генше, адыра рал! Г.Мус1репов. Шакшитпа кезщдь 
Адырам кал. “Жулдыз” . 0д1ре калрыр ку нарын, талауга 
тусш булшш, кулазыган жер калды-ау. Махамбет. Бай- 
лы ры  эд1рем калсын, б1р тоя жеген тамагым да. Б.Нурже- 
кеев. 0д1рв калган дуниеш аз керш жур ме? А.Мекебаев.
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Адырацца/эяаренде Эшешнде адыраддап, м е т  керсе 
жыны устайтын. “Даз.эдеб” . Нурэдш эж1рендеген ала кез 
аккубаны койып ж1бердк Г.Жансуыров.

Адырлы/адырмакты свил. Судыц аргы ещр! адырлы 
кырат. Б.Сокпакбаев. Адырмакты, шынды тау елестедк 
“Соц.Даз.” .

Адырна/адырана свил. Адырнасын ала еыздей мещ- 
реткен. Махамбет. Алтын шрш, сары садак адыранасы 
мещреп. С.Бегалин.

Ажал/тажал/дажал свил. / алгыншы морф. Дорык- 
канда, ажал куалайды. Макал. Дажал адам баласын Ьа- 
лак етедк Абай. Сендер ислам дшш таптау ушш дуниеге 
шыккан тажал хабаршылары. 1.Жансуг1ров. Алгын- 
шы алсад, аруды ал, Артында жылап калса, т м  алмас. 
А.0тембетулы.

Ажалман/ол1мге куштар Ажалмандар тобынан шык­
кан жау токтамайды. М.Магауин. 0л1мге куштар Йр1 
жаннын болмайтыны анык. “Ецбекнп казак” .

Ажар/ер Ажары ашык, жуз1 кул1м. м ерет устем. 
Б.Майлин. Бэрш кенпрдш. вр1 бар, ажары бар, одан да 
дедхк. Б.Нуржекеев.

Ажарла/эрле 1шжтщ сэнш маржандар ерекше ажар- 
лап тур. М.буезов. Тешен жумыс столынын жанында жа- 
ца тшшген етшт1 арлеп, эсемдеп отыр. К.Эм1ров.

Ажарлан/эрлен/ецей Дараторы ещ нурланып, ажар- 
ланып к е т п т  С.Бегалин. 0зннз эрленш кеткендейшз. 
“Жетшу” . Жецгем жудеп, езвдз едешп калыпсыз гой. 
К.Оразалин.

Ажарлы/ерл1 Залдыц орта тусында адкей ажарлы 
кыздар. З.Дабдолов. Ушардыц жуш ете эрлк Х.Дыдыр- 
баев.

Ажарсыз/эрыз Арык, ажарсыз жузшде кан жок. 
Т.Ахтанов. ©рнек ершз, нашар болып шыгады. С.Даси- 
манов.

Ажуа/эжуа орф. Сэтс1з халш етшр б1р ажуа ретш- 
де мэл1м етт1. М.Оуезов. Тагдырдыч маган деген эжуасы 
аркашан осылай. Б.Сокпакбаев.

Ажуала/эжуала орф./эжуеле свил. Жаксы карындас 
орынсыз ажуаламас болар. М.Иманжанов. Бэр1 ажуалап 
тургандай болып кершдь X.Рахимов. Жагымсыз кылык-
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тарды эжуелей отырып, орынды корытынды бередк Е.Ис­
маилов.

Ажуалы/эжуалы орф. Уншде ажуалы мыскыл бар. 
“Лен. жас” . Журт шаттырын су сепкендей басыпты Олгл 
адамныц эжуалы кулккя. М.Шаханов.

Ажыргы/кескек/жарма намыт- Ажыргы -  жауыр бол­
тан жылдыныц мойнына киызетш агаштан штелген кес- 
кек. Тушщцрме сездш. Ажыргы -  тактайдан жасалган, 
мойнына кипзш  коятын жарма камыт. “Ана тип” .

Ажырык/эж1рек свал. Бул манга ажырьщ, акмамык 
сиякты кэр1 шептер каулап кетедп М.Сабыров. Тузга ете те- 
з!мд1 эж1рек дейтш злактыц жатаган сабагы. Б.Муханов.

Ажыранда/эж1рецце свйл. 0йел ажырацдап жактыр- 
маган кейш байкатты. “Жулдыз” . Нурэдш эж1рецдеген 
ала коз, аккубаны койып ж1бердп ЕЖансуыров.

Азагул/венок ш таб . Даб1рще жапканым сагынышым 
-  шерден ерген каралы азагул1м. “Даз.эдеб” . Сол куш 
“Азаттык монументше” веноктар койылды. “Соц.Каз” .

Азап/газап ш таб . Долдан сут берш асыраудыц азабы 
кеп екеш мэл1м. в.Нуршайыков. Сол ушш мен разы газа- 
бына. С.Торайгыров.

Азапты/газапты ш таб. Басынан кешкен азапты ем1р- 
д1 еленге косып, енер1 жарыкка шыкты. К.6з1рбаев. Ма- 
зактыц туб1 газапты. Еазапты болып журмещз. “Жул­
дыз” .

Азаткер/азат етупп/азатшы Делегация азаткер совет 
жауынгерлершщ курметше веноктар койды. “Соц. Даз” . 
Орталык Европа елдершде азат етупп совет эскерлер1не 
арналган ескерткип такта кеп. “Коммунист” . Азатшы деп 
ат койды сонда б!зге жермен кек. С.Меуленов.

Азаттык/газаттьщ Штаб. Азаттык берсещз тек басы- 
мызга. Е.Бердин. Мусылманга мураттык, Кешрге кылса 
газаттык- Кобыланды.

Азгантай/азгана Алып ш азгантайдан куралмай ма, 
Алга устап жпер1мд1 сапка турсам? Т.0л1мкулов. Азга- 
на мал ауылдын карасында келецке сайын топтанып тур. 
Б.Майлин.

Аз-маз/аз-муз/аз-паз Аз-маз хабар да алып каламыз. 
С.Сейфуллин. Кайным аз-муз сусын карастырса. Х.Есен- 
жанов. Аз-паз шаруасы бар екен. “Дызыл ту” .
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Азнаулак/азнаулык/азын-аулак орф./азын-шагын свйл. 
Азнаулак жиган-тергешм1зд1 жаратып та койдык. “Каз- 
едеб” . Азнаулык малы бар екен, соны баккызып кояды. 
Казак ертегшерь Азын-аулак болса да енппмд1 белш бер- 
сш. М.вуезов. Балаларына азын-шагын каражат жиып 
берем!з. Э.Сэрсенбаев.

Азына/азылда свйл./ажылда свйл. Куздщуйткып азы- 
наган суык желк Т.Бердияров. Азылдаган ызгарлы жел1 
бар. Ы.Жакаев. Дел осы кез дауыл турып. Ажылдады 
бултты сырып. А.Жумагалиев.

Айбын/айбар/айдын 0лг1 адам айбыныма шыдамай, 
кешн шегше берд1. З.Шашкин. 0л керек, айбар керек, 
элс1з айбар не керек. Макал. Казан бузар уй тентексщ, 
к т  ыгысатын айдынын жок- М.0уезов.

Айгелек/эйгелек свйл. Айгелек деп эн шырка, Ел бе- 
беы, кел бебек. “Каз. вндерй’ Сексен кыз шыккан мынау 
серуенге, 0йгелек алка турып кершгенде. К-Бекхожин.

Айгай/айкай Айгай жагадагы елдщ кулагына да ша- 
лынды. Г.Мушрепов. Бала куны дагдысы бойынша айкай 
салып, колын йлтедк М.Иманжанов.

Айгайлау/кышкыру Бар даусымен айгайлады. Ауызе- 
к1 ыл. Атай б1р турл1 дауыспен кышкырып кеп ж1бердк 
К-Кайсенов.

Айгакта/аянда свйл. Бул кылыгыд кшэл1 екешщц 
айгактайды. Казак ертегшерй Мурша берпи, аялдашы, 
аныктап жолдарымды аяндашы. М.0л1мбаев.

Айдай/эйдэй Кыз -  катын, айдай, кырга салды ойнак. 
ЕЖансуыров. Кымыз пшп, эйдей кызды-кызды болып 
жатыр. Б.Майлин.

Айдарман/шофер к1таб./айдауыл жерг. Улым шофер- 
дщ окуын тамамдады. “Социалистш ецбек” . Айдарман -  
автомобиль журызунйсь “Жана атаулар”. Айдауылдар 
сэл-пэл болса да сасынкырап калды. Ш.Муртазаев.

АйдаЬар/аждаЬа Айдайар кимылдауга шамасы кел- 
мей еледь М.Етекбаев. Ажал да, аждайа да аспанда, ете 
алмайды саган кастык. Д.0б1лев.

Айдайардай/аждайадай свйл. Ояз келсе, кайтер ен, 
Айдайардай ыскырып. Абай. Аждайадай аузын ашкан 
жолбарысты керд! бала. 0.Тэж1баев.
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Айдындай/айдындайын поэз. Айдындай шалкып сок- 
кан кемерше. К.Райбаев. Айдындайын аскактаган акын 
кецып желпшедь Д.Аманжолов.

Айкастыр/айкар морф. Дойларды айкастыра матап 
жатыр. Б.Мустафин. Е т  иыгына айкарып еш винтовка 
асынып келдк С.Шаймерденов.

Айлакерлш/айлакестж сейл./райкерлш жерг. Доркак 
ещц айлакерлнс жолына туседк С.Муканов. Жобалайдын 
батырлыгынан бурын ай лакестт белек едь М.буезов. 
Суймеген адамныц кушатында ерке Гулпаш райкерлш 
жасай ала ма? Т.0л1мкулов.

Айлак/кемежай/пристань ш таб . Паром токтайтын 
айлакты жанармай куятын аралык орын етш кайта жаб- 
дыктады. “Соц. Даз” . 0зен, тевдз жагалауындагы кеме, 
баржа токтайтын жер -  кемежай. “Жана атаулар” .

Айлык билет/сапарлык билет Оныц айлык билет1 бар 
болып шыкты. М.Мавауин. Сапарлык билет -  транспорт- 
пен журуге право беретш арнайы билет. “Жана атаулар” .

Айнал/айлан свйл. Аэродромды уш айналып, сыннан 
суршбей еттк С.Бакбергенов. Дуние ек1 айланбас, б!р ке- 
ледк Батыр л ар жыры.

Айналайын/айдалайын коне. Айналайын карагым, 
келдщ кайдан? Халык эншен. Айдалайын, бал тэтпм, 
Айдалайын, Енлшжан. М.0уезов.

Айналакта/аймалакта свйл. Керген жан кете алмай- 
ды айналактап. “Даз.ендерБ’. Аймалактап анасын колхоз- 
шынын баласы. “Ленин туы” .

Айналсокта/айналшакта свйл. Мэулен тагы б1р жу- 
мыска айналсоктап, ше шыга коймап едк С.Шаймерде­
нов. Дасымнан айналшактап шыкпайтын. З.Шашкин.

Айт/айткын морф. Айтпаса бшмейдк ашпаса кер- 
мейдк Макал. Бастыкка шрш, жагдайыцды айткын. 
“Лен. жас” .

Айттыр/атастыр Ол жиырма беске толганша айтты- 
рып эйел ала алмады. А.Хангелдин. Досболдын Хадиша- 
сын жалгыз ппм Сершболва атастырып ед1м. М.Акын- 
жанов.

Айтыскер/айтыскыш/айтыскор/дэулескер свйл. Ай- 
тыскердщ кетерер комы ауыр тартары созс!з. “Дазак- 
стан мугал1м1” . Шопандар тойында эр совхоздын айтыс-
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кыш акыны сез сайысына тустк “Лен. жас” . Айтыскор 
акыннын еншийк енерш де жогары багалады. “Жалын” . 
Ондай дэулескер домбырашы жейл1 б1летш1м1з тапшы. 
Б.Алдамжаров.

Айуан/хайуан Кет, кет, айуан жакындама. А.Жума- 
ралиев. Ожемд1 умыткан болар, хайуан емес пе. Ш.Ку- 
мшбаев.

Айхой/ойхой/айхай Айхой, майы кургырдын исшщ 
жаксысын-ай. Ы.Алтынсарин. Ойхой дуние ееруен! Адам 
б1р кешкен керуен. Жамбыл. Айхай, дуние-ай! “Ана тип”.

Ай-шай/вй-шай/вйт-уйт/вй-туй свил./ай-жай свил. 
Самат ай-шай жок киш-жарып, алга умтылды. Б .Т о ры с- 
баев. Иванды эй-шэйге каратпай еуйреп женелдп Э.Нур- 
пешсов. Келе салып, эйт-уйтке карамай, уй иесше тшсш 
бердп “Каз. эдеб.” . Ай-туйге карамай, б1рден зарюлдей 
бастайды. “Жалын” . Б[рак Рысжан ай-жайга каратар 
емес. Ж.Алтайбаев.

Айыпкер/айыпкор Айыпкер Бондаренко сот алдында 
тургалы б1рсыпыра уакыт болды. Г.Мустафин. Ещц мше 
айыпкор болып отыр. “Жулдыз” .

Айыппул/айыпакы царап./штраф кипаб. Мундайда 
бес мыц сомга д е й п т  мелшерде айыппул салумен жаза- 
ланады. “Соц. Каз” . Айыпакы -  акша телету аркылы жа- 
залау тури “Жана атаулар” . Штраф -  акшалай теленетш 
айып. Тушщцрме сездш.

Айыр/аша жерг. ушака жерг. Айыры пилен касын- 
да, клеш  кереге басында. Макал. Ашанын сабы кыскалау 
екен. Б.Сыланов. Ол ушакамен шеп жинап жур. Диал, 
сездж.

Айырла/ашала жерг. Сакан мен Бекен ш елп айыр- 
лап, лактырып жатыр. З.Иманбаев. Сулеймен шебш аша- 
лай бердь Ж.Жумаканов.

Айырма/айырмыс жерг. Мыс пен жездщ айырмасын 
бшгкн келш ед1. Б.Мушрепов. Индиянын терлыгшен бул 
жакта улкен айырмыс бары байкалады. М.Эуезов.

Айыру/ашалау Туйе тукымын жаксы айыра бшу ке- 
рек. И.Жумарулов. Айналды демей не дешн, оны ашалап 
берейш. 1.Жансуг1ров.

Акбарат/ахпарат орф./информация т т а б .  Акбарат -  
белгШ б!р жардай жене онын жай-куш туралы хабарла-
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ма, информация. “Жада атаулар” . Технологиялык жетф- 
TİKKe катысты ахпарат бершгён. “Лен. жас” .

Ацицат/ахицат сейл./хацикат ш таб. Акикат шындык 
кайда жургенш бшмеймш. Х.Есенжанов. Куле бшмес 
куыршак, жылай бшмес -  ахикат. К-Аманжолов. Fумыр 
03İ -  хакикат. Абай.

Ацквщл/ацшелек свил. Ол -  ете аккощл жплт. Б.Сок- 
пакбаев. CepİK -  аузын ашса комеш коршетш акшелек 
ж ш т. К-Рабитханулы.

Акпан/ут квне. Кацтарда кун карга адым, акцанда ат 
адым узарады. Макал. Y t  айыньгц акыры, марттын бас 
кезшдеп aya райы айнымалы гой. О.Конпмов.

Ацпар/акбар орф. Алдыцгы кунп акпар esiniare белгь 
лк К.Сатыбалдин. Газеттеп акбарга карасам, шеп шабуды 
орындапты. Т.Ахтанов.

Актандак/ацтацлак свил. Актаццак кер куба аркардын 
repici жатыр. 0.06inıeB. 0лi де акшамныц актацлагы жо- 
галган жок- С.Сейфуллин.

Ащналай/ащнадай свил. Колхоздыц акшалай табысы 
коп. М.Ермеков. Акшадай толей алмагандары нерседей 
толейдп F.Мустафин.

Акы/хацы свил. Атты акысын жаяуга ж1бермес. Ма­
кал. Бутан Kİci хакын жедщ деп кожандайды. ©.Нурпеш- 
сов.

Акылды/акылман Акымак достан акылды душпан ар- 
тык. Макал, ©з ойынын тушнш кабагымен авдаткан екен- 
ау акылман агамыз. М.0л1мбаев.

Ацым/лакат жерг. Жайлап акымын казуга KİpicTİ. 
“Жалын”. Бой-бой бон терлеп анасыныц лакатын эз1рле- 
дь О.Бокеев.

Ацымак/ахмак врф. Акымак бузуга бар, тузетуге жок. 
Макал. Осынша ахмак болганым, коршгенге кызыктым. 
Абай.

Акымактык/акымакшылык мврф. Смагулдын акы- 
мактыгына ыза бои, ананы тартайын деп едь М.0уезов. 
Онан баска нарсеменен оздым гой демектщ 6epi де акы- 
макшылык. Абай.

Акын/шайыр ш таб . Жамбыл -  туре айтыстыц акпа 
акыны. М.0уезов. взбекстаннын халык шайыры Садык 
аксакалга арналган. С.Мэуленов.
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Адыр/оттыд/аттадыр жерг. Ат байлалан а дыр тас, ар- 
дама б1ткен колад шаш. Кдлз-5Шбек. Аттар оттыкта шеп 
жеп турлан. 0.0б1шев. Тас дабырланы жалалай аттадыр 
болатын. Ш.Муртазаев.

Адырет/ахирет орф. адирет орф. Тшеубайдын суык де- 
несш адыретке орады. З.Шашкин. Шын болса, табысар- 
мыз ахиретте. М.Мадатаев. Сйз адиреттщ лана адамысыз. 
ТЖансуыров.

Адырында/адырысында морф. Адырында малымнан 
дур даллыздын. Ы.Алтынсарин. Адырысында жазыдсыз 
жан жазала тартылды. “Ком. жолы” .

Алагебе/алагебец/алакебе орф. Тадертещл алагебеде 
тус-тусынан дамап алды. С.Сейфуллин. Кеппй алагебец 
уадыт едп А.Ледеров. Кецсеге тан аладебе бола басталан 
кезде келген. С.Муданов.

Алай-дулей/алай-тулей Жел алай-дулей уйтдып 
тур. Г.Сыланов. Дуние алай-тулей болды да кетть 
0.Нурпешсов.

Алад-жулад/алад-жалад сейл./алад-булад жерг. Алад- 
жулад дарап, жерошад басына барды. Б.Майлин. Жан- 
жагына алад-жалад етш б!р дарап еттп М.Иманжанов. 
Кездер1 алад-булад етедк К.Исабаев.

Алайыд/алалыд Осы жерде дем алайыд дед1 Жылбед 
бурылып. 0 .Шарипов. Жарты салат уз1лд жасап дем ала- 
лыд. “Жулдыз” .

Аладшы/шы елпруип (адам) Шыламысыц, дайдасыц 
Атацныд кер1 аладшы. М.0уезов. Ш « елт1руниле кенир1м 
жод. Ауызек1 тш.

Алад-булад/алац-елед/елец-алад/алац-пулац свил. 
Осындай алад-буланда балытын аныдтап алды. С.Белалин. 
Тан алан-еленде сиырын сауып, сутш экелетш. Р.0утэлшов. 
0л1 кун шыдкан жод, елен-алан едп М.0уезов. Тан алад-пу- 
лавда ил кимшщ бауын отшзш отырлан. “Жулдыз”.

Аланласар/адлалсод морф. Аладласарды ары дула десен, 
бер1 дулайды. Мадал. Адлалсод батыр сынды жан екенсщ, 
айта кет юм бол сад да атынды атап. ТЖансупров.

Аларту/алайту морф. Кезш аларта дарап дойды. 
Ауызек1 тш. Кез1нд1 алайтпа малан. “Соц. майдан” .

Аласапыран/арасат квне. Кызылдар куып, адтар даш- 
дан сонау аласапыран кез шмле мал1м емес. 0.Квгшмов.
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Сонау арасат кезде сол ушш басын окка байлаган. Т.Ах- 
танов.

Аласасы/аласы/ алашагы мврф./алмапл морф./алыты 
жерг./апышы жерг. Менен ала алмай журген аласасы бол- 
са алсын. “Жалын” . Алты аласым, бес береФм жок. Ма­
кал. Алашарын болса, жасырмай айт. “Лен. жолы” Бунда 
алмагы бардай-ак суктана карайды. в.Кеккябаев. Онда б1з- 
дщ жуз сомдай алыгымыз бар. “Колхозшы” . Алым акша- 
сын сурап ауылнай б!р жарынан дтрлейдь Б.Майлин.

Алатын/алатугын квне. Шашын устарамен алатын. 
“Жалын” . Алатурын малынды, сояктан журш аласыц. 
Батырлар жыры.

Алба-жулба/алба-далба/улма-жулма Шашы жалбы- 
раган устьбаеы алба-жулба б1р кемшр жолдын шетшде 
тур. С.Омаров. Менщ алдымда машинаны жург1зген шо­
фер алба-далбасын шырарыпты. “Лен. жас” . Коян тер1сь 
нщ улма-жулмасын шыгарып тастапты. С.Турсынбеков.

Албар/азбар свил. Албарда сыкырларан мал. Б.Май­
лин. Ел азбар мен кораларын тузеп жатыр. С.Кепенбаев.

Албасты/марту квне. Хан емессщ, каскырсыц, Цас ал- 
басты баскырсыц. Махамбет. Ол эйелд1 каз1р марту бас- 
кан. Д.Еркшбеков.

Алгыскер/алрыс айтушы Алрыскер -  б1р нврсеге ри- 
зашылык биццрш, алрыс айтушы адам. “Жана атаулар” .

Алдагыш/алдамшы/алдамыш/алдампаз Алдагыш 
болсац ас даяр, Алдаган каскаяр. 1.Жансуг1ров. Оньщ 
ез1 нарыз алдамшы болып шыкты. “Казак ертегшер:” . 
Алдамыш жалган умИ бермес пайда. М.вуезов. Оларга 
карта тэсш жуйесшдей, алдампаз айлакердщ куресшдей. 
Т.Жароков.

Алдьщгуш/ алдыцгы куш/бурнагы куш Ол шс!ш ал- 
дьщгуш рана кергендер бар. “Жеысу” . Алдынры куш 
ауылга келш кайткан. Ауызеш пл. Бурнары куш осында 
келш эвдлмелескен. “Медениет жэне турмыс” .

Алжумыр/кызанак/помидор т т а б .  Салмагы б1р жа- 
рым килограмдык алып алжумырды ес1рдк “Соц. Каз”. 
Помидор -  жемМ тагамга пайдаланылатын б!р жылдык 
кегешс кызанак. Тусшд1рме сездш.

Алкады/алгыс айтты Ожемнщ алкараны жетшырш пе 
ед1 меш. М.Оуезов. Саран алрыс айтты. Ауызеш пл.
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Алкам-салцам/алка-салка/алым-салым морф. Алкам- 
салкам улкен кодыр уйдщ irai де, сырты да топырлаган 
Kici. ЕЖансуыров. Киген KHiMi алка-салка. Ауызеш пл. 
Жат елге алым-салым бон жутап бармасын деп берген ед1 
ол. Б.Сокпакбаев.

Алкым/алцам жерг. Жалпак галстуг1 алкымын тол- 
тырып тур. С.Шаймерденов. Алкамындагы салбырап бос 
калган Tepi бугактын орны. Ж.Едглбаев.

Алла/алда коне. Алла бермегендд молда бермес. Ма­
кал. Bip алданын ©3i бшмесе, 6i3 кайдан бшешк. F.Myci- 
репов.

Алла-тагала/ак-тагала коне. 1стеген жаксылыгыд ал- 
ла-тагаладан кайтсын. Aybi3eKi тш. Айдаган ерк1мдерд1 
ак-тагала-ай, Апай-ау, сез сейлейсщкалай-калай. Н.Шыр- 
шыгулулы.

Аллауакбар/алла экбор свил. Шапагаты 6i3re де ти- 
ciH, аллауакбар. Ш.Хусайынов. Баланды, алла екбэр, 
куйеу етт1к. Козы Керпеш.

Алло/элло свил. Алло деген дауыс есйлдк С.Муканов. 
0лло! Бул KiM? С.Сейфуллин.

Алмагайып/кералач к вне. Кун туды алмагайып ер ба- 
сына, жауыннан асырмаса айла, амалын. К-Жумалиев. 
¥лы акынымыздыц оз заманында турл1 кералац жагдайга 
килшкенш KepeMi3. С.Талжанов.

Алмаксьщ ба/алмакпысын синт. Койлекы келшшегь 
не сатып алмаксыд ба? “Лен. жас” . Журе берщдер, тетен- 
ше жетектеп алмакпысындар. З.Иманбаев.

Алмас/аумас сейл./адмала жерг. Ал маеты ерлер вах- 
талардан. 0.Сорсенбаев. Аумасып тозанданатын дакыл- 
дардыц арасында болу керек. М.Ерлепесов. Шаршаганын 
калдырып, MiHri3fli атты адмалап. Г.Шереков.

Алпамса/шой квне. EKi игына en i Kici мшгендей ал- 
памса тулгалы адам екен. К-Исабаев. Ол мыкты, кеудес1 
де шалкак, кол едбеы yraiH жаралган шой ж т т  едь О.Ах- 
метов.

Алпамсадай/балпамсадай Алпамсадай 6ip дву каекыр 
сулап жатыр. К-Мукышев. Illeraeci балпамсадай уш ул 
тауып, yraeyi де кутаймаган. T.0лiмкYЛOв.

Алпауыз/сары ала тышкан Алпауыз -  erragi киып тас- 
тайтын зиянды макулык сары ала тышкан. “Диал, сездш”.
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Алпауыт/балпауыт Алпауыт неме екен, онайлыкпен 
елмейдк Д.Жапсарбаев. Балпауыттай еркегнйз ширегше 
келмей калатын. Д.Байшыков.

Алымсак/сатып алушы Бутш базарда алымсак кеп. 
“Оцтустш Дазакстан” . Сатып алушылар ренж1месш. 
Ауызекл т1л.

Алып/ап Ойел алып, отау шыкты. “Лен. жас” . Мэн- 
жайын бшш ап, келш отыр. “Даз. едеб.” .

Алдыц-дулдын/арпыл-турпыл свил. Алдын-дулдыц 
MİHe3İ бар. “Даз. эдеб” . Арпыл-турпыл адам екендтн ес- 
nepin  KenıipreH. Б.Майлин.

Алып бер/епер Бул аспандаты айды алып бер деген- 
мен б1рдей. “Соц. Даз” . Айды опер деп шарт койса, аспан- 
га ушуга да e3İp. 0.Теж1баев.

Алыс-бер1с/алым-бер1м Ол он eıd мемлекетпен алыс- 
6epic сауда жасады. К.Оразалин. Алым-бер1мге казактыц 
жол-жоралгысы жетедк Т.Ахтанов.

Амал/гамал ш таб. Мунысы кернеу д1нс1здердщ ама- 
лы гой. М.Токжплтов. Б1лем, бутан сен гамал таппасыц- 
ды. Айтыс.

Амандады/амандыгын бшд1 Агайындарын амандап 
кайтпак. “Жет1су” . Ел-журттын, ауылдастарыныц аман- 
дыгын бнлдь Ауызею Tin.

Амандас/есендес Бэйбшемен амандасты. М.Гумеров. 
Кетерсш есендесш, жар-жарай. Акан cepi.

Амин/аумин/эумш свйл./эумшн арф. Журтпен 6ipre 
Сергей де казакша “амин” айтты. Г.Сыланов. Обужан- 
ныц сэлематтыгын тглешк, эумин! Д.Эбшев. Имандар 6ip 
ауыздан “eyMİH” дестк З.Шашкин. Эумшн, батацызга ке- 
терд1м кол. Жамбыл.

Ана 6ip/0He 6ip Ана 6ip жылы келш кайткан едь “Даз. 
едеб” . Иэ, тек, eHeöip Meceneci болмаса. Т.Ахтанов.

А н ад агы /eH eyri Анадагы ecnepTyi аяксыз калмаган. 
С.Бегалин. Директордын энеуп бет алысы осыны байка- 
тады . М.Иманжанов.

Анадагьвдай / энеугвдей Анадагы дай бунын мойнына 
артпасын k İm бшедь Р.Мустафин. Энеугвдей елен айтасыц 
гой. С.Сейфуллин.

Анагушл/енегунп/анаугунп орф./энеугунп орф. Ана- 
гунй айтканы есшде. “Лен. жас” . Энегуны кылыгы анау.
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“Каз. адеб” . Анаугунг1 уакигара себепни KiM болды. С.Еру- 
баев. Жогалган анеугунп каракер1м. Д.Еркшбеков.

Ана жадга/анаякта морф./аннан жерг. Дукен ана жак­
та. Ауызек1 тш. Ол Kici анаякта отыр. Ауызеш тш. Сенщ 
ауырганывды аннан ecTin келд1м. “Диал, сездш” .

Анда-санда/окта-санда сейл./шенде жерг./шанда жерг. 
Анда-санда кшттер1д салдырлатып етедк С.Сейфуллин. 
Ауыр ой кернеп, окта-санда курсшедк Б.Майлин. Шенде 
6ip адам рана оки алады. “Ж етду” . Шанда 6ip адам Kipe- 
дь Б.Сокпакбаев.

Анык-канык/анык-танык свйл. Кептеген жайдын 
анык-каныгына кез1м1зд1 жетшздш. “Лен. жас” . Кем-ке- 
тштердщ анык-танырын зерттеу -  сот орындарынын мш- 
деть С.Муканов.

Адгал/ацралак морф. Аврал басып бэрш умыткан бо- 
луым керек. Б.Сокпакбаев. Бузаубак ак кещл, адралак. 
С.Сейфуллин.

Ацталадта/аскаладта свйл. Адралактама дейтш бол­
ды. С.Сейфуллин. Аскалактап “байимын” деп, анкау ба­
лам жур угынбай. Б.Майлин.

Анрал-санрал/еб1р-жеб1р жерг. EciK, терезелер1 адгал- 
санрал калпы ел1 тур. “Лен. жас” . Бомба тускен уйдей 
еб1р-жеб1р. С.Адамбеков.

Ацрару/андау/адлану морф. Жасынан эр нэрсеге зейш 
койып, ацрарура ден койган. Б.Мукаев. Ауызеш ил. Ай- 
кын оз1нщ аддамай арат сейлегенш енд1 рана ацрарды. 
0 .0 6 iuieB. Алты жаста анланып, Араластын акылра. А.Оц- 
гарбекулы.

Ацдумар/ацсад/аугер морф. 03i анкумар, epi мерген. 
“Соц. Каз” . Удербай жас куншед-ак адсак едь О.Шипин. 
Аугер ацшылар каракуйрыкты ауларадда буршт салатыд. 
Каз ССР тарихы.

Анда/адла Аддамай сейлеген ауырмай еледд Макал. Не 
зауал болрадыд адлай да алмай жаздаран. Ш.Муртазаев.

Адшыл/ад аулагыш/адкумар/аугер морф. 03i жш ад 
ауларыш, адшыл адам. “Ком. жолы”. 03i анкумар, api мер- 
гед. “Соц. Каз” . Аугер адшылар адра шыкты. “Жулдыз”.

Адызад/адызгад свйл. Адызак жел куырып бара жат- 
кан тэр1зд1. А.Хангелдин. Коргапты егш даласын адыз- 
гактан, бораннад. С.Меуленов.
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Апа/мама индив. Дайт деп, ana, жылай берме. С.Сей- 
фуллин. Мамасы жумыстад кеш кайтты. “Даз. вдеб” .

Апалац-толалац/опалац-топалад Абайсызда атылгад 
зецб1рек огыдад демштер саскалактап адалад-тодалад бол- 
ды. Отан намысы ушш. Журт Kem in бет-бет1мел кашып 
жатыр, олалад-тодалац боп сасыл жатыр. К-Тэкежадоз.

Апат/опат Болмасыд сорыс -  кадды адат. С.Меуле- 
дов. Кадияда одат болгад. К.Жумалиев.

Апиыя/епшя свйл. Адиыд сатыд алыд кайтты. М.буе- 
зов. 0диш жед 6api мае, кирад жатыр. Батырлар жыры.

Апыл-купыл /  апыл-рупыл орф./капыл-гупыл сой л. 
Алыл-кудыл кодвертт1 ашыд хаттыд жазуыда жадарыд 
кадады. О.0убак1ров. Алыл-рудыл шыга женелдь “Лед. 
жас” . Bip езгерш бола калса-ак соды калыл-рулыл вте тез 
камтиды. F.MycipenoB.

Апыл-тапыл/апыл-тупыл свйл. Баладыд адыл-тадыл 
жургед1 артык. КЖуадышбаев. А ярыд адыл-тулыл бас- 
кад бала. К.Исабаев.

Апырай/алырау/адырмай/апырмау Адырай, таны- 
маймыд рой бул уддЕ Х.Ергалиев. Адырау, каддай жау- 
ап берсем екед? 0.Серседбаев. Таддайыд тэттЕ тшщ май, 
тауыл айттыд, айырмай. 1.Жаясуг1ров. Адырмау, соларга 
к1м сыр ашады? Б.Майлид.

Адыракта/апыранда Баддыдыд eKinm ici адырактад 
келш, келшшекп уйге суйредь С.Сейфуллид. Адырац- 
дад Еседжол белмеге к1рш келдь “Каз. едеб.” .

Араб/гарап к1таб. Мектедте араб тип окытылады. 
“Лед. жас” . Кыз рарал epTericiH кед окыды. Х.Еседжадов.

Араз/егер квне. Бул кудде 0ж1бай араз Байболмедед. 
С.ТораЙРыров. Exi ел егер болса, еды ж1г1т катыд алар. 
Макал.

Араздас/ащылас свйл. Оразбай кайта араздасыд 
жауласа бастады. М.0уезов. Директормед ащыласыд бар- 
гадда Мурат де таддак. Т.Нуртазид.

Арагщш/арашдж орф. A p arifliK  елед де окыд кояды. 
“Лед. жас” . Арашдж уйге келуш догармай-ак койды. 
©Жадахид.

Арадатыс/аракатынас Bip-6ipme аракатысы дурыс. 
Д.Дусайыдов. 0зара аракатыдаста болрадда рада ед1мд1 
арттыра алады. М.Майлыбаев.
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Араккор/араккеш морф. Араккор адамдардыц кезшщ 
агы саргайып кетедь Е.Оразаков. Араккеш бузык ж т т т щ  
езгере калганы жумбак. “Каз. адеб” .

Арам/харам/Ьарам кгтаб./царам царап Есектщ eri 
арам, KyHii адал. Макал. Арамныц асы харам. Макал. 
Ьарамга калал K ici журмес жакын. Айтыс. Опасыз оныц 
ез1 карам екен. Цобылан жырау.

Арам пигыл/татау коне. Уксамаган жерщ кайсы Арам 
пигыл жырткыш адга? А.Шамкенов. Кощлшде татау жок 
адам. “Кдзакстан мугал1м1” .

Арашашы/арашы свйл. Арашашы боп элдешмдер ара- 
мызга тусе кетть С.Муканов. Табылмай табыстырар дос 
арашы. Э.Серсенбаев.

Арбагыш/арбауыш морф. Жыланнан ар б агы ш мак- 
лукты керген емес. С.Муканов. Арбауыш ак сур жылан 
осындай-ак болар. М.Кдратаев.

Арбакеш/арбашы свйл. Ерсшькарсылы агылган арба- 
кештер. F.Мустафин. Арбашы шал туйш тастады. Ш.Ку- 
мшбаев.

Ар лсактан/эртшнен 0з ойын ар жактан бастады. “Соц. 
Кдз” . Gp нэрсеш ортшнен ойлайтын. С.Шаймерденов.

Аркар/архар орф. Аркардын eri3 ек! козысындай. 
ЕЖансуыров. Айшык мушзд1 архар-ай. И.Байзаков.

Арлы-берл1/ерлЬберл1/ары-берУэр1-бер1/арылы-бер- 
ni орф. Уэли арлы-берл1 жуырш алас урды. Т.Ахтанов. 
0 рл1-берл1 еткен кыз-келшшекке кылжактап ернемеш 
айтады. О.Сарсенбаев. Ары-бер1 журш шаршаган шыгар. 
Д.Еркшбеков. 0pi-6epi журш кутумен болды. “Лен. жас” , 
Арылы-берл1 ойкастап мен журмш. “Лен. жас”.

Apcbi-Kypci/apcbiH-KypciH свйл. Арсы-Kypci шалагай- 
лыктан ipreciH белек салган. “Даз. адеб.” . Жас адамда ар- 
сыц-курсщ мшез басым. А.Байтанаев.

Артык-кем/артык-кем1с морф. Сонда да биинбейд1 ар- 
тык-кем1м. Д.Тогызаков. Артык-кем1с1м1зд1 ашып бетке 
айтамыз. “Лен. жас” .

Ар-уждан/ар-ождан орф. Ар-ужданы заманнын, журе- 
ri сен ел1мнщ. Т.Шопашев. Б1з барлык ар-ожданымызбен 
Вьетнам халкы жагындамыз. “Даз. адеб” .

Арык-турак/арык-турык свйл. Кектемде арык-турак 
мал елш те жатады. С.Муканов. Уйде калганы арык-ту- 
рык eKi койдыц ет1. А.Байтанаев.
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Арманы/ексегеш Армансыз адам жок. Ауызеш пл. 
0з1 емес ексегеш букш журты. Г.Орманов.

Арыз/гарыз ш таб ./гарза. свйл./арза жерг. Тывда ме- 
нщ арызымды. У.Кар1баев. Оны неге бишейсщ, журтыц 
гарыз кылса да. Батырлар жыры. Оз басым гарза жаз- 
бакка еш риза емен. Б.Аманшин. Пенскяга шыгу унпн 
арзамды алып, ауданга бардым. Диал. сездш.

Артист/ортш свйл. Оган халык артии атагы бершдь 
Ауызеш тал. Онд1 сырша себелеп, Усен артш о да бар. 
Д.Ерк1мбеков.

Артыгы/асыгы Артыгын кайтарып бердк Ауызек1 тш. 
Алган мшдеттеме асыгымен орындалды. “Ецбек туы” .

Арызкой/арызкеш сейл./арызкор морф./арызшыл 
свйл. Жалган арызкойды жазалау колынан келер. К.То­
каев. Ашуланшак, арызкеш, мшез1 бар унамсыз. Ш.Сма- 
ханулы. Ол -  арызкор адам. “Лен.жас” . Сырт есту1м, сол 
ез1 арызшыл. А.Сатаев.

Арынды/арыншыл свйл. Арынды атпен шауып кар- 
ген емес-тй Т.вл1мкулов. Арыншыл арка-басы тур курыс- 
тап. Д.Бекхожин.

Арып-аз/арып-тоз Дыстан арып-азып шыккан. 
Х.Об1шев. Арып-тозып келгенде баурына кыскан осы.
З.Шашкин.

Арынып-ашынып/арып-ашып/арып-аршып свйл.
Мен жолда арынып-ашынып келмеген ед1м. Б.Момы- 
шулы. Капиталистш когамда б1реулер арып-ашып ецбек 
етедй Б.Кенжебаев. Акмарал жеты соган арып-аршып. 
АТокмагамбетов.

Арыстан/арыслан ш таб. Елш суйген, ер журек ары- 
стан азамат екен. в.Нуршайыков. Бврекалла, арыслан, ер 
елед1 намыстан. Дамбар батыр.

Ас/аукат жерг. Ас -  адамныц аркауы. Макал. Кур1ш- 
тен штелген аукат ете пайдалы. Ы.Жакаев.

Асар/уме квне./момыш жерг. Асар -  конеден жеткен 
халыктык дэстур. Ауызеш тш. Жылу, уме немесе момыш 
сиякты вдет-гурыптар мшдеттеме правосына жатты. “Ха- 
лык мугал1м1” .

Аспаз/аспазшы/асбапшы сейл./асбасшы свйл./асбаз- 
шы орф./асшы свйл. Аспаздын карны асканына тояды. 
Макал. Аспазшылар б1р каз шшрш койыпты. Ы.Алтын-
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сарин. Шр-ек1 ж Ш гш  асбапшы катыннан кымкырып кал- 
ганмын. в.Хэнпмов. Асбасшы жур жуг1рш. Б.Майлин. 
Аспазшы эйел тарелканы конагына усынып жатыр. Ж .Ть 
леков. Асшы эйел нанын казанга салды. Е.Мустафин.

Аспан/кек/шарык квне. Аспанныц эр жершде ала-шу- 
бар булт бар. Т.Сагымбаев. Даусы кекке жетш аспан жар- 
ран, Есылш эуезщ ц б1р тун б1зде. Жамбыл. Данаттарын 
кагып, бшк шарыккд кетеривд бозторгай! С.Талжанов.

Ассалаумагалейкум/салаумалейкум Ассалаумагалей- 
кум, нар Кемшрбай! Акын жырлары. Салаумалейкум, 
отарасы. “Лен.жас”.

Астамшылык/асылык 0нер иес1мш деген астамшылык 
жарыктыкта атымен болмайтын. “Даз.эдеб.” . Долымнан 
келедк коншымнан басам десе -  асылык. С.Дасиманов.

Астан-кестеч/астан-кестец свйл. Уй шп астан-кестец. 
Д.Исабаев. Осынау эдеш прнплштщ астан-кестевд шык- 
ты. З.Иманбаев.

Астана/пайтак кШаб. Астанамда талай тойды тойла- 
дым. О.Шипин. Хорезм шайы Мухаммед пайтагын тастап 
кашыпты деген сез бар. О.Сэрсенбаев.

Астапыралла/астапыралда свйл. Бэр1 астапыралла 
деп, жагаларын устады. С.Муканов. Астапыралда, осы 
журт кайдагыны шатып тур. О.Сэрсенбаев.

Астауша/астауыш свйл. Дойра жем беретш астауша- 
лар жасалады. М.Ермеков. Шамалы рана бел1г1 астауыш- 
ка куйылады. Мал бордакылау жумысы.

Астыртын/астырт морф. Б1р адамды астыртын ж1бе- 
рш алды. С.Шарипов. Свз1щц астырт бердщ деп, Хенекен 
кылган екпеш. Д.Эл1мбаев.

Асыгуда/асыгулы Дашан келер екен деп асыгуда. 
“Жалын” . Рапорт беретш сэттервдздщ куэс1 болуга асы- 
рулымыз. У.Багаев.

Асылы/эс1л1 свйл. Асылы, жазушыныц к1с1 жатырка- 
маганы жаксы. Т.Ахтанов. Осш1, алыстан арбалаганша, 
жакыннан дорбалаган жен. “Даз.эдеб.” .

Асып-сас/асырып-сас морф. Аптырар адам емес, асып- 
сасып. И.Байзаков. Асыгып-сасып бшгаш калды ма екен? 
М.Эуезов.

Асыр-тасыр/асыр-тусыр свйл. Оз1 де б1р асыр-тасыр 
журетш жан. Х.Есенжанов. Баягы асыр-тусыр мшез1 
жок. “Лен.жас” .
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Ата-баба/аке-баба свйл. Ата-бабам мшбеген жоргага 
мшсем. Ш.Хусайынов. Курман амандыктыд орнына эке- 
бабадан ж1бердк М.Эуезов.

Атайман/ед мыктысы Атанып акындардыд атайма- 
ны, Тайкымай талай топты жарып едь Айманкул. Ауыл- 
дьщ ед мыкты ж тттер ш  яшнады. Ауызек1 тик

Атада (нэлет)/этеце свйл. Атаца налет, сарсакал мал- 
гун. Х.Есенжанов. 9й, этеде налет! Ернщ акка тимег!р!
Э.Нурпейкюв.

Атбеп/атпаз/атсешс жерг. Атбегд кусбег1 ганамын. 
З.Иманбаев. Атпаз керген ат таныр, устаз керген хат та- 
ныр. Макал. Абай аса бшг1р, саясатшы, атсейш боп шы- 
гады. М.Эуезов.

Аткосшы/атшы морф. Осы узак сапарда менщ аткос- 
шыдан жолым болды. С.Кебеев. Рахимов менщ атшыма 
тамак экелш беруге буйырды. Б.Момышулы.

Атдыла/атдадта жерг. Аткылап су ш ы р ы п , манайды 
ала бастады. Д.Дамбаров. Аузынан кан аткактап жаткан- 
да ж1г1ттер1 тайсактап жалт бурылды. У.Доспанбетов.

Атлас/атылас орф. Ак тоныдды жамандап, атлас кай- 
дан табарсыд. М.Эуезов. Атылас кейлег1м кайда? Э.Нур- 
пешсов.

Атпал/атпалы морф. Жуз елудей атпал азаматка най- 
за берг1здк М.Эуезов. Атпалы атандарра оралран шилерд1 
артып, колдары колдарына жукпайды. С.Бегалин.

Атты-жаяу/аттылы жаяу морф. Булар атты-жаяу боп 
журе сейлесть А.Хангелдин. Ауылдагы аттылы-жаяу ту- 
гел жуг1рдЬ М.Эуезов.

Аты/ныспы/намы квне. Менщ атым -  Тауке. 1.Жан- 
суг1ров. Хатшы жолдас, менщ ныспым -  Кошен. Ж.Едш- 
баев. Сйзге мен коп намынан амандастым. Айтыс.

Атымен/атуранымен жерг. Отын деген б1зде атымен 
жок. Р.Мушрепов. Сайыс б1зде атуранымен жок. Диал.сез- 
дш.

Атырап/атрап орф. Атырапка кез токтатып та улг1р- 
ген жокты. Т.Нуртазин. Атрапка кез ж1берш кул1м-кул!м 
етедь Р.Мустафин.

Атыс/атылыс морф. Осы кезде алыстан атыс естш- 
дк О-Канахин. Атылыс аз ба сондай ез мадында. Д.Бек- 
хожин.
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Ауа/эуе свил./baya Kima6. Тунык еуеде калыктап боз- 
торгай шырылдайды Б.Сокпакбаев. Жузед1 ашык ауада 
жарыстыц туы желб!реп. С.Мауленов. Енд1 аз кунде haya 
бузыла бастайды. О.Серсенбаев.

Аудар/котар Орысшадан казакшава аударды. Ауызе- 
Kİ тш. TypİKMeH тшшен казакшава котарды. Тусшд1рме 
сездш.

Аудар/аудармала свйл. B ip  нашардыц аударып атын 
алды. 0 .0 6 iin eB . 0м1рде жан кермеген ак болатты. Колы­
ма аудармалап алып керд1м. Е.Кандеков.

Аударма/тэрж1ме Б1зде аударма нег1з1нен орыс Ti­
ni аркылы журедь АуызекЛ тш. Бул елец акын Сырбай 
Мауленовтыц тэрж1месшен басылды. в.Мещцбаев.

Ау-жайы/эу-жеш орф. Кыс аужайы калай болар екен? 
С.Шаймерденов. 0у-жешн байканкырай тусейш. С.Мука- 
нов.

Аукау/аухоу Сиырды аукау деп шакырдым. “Бал- 
дырган” . Жаман сасык жаца вана жур едь Аухоу! 
З.Жекенов.

Аукатты/байшыгеш/бардам леке. Ауылдагы ец 6ip 
аукатты семья. Б.Сокпакбаев. Абай туйе жун ш екпет 
бар сондай 6ip байшывенгп байкады. М.0уезов. Мар дан - 
ды бауырына тарткан 6ip бардам авайыны efli. ЕЖансугь 
ров.

Аукым/аукымет свйл. Бул мырза ел аукымын, замана 
авымын сезбейтш думше Kİcin емес. З.Жекенов. Крнак- 
тарыныц ayкымeтiмeн кецеске алданып калван. С.Мука- 
нов.

Аумин/амин Сез байлап аукым етш, аумин десть 
Н.Ахметбеков. 0мин, айтканыц келсш. Б.Майлин.

Ауыртпалык/ауырмалык свйл. Керек жуктщ ауырт- 
палывы жок. Макал. Салыктыц ауырмалывы аса зор efli. 
“Ецб. каз” .

Ахлак/мораль Бэливат жасына жеткенше исламдык 
ахлак (мораль) HeBİ3İHfle тэрбиелеу керек. “Ана тип” . Ах- 
лак -  мораль сезшщ баламасы. “Каз.едеб” .

Ашулан/аткуылда жерг. Ce3İMe ашуланып, жулкына 
басып кетш бара жатты. А.Лекеров. Алдынан Жемила 
тавы аткуылдай шыкты. М.0уезов.
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Ашушан/ашукор морф. Апам да ашушан адам едь 
А.Сарбопин. Халфе жещлтек, адымы кыска, ашукор 
сиякты кершдь З.Шашкин.

Ауыз уй/дэл!з/сенек Ауыз уйден тыкыр есылдь “Жа- 
лын” . Бекэдш двл1зде турып комектесть “Балдырран” . 
Баскышы бар уйдщ сенегше м рш  отырды. С.Муканов.

Ауык-ауык/ауыт-ауыт жерг. Ауык-ауык айкайлап сей- 
лесем1з. Б.Нуржекеев. Таркады ма дегендей ауыт-ауыт 
карап кояды. О.Кднахин.

Ауырсын/ауырыксын жерг. Басым-ай! -  дед1 ауыр- 
сынган дауыспен. З.Шашкин. Акымак! -  дед1 1нпн устап, 
ауырыксынып турып. Б.Мустафин.

Ауыртпалык/ауыртпашылык/сабыт жерг. Ауылда- 
гы ауыртпалык кэр1-куртанра тускеш рас. Т.Иманбеков. 
Онын ауыртпашылырын аркалайтын адам аз. С.Кирабаев. 
Содан кешн бар сабытымды мемлекет кетердк С.Шай- 
мерденов.

Ауысым/смена ш таб. 640 орындык мектепте оку 
б1р ауысымда жург1зшед1. “Алматы ащпамы” . Фабрика 
жумысшылары ек1 сменамен жумыс штейдк “Дазакстан 
эйелдерГ’.

Ауыткы/ауыт морф. Осы ойынан ауыткыган жок. 
Р.Райымкулов. Сия салдым сауытка, акыным Жамбыл 
ауытпа. Айтыс.

Ах/аЬ орф. Ах, айтса айткандай. Ш.Хусайынов. АЬ 
сотые, сорыс! Не керсетш, не сезд1рмедщ. Б.Момышулы.

Ашкездж/ашкоздшж Ашкездшп эдшджке жещцрдк 
Д.Жумалиев. Ашкэзд].лшпен тырысып, ауырлатпакш ы 
журег1мдк О.Нургалиев.

Ашты-токты/аштылы-токтылы Ашты-токты байлау- 
лы калган каракер эбден титыктапты. НЖазыбеков. Жа- 
бай дымкос жер уйде бес айдан артык аштылы-токтылы 
жаткан. Р.Мушрепов.

Аштыр/ашыр свил. Кез аштырмас тутеген боран. 
КЖазыбаев. Адымын ашырмай курыктап устап, ноктала- 
ды. С.Бегалин.

Ашык-жаркын/ашык-жарык жерг. Салиха бурынгы 
калпында ашык-жаркын кулш турды. Ш.Шалкаров. Кул- 
шш ашык-жарык кня гой. Диал.сездш.
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Ашымал/ашыма свил./ашытпа свйл./ашымак жерг. 
Ашымал сатса кайтер едь С.Бердщулов. Ашыма куйып 
берешн бе? Д.Исабеков. Ашытпа кеже ш ш  эл жинап ал- 
сак. 0 .Ахметов. Салкын ашымак тауып ипедк в.Тарази.

Ащы/ашты свйл. Тузы удай ащы болуын уната кой- 
мас. М.Сзрсекеев. Ашты ма, тэтт1 ме деп талгадын ба? 
Айтыс.

Ащы-тущы/ащы-тэтп Ащы-тутцысын б1рге кенпп ке- 
лем1з ем1рден. Б.Аманшин. 0м1рдщ ащы-тэттшш кеп тат- 
кан. “Даз. эдеб” .

Аюдай/аюдайын поэз. Аюдай акырган шешей де кун 
корсетпептк С.Омаров. Айтулы ерлер етпгп, Аюдайын 
акырып. Д.Курппмулы.

Аягыш/аямпаз Баймагамбет муктаж адамды аягыш. 
С.Муканов. Бишара-ай! -  деп кояды аямпаз агайын. 
Б.Аманшин.

Аязата/аязш ал жерг. Тон киген колгабы бар аязатага 
уксайды екен. “Семья тербиесГ’. Жана жылда аязшал Бас 
конак боп келш тур. Т.Жароков.

Аяктал/аяксы свйл. Жол курылысы аякталута жакын. 
Г.Сыланов. 0н аяксып, жадагай эщлме бастала бергенде 
сез козгады. С.Омаров.

Аяктаган соц/аяктагасын свйл. Жумысын аяктаган 
сон жолыгар. “Лен. жас” . Орта мектепы аяктагасын жу- 
мыска орналасты. “Лен. жас” .

Аял/аял-туял/аял-туян мврф. Аял кыла турайык. 
М.Оуезов. Аял-туял жасамай емдеу камына к1р1се же- 
нелдь Ж.Жумаканов. Аял-туян кылып, ойланып жатуга 
мурша жок. Ф.Дшисламов.

Аямаймын/аяман пвэт. Сенен аямаймын гой. М.Сун- 
детов. БШмдвден аяман сездщ майын. Абай.

Аян/гаян ш таб. Менщ ем1р1м елге аян. Ж.Саин. Ал- 
дында жауаптардыц болсын гаян. М.Сералин.

Аянкес/аяншак/эйецкес сейл./эйеншек сайл./аянназ 
свйл. Кешны кезде аянкес жалкаудын ез1 боп алды. С.Бак- 
бергенов. Ой, осы ойелге тан аяншак мшез-ай. З.Шушров. 
Ойецкес жолдастарыныц келер-келмеш де ею урык керь 
недк Г.Орманов. Ойеншек денеск жиреншек жаны енд1 
ештемеден сескенер емес. Г.Мустафин. Ол ез1 61р аянпаз 
екен. “Лен. жас”.
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Аяр/гаяр ш таб. Булар алдамшы аяр. М.Габдуллин. 
Б1р гаяр шебер катын бар деугт еди Амангелдд

Аярлык/аяршылык морф. Аярлыктын нышаны аты- 
мен жок. 0.Кед1лбаев. Аяршылык шыкпайды жыры 
адалдан. К-Мырзалиев.

Аярсын/гаярсын к1таб. Аярсынбай-ак койсашы. “Лен. 
жас” . Ал мынау гаярсынып айткан сез1. ТЛзтшеуов.

0(бэлем)/ап 0  белей, сазайынды тарттыц ба! “Жа- 
лын” . Эп бэлем, долга тустщ. С.Муданов. 

Обден/эбден орф./абдан свил. Мундайга эбден экк1 бо- 
лып алган. Г.Мушрепов. 0бден дэшгш алган. “Жулдыз”. 
Кызыл денещц жарыска абдан жаратып досдан. “Диал, 
сездш” .

0бд1ре/абдыра свйл. Бурышта турган коне эбд1реш 
ашты. С.Шаймерденов. Абдыраны ашып карады. “Каз. 
едеб” .

Обжш/кез шеспес Бэршщ де кимылы ебж1л. М.Кара­
таев. Кез шеспес шапшандыдпен дагып алды. “Спорт” .

Обзел/абзал свйл. Кол созды ер-тодым, эбзел, жуген- 
ге. О.Шипин. Шам жарыгына салып, ат абзалын жамап 
отырган. А.Жангелдин.

0бшр/абиыр свйл. 0бшрш жапдан устшде басда кшм1 
жод. К-Сатыбалдин. Тым болмаса абиырымды жапдандай 
б1р дойлед алып бермейсщ. С.Шарипов.

ОдойДстер шара Курмет тутпасда едд1 бар ма? М.Кара­
таев. Орындамасда штер шарад дане? “Лен. жас” .

0дебиет/эдебиат ш таб , взбедтщ дене жазба едебиет1 
бар. “Каз. едеб” . Гылыми едэбиатта толыд сипатталган. 
“Соц. Каз” .

Эдеш/едешн поэт. Кой соцындагы Калига едет келдк 
Х.Есенжанов. Керешн деп едешн келш отыр. “Колхозшы”.

0дешлеу/едешлену 0нпмд1 едешлеп турып алам. 
М.Жумагулов. 0дешленш штелген дамерага отыргызып 
дем алдырган. М.Сиседенов.

0дeмi/квpiм/кepiм леке. 0дем1 дыз-делшшектер бар. 
Ауызед1 тш. Кызы да, дел1ш де дер1м еден. “Советтш 
шедара” . Абайдыц сез1 дер1м гой, ез1 де доруге сиядатты 
адам болса деред. “Диал, сездш” .
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Эдемшш/едемйшшж морф. 9м1р тек эдемшштед гана 
турмаса керек. О.Бекеев. 0дем1пплш удин кулетш бояма 
кулкк Абай.

Эдепш/эдетш свил. 0депк1де кушш жинап карсыла- 
сып едк ©.Нурпешсов. Керер кезге эдетш ажарынан ай- 
рылып сала бередк 9.Кекшбаев.

0дет/гадет Kima6.fr адат к вне. Ауру калса да, едет кал- 
майды. Макал. 0р адамдыд бойында алуан турл1 гадет бар. 
С.Байжанов. Далпы езще белпл1 гой гадаттыд. Айтыс.

0дет-гурып/эдет-дастур/адет-салт Сол елдщ эдет-гур- 
пын бшетш к1с1 керек. К.Токаев. Ол б1здщ эдет-дэстурь 
м1зге дешн жаксы бшетш. Б.1лиясов. Батырлардыд эдет- 
салты айкаска шакырады. М.Жумагулов.

0д1л/гад1л поэт. Арасындагы тартыс та эдш шешшген- 
дк ©.Сэрсенбаев. Радш туган жан екен. Батырлар жыры.

0д1лдш/гад1лдж 9дшдш 1здеп баратын жерпцз сол кь 
ск З.Шушров. Радшдж керек эр жте. “Дала уалаяты” .

0дшет/гадшет к1таб./эделет свйл. 0дшет 1здеп алы- 
стан, куресуге бел буды. И.Байзаков. 9дшетп журектщ 
гадшетш бузыппын. Абай. Асан кайгы эделетт1 ем1р 1здеп 
еткен. А.Машанов.

0дшетс1з/эдшс1з 0дшетс1з еткен ем1р кез алдына елес- 
тегендей. М.Ермеков. Акылы жок ж т т  арындаган ат се- 
кшдд едшс1з патша желд1 куны орт секшдк 0.0бинев.

0дшетс1здж/эдшиздж Одан аскан эдшетс1здж бар 
ма? Б.Тшегенов. 9дшдж пен эдш йздж й айыра бшед1 бул 
кещл. Ж.Тешенов.

0дшетт1/эдшетшш/гадшетт1 ш таб. 0дшетт1 ип ниеть 
не тусшбейтшше кайран. Т.Тшеуханов. 0дшетшш болу 
женшде кеп жаксы сездер айтылды. С.Байжанов. Радь 
летт1 хан екен, кайыры тиген жийанга. Батырлар жыры.

Одшеттж/адшеттшж/эдшшш сейл./эдшдплдж свйл./ 
гадшпплдж кШаб. 0дшеттж болмаган жерде кыздыд ем1р1 
еш, турмысы тул. М.Дузенов. Тарих эдш еттш т осылай. 
БЕсенберлин. Депт1 ол: вдшшшш, тецдж -  бэр1 куш ертец 
орнап ем1р шрер сэнБ Д.0бшев. Ед басты масел енщ б!р1 -  
балады адшшшджке уйрету. С.Кебеев. Радшшшдж хан- 
дыкпен халкымды баккан зангармыд. Батырлар жыры.

0джкой/эд1скер/эд1сшш/эд1ст1 Жауынгерлер1 М н - 
де ед эджкойы -  осы Токад. 0.Нэбиев. Суда флот, кырда
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аскер, api куши эд1скер. Т.Жароков. 0д1снпл ару ж ттт1  
сонысымен жанылдырып кеттк Ж.Жумаханов. Алыстан 
болжайтын эд1ст1 адамнын жобасы. О.Серсенбаев.

0д1скойлык/aflicmiлдiK Бул ойынныц эд1скойлыкка 
вдеттещцретш спорттык меш бар. С.Бегалин. Алгыр ой, 
эд1спплдш, айлакерлш -  авдысып алысканын алмай кой- 
мас. в.Турманжанов.

0жептеу1р/эжептеу1р сейл./эжэптэ;Др свил. Бул ауыл- 
дар ажептву1р малды кершедь С.Сейфуллин. Торгайдыц 
канаты эжептеу1р икемге кел1п калгантугын: А.Нысана- 
лин. 0жэптэу1р кызметкер дейд1. Т.Ахтанов.

0жетке/халетке (жетшзу) Осы эжетке жетшзген со- 
ныц аркасы. “Жет1су” . Океыйз тынымсыз ецбеымен осы 
халетке жетк1зд1. “Советтш шекара” .

0ж1м/ажым орф. Мандай аж1м1 кальщдады. Д.Дос- 
жанов. Терец ажымдары OMipimn талай бейнетше куэ. 
М.Оуезов.

0ж1мс1з/ажымсыз свил. Акшыл жуз1 еж1мс1з. F.Мус­
тафин. BeTi ажымсыз, денеФ тал шыбыктай. “Жалын” .

0ж1мде/ажымда свйл. Бет элпета эж1мделе тускен. 
А.Сатаев. Бетидо толкын ажымдап, картаясыц калтырап. 
БЖансупров.

03/эзиз свйл. Тек кез1м рана соккынын закымынан вз 
боп капты. С.Бакбергенов. Дос жанарынан айрылган эзиз 
екен. “Даз. адеб” .

0зэз1л/эзез1л сейл./разазыл ш таб. Шайтанды да адас- 
тырран — эзазш. Макал. Оке емессщ — азезш аруаксыц. 
Р.Райымкулов. Муны окыткан разазыл ма екен, жын ба 
екен? БЖансупров.

0зер/азар свйл. Дарацгы кораныц iniiMeH эзер жур1п 
келед1. Р.Токтаров. Тоскауылга тан кел1п, азар кутыл- 
дык. “Соц. Даз” .

0зш /газы л к1таб. Жарастыкты жаксы езш жан азы- 
ры ны н  6ip Typi. 0.06imeB. Мына разылы маран жакпайды. 
Алпамыс батыр.

Озшкой/эзшкеш/эзшшен -иорф./эзшиил морф./эзт- 
uii морф./эзйщор жерг. Нурзиянын куйеу1 де взшкой Ki- 
ci. О.Нуршайыков. Eneyi де эзшкеш, сонысына карамай 
байыпты жнлттер. С.Бакбергенов. Ашык жуз взиннен де,
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мыгым дене, бар онер колында да, типнде де. З.Ыбраев. 
Озшнпл сыпайы мшезш жтеп калжындай шрдь С.Бега- 
лии. Лртистер энпп де, домбырашы да, эзжнп де. С.Мука- 
нов. Ж1г1ттер1 езшкор болады екен. “Диал, сездш” .

0з1решл/аз1рейл1 морф. Эз1решл келе жатканнан бе- 
тер. “Даз. адеб.” . Оз1рейлш1 кергендей сырт айналып 
журе бередь К.Туганбаева.

0з1рлшс1з/эз1рс1з свил. Мал кыстатуга эз1рлшс1з кар1с- 
кен. “Соц. Кдз” . Одан да кепке эз1рс1з. Д.Аманжолов.

0з1рше/каз1рше/эз1ршше морф./к.аз1ршше свил. Бу- 
йымтайым, мудым да эз1рше айтар с1зге сол. Жамбыл. 
Даз1рше багадан баска критерий таба алмай журм1з гой. 
О.Нуршайыков. 0з1ршше ейтш-буйтш кунелткен жай 
бар. М.Жумагулов. Мен каз1ршше бжмеймш. Б.Момы- 
шулы.

0йэй/эйей Акбебек атты айай кыз бопты. С.Бакберге- 
нов. Ата, ата, айай ата гой, -  деген. С.Габбасов.

0йбат/эйбэт орф./эйбет свил. Сондай айбат балалар. 
М.Дуйсенов. Сыцсыган орманы бар б1р айбат жер екен. 
Н.Габдуллин. Дыздарымыздыц бэр1 де эйбет. З.Шушров.

0йбатта/эйбетте Сен бул ж т т к е  айбаттап айтып бер. 
С.Омаров. Тарелканы эйбеттеп жуып, апарып койды. 
С.Омаров.

Ойпле/эщлрет квне. Ойгшеп казак еймш, Жар салды 
аспан астына. Н.Шакенов. Он ек1 жаска келгенде, Есе- 
нулы Болайдай, Ескеулы Жолайдай, Дарабатыр атымды 
эщпретым. Дад1ргали Жалаири.

О йгт/эш т Ес1м1 букш майданга эйгип болды. Т.Ыдыры- 
сов. Ес1м1 облыс журтшылыгына эйп болды. Д.Дамбаров.

0йда/эйда/эйде свйл./айда сейл./ойда/ойдайт/ойдойт 
/ейдейт Ойда, балалар, кеттж. Т.Ахтанов. Б1р1м1зге бь 
р1м1з карал айда кул. Б.Аманшин. Ойде, Зура, кшн тез.
O. 0б1шев. Айда, ж ж т м , кеттж. Ш.Хусайынов. — Ойда, 
барамын! -  деп салдым. Д.Сэрсекеев. Ойдэйт десейгш! 
З.Нурпешсов. Ойдойт деген, пайдасын бшмеуш карашы.
P. Нургалиев, бйдейт дерсщ! Т.Ахтанов.

0йдай/айдэй орф. Баскарманын наны эйдай журш 
турган туе. О.Сарсенбаев. Еш тентек эйдай кеп жагалас- 
ты. М.Макатаев.
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вйелдж/ейелшшш морф. Эйелдш сез1м1 тутанып, ку- 
шарлана туседк Т.Ахтанов. Оыдай ейелпплнт сезге кой- 
мас. Ж.Косыбаев.

Эйелипл/эйел жанды/айелмен жерг. 0йелппл болып 
уйде отыр деймшщ. “Мадениет жане турмыс” . Тышкан- 
бай ппрштщ эйел жандысын карашы. “Каз. эдеб” . Ол ез1 
б1р айелмен адам едк “Диал, сездш” .

вйеншек/айецкес Ауру кМ ш  эйеншек кылады. 
З.Шашкин. Жалкау да, эйенкес те осы Жэметай. С.Тал- 
жанов.

вйнекей/глазурь ш таб. Кыш, фаянс т.б. заттардыц 
сыртын жалтырататын корытпа глазурь эйнекей деп ата- 
лады. “Жана атаулар” .

Эй-туй/ай-шуй/эйт-уйт Аш бершср карасын ба 
эй-туйге. С.Онгарбаев. Карсе, эй-шуйге карамай урсар 
едк “Жулдыз” . 0йт-уйтке карар емес. “Жулдыз” .

0й-шэй/ай-жай 0й-шайге каратпай алып кеттк “Бал- 
дырган” . Рысжан ай-жайга каратар емес. Ж.Айтбаев.

0кел/эпкел/эке свил./экпел свил. Оны экелш той жа- 
саган. 0.Нуршайыков. Су эпкел деп ж1берд1 уэз1рлерш. 
“Жулдыз” . Ботинка екеп береди М.Дуйсенов. 0кпел бер1 
домбырамды колыма. К-Аманжолов.

0келед1/вкелет орфоэп. Келген сайын базарлык эке- 
ледк “Лен.жас” . Кызымен барып екелет деп журсщ бе? 
Р . Амангелдиев.

Экет/епкет Кылган кайыр болмаса, не экетесщ ем1рден? 
Жамбыл. Баскарманын ез1 апкетт1 ауданга. М.Гумеров.

0кш /экш с морф. 0кк1 неме екен, айла жасап узай бер- 
ген. Н.Сералиев. 0ккн; неме жасырынып жаткан шыгар. 
С.Балгабаев.

0кшш/мойынагаш/мосыла жерг./мосагаш жерг./
э к ш ш е к  жерг. Бэйб1ше ек1 шелек пен екшш эз1рлеп бер- 
дк М.0уезов. Мойынагашпен су экелдк “Алматы а к т а ­
ми” . ©ктшекпен ек1 шелек суды кетерш келе жаткан. 
Б.Дэулетбаев. Мосылага шелектерш шш кетш барады. 
“Кызыл ту” . Омар муны шшен басында мосагашка пайда- 
ланып жур. Ш.Хусайынов.

0 к т е т /а к т а т  Кенсе ш ш  октетуте твртш бермедк 
Ш.Муртазаев. Коранын бар куысын тугел1мен актатты. 
М.0уезов.
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0 kîm/ хашм т т а б .  Завод егамдерше тшектерш усын- 
ды. С.Денентаев. Мартебел1 хатм н щ  келу1 журег!м1зд1 
бакытка беледк Б.Аманшин.

©гамдш/агамгершшж ©KiMfliri езше. Дылмысым жок. 
Т.Деуренбеков. вшмгершшшке араласамын десе, арала- 
сып кететш. Т.вл1мкулов.

©гамнйлш/эшмшшдш/эшмгершшш свил. Отмпйлш 
ем1рмен тыйып тастагысы келмедк К.Токаев. Теренплер- 
дiu этм ш ш дМ  де автор каламынан кагыс калмаган. “Даз. 
эдеб.” . Б у тл  03repicTiH м а т  -  баскарудьщ эшмгернплш 
тэсллшен экономикалык эдшше кешу. “Соц. Даз” .

0гарецде/жешренде Отрендеп коркыткан болды. 
“Жулдыз” . -  Дэптерш жыртыпсыц, -  деп жешрендеп, 
мектепке келедь “Даз. эдеб” .

0л-аукат/эл-куат Ецбек адамыныц ал-аукаты жаксар- 
ды. “Лен. жас” . Ецбекшшердщ эл-куатын арттыру мэсе- 
леш каралды. “Соц. Даз” .

0лбетте/албэтта свил. -  Даскыр ала ма? — влбетте. 
“Жалын” . Дшще де сондай берш шыгарсыц, албэтта? Ал- 
тайбаев.

0лгшде/элгвде Машина елгшде келген i3iMeH тартып 
отырады. Б.Сокпакбаев. Олекен бай элгще актацды теле 
деп кетт1. Б.Майлин.

0лд1рек/элменд1 морф. Туйенщ алдынцы аяктары 
элд1рек. И.Жуматулов. Бул элменд1рек кершдк О.Нур- 
пешсов.

0лек-шэлек/элкей-шэлкей/элекей-шэлекей морф. Ба- 
сына тускен елек-шелек жайды еске алып келе жаткан. 
Ж.Жумаханов. Лезде элкей-шэлкей болдык та калдык. 
“Ецбек туы” . Ол элекей-шалекейге бара коймайтын б1рто- 
га момын адам еди “Коммунист” .

0лем/галам Kima6. Ер бон тутан батырдыц элемге аян 
ici бар. Д.Дуанышбаев. Галым болсац, талам сетки  Ма­
кал.

0лемет/галамат/аламат жерг./алапат к вне. Мундай 
алемет суык болтаный керген емеспш. С.Омаров. Шатыр- 
шутыр 6ip таламат майдан басталып кетт1. О.Нурпешсов. 
Ерте заманда кеп аламаттар болып OTTi. Диал. сездш. 
Алапат дауылдыц толкыны шайкап, тещз тубш керген- 
дей болды. О.Нурпешсов.

76



Элемдж/валамдык Элемдш аренага шыкты. “Соц. 
Каз”. Лувмановтын дэуаршде валамдык казынанын жолы 
тар болды. “Лен. жас” .

Элемеште/элемшгге свил. Устш элемештеп, шалдын 
ушне шрш келдк Казак ертеплерк Уйд1 алемпптегеннен 
баска бнпетшщ, бар ма? Ш.Хусайынов.

Элецкедей/элекедей Элецкедей жаланван жлпттер. 
Р.МуФрепов. Ек1 бшегш сыбанып, элекедей жаланван ка­
ра ж т т  шыкты. “Лен. жас” .

Элденеше/элденешеу Элденеше айткан соц сендь 
М.Эуезов. Элденешеуш таны тауып беремш. Жамбыл.

Элдекашан/алдакашан свил. Оныц дшге карсы кы- 
лыктарын влдекашан бшгемш: М .Токж ттов. Билеп-тес- 
теген дэу1р1щз алдакашан еткен. Э.Шэршов.

Элей болсын/али болсын свйл. -  Жол болсын! -  Элей 
болсын! Т.Ахтанов. Эли болсын, ездергщздщ кештерпцз 
он болсын! С.Шарипов.

Элемиет/кулл1 алем 1шшде элемиет-дуние душм, сен 
шыгар жанды жалвыз турган жайнап. “Каз. вдеб” . Кулл1 
элем квз п гш  отыр. “БЬпм жэне ецбек” .

Элпет/элш свйл. Адамныц элпетше карап отырып, ка- 
ваз бетше тушретш. Н.Габдуллин. Жанаттыц хор кызын- 
дай бейне элшц. Уш васыр жырлайды.

Элсш-элсш/элсш-ел1 ЭлФн-элФн жумып кезш, бара 
жатыр уйкы жещп. Э.Тэяйбаев. ЭлФн-эл1 арттарына ка- 
райды. Э.Сэрсенбаев.

Элшби/алфавит Элшби сез1 мен интернационалдык 
атау алфавиты абсолют синоним ретшде жарыстыра кол- 
данып журм1з. Э.Болванбаев.

Элштес/елштес жерг. ЭФмдш елштес бедерлер туф- 
рнледь Каз. ССР тарихы. Ушеум1з де экем елштес аша 
мандай, мурындымыз. Б.Аманшин.

Эм/Ьам ш таб. Акша оку-бш1м 1сше эм баска шллш 
штерше жумсалып отырмак. С.Сейфуллин. Неше бие кы- 
сыр калды, Ьем олген-жыкеш канша. Ж.Алтайбаев.

Эмэн/эмэнда Досы эмвн жылы хабар екелетш. Р.Мус­
тафин. Кемшр эманда вз1мен-ез1 вцпмелескендей куб1р- 
леп сейлейтш. Х.Есенжанов.

Эмбе/эмме свйл. Акын жыры эмбеге ортак. Э.Тэжь 
баев. ЭммеФне сол елден кыз ап берш елше кетпек. Ва- 
тырлар жыры.



Омбебап/универсал к1таб. Аудан орталыгында амбе- 
бап дукен бар. “Жетшу” . Универсал дукеннен сатып ал- 
дык. “Спорт” .

Эмиян/эмиан орф./шилан жерг. Калтасынан былгары 
эмиянды алып, Есенге усынды. О.Нурпешсов. Былгары 
амианды Асылбек подностьщ шетше койды. Т.0л1мкулов. 
Тшткенде калтасынан былгары шилан шыкты. Р.Хай­
руллин.

Омецгер/нэмедгер свил. 1шм елее, жешр! йрд эмедге- 
р1 ез1м бармын. М.Оуезов. Молдасы колда кураны, нэмед- 
гер дж-дж етедь ЕЖансуыров.

Омецгерлж/нэмедгерлж свйл. Омедгерлж дэстурш 
сактагысы келедк “Соц.Каз” . Калыдмал, нэмедгерлж 
сиякты салт-санага карсы шыкты. “Каз.эдеб” .

Омже/эмсе орф. Торе баламныц амше жолы болсын! 
С.Бегалин. Бай вмее ат уетшде журмейтгн болады. 1.Жан- 
супров.

0н/эуен Кур айгай бакырган Кулакка эн бе екен. Абай. 
Оледнщ соцгы жолдарын ойнакы да сырлы эуенмен ке- 
термелей тустк С.Алдабергенов.

0не/ана Казактыд “ене жер” деген иегшщ астында ек1 
жыл журд1м. С.Муканов. Ана жакка кеттк “Лен.жас” .

Онеки/анекей сей л./эншей орф. 0неки 1лул1 тур ак 
семсерь Жамбыл. 0некей айттым гой дэнеце бдлмейд1 
деп. Ж.Алтайбаев. Алые кеты энжей махаббаттыд иеек 
А.Жумагалиев.

0не куш/энеукунп/анаукушл 0не куш келген сынак- 
шылар болса керек. “Жалын” . Онеукунп ашуыц ал1 тар- 
каган жок па? Н.Габдуллин. Ол анау кунгщен кейш ке- 
ршбей кетть “Жулдыз” .

Эне-мше/вш-мпй 0не-мше дегенше машинасы же- 
ып келдк М.Ошмжанов. 0щ-мш1 дегенше келш калдык.
б.Турманжанов.

Онеуы/энэуы свйл. Сол энеуыден кейш жогалып кет- 
ы. “Жулдыз” . Онэуы адамдарыд кайда жур. “Жалын” .

0ни/эти свйл. Неб1р тэты пэрэлишы Катима ени н:- 
теудп едк А.Токмагамбетов. Кодырмен б1рге болсам, 
этшм несше ренжидк Д.Обшев.

0нтек/ентек свйл. Осы жерден де ентек кателесш 
кеттш. С.Омаров. Ак жуз1 ентек кана кудырттенген. 
Ш.Обенов.

78



0нпрек-тент1рек/энт1рек-тент1рек свйл. Долымен 6ip 
Hepin калганда Махмуд энт1рек-тент1рек басты. 1.Жан- 
cyripoB. А яш н 0нт1рек-тент1рек басады. “Даз. едеб” .

0ншейш/ешейш/ашшн свйл. Ештене емес, жэй ен- 
шешн. Т.Ахтанов. Эшейш сыпайы деп кимай турмын. 
Айтыс. Ошшнде тунжырап туратын кок кезшде кулк1 
ушкындады. Б.Нурпешсов.

0ншейшп/эшешнп Оншейшдегвдей емес, кез алды- 
нан кетпей ыза кылды. Т.Ахтанов. вш еш нп самаркау 
калпы. “Лен. жас” .

0нип/эуен1т Ол анни адам екен. “Лен. жас” . Ойгип 
ayeHHii Доркытка сыйлаган едь Д.Досжанов.

0ншш/энпаз свйл. Y6İ жасында энппл болатын. 
Х.Жумалиев. Ана ж ттт1  энпаз деп ед1 гой. Б.Майлин.

0 ншшж/эн1шлдш свйл. Oh h iİh İk  дэстур казак мэде- 
ниетшщ дамуына езшдш улес косты. “Даз. адеб” . Дур- 
манбек эннплдш пен режиссерлш кызметш катар экете- 
дь С.Муканов.

0дгудш/келесау Адамды акын ететш де, энгудш ете- 
tİh де eMİp гой. ©.Нуршайыков. Кенкелес болмаса, аз 
кылыгыныд женФз екешн угар едк “бдебиет жене ис­
кусство” .

0щлмекумар/эвддмегой Жакай энпмекумар, сезуар 
болатын. М.Акынжанов. Мукан агай да эщлмегой, ерте- 
rinıi. А.Машанов.

0щлртаяк/дэвдлртаяк свйл. Таты басына эщлртаяк ой- 
натады. М.Буезов. Ертец басына дэныртаяк ойнатпасын. 
F.Мустафин.

0пенде/вфэнде ьйтаб. Е, эпенде Kİci гой. М.Сундетов. 
Б1зд1ц татардан эфенда кап шыккан. Т.0л1мкулов.

0пке/экпе свйл./апеке морф./апеке свйл./эпше жерг. 
Ол -  апамныц епкесшщ баласы. О.Дуйсенбиев. Даныша 
жецгемнщ 6ipre туган экпесь Б.Сокпакбаев. Опекем сау 
ма? -  деп Шьщгыс жол болсын айтты. С.Бегалин. Bipre 
туган апекем акшадай жардемдесть “Лен. жас.” . Сара -  
оныц туган annıeci. “Ohtyctİk Дазакстан” .

0пкелДсщл1/эпкел1-сщлШ/экпел1-елнл1л1 свйл./апа- 
лы-сщлШ жерг. Шолпан eKeyi -  апкельсиуплер. “Дазак­
стан эйелдерГ’. Олар -  баскетболшы апкелшьсщлип Ал-
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ма, Шолпан Сармурзиналар. “Спорт” . Eneyi екпельсщль 
лвдей ете тату. Ауызеш ш .  Сагынысып кер1скен апалы- 
шцлипдей аймаласты да калды. А.Хангелдин.

Эппак/аппац орф. Келбет! аршыган жумырткадай 
вппак. “Жулдыз” . Сакалы белуарына тускен аппак кудай 
шал отыр. Казак ертегшерь

Эп-сегте/эп-сагатта свйл./эпстде квне. 0п-сетте ми­
лиция бел1мшен 6ipaK шыгарды. С.Жумабаев. Булшдц 
эп-сагатта ауыл к е н т . Д.Еркшбеков. Эпсшде галым жи- 
дырып, ак штабын жайдырып. Ш алкшз жырау.

0p/hap ш таб. Бул -  б1зге ер уакытта керек зат. Ауызе- 
Ki Т1л. Менщ достым бар-ды hep жерде, 1здесем табыл- 
майды тар жерде. Ш алкшз жырау.

Эр алуан/сан алуан Эр алуан товар екелд!. “Жетх- 
су” . Керкем прозамыз сан алуан улгц ернектер екелдь 
М.Эуезов.

0p6ip/hep6ip ш таб. 0p6ipiMi3 ескеретш жайлар булар. 
“Лен.жас” . Олар hep6ip итке жем болады. “Лен. жас” .

0рдайым/дешм/эманда жерг./эмсе квне. Турашыл, 
акжаркын Жанебыс ердайым унайды. F.Мустафин. Ко­
мандир дешм едшегп болуга мшдетть О.Эл1шев. Мшер 
колш еманда бола берер деймшщ. “Ком. жолы” . Таудыц 
етегшдеыш емсе кере бермейсщ. Э.Эл1мжанов.

Эредж/арегщш/аракщж орф. Эредш узж-узш дауыс- 
тар келедь С.Сматаев. Эрепдж жарыстарта да катысып 
коятын. С.Балвабаев. Ky6ip-Ky6ip даусы да арашдш жетш 
жатыр. Р.Райымкулов.

0релдж/арелж свил, брелдж туын кетеретшдер ал- 
дында журдь С.Муканов. Кызды алам деп Кодарыц, ере- 
лжте Козыта кез келедь “Козы Керпеш” .

0рекет/харекет ш таб ./карекет орф. Генерал жедел 
ерекетке кешть Т.Ахтанов. Кектебелжтер ездер1мен ха- 
ракеттес ел. А.Мекебаев. Кумарлык карекетшде журш, 
бактыкты естен шытарган. O.KemiMOB.

0рец/эзер/азар свил. -  Жок, — дед1 ол eKciriH ерец ба- 
сып. “Лен. жас” . Соцындагы езер жылжып келе жаткан- 
дарта дем алайык дедь Э.Шершов. Орынборга азар жет- 
кенджтерш айтпасак та болгандай. К-Жумалиев.

0рец-мэрец/эрец-парен Тиражы 35 мыц данадан ерец-
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парен; асушы едп “Лен.жас” . Кузга кулап кетуге орен-мо- 
рец калып тур. “Лен.жас”.

бркЬтэрш/вркш-теркш Бу аркьтэрш ыргшлште 
не сыр барын б!ле алмай, кыли кезш жыпылыктатты. 
Ш.Муртазаев. Келшшегшщ кылыгына тусшбей, Reniai 
оркш-таршл болды. К-Баялиев.

Эркайсысы/аркайсы Турымтай тусында дегендей 
эркайсысы ез кезшде жарасымды. С.Байжанов. вркайсы 
6ip шакырымнан шан суртетш уш машина кетш барады. 
Т.Ахтанов.

Э р к аш ан гы /н аш ан гы  Эркашангы сиякты Мавзолейдщ 
касынан 9TTİ. “Лен.жас” . Кашангы эдеы осы. “Кдз.эдеб” .

Ормен/арман/эрман Жанкуйерлершщ саны онан 
эрмен арта туседь Е.Мекежанов. Одан арман аскынып 
кетт1. “Лен.жас” . Кос келшшекке одан ормон тан калуда. 
1.Есенберлин.

Орнэрсе/арне/эрнеме ©рнэрсеш сурап маза бермейдп 
“Жулдыз” . Эрнен1 акыл елегшен етшзш, топшылайды. 
А.Байтанаев. Бар бала арнемеш 6ip сурайды. F.Мустафин.

Эруак/аруан орф. Тек эмсе жолым болсын, я аруак! 
М.вуезов. Бабалардын аруагын шакырдым. Д.Досжанов.

Э р у ак тан / ар у ак тан  орф. 0руактанып, насаттана сей- 
ледп М.Токжнлтов. Ж1ыт айдалага шыкса, аруактанып 
кетедп 0.Нурпешсов.

Opi/apbi1 Алангасарды opi кула десец, 6epi кулайды. 
Макал. Bepi каратпа, ары уста. ЕЖансупров.

0pi/apbi2 0pi ойлап, 6epi ойлап, оз1мен сейлеспек бол- 
дым. “Соц.Каз” . Ары ойлап, 6epi ойлап, апарып тастауды 
жен керд1м. Ш.Муртазаев.

Opi-6epi/apbi-6epi/opni-6epni/арды-берд1 жерг. Досов 
opi-6epi жуырдп Т.0л1мкулов. Кабинет iınİHfle ары-ôepi 
журдь “Жулдыз” . 0pai-6epai еткендерге жен сштеп та­
кыр бас шал отыр. “Соц.Каз” . Боти ауылдан узап арды- 
6epfli журдь “Жулдыз” .

Opin/Kapin коне. Усак opinneH казакша жазылган жазу 
тур. Ж.Жумаканов. Орауын жазды, к а р т  тым ipi екен. 
Д.Досжанов.

OpipeK/apbipaK/eperipeK 0з1рленгенде ор1ректен бас- 
тадым. С.Телешов. Арырак бара тур дегендей ым пак­
ты. З.Ш ашкин. Таякшасын эреырек лактырып ж1бердь 
Н.0буталиев.
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Эскер/лашкер свил./гаскер Kimaö. Эскер жтбер- 
Д1. “Леи.жас” . Калыц лашкер журш ед1 6ip талай жер. 
БЖансупров. Кднша екен ерген FacKepi. Б.Аманшин.

Эскери/эскерлж 0скери тэртш керек. “Лен.жас” . 
Эскерлш мшдетш етеп кайтты. “Соц.Цаз” .

Откеншек/этпеншек жерг. Тасыган коц1лд!ц эткеншс- 
ri -  эн мен куй. Г.Мустафин. Сол толкынмен 6ipre кетерь 
лш, етпеншек тепкендей. А.Шамкенов.

Оттеч/эттегене/эттеге квне. Эттен коз i нашар керед1 
екен. Н.Габдуллин. 0й, эттегене, есш енбек зая кетер ме 
екен. в.Кенпмов. Эй, эттеге, кап! -  дедь Э.Квш1мов.

Этуерле/аспетте квне. вздершщ би, батырларын кебь 
рек тыцдап, соларды атуерлейт1н. “Жулдыз” . Кещлщнщ 
куш-куаты, Журепцнщ ол дидары, Кезщнщ ол жанары, 
Айрылдыц эспеттеген перзентщнен. А.Этембетулы.

Эу баста/тэу баста свил. Эу баста пэлендей кендл ауда- 
ра коймады. “Жалын” . Дэмел1 тэу бастан-ак Жантереге 
рай бермедь С.Омаров.

Эуе/ауа свйл. Эуе айналып жерге тускендей. “Жалын” . 
Бугш ашык ауада ушпай ещц бола ма? Т.Жароков.

Эуежай/аэропорт кШаб. Оларды эуежайга шрызбей- 
дь “Соц.Каз.” . Келген меймандарды аэропортка дейт 
шыгарып салды. Ауызек1 t u i .

Эуен/эуез/ауаз свйл. Эннщ керкем eyeHİ кун шы- 
райын бдрден тузеп ж1бергендей. Б.Майлин. Аскак эн эуе- 
3İH шартарапка таратты. А.Байтанаев. Дазангаптыц бул 
куйшщ динамикасы ете к у н т , мелодиясында жаца ауаз 
бар. А.Жубанов.

Эуелгщей/эдепкщей Эуелыдей емес, тынышталды. 
“Лен.жас” . Сулеймен едепкщей аспанга атты. Б.Мукаев.

Эуелеп/ауалап свйл. Эуелеп ушты. “Жулдыз” . Ауалап 
ушсам дейд1 бар арманым. О.Турманжанов.

Эуелп/адепш Эуелп кезек MeHİKİ. Ер Таргын. Эдепш 
icİKTeH İ3 калган жок. Н.Сералиев.

Эуелде/эдепкще/эзелде свйл. Эуелде тр д щ  туФме, 
Ортактасып eMİpİMe. Абай. 0депкще оныц баргысы кел- 
меп едь Д. Нургалиев. Эзелде кудай тагала хайуаннын жа- 
нынан адамнын жанын ipi жараткан. Абай.

булекшен/эуейлен/эулш 9з K93İMMeH керд1м деп еуле- 
юленш, езге журтка бой бермейд1. Т.Ахтанов. Кемтр-
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шал еркелеткесш, адам алангасарланып эуейленш кетед! 
екен. Б.Майлин. Бригадирдщ соттау керек деп, oyairyi де 
мумкш. О.Данахин.

в у л е т / з э у з а т  квне. Хан еулет1 аскерше тау асуын 
ашып бердк Х.Бекхожин. Осы зиратта жаткан букш 
ypİM-бутак, заузаттарын xeric атап, солардын рухына ба- 
гыштады. Д.Жумадшов.

0 л у е т т 1/э н д е м д 1 Жат та болса элуеты деп естимш, 
шакыр ж т т щ д к  Д.Жумалиев. Дажымукан шабуылын 
карсыласынан анагурлым эндемд1 бастады. М.Тенекеев.

О у м е с е р /э щ л /а у м е с е р  орф./ay cap /ay n e p İM  свил./вyecn i 
жерг. Сендей эумесерден оны да кутуте болады. Е.Сыла- 
нов. Адкау ацдамайды, anri тындамайды. Макал. Долынан 
келер1 жок, кур кокан-локы аумесерлер1 де бар. О.Нур- 
пейшов. Аусардыц 03İ боларсыц деп, оны 1штей мукатты. 
С.Садырбаев. Шаш ал десе, бас алатын 6ip aynepİM едк 
С.Бакбергенов. Сендей ayecKİre кайдан жолыктым екен. 
“Диал. сездш” .

0 y n /a n /a y in  орф. Оуп деп музын 6ip ыргады езендер. 
Д.Обшев. Дозыны “ап” деп иыгына салып ала женелдк 
Д.Обшев. 0йт-шу деген -  атанга куш, ayin деген -  жЫт- 
ке куш. Макал.

О у т р ш /а у п ы р ы м  орф. OynipİM деп совхозга жеттпс. 
З.Шашкин. Аупырым арен деп жаным калды. F.MycipenoB.

0фсана/ертеп-ацыз Ол туралы халык аузында 
айтылатын эдем1 эфсаналар бар. “Даз.эдеб” . Елш корга- 
ган атакты батырлар туралы ертегьаныздар кец тараган. 
Ж.Тшеков.

0 C T e/acT İai морф. “Одшдш” деген жалгыз сез карт 
ананыц ойынан асте шыкпайды. С.Омаров. Сен ешюмге 
acTÛıi eTİpİK айтушы болма. “Соц.Даз.” .

Баба/бабай Барекелд1 6api жаксы керемет, Баба ко- 
ныс баягыдан керек ед. Х.Ергалиев. Бабай тукт1 

шашты Абыз, содан бата алганда. Умбетей жырау.
Баган/багана свй л . Б атанга шыгып, сымды узд1м. 

О.Далдыбаев. Мен еткен жерде шекара баганасы тур екен. 
Ж.Тэшенов.
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Багана/мана/бана Ардак батана кетш калган. Г.Мус­
тафин. Мана ез1м барганда екелетш ед1м. Б.Майлин. Ба- 
надан туткын кундер тан-тамаша. С.Сейфуллин.

Баганагы/манаты/банаты Баганаты баланыз ба? “Жул- 
дыз” . Манаты уеден кайда? “Каз.едеб”. Ушнде банагы ж ь 
пт туратын ед1. С.Сейфуллин.

Баганагыдай/манатыдай/банатыдай/банадай с ей л. 
Баганадагыдай емес, жел катайып кетть “Жулдыз” . Ма- 
нагыдай тебен ине керек. “Еаз.едеб”. Банадай гып ши- 
майды салып жатыр. Б.Майлин.

Батбан/бакбек/бакпан жерг. Окытушы рухани бакша- 
нын багбаны. М.0л1мбаев. Бакбеым1з жыл сайын урык 
алады. Т.0л1мкулов. Бакта б1р бакпан болушы едк Мыд 
б1р тун.

Батдарлама/багдарнама свил. Кдлзмет багдарламасы- 
нын меселелерш ездер1 шеше алады. “Соц.Каз” . Орталык 
Комитет батдарнамасын жактамайтын топтардан бойды 
алые салу кажет. “Алматы ащнамы” .

Батжан/батжырац жерг. Кезш багжан етшзш ашып 
алады. Н.Казыбеков. Юнпрек кездер1 багжыран етш, те- 
Фрейе калды. С.Муратбеков.

Батжи/бакши/бажби/бажди свйл. Енд1 кайттж десш 
б1реуше б1реу1 багжия карасты. Б.Сокпакбаев. Кез1 бак- 
шиып аузына карай береди Б.Тогысбаев. Ашулы б1р ейел 
бажбия карап едь М.Куанышбаев. Шешес1 кызына карап, 
баждиды да калды. 0.Сэрсенбаев.

Багзы/баз/батда жерг. Багзы б1реулер бастыктан тап- 
кан киянатын карауындатыларга тарткызып ашу басады. 
М.Сергалиев. Баз б1реумен урысып, 0лд1м-талдым де- 
генде, Шеге жетш келедь “Кыз Ж1бек” . Багда б1реулерк 
“Еымсынатын шыгар” дейтш де коятын. БЕсенберлин.

Батым/багын свйл. Батымындаты козы елыр1с1 Ж1бе- 
р1ледк Ф.Онтарсынова. 0зш щ  сернлмен кезектесш багын- 
га кететш. С.Муканов.

Багынышты/батынынкы/батынысты свйл. Б1реулер 
артынан маган багынышты болды. А.Жаксыбаев. Колда- 
нылган сездердщ магынасы автордын сездерге берейш де­
ген угымына батынынкы. Е-Жумалиев. Оган батынысты, 
одан коркады. М.0уезов.
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Багышта/багыста сеил./багышла жерг. ÖMİpİMHİH ер- 
лерш бутшдей окуга багыштамак ед1м. О.Бекеев. Ендйл 
eMİpİH бЬпм жолына багыстаган. С.Шаймерденов. Бутан 
багышлап 6ip ауыз сез айтпаган. Ж.Тшеков.

Бада/пада Сиыр сауып, Аймушзд1 бадага косып орал- 
ган. А.Нысаналин. Пада -  ipi кара мал табыны, 6ip кора 
сиыр. “TycİHflipMe сездш” .

Бадана/бадырач/бадырак/баясырак/бажыр/адырак 
Бадана кез бастык KenecyİMİ3 керек дедк ö .K oihİmob. Ба- 
дырад K03flepi шатынап барады. Ш.Шалкаров. Бадырак 
коз сары ж т т  жайлап свйлей женелдк С.Бакбергенов. 
Бажырак K03İ кызара алайган. Н.Габдуллин. Бажыр сары 
Сэмен калшылдап KeTTİ. М.вуезов. Безеу бет, адырак коз 
бул адамды бишейтш жан кемде-кем. “Жалын” .

Бадырай/бажырай Бадырайып ipi жазылган жазу. 
Б.Майлин. Маган бажырайып 6ip карады. в.Сврсенбаев.

Баж алакта/баж аланда/баж балакта/баж банда/ба- 
жанда свйл. Бажалактаган 6ipey оны TenKİre алып жатыр. 
Ж.Тешенов. Кер жалкау калар емес бажаладдап. Г.Иген- 
сартов. Бажбалактап аузыца кeлгeнiн айтпа. Б.Тшегенов. 
влдене деп бажбандап турган. А.Бекбосынов. OpKİM-ак 
тус-тусынан бажандады. БЖансупров.

Базарнай/базаршы/базаркеш свйл. Басшы eTin базар- 
найлар сайлап койды. Рустем-дастан. Дыбырлаган калын 
базаршыларга карай шаба Ж0нeлдi. С.Муканов. Базаркеш 
тентареген, мае болдыц ба? Айтыс.

Бай-бай/пай-пай Бай-бай! Сондагы жылаганын-ай. 
Б.Майлин. Пай-пай, жедгей-ай! М.Иманжанов.

Байгус/байкус свйл.!байкун жерг. Шешем байгустыц 
KOKİpeK ауруы бар едк Б.Момышулы. Султан байкус Ke­
şi жыпылыктап, ыржалад-ыржалац етедк О.Тарази. вй, 
байкуныц десейшй Турасын айтады да карап турады. 
Д.вбшев.

Байкаса/бакса Журе келе байкаса керек. “Каз.едеб.” . 
Енд1 бакса, кеж1р Прдплш басталгандай. Т.0л1мкулов.

Байлам/байлау Макпал тетенше 6ip байламга келген. 
Ж.Молдагалиев. Ойша 6ip байлау жасадым. М.Хасенов.

Байлама/байлауыш Байлама орамалынын шекесшен 
бурымы кершдк З.Иманбаев. Ак жiбeк байлауышыныц 
шетш TİCTen, кезше жас алмауга бекшген. А.Лекеров.
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Байсалды/байсал свйл./сардарлы жерг. Коныркай 
жузшен байсалды мшезш б1рден адлайсын. Е.Мырзахме- 
тов. Ол кысылмай байсал баяндады. С.Талжанов. Мукан -  
сардарлы, жайсан адам. Г.Сыланов.

Байсалдылык/байсалдык Аса 6ip байсалдылыкпен са- 
пар сырларын айта бердь Д.Исабаев. Сурактарыньщ байып- 
тылывы мен байсалдыгы тац калдырды. М.Даратаев.

Байсымак/байшшеш/байшыгаш жерг. Шабданбек де­
ген байсымактын карындасын алайын деп жатыр. С.Сей- 
фуллин. Шаймерден деген 6ip байнпкеш кажы сез сейле- 
дь Б.Кенжебаев. Дырда туратын байшыгаш атасы бола- 
тын. С.Бегалин.

Байызда/баязда свйл. Bip жерге байыздамай журе 
сейлеп тур. Э.Об1шев. Б1рден баяздай алмай, курал-жаб- 
дыктарын жэш1кке салды. А.Лекеров.

Байымда/байыпта/пайымда свйл./бажына жерг. Бе- 
бегшщ талабын эке де байымдап отыр. М.Иманжанов. 
Баршагул асыкпай-саспай байыптап сейледь Б.Сыланов. 
Кене тарткан шатым бар, кезнцц сал, пайымда. Жамбыл. 
Тукымымды курткан сен деп бажынады. Д.Досжанов.

Байымды/пайымды свйл. Ен байымды, байсалды сын 
Токтыбайулыткк С.Сейфуллин. Кеудет кен, акыл-ойга 
пайымды. “Даз. едеб” .

Байыркала/байыргыла Байырналап артка карауы, 6i- 
раз ойлануы кажет. М.Магауин. Bipi жок байыртылап ту- 
рактатан. Н.Ахметбеков.

Бакадай/бакадайын поэт. Таласпа, жаным-ай. Долын- 
нан келмеске, Боларсын бакадай, Кеп туссен егеске. 
Абай. Сонда 6ipi калмактын Бакадайын тырбиып, ерме- 
леп тауга барады. Батырлар жыры.

Бакай/башпай/башай/бэшэй свйл. Омыраудан аккан 
тер. Бакайына тамшылап, ДенеФ кетт1 тырсылдап. “Ал- 
памыс” . Саусактары мен башпайларында тырнактары 
бар. “Адам анатомиясы” . Е т т н щ  жулытынан улкен ба- 
шайы шыгып тур. F.Мустафин. Бешейдын арасына ты- 
тылтан тшен тастан арылтады. в.вб1шев.

Бакайшак/бакайшык сейл./бакалшак жерг. Б1раз нер- 
сен1н бакайшагын шатып, байыбына бармаппын. Т.Ах- 
танов. Таяты Султаннын бакайшыгына таре ете калды.
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К-вжшеев. Келген елещц бакалшагына дешн тексердш. 
С.Муканов.

Бакайшакта/бакалшакта свил. Турмыс-Нршшштерш 
бакайшактап кергенде, кояр кшэс1 жок екенше кез1 жет- 
ть 0-Канахин. Барша п р л т н  бакалшактап, иН мен ко- 
зысына д етн  еурап жатыр. Ж.Молдагалиев.

Бакалшы/аттернп жерг. Зэки — усак сауда 1стейтш 
кыска колды бакалшы. Д.Обшев. Аттерниден алганы ай­
на, тарак. Майлыкожа.

Бак-талай/бак-талан/бак-талап Не де болса бак-та- 
лайымды сынайын. С.Омаров, вр  урпактын езшше бак- 
таланы, максат-талабы бар. О.Канахин. Далада жанды 
бугш бак-талабым, таптык б1з дан тещзш, макта алабын. 
А.Бактыгереева.

Бакталас/бакас/баккундес свил./бахас орф. Бакталас 
екеш о бастан белгип. О.Сарсенбаев. Екеушщ арасында 
бакастык бар. Д.Исабаев. Баккундес жаулары оны 1штей 
ершс1з мойындайды. К-Жумадшов. Бахас боларын анрар- 
са да, сезд1 узарткысы келмедк М.Эуезов.

Бакташы/бактаншы жерг. Окес1 бакташы болып «тей- 
дь Ауызеш т1л. Шопандар мен сакманшы, Екшнп тында 
бактаншы. К.0з1рбаев.

Бащна/бак/бау Колхоздын бакшасы бар. С.Саргас- 
каев. Сабырлыныд багына алма бИер, Сабырсыздын ба- 
сына каура бИер. Макал. Неше турл1 жем1с баулары бар. 
С.Бакбергенов.

Бакыр (акша)/пакыр1 жерг. Туркеш заманынын ба- 
кыр акшалары табьтлды. “Жулдыз” . Пелен жерде пакыр 
бар, барса, пакыр туыл такыр жок. Макал.

Бакыр (бейшара)/пакыр2 свил. Келе гой, жеим бакыр. 
С.Муканов. Мен б!р жет1м, пакыр бала. А.Жумагалиев.

Бакыр/баркыра свил. Кур айгай бакырган, К¥лак- 
ка эн бе екен? Абай. Баркырап кер1скен даусы есНледь 
С.Муканов.

Бакырай/бакши/багжи Тан атканша бакырайып жат- 
тым. С.Муканов. Жулдыз жымын, ай бакшияр Кез кыс- 
кандар тесштен. Б.Майлин. Каратайдын кез1 багжия тус- 
тк ЕЖансупров.

Бакырауык/бакыргыш Жалгыз туйе бакырауык, 
Жалгыз бала жылауык. Макал. Жаулары айгайлайды ес- 
ке салып бакыргыш кек есекть М.Рэшев.
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Б а к ы т /б а к /б а х ы т  орф. Адам болып жаратылудыц 63İ 
таудай бакыт. Ш.Муртазаев. Малды жаман бакканын -  
Келген бакты какканьщ. Макал. Бахыт k İhtİ сендерде. 
А.Токмагамбетов.

Бакытсыз/баксыз Бакытсыз ейелдщ жогалткан жары 
жиырма жылдан кешн оралган екен. в.Сэрсенбаев. Та- 
лапсыз, баксыз мен сорлы, EpİKCİ3 аттап уяттан. Абай.

Бакытсыздык/баксыздык Бакытсыздыкка душар еттк 
“Жалын” . TinTİ емес баксыздыкка турган айдап. “Жул- 
дыз” .

Бал/эсел Балам -  балым, баланьщ баласы — жаным. 
Макал. 0сел -  емдш касиет1 бар, ете С1вдмд1 тамак. “Мэ- 
дениет жене турмыс” .

Балаган/жаппа/курке/кшз кос Шагал алы жеранде, 
Шалкыган аулы келшде, Уйнпк-ушшк балаган. Ж.Сыз- 
дыков. 0з алдына жаппа Tİrin белек отыр. Б.Сокпакбаев. 
Неше турл1 шшкене, тар, аласа куркелер тЫлдк М.вуе- 
зов. Уакытша туруга кшз кос тургызды. “Жаца eMİp” .

Балагат/белагат свил. Куланба, меш кез!мше мактап, 
Сыртымнан çerin балагаттап. в.Серсенбаев. Ашуланып 
бэлагатка басатындай болган. А.Байтанаев.

Балажан/балажанды морф. Жусш балажан болатын. 
I-Есенберлин. Акынгулдыц балажанды екенш байкаган. 
С.Мынжасарова.

Балакай/балакан Саган да киын боп жур, балакай. 
Т.Ахтанов. Айтпаппын саган, балакан, Аспаны бар деп 
аспанныц. Ж.Молдагалиев.

Балалар/баллар поэз. Балалар келд1. “Лен.жас” . Бал- 
лардыц ейкел каккан мултындай-ак. “Жулдыз” .

Балама/баламы свйл. Еытайша баламасын таппай, 
узак сей лед!. К/Жумадшов. Орыс тш нен айналайын де­
ген ана tuiİhİh баламын таба алмай, арен тусшд1м. А.Ле- 
керов.

Баландау/балачкы жерг. Баскышта балавдау келген 
еш ж т т  отыр екен. ЕЖайырбеков. Баланкы мшез, сауат- 
сыз жандардын психикасына тан ерекшелштер. М.Ма- 
гауин.

Балауса (швп)/балау свйл. Бал ayca шептщ nci анкы- 
ган. К-Сатыбалдин. Жапырак, балау кызгалдак, Кулпыр- 
ды жутып жадбырды. С.Сейфуллин.
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Балапан/швже/нпби жерг. вуел1 жумыртка, одан сон 
балапан. Б.Сланов. Шеже басып шыгарады. “Ж епсу” . 
Б1р етеш, б1р ппби, еш тауык шредь Даз.ертеп.

Балбыра/балаура свил. Балбырап уйыктап жаткан ба- 
ланы оятты. Н.Габдуллин. Шырт уйкыга батып, балаурап 
жаткан жан жок. Д.Тайшыков.

Балгер/балгер свил. Балгер болайын десе, балдан тук 
бшмейдь С.Талжанов. Балгер емесс!з бе, ата? З.Шашкин.

Балгерлйс/балгернплш Балгерл1п барын адгарып, ку- 
лаккагыс жасады. М.Дуйсенов. Бурын балгерпплшН кэ- 
сш еткен. “Лен.жас” .

Балдырла/балдыра свил. Балдырлап жуырш жур 
екен. З.Шашкин. Балдыраган тшш кызыккерш, сураушы 
ед1м. Ы.Жакаев.

Балигат/балига сейл./балагат жерг. Балигатка толма- 
ган жас бала емес пе? “Даз.эдеб”. Жасы балигага толмай 
турып атастырып, мал алганым рас. С.Жушсов. Е, бала- 
гатка толган екенсщ гой. Т.Бигелдинов.

Балкитын/балкитугын пвэз. Журеы шымырлап, бойы 
балкитын. “Жалын” . Тек кана балкитугын муз журеы, 
Дойнына кектем атты енгенде кыз. Д.Аманжолов.

Балуан/палуан жерг. Поляк балуаны беренедей колы- 
мен б1р перш калганда, энНрек-танырек басты. 1.Жан- 
сушров. Палуан болсан, белдесш, Шык куреске сыбан да. 
Жамбыл.

Банда/банды свил. влпрмек болгандар Еркшбек бас- 
таган бандалар едп Б.Майлин. Бандыга сатылган бай ба- 
ласы болып шыкты. Д.Дуттыбаев.

Бап/бапа жерг. Бвйек болып, бабын тауып бершщ. 
А.Хангелдин. Долын усынудыц бапасын таппады. Т.Ть 
леуханов.

Бар/баршылык/барагырак морф. Етшдей жас баланын 
бшеы бар. Абай. Елеул1 кемнплш те баршылык. “Лен.жас” . 
КемпилЫ де барагырак шыгар. “Оцтустш Кдзакстан” .

Барабар/парапар Демек б1р ротага барабар боласыц- 
дар. М.Габдуллин. Парапар сез1 тендес адам болса, кещ- 
л1м таркаушы ед1 сонша шерь Айтыс.

Барак/барак ш таб. Улкен барактыц 1нй азынап тур. 
Б.Сокпакбаев. 1931 жылы алгашкы барак салынды. 
Т.Дойшыманов.
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Бар болганы/барлы-жогы Бар болтаны осы ма? “Кдз. 
эдеб”. Барлы-жогы уш-ак адам едь М .Токж ттов.

Баргын/баргайсын морф. Жиналыска баргын. “Даз. 
одеб” . Буйтш адам болганша, Баргайсыц жылдам молага. 
Батырлар жыры.

Барлаушы/баршы Барлаушы ж1берш байкадык. 
“Жулдыз” . Баршыда журген шсшер хабарларын бердь 
С.Сейфуллин.

Барлык/барша/бар/кулл1 Елдщ барльщ кедейлерш 
соцына ерткендей С.Швршов. Барша журт зор курметпен 
карсы алды. М.Бабдуллин. Болыс болдым мшекей, Бар 
малымды шыгындап. Абай. Музыка тип кулл1 халыкка 
ортак. “Каз.едеб” .

Барлык/баршыльщ Барлык жарастырар, жоктык та- 
ластырар. Макал. 0йтеу1р кептен келдей баршылык арыл- 
масын. О.Сэрсенбаев.

Барырак/баршылык 9йел касиетшен гер1 сенде ердщ 
ерлш касией барырак. М.Сатыбалдиев. Хат танитындары 
да баршылык. “Каз.эдеб” .

Бармак/барашак морф. Келен аптада калага бармак- 
“Жалын” . Жайдарбек Сыр бойына барашак екен. Т.0л1м- 
кулов.

Барылда/баркылда Жарыкшак дауыспен барылдап 
термелеп кеттк Т.0л1мкулов. Дораларда уйректер бар- 
кылдайды. Д.0бшев.

Басалкы/басалка свил. взгенщ басалкы акылын кайт- 
сш. Т.Ахтанов. Басалкалыкка дшгер кершбейсщ гой. 
М.Иманжанов.

Баскадай/басдалай свил. Баскадай ем кешеден бер1 
жасалып жатыр. З.Шашкин. Сыйластыктан баскалай б1р- 
деме болар-ау деген уш уйыктаса тусше шрмеген. 0Да- 
нахин.

Баскыншы/баскын морф./баспашы свил. Баскыншы- 
ларга карсы тура бглдь “Лен.жас” . Майданда баскын жа- 
уыз баудай тусер. А.Кэр1баев. Коргады буикгшл баспа- 
шыдан, баскыншыдан. Д.Бекхожин.

Баспагер/баспашы Баспагердщ жада жылы эдеттеп 
жана жылдан ертерек келедь “Каз.эдеб” . Баспашы -  бас- 
па е тм ш  шыгарушы. “Тусшд1рме сездш” .
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Баспалдак/баскыш/басбалдак орф./баскалдак жерг. 
Уйщнщ баспалдагы берш, терезеФ жарык болсын. Ш.Ху- 
сайынов. Журт оган баскышпен шыгады. М.буезов. Сау- 
сактары басбалдак тем1рше айкасып катып калгандай. 
С.Сейфуллин. Уш баскалдактан б1рак секарш жушрш 
еттк “Лен.жас” .

Баспана/ускене жерг. Баспана салып алды. “Лен. 
жас” . Айрылган ата-ана мен ускенеден. Н.Нысанбайулы.

Бастапкы/бастабы сейл. Бастапкы кунд1 б1з осы- 
лай етюздж. С.Муканов. Бастабында ерс1 керш журдш. 
Г.МуФрепов.

Бастьщ/басшы/бас/баскарма Уездис милицияньщ бас- 
тыктарын даярлап шыгаратын. С.Сейфуллин. Басшы- 
лар бастай бшсе, бухара костауга ез1р. М.Иманжанов. 
0дет1 б1здщ елдщ еулшПрш, езше кершгещц бас кылатын. 
Г.Кайырбеков. Баскарма осылай шештк “Ком.жолы”.

Бастырык/бастырма Бастырыкты еыргытып, какпа- 
ны ашты. Ж.Жумаханов. Атын бастырма астына байла- 
ды. З.Асаубаев.

Батагой/батагой с.вйл. Осы елдщ батагеш сол тшмаш 
па екен? С.Сейфуллин. Ватагой ана, бул тшегиди куа- 
нышпен кабылдаймын. Г.Мустафин.

Батпак/батбак орф. Батпагы кургамайтын сазды жер 
екен. 6.0б1шев. Батбактар сорып белшеш, Лан басты етш 
жулыгын. Ж.Молдагалиев.

Батпан/батпа сейл./баттам свил. Пут болдым деп мак- 
танба, Онан да ауыр батпан бар. Макал. Батпа зшд1 кете- 
ре алмай етпетшен кулаган. Л-Исабаев. Зш баттам, нет- 
кен батпан куйрык. Г.Лайырбеков.

Батшайы/ботшай сейл./батсайы свил. Батшайы кей- 
лек алып кайткам. Б.Сыланов. Лек ала бэтшэй кебелек. 
Лебелектей ме ол кайсы? БЖансупров. Од жакта батсайы 
шымылдык желб1рейдь С.Шаймерденов.

Батыл/батым свил. Батыл, кайсар халкым бар. Жам- 
был. Ею туысынан гер1 батым сейлейтш. М.0уезов.

Батыдкы/батык/батыктау Туб1 тым батынкы, уш жа­
т а  кетерщю. Г.Мустафин. Батык мурын, ешю дауыс де- 
лшген шшшдер характер ашу ушш кажет. М.Ларатаев. 
Ортасы батыктау иег1 кетерше тусть Т.Нуртазин.
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Батыр/матыр Суга батырып алды. б.Шэршов. Узын 
таякты керосинге матырды. “Тулпар” .

Батырак/батрак орф. Ол батырактар уйымына юредк 
Т.Нуртазин. Батырак, батрак -  eneyi 6ip сез. БЖансуглров.

Баулау/барлату коне. Меш баулап мапелеген Тарих 
шьщы, Ленин бабам. в.Сэрсенбаев. Балуаннап некер бар- 
латып, Куреске салар ма екенб1з. Нурым Шыршывулулы.

Башпай/бакай/башай свил. Сува он башпайын 6ip ба­
тырып, 6ip шыварумен тур. в.Кднахин. Олар Айканбаев- 
тыц бакайынан да келмейдк БДыдырбекулы. Ауылдавы 
есек оньщ башайына да келмедь в.Шэршов.

Башпак/башмак свил. Аявына башпак, денесше кей- 
лек, дамбал кив1здк Б.Шалабаев. Туйе тершшен таплген 
башмавы да бар. М.Оуезов.

Баявы (заман)/багы Баявыдай болар ма тавы заман. 
Казтуван жырау. Бавы заман адамдарыныц кураван бас 
суйегше уксайды. С.Жушсов.

Баявыда/бавыда свил. Баявыда аталарымыз айткан 
екен. “Ана тип” . Куранва бойын жетпесе, нанва шыкпа 
деп бабамыз бавыда айткан ашык- Д.вбшев.

Бая-шая/бая/бэйе-шэйе свил. Бая-шая кун кеш- 
Ti. С.Муканов. Ол -  Нурабек атанван бишара, бая шал. 
Б.Мустафин. Бэйе-шайе боп тебем1зден айналып ушканын 
керетшбгз. Н.Габдуллин.

БэдиЬа/суырыпсалма/экспромт к1таб. БэдиЬа акын- 
дар мен жазба акындарды салыстырып караува болмай- 
ды. “Даз.эдеб.” . Иса Байзаков -  суырыпсалма елецве де 
жазба елецве де б1рдей акын. “Даз.эдеб.” БэдиЬа экспромт 
сезшщ мавынасын бшд1редь “Даз.эдеб.” .

Баз (6ipey)/6a3 свил. Баз 6ipeyaep айткан екен. “Даз. 
эдеб” . Баз 6ipeyaep ас камына KipicneH. “Даз.эдеб” .

Баз/бавзы/баз свил. Imi арам, сырты софы баз молда- 
ныц. Д.Алдабергенулы. Бшш айткан бавзылар. ЗДабдо- 
лов. Баз калпында сактаван анам бар. F.Орманов.

Бэйг1/бэйге врф. Керсандыкты 6ip рет бэйг1ге кос. 
в.Кенпмов. Басымды бэйвеве тнспеп пе ед1м. ОДанахин.

Бэйек (болу)/бэшк свйл. Келшшек асты-устше тусш 
бэйек болды. З.Шашкин. Уй neci барынша Kyrin бэйж 
болды. А.Жубанов.
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Бэйекте/бэйпекте Аясында балапаны ушып-конып 
бэйектейдп ЗДалауова. Именш взге акындар бэйпекте- 
ген. Жамбыл.

Бэйпен/бэйпек Коркактары коргалап. Бейпец кагып 
жоргалап. Y.KepiôaeB. Бэйпек кагып сыйлап кайырган. 
1.Жансуг1ров.

Бэйтерек/байтерек орф. Уй малы ep6in келе жаткан 
бэйтеректер. F.Мустафин. Байтеректщ басында отырган 
кара нокатты кердп М.Эбд1халыков.

Бэйшешек/байшешек орф. ffici анкыган бэйшешек, 
турленш жерд1 жасырар. Абай. Гул, байшешек жасыл 
ала жердшп Ш.Иманбаева.

Бэкене/пакене свил. Ол -  бакене келген Сем1з сары ж ь 
riT. Т.Ахтанов. Пэкене, кожалак тамдар. Б.Сокпакбаев.

Бэш/шаппа леке. Бекщ бар ма? Ауызек1 т1л. Жанкал- 
тасынан шаппасын алды. “Ленин жолы” .

Бэлден/белсш Белденш, зарыктыра бермей, барып кайт. 
Э.Нурпешсов. Белсшбе api, белсштпеймш. “Жулдыз”.

Бале/пэле свйл. Ундемеген уйдей бэледен кутылады. 
Макал. Не пале тэты тещц деп, 6ipa3 апырды. М.Эл1мбаев.

Бэле-жала/пэле-жала свйл. Бэле-жалага сабыр ету ке- 
рек. Ж.Арыстанов. Пэле-жаланьщ 6apiH уйш-теккеш eci- 
не туей. ЗДабдолов.

Бэлекет/пэлекет Адалдан бер, актан бер. Бэлекетш 
жатка бер. М.Эуезов. 0з1мен кетеш пэлекет. Ц.Жумалиев.

Бэлекор/бвлекумар “Шегебай бэлекор” деп атын 
шыкты. Айтыс. Сезкумар, бэлекумар Баймурындар аз 
ба. М.Эуезов.

Бэлел1/палел1 свйл. Бэлел1 жерд1 баспа, басыца туе­
се, саспа. Макал. Пэлел1 icKe кайдан урынып журещдер. 
А.Жумадшдин.

Бэлен/пэлен свйл. Бэлен жерде бакыт бар, барсак, 
бакыт тупл пакыр да жок. Ж.Жумаханов. Кунде пелен 
мертебе ешткен шыгармын. “Лен.жас” .

Бэлендей/лэлендей свйл. Белендей алыста, кун астын- 
да Душкей кызды тапсын. Казак ертегшерь Маган пелен- 
дей назар аудара койган жок. “СоцДаз” .

Бэленбай/пэленбай свйл. Беленбай жыл окыганда- 
гын осы ма? “Лен.жас” . Пеленбай жыл 6ipre окыдык кой. 
“Лен.жас” .
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Бэленше/паленше сейл. Мен баленшеден кеммш бе? 
М.Сэрсекеева. Сом болганы паленше жыл. Е.Донарбаев.

Бэлигат/балагат свил. Бэлигатка толып, ержеттк 
“Соц.Кдз” . Жетпеген балагатка жас балаша. Айтыс.

Бвлшм/бэлки Тура турайык, бэлшм ескермес. Б.Май- 
лин. Балки сол заманнын аз какикаты деп бшген шыгар. 
М.Эуезов.

Бэлсшш/бэлсш Неге бэлсшш, ппшрейе калганын бнл- 
меймш. Н.Сералиев. Бэлсш жур гой шетшен. М.Эуезов.

Бэл1/пэл1 Бэлк увдлр1 неси Т.Султанбеков. 0п, палз., 
азаматым! ЕЖансупров.

Барекелд1/бэрекелде орф./бэракалла ш таб. Жарай- 
сыц, бэрекелдк замандасым. Айтыс. Бэрекелде, маган ке- 
рек жер1 осы едь С.Шарипов. У а, бэракалла, рахмет, — де- 
д1 хаз1рет. Д.0бглев.

Бэр1/барлыгы Бунын бэр1 Дунанбай аулы деп атала- 
ды. М.0уезов. Кедейге берген тусшш, Мына сездщ барлы- 
гы. Б.Майлин.

Бэсеч/баскш жерг. Басен дауыспен сейледь Ауызеш 
тш. Дарашолак кундеыдей емес, бэскш ушкан сиякты. 
М.0уезов.

Бэтуа/пэтуа свйл. Б1р бэтуага келешк. Ш.Мурта- 
заев. Дазекецде еш адамнын пэтуасы б1ршпейтш1 ка- 
лай? Т.0л1мкулов.

Бэтуалас/пэтуалас свйл. Олар осылай бэтуаласып тар- 
кады. “Жалын” . Еш жак патуаласа алмады. “Даз.эдеб” .

Бэтуалы/пэтуалы сейл. Бэтуалы штщ адамы. “Кдз. 
эдеб” . Сезден пэтуалы шке кешсек. “Соц.Даз” .

Бэтшагар/батшагар свйл./сарамас жерг. бзщ  кояндай 
калтырайсыц бэтшагар. Д.Досжанов. Куйд1решк батша- 
гар дуспандарды деп, отка жандырды. С.Торайгыров. Ту, 
сарамас, саган адам деп акыл айтып отырган менде де ес 
жок. Д.Жумадшов.

Батецке/бетщке орф./батинка ш таб. Аягымда Ныме- 
толла берген жамаулы бэтещсе. С.Муканов. Бетщкеш ке- 
лвдей, Галступ желвдей. Ш.Смаханулы. Батинкаларым- 
ды шамалы гана Флкш калып ед1м. Г.Мустафин.

БэНр/батыр свйл. Куз ж егп ме, бэир-ау, неге тондым. 
М.0уезов. Батыр-ай, мынаны юм тш й  екен. Б.Майлин.
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Беглен (басым)/бегбен орф. Бес ешшш жемеген Бег- 
лен басым-ау. С.Касиманов. Бес епииш жемеген Бегбен 
басым-ау. Казак ертегшерь

Бедер/беден свил. Ешб1р бедер жок. С.Бегалин. Жене 
б1р немитщ бедешн байкады. 0.Нурпейкх>в.

Бед1рейген/без1рейген/беж1рейген жерг. М1збакпай 
бурынгысынан бетер бед1рейдк М.Иманжанов. 0з1 безь 
рейген без буйрек. О.Серсенбаев. Сезщ бар эжептеу1р бе- 
ж1рейген. Айтыс.

Безекте/безенде/безденде 0ршмге есек тасып безек- 
теген. Абай. Жургшппге безендеп калатын иттер де бо- 
сып кеткен. Х.Есенжанов. Бездендеп тыным керер емес. 
“Соц.Каз” .

Безшде/безерш жерг. Жез коцырау безшдей женелдк 
З.Кабдолов. Кызыл ил сейлесем, безершген. Уш гасыр 
жырлайды.

Без1р/безж 0м1ржан без1рш колын сшкедк Б.Майлин. 
0йелдер жаты б е зтп , ауыздарын буртитты. Б.Майлин.

Без1рей/без1рен свил. Кецсе барсад кешрейген, жауап 
катпай без1рейген. К-Куанышбаев. Туган ауылы жат керь 
нш, ебден без1ренш алды. М.Каратаев.

Бейбак/бибак свил. Не кермеген бейбакпын. Ер Тар- 
гын. Мына бибакка не болды. М.Иманжанов.

Бейбас/бейбастак Бригадир1м1з -  урыншак, бейбас 
адам. Б.Серкебаев. Бул негылган бейбастак балалар? 
М.Иманжанов.

Бейжай/бижай свил. Бейжай болуга тырысты. Е.Мусь 
репов. Кейде кещлдщ бижай коныр кушн созд1ру1 мум- 
кш. К-Жумалиев.

Бейкунв/бикунэ свил. Сырттай Караганда бейкунэ 
сиякты. 0.Тэж1баев. Бикуне жазым болып кетер деп аяды 
ма, шм бшсш. Х.Есенжанов.

Бейкам/бейгам орф./битам сейл./гапылдык ш таб. 
Кен, бейкам кещлмен куана шрдь С.Шаймерденов. Бей- 
гам адамнын б1реу1мш. С.Муканов. Кунд1зг1 б тм н щ  кур 
алдап, бигам кылу екендМ керше бастады. С.Торайгы- 
ров. Кеп ед1 гапылдыкпен еткен 1с1м. Н.Ахметбеков.

Беймаза/бимаза свил. Жаны б1р жай таппайтын 
беймаза адам едк “Каз.эдеб” . 0з1м де бимаза адаммын. 
М.Иманжанов.
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Беймэл1м/бейматлум/биматлум свил. Накты жауап 
1здеп ойлантаны беймел1м. “Жалын” . 03İMe беймаглум 
баска 6ip формасын байкадым. “Лен. жае”. Дыз сыркаты 
бимаглум. Ж. Молдагалиев.

Беймезгш/бимезгш свил. Беймезгш уакыт емес пе? 
“Даз.эдеб” . Екеушщ бимезгш келушен кудштенш, абды- 
рай бастады. Ж.Т1леков.

Бейнеткор/бейнеткер/бейнеткеш морф. 03İ ете 6ip 
бейнеткор адам. “Жалын” . Bip тыным таппайтын бейнет- 
кер эжем-ай. Б.Сокпакбаев. Жердщ мэнш, дэн-дакылдын 
тшш бшетш бейнеткеш диканды кердк 0.Турманжанов.

Бейсауат/бейсуат/бейсеубет свйл./бейceyİT свил./бей- 
сауыт свил. Бейсауат жолаушыта тандана ущлдь С.Сма- 
таев. Мае боп журген бейсуат 6ip адамды кермейсш. 
З.Шашкин. Тау басынан бейсеубет 6ipey карал турса дер 
едк Ш.Муртазаев. Кешеде enıöip бейсеуы журш кезге тус- 
педь Х.Есенжанов. Жанында бейсауыт кез жок, кысыл- 
май созпнц бер. Д.Досжанов.

Бейтаныс/битаныс свил. -  Алдьщдар ма? -  дед1 бей- 
таные дауыс. “Жулдыз” . Битаныс жйнттщ ойнакы кез- 
дершщ кул1мдеген карашытына тандана кадалып калды. 
М.Иманжанов.

Бейтарап/битарап свил. Баганадан бейтарап Kİci- 
ше отырган. F.Мустафин. 0з бетшше битарап отырган. 
М.Иманжанов.

Бейуак/бейуакыт Бейуакта еркекшз уйде отырманыз. 
Р.Токтаров. Бул kİm бейуакытта журген? З.Дабдолов.

Бейхабар/бихабар свил. Ол женшен бейхабармыз. “Лен. 
жас” . Ел баскару icİHeH мулдем бихабар. О.Жамннев.

Бейшара/бишара сейл./бейбэшр свйл. Бутан Бэти бей- 
шара не дер екен? “Жулдыз” . Бишараны калдырып кету- 
ге дей шыдамады. Ш.Муртазаев. Хамым кайгы бейбэюр, 
кайтылы болды заманым. Уш тасыр жырлайды.

Бешл/пешл Жаксы бешл бшд]рдЕ “Даз.едеб” . Дария 
6İ3fli шын пешл1мен, жомарт кендл1мен карсы алды. “Даз. 
едеб” .

Бешш/пешш/бешс свйл. Атанды анан азтырып. Тур- 
тызбатан бешшке. Абай. Пейиптен Адам сепи шыкканнан 
сон, жылатан баябанда неше муддет. Айтыс. Бул бешске 
апарар имандылык. “Батырлар жыры” .
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Бек/мьщтап Атаньщ улы ерлерге малыцды бер де ба- 
сын кос, Басыцды кос та, бек сыйлас. Ш алкшз жырау. 
Жаксы адаммен мыктап сыйласып, дос бол. “Лен.жас” .

Бекет/станция Метро пойызыныц, тагы баска тем1р 
жол катынасы бойындагы аялдап токтайтын орынды бе- 
кет дейдп “Ана тшГ’. Бекет -  орыс типнен енген станция 
сезшщ баламасы. “Туршстан” .

Бектерйцц/бектерме/бектершшек Арт жатым даты ко- 
макты бектершд1мд1 кердщ бе? Б.Сокпакбаев. БектермеФ 
ток кершедц каладан базарлы кайткан болу керек. “Же- 
т1су”. Бектершшеы ток екен, олжалы келген бол ар. “Ту- 
сшд1рме сездш” .

Бектис/бегшш свил. Балалары ел1 двулеттц б1рак бек- 
тш жагынан кеп темендеген. 0.Кеппмов. Беылш пен бай- 
лыктан сез козгасам. Жамбыл.

Беш/берга жерг. Шаруасыныд канаты да беки бер- 
мек. Г.Сыланов. Алып бон, акылды боп, алдык беркш. 
К.Аманжолов.

Бекш/беркш свил./бер т жерг. Суарылган курыштай 
бекшш алган. О.Сэрсенбаев. Беркшш жаткан жаулар ха­
бар алды, Д.Жумалиев. Асыкпай журш беркш алдык. 
“СоцЖаз.” .

Белбеу/белбау Аягында кенелеу етш, белшде былга- 
ры белбеу. С.Сейфуллин. Камшат борш, кудер1 белбауы 
бар. “Жалын” .

Бешре/мемре свйл. Мандайын таска соккан бетре ба- 
лыктай. С.Шаймерденов. Мандайы таска тиген мек1ре 
балыктай. “Каз.вдеб” .

Бен/бенен Жас кыз бен жас байтерек — бэр1 б1рдей. 
Абай. Кыз бенен ж1ыт айтысы да ертеректе кец тараган. 
“Каз.вдеб.” .

Бендешшж/бенделш свйл. Бендешипк жасама. “Жул- 
дыз” . Тегем1з бенделшпен кездщ жасын. А.Хангелдин.

БерН/бертшп Бул атам заманнан беры белг1л1 аки- 
кат. М.0л1мбаев. Бертшы уакытта кунде барып журдь 
С.Муканов.

Бергпн/береген Калыцмал ал май кыз берыш болса, 
езшен туган кызды неге бермейдк С.Сейфуллин. Береген 
колым алаган. Макал.
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Береке/берекет Астык -  бушл елдщ берекесь О.Шипин. 
Эткенге салауат, калванва берекет дегендей. С.Мукаыов.

БерекелНберекетН свил. Ну ел1м1з берекел1 бакыт 
кушкан. Д.ббшев. Егпп мен малы катар ескен берекеты 
кос озенге уксайды. С.Омаров.

Берешек/береи/бересек свил. Туван халкыца бере- 
шек борышывды ендх акта. С.Омаров. Аласава алтау аз, 
Берешге бесеу кеп. Макал. Бастырушы маван бересек. 
“Соц.Каз” .

БерУбермен Балалар, бер1 келшдер. Ауызеш тш. Ой, 
сен бермен карашы. Т.Ахтанов.

Берш/берш/берек квне. Ол камал мэцг1 шеккен тастан 
берш. Жамбыл. Асау тулап жыкпаска, Арткы айылдын 
берш игк Шалкшз жырау. Жер1 берек, ел1 сак болып, 
оцайлыкпен алдырмайтын. 1.Жансуг1ров.

Бер1рек/берег1рек Бер1рек кел. “Каз.эдеб” . Берег1рек 
журе туе, корыкпа. Х.Есенжанов.

Бетшше/беНмен Оршм ез бетшше лаву шывара- 
ды. М.Каратаев. 0з беымен журе алатын болып кетшть 
1.Жансуг1ров.

Бесаспап/сарамжал 0зщ  б1р бесаспап бала екенещ. 
“Лен.жас” . 0з1 сауда саласында штеп келе жаткан сарам- 
жал катын. С.Досымов.

Бет-бедер1/бет-бэдеш свил. Туван елкемнщ бет-бедерь 
не ем1ренш карай берем. 0.Канахин. Ак мандайы жаркы- 
рап, бет-бэдеш нурлана туседк ©.Квпбаев.

Бешене/пешене свил. Туванда бешенене жазылван уле- 
сще канават ет. “Жалын” . Оны суймек сыбава пешенеме. 
Х.Ервалиев.

Бешпет/бешпент свил. Кейлектщ сыртынан кара беш- 
пет киш жур. С.Сейфуллин. Шржамбоз бешпентп кары- 
на шш  есжтен сывалаваныц ненщ урднп. Т.0л1мкулов.

Биалай/биала свил. Биалайын шепип, кол усын- 
ды. К.Ешмов. Б1зге жылы биала, шулык токымак. 
“Соц.Каз” .

Бикеш/бике Тшпцц тарта сейле, еш бикеш. Айтыс. 
Бике дег1м келш турады. Г.Сыланов.

Билет/белет свйл. Куш-туш билет кассасыныц сынык 
терезесше ущлетш. С.Меуленов. Еш белет сатып алдым. 
“Каз.эдеб”.
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Бипында/бипанда Бипындап бипи башайлар, типз- 
бей жерге екшеш. Д.0бтпев. Кек жорга бипавдап жолга 
тусть ЕЖансупров.

Биттей/биймдей Биттей бойы босаса, сезер сонда, 
Жастык жещп, кещлд1 шайкаганда. Абай. Адамныд дене- 
с1 езщ журген жердщ биымдей кумына уксас. Абай.

Бисымац/бииикеш свил. Атка мшер, бисымактары да 
жалактап тур. А.Токмагамбетов. Бипйкештер сез косып 
жатыр. ЕЖансупров.

Бияздан/биязылан Бул жерде бияздана алмаспын. 
М.Эуезов. Биязыланып сейлеген сезш естидЕ “Жалын” .

Биязы/бипаз свйл. Биязы кек шатырдай улшлдейдЕ 
Г.Сыланов. Тэрбиелд бипаз кызды кайдан табамыз. 
С.Муканов.

Биязыла/бипазда свйл. Сезш биязылап бастады. “Ж а­
лын” . Бипаздап келген шаруамыздыд багдарын адгарт- 
тым. Т.0л1мкулов.

Божы/делбе/делбеге жерг. Кулактарын кайшылап, 
божыны жулка тартып келедЕ 0.0б1шев. 0бдщад1р аттыд 
делбесш кагып-кагып ж1бердЕ Х.Ергалиев. Делбегеш ез1м 
устадым. Б.Майлин.

Божбан/бужбан свйл. Божбан кара жплт едЕ “Даз.одеб” . 
Дына жапкан кодыр бужбан тас жатыр. М.Даратаев.

Бозад/бозамык/бозымык свйл. Аксары жуз1 бозад тар­
тып, бетаме карады. Н.Габдуллин. Шыгыс жак бозамык 
тартып келедЕ Б.Атшабаров. Жер бетш бозымык туман 
баскан. “Лен.жас” .

Бозбала/бозбас жерг. Шыдты мше тракторшы бозба- 
ла. Х.Ергалиев. Жшггтщ бозбас куншде кызы кургыр кЕ 
с1ш отка да, суга да тус1рмей ме. С.Сейфуллин.

Бозгылдан/бозадыт/бозарадда Тад бозгылданып атып 
келе жатыр. Г.Мушрепов. ©щ сел бозадыткан. С.Шай- 
мерденов. СеулеФ бозараддаган шеп арасына тегшш тур. 
Т.Сагымбаев.

Бозгылт/бозгыл/бозалад Бозгылт едше бурк етш кан 
тептЕ 0.Нурпешсов. Бозгыл кеде жел лебшен калтырай- 
ды. М.0уезов. Ак сур ещ азырак бозалад тарткан. 0.Ке- 
пимов.
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Бойсун/бой усын орф. 0Mip ыркына бойсунды. в.Сун- 
детов. Мусылмандыкка бой усынган жок. “Жулдыз” .

Боккеген/боктаншак свйл. Боккетен немелер ецшец. 
“Жулдыз” . Сенен ецкей боктаншак, киынды-жиынды ка- 
лыппыз. Р.Токтаров.

Боктампаз/боктагыш Боктампаз Тэуке колтакпандай- 
ак K ic i. F.Мустафин. Оншешнде боктагыш-ак. Даз.эдеб” .

Бокша/богжама/сумка свйл. Бокшаны канжыгасына 
байлады. Б.Майлин. Сатуда шебер эйелдердщ колымен 
ттл ген  бокжамалар. М.вуезов. Сумкасынан б1рнеше тан- 
балы тастарды шыгарды. С.Машаков.

Болган сон/болгасын морф. Жазып болтан соц маган 
айт. “СоцДаз” . Сез1 орынды болгасын уэж айта алмады. 
А.Хангелдин.

Болдыр/болгыз Калай кылсак та болдырайык деген 
шын кендл жок. С.Сейфуллин. Бул айтылгандай болгы- 
зарлык кызмет -  эюмнплж. “Лен.жас” .

Болжалда/болжала свйл. Ой жуыртш, болжалдап ка- 
райды. Г.Сыланов. БуркИ екенш болжалап, аягын алга 
карай баса тусть 1.Есенберлин.

Болжам/болжама сейл./торамжы жерг. Бэрше езшше 
болжам жасап берумен болды. А.Сейд1мбеков. Болжама 
картасын жасау аякталуга т т с . Ж.Шаяхметов. Толып 
жаткан торамжылар, ешк1м дал басып таба алмайды. 
С.Талжанов.

Болжамды/болжамдык/болжамалы/болжалы с в йл .  
Болжамдык жоба бойынша аздап ж щш керетш  сиякты. 
С.Хайдаров. Болжамалы niKipiH айтканды. ЕЕсенбер- 
лин. Болжамалы тынысынан таныс керш1стерд1 ербИедь 
К.Оразалин.

Болжыра/болбыра Йемене болжырап, босап бара- 
сындар. Г.Мустафин. Ол ширау орнына, болбырай тусть 
С.Муканов.

Болмайтын/болмасын морф. Болмайтын icKe ауре 
болма. “Жалын” . Бой бермей болмасыны болгызам деп, 
Алланыц ici болды, болмаганым. Айтыс.

Болмашы/болымшы морф. Болмашыга риза. “Жул­
дыз” . Агымдагы болымшы icTep жайлы ез ойын ортага 
салды. “СоцДаз” .
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Болмыс/болым Бар болмысыцды шр1мнщ ыркы- 
на бересщ. Д.Досжанов. Бушл болымынан танып отыр. 
“Соц.Даз” .

Болпи/болби Болпиган секиз денель С.Муканов. Кшм 
кшЛ де болбиган денесше лайык. Б.Сокпакбаев.

Еолса екен/болгай Шын жанашырык болса екен. 
“Жулдыз” . 0з адамын болгай да. Д.Аманжолов.

Болпаш/болпьщ Мынды айдаран болпаштардыц бь 
р1 болсад. Д.0б1лев. Була болып, болпык ескен улы бар. 
Ж.Жумаханов.

Болып-толган/болык Болып-толган к1с1лермен устаса- 
тын. 0.Нурпей1сов. Беделд1, болык юсшщ аузына журт 
жабыла кададды. О.Серсенбаев.

Болып/боп Датты риза болып келедь Е.Мус1репов. 
Карга тамырлы боп байланысканын керем1з. М.Эуезов.

Болыскандьщ/болыстык морф. Оныц ез1 болыскандык 
емес пе? “Лен.жас” . Бул улкен болыстык болды. М.Жума- 
рулов.

Бомази/бумази сейл./бумазей свил./помази свил. Бо- 
мази жаялыгы болваны дурыс. Кел1ншектер. Бумази 
жапкыштар жабылып койылыпты. М.Даратаев. Бумазей 
шулгаудын б!р! етштщ 1ш1не кетт1. Ж.Нэжмеденов. По­
мази белбеудщ ушымен тер1н суртт1. Д.Жумад1лов.

Бомбы/бомба ш таб. Темек1с1з кун бар ма? Бомбыдан 
бомбы жауганда. Д.Аманжолов. Жау бомбасы 1нин бул- 
д1рген екен. С.Мунанов.

Боп-боз/боп-бос орф. Боп-боз болып кашыпты евд. 
в.Оналбаев. Апиын зэр1 спцп саррайган жуз1 боп-бос. 
“Даз.эдеб” .

Бопса/бопсы свил. Ояз бопсасына еле кетейш деп тур- 
ран жокпын. М.вуезов. Ер болсан, бопсыга шыда. Макал.

Бопсала/боспала свйл. Бопеалауына жол бершмейдь 
С.Телешов. Дур боспалап беталды ок жаудырады. Г.Сы- 
ланов.

Борбас/борбастак Жол кейде так-так, кейде борбас. 
1.Жансуг1ров. Дансыган арналар мен борбастак жазык- 
тар. О.Деппмов.

Бордай (тозгыр)/тоздай свйл. Болмады... болмады бор- 
дай тозрыр. С.Нарымбетов. Жануарды тоздай тозгыр б1р 
ит деп мше кашканы. Н.Мураталиев.
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Боркемш/боржык Bİ3re боркемш жасыктардын Keperi 
жок. Т.Ахтанов. Боржык неме, малды мен багамын ба? 
0. Кеппмов.

Борлама/куйд1рген сазбалшьщ/керамика С1зде бор- 
лама кумыра бар ма? “Жаца атаулар” . Сазбалшыктан 
куйд1рш жасаван едем! керамикалык заттар кез тартады. 
“БЬпм жене ецбек” .

Бостек1/бостекей свил. Боетек1 сез атымен болмайды. 
М.Ол1мбаев. 03İ бостекей бала. Ж. Мол давал иев.

Борышты/борышкер/борышкор/борыштар/борыш- 
кар свил. Мекеме адамды тарбиелеуге борышты. М.Иман- 
жолов. Алдында езш борышкер санап журген. О.Сэр- 
сенбаев. Борышкорлардыц 6api де бергенйуц ал депта. 
С.Муканов. 0м1рден борыштар боп кетем деген. Д.Аман- 
жолов. Bipeyre борышкар ед1м. М.Жумагалиев.

Босан/босалац Балганыц босан урылганын анварып 
отырган екен. С.Кдсиманов. ¥лы момын, босалац, кызы 
зерек. Ш.0бенов.

Бояу/бояк Он жак бетанде кек бону жуккандай ке- 
герген дак бар. F.MycipenoB. Кек бояк орман-тогай устан 
жапкан. Кдяда кыр аркасы аспан капкан. Д.0бшев.

Бегеу/беге>нл BereyİH  алган авын судай. С.Шаймер- 
денов. Аз аска жасауыл болма, Кеп аска бегеу1л болма. 
Макал.

Бекпе/бвкпен Кеспе нан бекпеге айналып кетта. 0.Сэр- 
сенбаев. Жаксылап бекпен nicipin койдым. К-Дазиев.

Белд1рке/кшшене кайык Сен езекте журген белд1рке, 
Мен тещздета пароход. Кдшаван акын. Шшкене кайыкка 
отырып, езеннен отпек болдык. Ауызек1 тал.

Белек-салак/белтек-салтак свил. Белек-салак кагаз- 
дарды жинап жур. в.Турманжанов. Болтек-салтагын 
буып-туйш болган. Т.0л1мкулов.

Бвлещрр/бвлент Улде мен булдеге беленд1рдь “Даз. 
одеб” . Белентап кок жасылга агаш erin. Т.Жароков.

Белш/белшек/белек Онын efleyip б о л т  -  енеркос1п 
ohİmİ. “Лен.жас” . Бвлшекке бвлш бутшдь Ж.0м1рбеков. 
Жалпы моселенщ 6ip болег1. “Соц.Каз” .

Бел1м/пара квне. Тапкан малымнын 6ip бел1мшен бо- 
рышымды етеймш. Ы.Алтынсарин. Bip параны муз ал- 
ды, Bip параны жел алды. Дашаван акын.
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Бепе/бопа Бепещц жылатпа, карагым. С.Муканов. 
0лди-элди, ак бопам, Ак бесжке жат, бепем. С.Сейфуллин.

Бепеле/бопала Жас нерестеш бепелейдь “Лен.жас” . 
Балаларды бесшке салып, бопалап жатыр. Б.Майлин.

Берлш/бврпс свил. Берлшкен койдай белше каштыц. 
Б.Аманшин. 0з керегш сурастырып б эр тп  журген журт. 
С.Бегалин.

Бвртпе/берткен Мунан кешн кышыма бертпелер шы- 
гады. Е.Мулакулова. Тершкенде берткен пайда болады. 
Х.Аргынбаев.

Бервдей/бервдешн поэт. Дозы алып кашкан берщей. 
ЕЖансуыров. Козы аркалап кашкан дэл берадешн. Т.0дь 
рахманова.

Берш/малакай/кулакшын жерг. Басында тулш тершь 
нен тшкен барж. Ауызек1 т1л. Устшде белш бурген узын 
тон, басында малакай бар едк С.Муканов. Оныц кулак- 
шыны домалап кардыц устше тусшт1, жалан бас жатыр. 
Т.Ахтанов.

Бетелке/шелмек/шиша свил./бутылка кгтаб. Жалгыз 
ез1 отыр, алдында бетелке. С.Ерубаев. Дастаркан шетУ 
не б!р шелмек шарап койды. С.Досымов. Б1р шиша арак 
устап кайтып келдк Б.Момышулы. Махмуд б1р бутылка 
коньяк алып к1рдь МЖаратаев.

Будан/метис Метис -  ек1 тукымнын ортасынан шык- 
кан будан. “Соц.Даз” . Аргымакты жаман деп, Буданды 
кайдан табарсыц. Дыргыз жырлары.

Булагыш/булауыш/булама Сабанды арнаулы була- 
рыштармен булауга болады. Д.Дусайынов. Сосын азык бу- 
лауыштан бу ж1бершедь “Жалын” . Бухарада бар булама, 
Ташкентте бар сулама. Уш гасыр жырлайды.

Бума/буда/будам Ыбырай кожа б1зге б1р бума кагаз ра­
кета сатып эпердк Тусшд1рме сездж. Уй ш ш де текшелен- 
ген штап пен газет-журналдар будасы да мол-ды. Х.Есен- 
жанов. Б1р будам жш, б!р будам инек. С.Дасиманов.

Буржуй/буржуа сейл./буржой свил. НЭП-тщ буржу- 
йына аздап ызгш берьлш едк С.Муканов. Буржуа бул 
адшта дерштей бередь “Жулдыз” . Буржойлар ала берет 
демейдк Б.Майлин.

Бурыл/буырыл орф. Самайына ак юрген, бурыл 
шашты. М.Иманжанов. Сакал-муртына буырыл трген. 
Б.Мушрепов.
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Буыршын/буршын свил. Мына буыршын шайнай ма 
ботамды. Г.Мустафин. Сары хан буршын мшш анта бар­
ды. Козы Керпеш.

Бугалык/буталак свил. Кара ат ак пешканын буталы- 
тына тусш тур едЕ Т.0л1мкулов. Боздакка салып буталак, 
Мескарын неге желштЕ К.0з1рбаев.

Бутана/бутанак свил. Ок бутана мен топшысыныц ара- 
лытынан тиген. С.Муканов. Буыны бекш, бутанаты кат- 
патан жас бала. М.Ермеков.

Бутын/бук Кершым келмей бугына туст1м. 0-Калды- 
баев. Бута берсец, суга бередЕ Б.Мустафин.

Будыр/будырмак Будыр тастары кершш калады. 
М.0уезов. Будырмак октардыц орнына теп-тепс тактай 
бипндЕ С.Муканов.

Бужыр/буржык сейл./бужырмак свил. Уйд1 шик1 бу- 
жыр кыштан салтан. С.Сейфуллин. Карасам, б!р кара са- 
калды буржык бет казак. С.Сейфуллин. Бужырмак кесек 
тастарды кересщ. С.Муканов.

Бузакы/бузык/бузакар Робик деген бузакыныц ыкпа- 
лына туседЕ А.Кайдаров. Дарканды бузык, бузакар атан- 
дырып, андып артына туседЕ ЕЖансупров.

Бузгыш/бузар Еш жузд1 ел бузгыш. У.Кэр1баев. Ко- 
дар да ракымсыз, каражурек, ант бузар. М.0уезов.

Бузаукан/бузаушьщ свил. Жумып кезш бузаукан, 
Сида сирак кошакан. Жамбыл. Жур, бузаушык, Б1р жу- 
решк. 0.Тэж1баев.

Буйыгы/буйтын жерг./буйык свил. Буйыты, жуас жБ 
ыт. ЗДабдолов. Буйтын журект1 жулкып еткендей болды. 
Х.Есенжанов. Ашылматан ал1 буйык. в.Турманжанов.

Буйрык/буйырык орф. Буйрык с1зден болсын. “Жул- 
дыз” . Жеке-жеке ушпаута буйырык болды. ЕЖансупров.

Буйым/бушм свйл. Буйым курлы кермедЕ “Жа- 
лын” . Шын ташык шыбын жанды бушм демес. Уш 
гасыр жырлайды.

Буйымтай/бушмтай свйл. Бул юсшщ буйымтайын ес- 
тшш. С.Кебеев. Бушмтайыдыз дейтш не бушмтай бола- 
ды. ЕЖансупров.

Була/булан Андау ескен ер ед1м, Була болып жасым- 
да. Махамбет. Ол -  шал-кемшрдщ ортасында булад ескен 
жалгыз кыз. Б.Сокпакбаев.
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Бул/бу Бул арата кайдан келд1ц? С.Шарипов. Бу шсь 
лер жатдайды бшмейдк М.Дузенов.

Булады/шуберекке туйд1 Тарытып шын жыласа, Мол 
бИпеске немене, Ж т т  жанды буласа! Ел шетше жау кел- 
се. Тэттщара! Жанын шуберекке туй дБ Ауызек1 тш.

Булай ет/буйт Булай ету жарамас. “Лен.жас". Гулнур 
буйтер деп ойласам буйырмасын. б.Канахин.

Булгакта/булганда Укпассыд усырт карап булгакта- 
сад, Суретш коре алмассын коп бакпасад. Абай. Шортад 
жемге де карамай, жайымед бултаддап втш журе бердк 
Ы.Алтыдсарид.

Булталанда/булталадта Б1з булталаддап уйге жеткен- 
ше туд ортасы ауыд кеткед едь Е.Муйрепов. Петрушкин 
де булталадтап, мае болтан кешп б1лд1рдь К.Токаев.

Булда/пулда свйл. Думай кылды аулында, сезш бул- 
дап саткан жок. Жамбыл. Кврген емес ешшмге взш пул- 
дап. в.Тэж1баев.

Бул жак/бу жак/буяд морф. Бул жакка кайдан келд1? 
Ауызеш ш .  Меселенщ о жак, бу жагын ойластырып Ка­
раганда, ескертетш1м1з осы. Ауызеш тш. Буякта арбадан 
басканы бплмейдь Диал.сездш.

Бул жерде/бу жерде/буйерде морф. Бул жерден архе- 
ологиялык кунды ескертшш табылтан. “Кызыл ту” . Бу 
жерде бурын да болганмын. Ауызеш тш. Буйерге жарыл- 
тыш затты коймау керек. “Жетшу” .

Бултарыс/бултад/бултак/булгалак/бултык/бултыд 
Таудыд жол теселетш жерлершдеы бултык, бултарыстар 
ыгысып бара жаткандай. Ы.Тникин. Эдш бул, бултады 
жок ем1р зады. К-Бекхожин. Адалдыд адалы, бултагы 
жок, б1р сезд1 Мейрам бар. Е.Мустафин. Эшелон осы бул- 
талакта 19 кун журд1. С.Муканов. Дед1 де урты бултыд 
еттк О.0убэшров.

Бултылдак/бултак Серке сан, бел1 делдек, шоктык 
бшк, Бултылдак булшык етт1 -  бейне кшк. С.Сейфуллин. 
Жок кой ол1 кондлшщ бултагы. Х.Ергалиев.

Булыдтыр/булыд/булгыр свйл./булантыр свил. Кун 
булыдгыр, соске тустщ шамасы. Б.Сокпакбаев. Ай сэуле- 
й  астында ак желеддей айкындамай булыд бередь М.Эуе- 
зов. Булгыр тунек, кара тунд1 Экетт1 айдап кек дауылы. 
С.Мэуленов. Куз-аспаны кудйрт, буладгыр. М.0уезов.
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Буралац/бурач Буралац сокпакпен б!р адам шбш келе- 
дк “Каз.эдеб” . Сулал жатыр буран мушз теке. К-Мукышев.

Буранда/буран жерг. Бурандамен бекггтк “Жетшу” . 
Жплттер буранды дамылсыз бурап тур. Б.Мустафин.

Буранда/бураланда/ буракта свил. Бурандап бутан- 
тары кунге еркелеп. Д.вбшев. Бураладдап журе алмай 
калган. З.Шашкин. Болдырган арык аттай бурактайсыд. 
С.Муканов.

Бургыла/бураула свил. Тас шындарды бургылады. “Соц. 
Каз”. Бураулап жердщ астын бургы жырды. Д.вбшев.

Бурка/буркылда свил. Дойлы ауылдан акшыл тозан 
буркады. Х.Ергалиев. Бурадай буркылдап, келнп бер1 де- 
гендей. О.Обшев.

Буркак/фонтан ш таб. Осы шаршыдагы аландар мен 
буркактар (фонтан) басында турл! сауык-сайран уйымдас- 
тырылды. “Алматы акшамы” .

Буркан/буыркан орф. Тещз шуын суюнп ед1 ол, Суюнп 
ед1 бурканды. “Жулдыз” . Кез1ме елестед1 буырканган б1р 
майдан 1пп. С.Муканов.

Буркасын/борасын/буыркасын врф. Буркасын кете- 
ршдк М.Иманжанов. Суык борасынды кунде ек1 жаяу 
кезге шалына кетп. Ж.Жумаханов. Акын жаны тыныш- 
тыкты суймейдк Буыркасын керек. “Даз.эдеб” .

Буркырат/буркат свйл. Шанды буркыратып, зырлап 
келедп З.Шашкин. Ат туягы буркатып тозан, шанды. 
Д.Жумалиев.

Бурнагы/мурнагы свйл. Бурнагы жылы егшш орга- 
мын. Б.Орманов. Мурнагы жылы кем1р зерттеу институ- 
тынан куылган. Э.Обпнев.

Бурыс/буру жерг. Бурые кеткенш кермед1м. М.Акын- 
жанов. Жолдан элдекайда буру отыратын жалгыз уй. 
“Жулдыз” .

Бут/пут свйл. Тас муешдер, бут кудайлар саны кеп. 
М.Оуезов. Балаларымды путка табынудан сакта. М.Ток- 
ж ш тш .

Бугежекте/бутженде/бвгежекте свйл./бежекте жерг. 
Дарангыда жорткан борщей бYгeжeктeйдi. “Жулдыз” . 
Уйге карай бугжендей женелдп С.Саргаскаев. Доркактап, 
бегежектеп ед1м. Казак ертеплерп Жабыдан туган жаман 
ат Шаба алмайды бежектеп. Махамбет.
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Бугелек/бегелек свйл. Жылкыны бугелек аздырар, 
ешклш кебенек аздырар. Макал. Бегелек аталатын ине- 
лштщ б1р туршен коркатын. С.Муканов.

Бугул1/буылул1 Балалардыд 'пзеФ бугуль Б.Муста­
фин. Басы бугшулк Б.Майлин.

Букшенде/букшщде Букшендей басып кете барды. 
Э.Шашкин. Букшщцеп бакша !ппн кезш журм1з. “Лен. 
жас” .

Букш/буткш/бутш/бугш свйл. Бук!л ауылды басына 
котердк Ш.Кукпсбаев. Тшегендей буткш ел Еш жастыц омь 
рш. М.0л1мбаев. Аумагы бутш еш кеше енш алып жатыр. 
Е.Калиев. Булл елд1 езще карсы коясыц. О.Нурпешсов.

Бугар/бушс/бушш Бук1р талдарды жел ешге буктеп 
тур. “Жулдыз” . Кос екпеш сырылдап, бел1 бук1с ише. 
Мукышев. Бук1ш бел1м жазылып, ж т т  болдым кек ер1м. 
Халык акындары.

Булд1рге/булд1рг1 Булд1рге -  сапка байланатын кыска 
жш, кайыс. С.Касиманов. Камшыныц булд1рг1сше байлап 
ал деген. Б.Тогысбаев.

Булд1рме/булме свйл. Булд1рмеген кез1 жок. “Каз. 
адеб” . Сокканда дауыл сол катты, ел калды ма булмеген? 
С.Муканов.

Булкек/булшл Булан куйрык булкекпен ел шетше кь 
ре бердь 0.Нурнешсов. Жол жургенде ит булкш1 индур 
туйредк 0.Нурпешсов.

Булшген/булген поэз. Сабыр ет, булшген ешнорсе 
жок. Ауызек1 тш. Ормамбет би олген кун, Он сан ногай 
булген кун. Шалкшз жырау.

Буркешшк/буркеншек свйл. Жабысып алба-жул- 
ба булт буркеннйк, салмагын сала туст1 бул да едэу1р. 
А.Токмагамбетов. Колдан токыган кок буркеншеп босага- 
да шул1 тур. С.Шарипов.

Буркеу!ш/буркешш Кещц буркеуин туршде де шашу- 
га болады. А.Жангалиев. ©здершщ орекетше саяси бур- 
кенйн ететш1 белгии. “Сод.Каз” .

Бурсенде/бурсекте Бурындары жыртык кшз уйде бур- 
сендеп журетш. М.0уезов. Бала бурсектеп тодуга айнал- 
ды. К-0бдщад!ров.

Бурсец (кагу)/буржщ свйл. Балалары бурсед кагып, 
мазалай бастады. С.Алдабергенов. Басында буржщ кагып 
отырсам да. Айтыс.
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Бур1сй/бушеп свил. 1гш ауырып бурше бастады. Ы.Ал- 
тынсарин. Буш тигендей бушста де калды. С.Телешев.

Бутшдей/бушлдей свил. Бутшдей кайта куру кажет. 
М.Иманжанов. Журт назарын букшдей аударып экеткен. 
Б.Сыланов.

Быксы/бьщыс жерг. Быксиды улап кездк журект! 
жеп. Д.Бекхожин. Тар белме жиналмай быкысып жатыр. 
Т.Ахтанов.

Быксыма/бьщсык Кеудес1 толван быксыма арамдык. 
М.Оуезов. Айвыздан сондай быксык шыкпай журе ме? 
М.Эуезов.

Быксыт/куцыт свйл. Дайдавыны быксытканы абыржы- 
тып тастады. в.Данахин. К уц стп  есек таратты. Д.Дос- 
жанов.

Былай/булай Адамва былай амандасар болар. С.Мука- 
нов. Рахметолланыц булай дeyiндe себеп бар. М.Токжь 
глтов.

Былау/ванна к1таб. Дажетше карай адам аяк-колын 
былауга салува болады. “Мадениет жане турмыс” . Ванна -  
кМ  шомылатын узынша терец астау. Тусшд1рме сездш.

Былвары/булвары свйл. Былварымен капталван есш 
ашылып кетть С.Шаймерденов. Сары булварымен жап- 
кан пэуескенщ устьбасы сарала жез. Г.Мус1репов.

Былдырла/балдырла Тш1 гаывып капты, былдырлап 
жуг1рш жур. З.Шашкин. Екеу1 балдырлап, кап нерсешц 
ушын шыварып тастады. С.Сембетова.

Былжыр/былжырак/балжыр Тек, кек сокта, был- 
жыр. в.Нурпешсов. Дар -  онша былжырак емес. “Жул- 
дыз” . Балжыр ауыз Акмади уйге шрдь 1.Жансуг1ров.

Былжыра/балжыра Былжырай калваныц не сенщ. 
С.Омаров. Балжырап кезще жас алганыц калай? ТТТ.Ку- 
сайынов.

Быр-быр/пыр-пыр Буркенш быр-быр уйыктайды. 1.Жан- 
суг1ров. Дузетпи пыр-пыр етш уйкыва кеткен. “Даз.едеб”.

Бырдай/пырдай свйл. Дозылар бырдай жусаван. Г.Ор­
манов. Ушр-ушр жылкы, актылы кой аралас пырдай бон 
жатады. Ш.Ахметов.

Быртык/бортык свйл. Быртык, мукыл саусавын шо- 
шандатып. в.Нурпейкюв. Ак бортык саусактар сут агынва 
малынып турды. А.Сулейменов.
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Бытырацкы/бытыранды Кдлпы да, салты да б1рьщгай 
мал баклан бытырацкы ауылдар екен. С.Кебеев. Сай-сала- 
дагы бытыранды кшз уйлерд1 карусыздандыруга ек1 мыл- 
тык желеу болды. М.Тиесов.

Бытыс/быттыс свил. Нагашы, жиен болып бытысып жа- 
тады. С.Муканов. Быттысып араласып жаткан. Б.Майлин.

Б 1 з /б т з  жерг. Долында б1з, кайыс ат-турманды жа- 
мап отыр. Р.Мустафин. Б1здщ уйде б т з  болмайды. 
Диал.сездпс.

Б1зд1щне/б1зше Б1здщше, ертерек сек1лд1, “Жалын” . 
Б1зше, берер тагылымы аз болмаса керек. “Даз.едеб” .

Б ш ы р /б ш ш / б1л1мпаз/ бш1мдар/бшермен Актарыла, 
бшыр устазша сейледь б.Шершов. Куйд1 туйе сезбейд1 
деп Нэз1р бшыш айтады. С.Сейфуллин. ¥лы бипмпаз 
адам едк С.Ерубаев. Юм де болса, бШмдар юсшщ жаз- 
ганы. Т.вл1мкулов. Тартымды, бшермен болатын ж т т .  
БЖансупров.

Бшгнпсу/бшпрсу Нурлан бшгинсш, шакылдап айт- 
канга кенбейтш. З.Шашкин. Б1реулер кез, б1реулер тш 
тщц деп битрсвдь в.Данахин.

Б1лдей/шлдей свйл. Еркеш -  енд1 бшдей инженер. 
А.Муздыбаев. Сыра заводынын пшдей кызметкер1 бол- 
дым. “Даз.едеб” .

Бшетш/бшетутын квне. Ол шснп сырттай бшетш. 
“Жулдыз” . Жасы мешмен шамаластыгын бурын да бше- 
турым. О.Бекеев.

Бшмеймш/бшмейм свйл. Даз1р кайда екенш бшмей- 
мш. “Соц.Даз” . Мен езгеш б1лмейм. Р.МуФрепов.

Б1лте/тлте свйл./тшк жерг. Бштел1 аспалы шам бар. 
Р.Мустафин. Терезесшен шлте шамнын жарынын керетшб1з. 
Д.Тогызаков. Шамнын ш л т  жана бастапты. в.Тэжиева.

БшшН/бшплшэт свйл. Бшжт1 адамнын езш кергенше 
асынтым. Р.Мустафин. Б ш гш п т  к1Ф болсан, неге атама- 
сын. С.Муканов.

Б1раздан сон/б1раздасын свйл. Б1раздан сон жауап 
катты. “Лен.жас” . Улап-шулап еткендей б1раздасын. 
Р.Кдйырбеков.

Б1р-б1рлеп/б1р-б1р1ндеп свйл. Б1р-б1рлеп улесырдь 
“ЖеНсу”. Б1р-б1ршдеп сексе де, Дабагын жаппас ер ке­
рек. Махамбет.
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Б1регей/егей квне. Ыбырай — казактын б1регей азама- 
ты. С.Квбеев. Батыр туган егешм. У.Кэр1баев.

Б1рак/лэкин ш таб. Б1рак туган аулымнан шетте 
ест!м. С.Муканов. Лэкин согыстан да гакбыты жаманы- 
рак. Б.Кенжебаев.

Б1рдеме/б1рдеде сеыл./б1рдецке морф. Ол жердей б1р- 
деме шыкпай коймайды. Е.Мушрепов. Жердей б1рде- 
цеш алды. Б.Дыдырбекулы. Беретш б1рдедкен бар ма? 
“Диал.сездж” .

Б1рден-б1р/б1рме-б1р свйл. Зад шыгаратын б1рден-б1р 
орын. “Соц.Даз” . Оныд б1рме-б1р ем1 -  балшыкка салу. 
Т.Ахтанов.

Б1рдЬекш1/б1р-екш1/б1рлЬек1л1 свил. Б1рдьекип жа- 
ралы болмаса, ш ы ш н жок. Н.Сыздыдов. Б1р-екшеп шык- 
кандар солай карай бет алысты. Д.Исабаев. Б1рл1-екий 
агылшындар да бар екен. А.Машанов.

Б1рер/б1раз Арасында б1рер бурыл сакал карт. М.Эуе- 
зов. Б1разы кенпгш келгендер. “Жалын” .

Б1ржолата/б1ржола/б1ротала/аки-таки Б1ржолата 
жоюга мумкшдш бар. М.Ермеков. Бул мэселе б1ржола 61т- 
сш. М.Иманжанов. Б1ротала кутылган сиякты. “Соц.Даз” . 
Ауыр ойдан аки-таки айыга коймады. в.Нурпешсов.

Б1ркелк1/б1ргелк1 орф. Уйлер1 де б1ркелк1 эдемь 
С.Муканов. Б1ргелк1 уйлер салынып келдь “Лен.жас” ,

Б1ркатар/б1ркьвдыру/б1рсыпыра/б1рпара жерг. Б1рка- 
тар окыган баланыд таяк жегеш болмады. Б.Майлин. Б1р- 
кыдыру маселе сощы б1р айда шепплмек. Б.Сокпакбаев. 
Б1рсыпырасына шаншу боп кадалды. Б.Майлин. Осындай 
мшдеттш б1р парасын ез1м аркаласам. “Соц.Даз” .

Б1рл1-ек1л1/б1рд1-ешл1 Б1рл1-екш1 номер бердк “Ж а­
лын” . Б1рдьекип малымызды багып отыра берем1з. Б.Мус­
тафин.

Б1 лтеле/галтеле свил. Д1тшд1 бштелемей, б1лд1ре айтшы. 
Жамбыл. Ойынды пштелемей, бшд1ре айтшы. Айтыс.

Б1рл1-жарым/б1рльжарымды Б1рльжарым ан шытар- 
ганга мэз. А.Жубанов. Б1рльжарымды орыс жазушыла- 
рынын бюстер1 тур. Г.Ахметжанов.

Б1рнеше/б1рганша Б1рнеше адам келдь Ауызеш т1л. 
Камектесуге б1рганша адам суранып жур. “Енбек туы” .
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Б1рталай/б1ркауым Б1рталай уакыт етть А уы зет т1л. 
Б1ркауым уакыт кутш отыруга тура келдк “Казакстан 
эйелдерГ’.

BipTeKTi/6ipxeKTec Олар б1ртект1 емес. “Лен.жас” . Bip- 
тектес е р тщ ц  тузедь Н.Нурахметов.

BipTiH-6ipTiH/6ipciH-6ipciH жврг. Журт 6ipTiH-6ipTiH 
тарап кетт1. С.Омаров. Кезше 6ipciH-6ipciH жас келе бер- 
дь Р.Токтаров.

BipTiHflen/6ipTiH/6ipiHflen Б1ртшдеп косыла-косыла 
оннан асты. F.Мустафин. Женелд1 6ipTiH екпшдеп, Удере 
сызып, аркырап. С.Сейфуллин. Муныц кещлшдеп. кудш- 
тщ 6api б1ршдеп сешлдь Т.Ахтанов.

Bip уакыт/б1руак/б1рауык/б1р мезет/б1р мезгш Bip 
уакыт 6i3re де карайласады. “Лен.жас” . BipyaK ойланган 
дурыс. “Каз.адеб” . BipaybiK еткшпи екппшке де ауыткып 
отырган. С.Омаров. Bip мезет кыз киялы кеты самгап. 
С.Омаров. Bip мезгш жумыс та icTereH дурыс кой. О.Тур- 
манжанов.

BipiHfli/6ipiHi свил. TereniiMeH б1ршд1 кымызын алып 
шыкты. С.Сейфуллин. Улкен сырлы аякпен 6ipini бидай 
алган. С.Жушсов.

Б1смшда/б1смшлэ/бесмелда свил. Б1смшда децдер. 
С.Ерубаев. Бшммлв деп курак ушып жур. М.Оуезов. Бес- 
мелда деп сейлейш. Айтыс.

Бiтyaнa/бiтyaжa свил./штуэна свил. Л УД ай кездесть 
pin, б1туана деп арман кылушы ед1м. Б.Майлин. Мен тек 
б1туажа ecenTi айтып отырмын. Г.Сыланов. Сиынып жур- 
ген Таргынныц штуена бабасы. Ер Таргын.

Г азел/газел свил. KYЙic кайыратындарга газелдер 
жатады. КДайымов. Бул шайбаздыд газель Кобы-

ланды.
Газеткер/газет кызметкер1 Алматы облыстык “Жеть 

су” газетшде газеткер болды. “Каз.одеб.” . Газет кызмет- 
керлер1 Teric белмеге жиналды. А уы зет тш.

Гауйар/кэуЬар свил./rayhap свйл. Молд1р судыц тубш- 
деп гауйардай. Ж.Саин. Асылдын асыл кэуйары. Айтыс. 
Fayhap квздер1мен экеме карай бердь Ж.Жумаханов. 

Гоп/кэп свйл./кеп свйл. Кетушде 6ip гэп болу керек.
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Т.0л1мкулов. Б1здщ кэп айта берсе толып жатыр. Жам- 
был. Мунда бетен б1р кеп бар. 1.Есенберлин.

Генерал/жандарал коне. Турды карап генерал. С.Мука- 
нов. Жарлык кып жандарал мен губернатор. К.0з1рбаев.

География/жаграпия коне. География сабагын уната- 
тын. “Лен.жас” . Жаграпия мен жаратылыстан окыткан. 
С.Муканов.

Гимн/внуран свил. Мемлекеттш гимн орындалды. 
“Соц.Даз” . Республикамыздын внураны шыркалды. “Ал­
маты акшамы” .

Гир/гар свил. Б1р пудтык туткалы гир жататын. Э.Нур- 
шайыков. Сиырлар шрге тус1р1лд1 ме? Ж.Тшеков.

Гой-гвй/квй-квй свил. Жел болса гулеп, гой-гейше 
басып тур. вДалмырзаев. Ойелдердщ зарлы кей-кешн 
кайта ести бастадык, О.Кек1лбаев.

Гер/кер орф. Бшмесем кад1ршдк кеше гор. М.Нета- 
лиев. Тшсш кер, не болар екен. “Даз.эдеб” .

Гер1/кор1 врф. Сезден гер1 куйд1 жаксы тусшер. А.Са­
таев. Аттан кор1 адам жегш журген артык деп ойлаганы 
гой байдыц. М.Жумагулов.

Гуле/куле Алып кашпа, кадку сез желше гуледк 
Ж.Жумаханов. Шынысы салынбай жел кулеп турушы 
едк С.Муканов.

Гуш/уш Ертштщ тасыганы сыкылды толассыз гуш. 
А.Жаксыбаев. Уактар гумыр бойы кос утлмен. Т.0л1мкулов.

Гу1лде/ку1лде свил. Гушдеп соккан жел унше ун кос- 
ты. М.0уезов. Телеграф сымы муцды дауыспен кушдейдк 
Т. 0бд1рах манов.

Гужш/кужш Мотор гужш1 гана естшедк “Даз.эдеб”. 
Уйде кымызга тойгандардыц кужшк Г.Мустафин.

Гуж1лде/кужшде Гужшдеп машиналар лей еттк 
Р.Токтаров. Даусын буза, кужшдей сейледк Г.Мустафин.

Гулзар/гулхана/газон ш таб . Уш жуз шаршы метр 
жерде гулзар мен саябак жасалды. “Соц.Даз” . Миуа едщ 
шст1 гулханадагы. Кете Жусш. Бет алысы -  газоны бар 
ак пэтер. Х.Ергалиев.

Гултаж/венок т т а б .  Сонеттщ бул тур1 орыс, элем 
поэзиясына гултэж, демек венок деген атпен белгшк 
“Каз.эдеб” .
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Бурз1/курз1 орф. Гурз1мен сайыс салатын. Н.Сулейме- 
нов. Курзкш елге карап кумшлдетть С.Кер1мбеков.

Бурс/курс Мылтык даусы гурс етть Д.Аманжолов. 
Б1рдеме курс етш кулатан твр1здендк Г.Мустафин.

Бурш/курш Дулатын зенб1рек гуршше тосып, ауык- 
ауык тындап алады: 0.Нурпей1сов. Терезеден езеннщ 
курш1 естшш тур. Ауызек1 тш.

Гур1лде/куршде взешме карашы атып жаткан гур1л- 
деп. Жамбыл. Тасыган езен куривдеп. Абай.

Гажап/гажайып/гажаби кЬтаб./кажайып свил./ 
ажайып свйл. Сауык-сайран куруда неше гажап. 

Батырлар жыры. Бажайып талым, тулама вбунасыр 
ал-Фараби жат жерде дуние салды. Д.Досжанов. Ек1 
кубылысты гажаби турде жакындастырады. М.Эл1мбаев. 
Не б!р кажайыпты осы арадан керд1м. “Лен.жас” . Ажа­
йып кестеленш жатыр жайнап. И.Байзаков.

Бажаптан/ажаптан свйл. Жаралы аягы калай жазы- 
лып кеткенше гажаптанады. О.Нуршайыков. Б1рак уйт- 
кенмен ажаптандым. С.Сейфуллин.

Базел/газал врф./тазел кШаб. Навоида да газелдер 
бар. М.вуезов. Хожандтык лирикалык газалдары бар. 
“Даз.адеб” . Лирикалык газелдер1 халык арасына кен та- 
раган. “Лен.жас” .

Базауат/газабат свйл. Ислам дшшдеп газауат сотые - 
тары -  осындай согыстар. М .Тогжттов. Ж у тей  имам 
Агзам газабатпен байланыстырмак. З.Шашкин.

Базиз/эзиз/эз/эз!з opф./гaзiз свйл. Базиз басын окка 
байлай. Д.вбшев. Абзал журекй эз1з досымды олдЛе ки- 
маймын. 0.0л1шев. -  Мейлнцз, -  дед1 азиз кыз эдетте- 
йсшдей жымия кулш. Т.Дойшыманов. 0з тутып келген 
атата ещц еркелеп ойнайтынды шыгарды. Т.Жармагам- 
бетов. Дадамы эз1з ердщ узамайды, ж т т к е , бакыт 
нпркш сырт айналса. Ы.Алтынсарин. Аса б1р газ1з адам 
санап жаксы керетш. М.0уезов.

Байбана/каймана свйл. Байбана казактыц б1реу1мен 
сейлескендей сейлеседь Б.Сокпакбаев. 0лп  кыз-келш- 
шектердщ йл1 де, й р п п л т  де баска, каймана б1реулер 
сиякты. в.Данахин.
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Гайбат/гайбэт арф./к.айбат свйл. 0сек-аяцнан, гайбат- 
тан, куниплджтен басканыц 6epi жагады. Т.0л1мкулов. 
Ойел1 -  гайбэт сейлемейтш, дшше мыкты адам. Казак 
ертегшерь 0 T İp İK  емес, кайбат емес, Heci бар, бу да жаца- 
лык. F.Мустафин.

Гайбатта/айбатта свйл. Сыртымнан гайбаттап, Те- 
леубайды менен безд1рген екен. С.Омаров. Оны сырттай 
айбаттайтыны бар. “Каз.эдеб” .

Гайыберен/кайыб1рлен свйл. Гайыберен кырык нпл- 
тен колтыктан суйеп демедь Алпамыс. Бул кайыб1рлен 
кырык нплтен болды р о й . О.Серсенбаев.

Fайып болды/гайыптанды Лезде гайып болды. “Лен. 
жас” . Кайда ол, кайда İ3ri адам райыптанды. Э.Сэрсен- 
баев.

Гаклия/гаклы свйл. Оныц гаклия cosflepi öyrİHri жа- 
зушыларра да айтылып тургандай. Н.Шекеев. Гашыктык 
кайрысынан елгендер кеп, Мэжнун гаклы зая болгандар 
кеп. Ynı расыр жырлайды.

Галам/галем свйл. Сендей сулу кала жок, Он cerİ3 мыц 
раламда. Жамбыл. Он cerİ3 мыц рале мд i аралап ондай 
сулуды корген емес. “Мыц 6ip тун” .

Галамат/галемет сейл./елемет свйл. Галамат 6ip кеме 
жасарысы келетшш айтты. С.Шаймерденов. Heöip гале- 
мет1н осында колдан ecipin жур. Ф.Дшисламов. Мундай 
элемет суык болганын корген емеспш. С.Омаров.

Галым/рал1м орф. 0p6ip ралым -  хаким емес, epöip ха- 
ким -  галым. Абай. FaaİM болсац, ралам ceHİKİ. M.OaİM- 
баев.

Гана/кана Журнактары рана б1здщ заманымызга же- 
тш отыр. С.Сейфуллин. Тшейташм тек кана осы. “Лен. 
жас” .

Ганибет/ганимат Ш таб./ганимет свйл./кашбет свйл. 
Кутпеген кездесудщ ранибеы кещлге елег1зу салды. 
Т.0л1мкулов. Ат жазбак арлам eTİn дэн ганимат. Ай- 
тыс. Tayip сыйлап елец айт жаркын маган. Адамга ол да 
болса 6ip ранимет. Кыз Ж1бек. Аман-есен кер1скен бу да 
6ip кан1бет, -  дед1 “ганибет” деген сезд1 ете казакшылап. 
С.Бегалин.

Ганыш/гипс Жаца накыштар тауып, ганыш пен саз 
балшыктан -  асем керамикалар анд1руде. “Соц.Каз” .
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Гипсы кундорш, курылыс материалы ретшде пайдалану- 
га болады. С.Жортанов.

Рапу/гафу к1таб. Рапу ет, коллега! З.Шашкин. втшем 
сенен гафу, асыл жарым. М.Макатаев.

Рашл/гафш ш таб. Дуние деген гашлдк Табалмай 
келд1м акылды. Батырлар жыры. Байкадыц ба, бозбала, 
Дыз Ж1бектщ гафглш. Дыз Ж1бек.

Рарыш/космос ШекФз гарышта мыц сан гасыр дара- 
ланып, галамат купиясын сактады. “Даз.едеб” . Космоска 
самгап ушкан жулдызды жилт. “Лен.жас” .

Гарышкер/космонавт/астронавт Тунгыш казак га- 
рышкершщ космоска ушатын уакыты таяу. “Соц.Даз” . 
Совет космонавтарыныц катары молая тусы. “Лен.жас” . 
Американ астронавтары айга конды. “Спорт” .

Рарш/гарып свйл./карт свйл./керш свил. БелыФз 
гаршке жаны ашыган. Р.Берд1баев. Ортамыздагы б!р 
гарыпты кайда тастап отырмыз. М.вуезов. Ушне кайтып 
келедк Дарштерд1 жияды. Батырлар жыры. Ренжыпе 
бенде болсан б1р бейшара кэршы. “Даз.едеб” .

Рарш-касер/гарып-касыр сейл./кврт-кэсер орф./ка- 
рш-касер свйл. Рэрш-касер, жеымге болды тойын. Дозы 
Керпеш. Рарып-касыр, аксак-сокыр нашарларга тарату- 
шы едк “Жулдыз” . Керш-касер бишараны сыйлайын де­
сен езщ бш. “Жулдыз” . Дарш-касер, жеым-жефрге ра- 
кымды адам екен. Дазак ертегглерь

Раршхана/карттар уш Раршханага калай гана датщ 
барып апардыц. “Соц.Даз” . Дарттар ушнде алты жуздей 
адам бар. “Лен.жас” .

Раурат/гаурет свйл. Бетшен баска ейелдщ бар денеФ 
гаурат деп. С.Муканов. Реуреын ашканга мазаланды бь 
лем. Дазак ертег1лер1.

Рашык/ашык поэт. Баягыныц гашыктарынша курф- 
несщ гой. М.Иманжанов. Ек1 ашыкка саулык т1леп тур- 
гандай. С.Дэу1тов.

Рашыктык/ашьщтык поэт. Рашыктык келсе жецер, 
бойыцды алып. Абай. Аштык ас талгатпайды, ашыктык 
жас талгатпайды. Макал.

Раяр/аяр свйл. Б1р гаяр шебер катын бар деунп ед1, 
елт1р1п сол болмасын уптейтугын. Амангелд1. Б1р аяр ка-
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тыннын кесапатынан осындай куйге душар болдым. Дыр- 
ры з ертегшерк

Бибадат/гибарат ш таб. Мшажатын, кумиылык гиба- 
датын кушейтсш. М.вуезов. Сол адызда да гибарат бар. 
Б.Дайырбеков.

Бибадатхана/кибадатхана царап. Кдлада гибадатхана 
кеп. К-Сатыбалдин. Бабаныц сарайы барлык маклуктар 
кибадатханасы екен. Мын. б1р тун.

Бибрат/рыбрат свил./гибат царап./эб1рет жерг. Б1з- 
дерден гибрат алган талай тарлан. Б.Сыланов. Кошрекке 
акыл, кезге гыбрат, жалынды талап, жаца умп\ 1.Жан- 
супров. Устаз аузынан шыккан гибатты уйып тывдап 
капты. “Казакстан мутал1м1” . Мунан сен де езще еб1рет 
алсад болады. Ы.Алтынсарин.

Бибратты/гибратлы кипаб. Корнем вдебиет халык 
турмысынан жазылган рибратты хикая. С.Сейфуллин. 
Крыловтын гибратлы шыгармаларыныц зердесше уялауы 
аударма енершщ куд^рет кушан танытар. М.0л1мбаев.

Бимарат/гымарат дарсш./имарат. свил. Кулатан кеп 
е с т  римараттар байкалады. М.вуезов. Бымараттын асты- 
устшдег1 жарыктыц бер1 жойыла калды. Ж.Телеков. Коп 
кабатты имарат алыстан коз тартады. “Жулдыз” .

Бой/кой Т ул т гой ол, -  дед1 вйым. Н.Бабдуллин. Ол 
тас кой жаткан. “Каз.едеб” .

Бузыр/кузыр свил. Неге Нреу етсевдз де гузырывда- 
мыз. С.Шаймерденов. Кузыр сурай келштк Казак ерте- 
гшерк

Булама/рулами ш таб. Ешм1 халык музыкасынын 
руламасы ретшде кещнен таныс. Ж.Рсалдин. Булами ел- 
ге 1р1тш салуы кушрлж. Б.Аманшин.

Буламалык/гуламдыльщ свил. Медресе устал, гуламалык 
етер1 анык. Д.Досжанов. Осынын бер1 -  руламдылыктыц 
белгшь М.Магауин.

Бурлым/гурлы/курлым свйл. Ши рурлым кермейт- 
ш жендекшеу ж1г1ттерк М.вуезов. ЖеНм кыздыц тойы 
рурлы болмаранына кулюм келедь Ш.Хусайынов. Б1р ер- 
кек курлым сыйлайтын сешлдь О.Сэрсенбаев.

Былыми/гылми орф. Тец жартысыныц гылыми атагы 
бар. “Соц.Каз” . Былми жетекшкн болуы шарт. “Лен.жас” .
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Да/де/дагы Октябрь таны атты да, нур бМрд1 ке- 
з1ме. Н.Байганин. Ел де, ер де риза. “Соц.Даз” . 

Адамбыз гой 6İ3 даты. О.Таяйбаев.
Д абыр ла/дабдырл а/дэуд1р ле Жумысшылардьщ да- 

бырлаган даусы естшедь С.Ерубаев. Дабдырлаган сезде- 
pi естшдь С.Сейфуллин. Дэуд1рлеген сез1мен Деуренге де 
унады. С.Саргаскаев.

Дабылпаз/дабылшы Дабылпаз шабуылга шакырды 
ма? Д.Бекхожин. Ей, дабылшы, дабылды сок тагы да. 
Д.Бекхожин.

Дагар/дагара сейл./дагыра свил. Bip дагар тезек те- 
pin келедь Б.Сокпакбаев. Дагара -  улкен кап. С.Дасима- 
нов. Дагыралар катты урылып, Дандар акты агыл-тепл. 
Д.Бекхожин.

Дагдарулы/дагдарлы свил. Не icTepİH бшмей дагда- 
рулы. “Лен.жас” . 1пинде бул шабардын дагдарлы ед1м. 
Айтыс.

Дайын/даяр Заманда дайын аска тан болдык кой. Б .0 
бд1разаков. Дымызды басар артынан, Ет даяр ма касын- 
да. Абай.

Дайында/даярла Тун шпнде k İm тамак дайындап бе- 
pefli оган? З.Шашкин. Дереки кагаздарды даярлап кой- 
ган екен. Б.Момыпгулы.

Дак/нак Дак сондай соракы болган емес. “Лен.жас” . 
Нак Акаттай суреттеп жаза алмайды. Б.Майлин.

Дакпа-дак/дак-дак Аягын дакпа-дак басып Kipin кел- 
ген. А.Байтанаев. Аягын дак-дак баса шыгып KeTTİ. М.Да- 
ратаев.

Дакпырт/дакбырт орф./дагбыр сейл./гакбыт ш таб. 
Сол дакпыртка елдш  мен де enİMfli İ3flen келем. С.Талжа- 
нов. Деп мyFaлiмдep осыны укпай дакбыртпен KeTTİ де. 
М.Иманжанов. Мын сомдык эркайсынын дагбыры бар. 
Айтыс. Лакин кан тегшген согыстан да гакбыты жаманы- 
рак. Б.Кенжебаев.

Далактау/далбалактау Соншама далактай бермей, са- 
быр ет. “Дызыл ту” . Ол далбалактамай, астындагы атына 
жабысып калгандай tİk  агызып барады. F.MycipenoB.

Далац/далашык/даланкай Старшындар даландарга 
тарап, ушр-ушр кенеседь М.Оуезов. Шопан далашыктагы
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отарынан келе калды. С.Бегалин. Ойпац темен созылып 
даладкай болып кеткен. С.Сейфуллин.

Далбагай/далбай свил. Журт 1ппнен туйе жун далба- 
гай да кезге туседк 1.Есенберлин. Дара далбайды басына 
киш влекец тур. Б.Майлин.

Далбанда/далбакта/делекте Ек1 етепм далбаддап, 
шауып келемш. С.Бакбергенов. Далбактап тура жупру- 
ден оз1мдьез1м езер устап калдым. Б.Сокпакбаев. Делек- 
теп жел кещлдщ жетегшде не демедш. Д.Тогызаков.

Далба-дулба/жалба-жулба/далба-жулба УстБбасы 
далба-дулба. Б.Майлин. Шсвдей жалба-жулба кшм1 ауыр. 
А.Токмагамбетов. Шуберекпен жамаган далба-жулба жар- 
гак кейлек. Б.Турсынбаев.

Далдам/калкатайым Дал дам, не кып отырсыц мунда? 
“Медениет жене турмыс” . Кезщнен айналайын, калка- 
тайым менщ. Ауызеш тгл.

Далбаса/далбас свйл. Топты кез1мен аралап, далбаса 
боп турган. З.Шашкин. Келге келу1м де далбастын б1р 
тур1 гой. в.Омарбаев.

Дал-дал/дал-дул Устшдеы кейлеш дал-дал. БАман- 
шин. Кшмдер1 дал-дул болтан. 0.0б1шев.

Дали/далди Неткен дала, япырау, Жаткан мынау да- 
лиып. Д.Жумагалиев. Кец кешелер жазык кула тузге ка­
рай далдиып созыла бередк З.Шашкин.

Дамыл/дэмш свйл. Кек бесткйн мшызш, дамыл бер- 
мей ететш болган. С.Денентаев. Дем1л таппай устьустше 
шабады. С.Ерубаев.

Дамыл-дамыл/демш-демш/дембш-дембш свйл. Жаз- 
ганын дамыл-дамыл енире бердь “Лен.жас” . Дыз жузше 
демш-демш карайды. Д.Жайлыбаева. Дембш-дембш ке- 
сш алып турган. М.Даратаев.

Дана/данагей свйл. Жаксыныц болдым жолдас дана- 
сына. Акансерк Данагей, батагей болганымыз да куры- 
сын. Ш.Хусайынов.

Дандайсы/дацгайсы свйл. Неменеге дандайсып жур- 
сщ? Р.Мушрепов. Дадгайсыганньщ колы данкка жетпес. 
Макал.

Дангаза/дацгаз свйл. 0м1р сурд1м дегеш дангаза еткен 
кун дер сиякты. Т.Ахтанов. Дангаза, даркылдак би жам-
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пандасты. “Жалын” . Карамай данназна, дабырга, Ангар- 
дыц арырынан аттап етш. К.Тогызаков.

Дацгайыр/дащыл морф. Бабас -  кеп дуниеш жадына 
туйген, кене кулакты, даинайыр да дшмар акын. “Даз. 
адеб”. Келел1 ойын ыкшамдап жетшзетш дантыл жуйрш 
вйтеке екен. С.Талжанов.

Дангой/дацгал свил. Ол ескенде де данной, не аяншак 
болып шынады. Г.Мустафин. Бурынны ез1 бшетш аккещл, 
дангал досы. М.Иманжанов.

Дащырадай/дацнарадай Дацгырадай б1р уйде жалгыз 
калдык. “Каз.эдеб” . Дащарадай уй салып алган. С.Бай- 
жанов.

Дан-дун/шац-шун Кеп адам дан-дун дауыспен жинала 
бастады. С.Муканов. Шан-шун еткен дауыстар шыга бас- 
тады. М.Дузенов.

Данк/дабыс/дэрш Батыр кала Москва, Данкы аскан 
Астана. К.0з1рбаев. 0ьйр1 угшн ел1щпн Шыксын ерлш да- 
бысын- Д.Обшев. Алыстан ердщ дерш бар; Касына кел- 
сен, баладай. Макал.

Данкты/дэрты/данды жерг. Жаппасбай аулы атакты, 
данкты ауыл. Б.Майлин. Дершы жуйрш емен жарыскан- 
дай. Белгий Отаныма аты дацды. Айтыс.

Дап-дардай/уп-улкен Дап-дардай адамнын осы кылы- 
гы жен бе? Т.0л1мкулов. Баласы уп-улкен боп есешп ка- 
лыпты. “Енбек туы” .

Дар/дара свйл. Тартылды дарна талай гарш адам. 
0.0леков. Ж ушстщ туысын дарага асты. З.Шашкин.

Дар/дор Кейлегш дар етшзш как белдь Н.Баяндин. 
Б1р парагын дор етшзш жыртып тастайды. Б.Тогысбаев.

Даракы/дэлеш жерг. Барыксыз, даракылау, бойы бул- 
ган. С.ТорайРыров. Долею шешеш жаксылыкты бшупп 
ме едк О.Серсенбаев.

Даракылан/дащылан свйл. Даракыланып аузына кел- 
ген сезд1 оттайтын адам емес. С.Муканов. Дащыланбай 
шаруанды ште. “Жалын” .

Дардацда/дардакта Сен юмсщ, осыншама дардан- 
дайтын. С.Муканов. Сонынан дардактап жугарш шыкты. 
“Балдырган” .

Даркылдак/ацкылдак Сен анкаусын, даркылдаксын. 
Т.Ахтанов. Аккещл, анкылдак адам. С.Телешов.
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Дархан/тархан свйл. Келген соц б1р дархан иемденш 
малай кылтан. А.Машанов. Жэшбекке б1ршнп тархан де­
ген атак беривдк 1.Есенберлин.

Дарылдат/дорылдат Тракторды дарылдатып, жерд1 
аударып-тецкерш журген. С.Нарымбетов. Шаруа кеп сал- 
ды ара дорылдата. Д.Аманжолов.

Дат/тат/тот Таза уста дат жуытпай намысыца. К.0з1р- 
баев. Текпр таты колыца жугар болса. Г.Сыланов. Семсе- 
рш Амангелд1 тот баспасын. Жамбыл.

Датта/датте свйл. Елд1 неге даттайсыц? Жамбыл. Ме- 
ш бай деп деттеген болар. Г.Мустафин.

Даттагыш/даткой Жаксы журген жерш мактагыш, 
Жаман журген жерш даттагыш. Макал. Болар-болмас 
нэрсеге екпелепш, даткой болган адам абырой ала алмай- 
ды. “вдебиет майданы” .

Даттан/таттан/тоттану 1штеп кеп кажыры ой кына- 
бында тот басып даттанган. “Жулдыз” . Дагдаганым куры- 
сын, аузым таттанды да кетть Б.Дыдырбекулы. Тоттана 
бастаган селебеш екелдь Е.Ибрагимов.

Дауалама/дауама свйл. Журеы дауаламайды. М.Иман- 
жанов. Дарауга журек дауамайды. Д.Досжанов.

Даугер/даукес/даушы/даукес орф./даукос сейл./дэугер 
свйл. Мен бул жолы жынысымнын даугер1мш. М.Эуезов. 
Мына келген даукес Дэугара -  болыстьщ туган атасы. 
Б.Теж1баев. Торе едш терелшш бшсш, даушы женер се- 
зш бшсш. К.0з1рбаев. Дэукес неме соган да дау айтады- 
ау. М.0л1мбаев. Даукос адамша, мунын калай? “Жалын” . 
Деугерд1 мыскыл -  эжуа етед1 екен. М.0уезов.

Дау-дамай/дау-дабыра/дау-дабыр сейл./дау-дама свйл. 
Дау-дамайда жецш кете беретш. “Лен.жас” . Муншалык- 
ты дау-дабыра ту мае па едь Т.Бердияров. Дау-дабырдан 
тыйыла алмады. “Даз.едеб” . Дау-дамада думдшер жаты 
жещп кете беретш. “Даз.эдеб” .

Дауылпаз/дабылпаз Дабыл урган елемге Дауылпаз- 
дын ез1 едщ. Н.Байтанин. Акыннын революция дабылпа- 
зы болтанына айкын айгак. С.Меуленов.

Дауыстау/дабыстау свйл. Тыстан б1реу дауыстады. 
Б.Майлин. Дабыстап: -  Ай, Дажмукан-ай! -  деп, жан-жа- 
гына карады. С.Сейфуллин.
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Даяр/дайын Тур даяр трактордыц тобы кырда. Т.Мол- 
дагалиев. Сак бол, сержант, дайын жур. Ж.Саин.

Даяшы/даяршы сейл./даягашы квне. Даяшы келш- 
шек кетш калды. К-Найманбаев. Даяршы ж1г1т уйге кь 
рш, колымызга су куйды. С.Квбеев. Даягашы ж1г1т ханга 
шлш, ж1г1ттщ сэлемш жетюздь “Казак ертегшерГ’.

Дэшм/дэшм1 свйл./дайым свил. Дэшм уакытынан кеш 
калып, гафыл болып-ак отырганын. Абай. Даусы дэшм 
карлыгып журетш. Е.Мустафин. 0кес1 дайым мужш, ма- 
засын кепрш  жур. Т.Нуртазин.

Далдеу/дептеу А я р ы н  дэлдеп басып, жогары карады. 
С.Ерубаев. Дептеп как ортасынан скважина каз. 0.Б1рма- 
гамбетов.

Дэл1з/сенек/далан свйл. Есш сыкырлап дэл1зге шр- 
д1м. З.Шашкин. Баскышы бар уйдщ сенегше шре берген. 
С.Муканов. Кдрадгылау даланга к1рг1здь М.вуезов.

Дэмдеп/дамлеп свйл. Дэмдеп ас шшредь “Каз. 
эдеб” . Оны табага салып, сартап кып, дэмлеп жейм1з. 
Г.Сыланов.

Дэлду/дэлд1р Кенжеш ес бглмейтш далду болып, 
Акылды кш1 болып ек1 арасы. Б.Майлин. Дэлд1р менен 
дананын терезесш б1р кара жер тецейдь М.0л1мбаев.

Дэмд1/пэпп квне. Акын десем, ппркш-ай внгiмe едщ? 
©щлмешч бузасын дэмд1 жерш. Жамбыл. Келгенде К ы ­
зыл тшге кыз кызысып, Белгий толы журтка свздщ пэмь 
ай. Н. Шыршыгулулы.

Дэмел1 /дэмегейл! Дамел1 байге аттыц б1р1 едь М.0уе- 
зов. взгелер де дэмегейль С.Талжанов.

Дэменпл/демегвй Жас кещл эл1 де дэменпл. “Жалын” . 
взш щ  дэмегей арсыз кещлш ажуа кылды. “Жалын” .

Дэмхана/шагын асхана Каз1р асхана мен дамхана ту- 
ракты жумыс штейдк “Казакстан мугал1м1” . Ауыл кона- 
кушнде шыгыс асхана жумыс штейдк “Жетшу” .

Дэндеу/дэшгу Дэндеген екеншз. М.Акынжанов. КЕ 
тапты оки-оки дэшгш, куныгып кетйм. в.Турманжанов.

Дэндурш/дэнекус жерг. Егер мен! б!р дэндур!ске ба- 
лап, мазак еткпн келмесе, жаныма б1р оралып согуга 
тшс. Ф.Дшисламов. Ол желекпе дэнекуске не керек? 
“Каз.эдеб.” .
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Двнеме/дэнеце/данецке жерг. Ауыскан денеме жок. 
F.MycipenoB. Айттым гой данеце бишейд1 деп. Ж.Алтай- 
баев. Денецкет сезбегендей, ун-тунс1з отыра бердк Б.Сок- 
пакбаев.

Дэп/тап Жигандай дап каз1р ез ecİH. С.Оразаев. Тап 
бугш ецсеце 6ip MİHepMİH-ay. А.Жубанов.

Дэреже/даража квне. Жер бетшде адам боп журудщ 
93İ -  зор дэреже. О.Канахин. Ецбексиз пайда табуды дара- 
жа деп отырмысыц. “Жулдыз” .

Дэретхана/ажетхана Дэретханага хлорка куйылды. 
М.Каратаев, Ожетханадагы нож1сгп аралау аркылы ауру 
жуктырады. Ж.Султанов.

Дэр1/деру т а р ./дару свил. Иттщ богы дэр1 болса, да- 
рияга тышар. Макал. Ауасы деген 6ip дару. “Лен.жас” . 
Жеген сон дару ınenTİ -  жастык HapİH. Е.Бердин.

ДэрЛер/доктор/догдыр свил. ДэрЛерге каратып жур- 
ген. С.Денентаев. Баскаша ауырып, Апырмай докторлар, 
Журмесш жадылып. Абай. Плитада от жок, Догдырларда 
кут жок. K.03İp6aeB.

Дэр1схана/аудитория Орта бойлы, кара торы кыз дэ- 
р1сханадан кещлд1 шыкты. “Лен.жас” . Студенттер ауди- 
торияда лекция тыцдап отыр. Ауызек1 тш.

Дэр1хана/эптек свил. Дер1ханадан дершерш алып, 
imin журе бершть Е.Оразаков. Дар1 алмак ем эптектен. 
К-Мырзалиев.

Дау/дырау/эйдш/дас жерг. Как долыдан дэу nepi каш- 
кан. Макал. Окем колындагы дырау камшыныц epİMİH 
кыса бтлеп турып алды. М.Оуезов. Оныц жетегшде эйдш 
кара нар. “Жулдыз” . Алдымызга дас табак ет экелдь 
Диал.сездш.

ДэулeTTİ/ жиырлы квне. Аталы тукымныц, дэулет- 
Tİ байдыц баласы болды. Б.Майлин. Жиырлыныц кызы 
есер, Кенелешн деген жнлттщ жылкы inıİHfle eKİ аргыма- 
гы тел есер. Шалкшз жырау.

Дэуй/тэует жерг. Жылан мен дэу1т арбасты. С.Бак- 
бергенов. Тэуеттщ тынымсыз шырылы келед1 кулакка. 
К-Жумадшов.

Дегб1р/декшр свйл. Айтсайшы деймш fleröipİM кал- 
май. К-Жумадшов. Жуып кетсец, “жецгейлеп” декшрнцц 
жанылтады. Б.Майлин.
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Дегб1ре/дебд1ре Айрылып акылынан дегб1ресе, белгь 
n i не ic T e p i каскыр залым. б.Турманжанов. Токта дебд1ре- 
мей! Алдымен ез жешщц айт. 0.06im eB.

Дегендей/дегендейш поэт. Берекелдк дегендей кел- 
дщ, шырагым. Н.Нурпейшов. Жыгылсак дегендешн нар- 
дан жыгыл. Д.Еркшбеков.

Деген соц/дегенсш жорф./дегесш морф. С1зд1 уйде жок 
деген соц келмеген шыгар. “Даз.едеб” . Селем беремш де- 
генсш алып келгешм. Х.Есенжанов. Дымбаттайды деге- 
сш ертерек сатып алган. “Егемен Дазакстан” .

Дедек (к;акты)/делбец/дегелец Дедек кагып келе жат- 
ты. Д.Обдщадыров. Судан шыккан балыктай делбец кага- 
ды. З.Шашкин. Дегелец кагып журетш ол ещйш тартып, 
аягын суйрете басады. Ш.Кумарова.

Дедекте/деденде Кершжанды дедектетш алып кел- 
дь 0.06inıeB. Жас кезде жалан аяк дедецдеген. О.Тур- 
манжанов.

Деймш/дешм морф. ¥ я т  болмаса екен деймш . “Даз. 
едеб” . I3İMİ3 Tepic болмас дейм. F.MycipenoB.

Дейтш/дейтугын коне. Жердем берем дейтш емес. 
“Даз.едеб” . Мешрбаншылык дейтугын нерселердщ 6epi 
менен шыгады. Абай.

Дейш/шешн Сексен жаска дешн ол агаш уйлер киды. 
С.Муканов. Естнен терше шешн сыкыган адам. Б.Майлин.

Делбе/делбезе Делбеш калай козбасын. С.0л1мкулов. 
0ншейш дешм cay, делбезем бутшде еркелеп журе ту- 
райын. С.Досымов.

Делбенй/кенйр Не делбенп, не курьер болуга бул ар- 
ланады. Д.Аманжолов. Делбенп -  божыны устап ат ай- 
даушы адам, Kenıip. Тусшд1рме сездш.

Делдал/делдар сейл./декдар жерг. Bip алпауыт бай- 
дыц делдалы. Б.Шаймерденов. Бурын Берд1бектщ делда- 
ры бон журген. М.0уезов. Hecinin терт шар дейд1 декдар 
кожам. Айтыс.

Делди/дели Танауы делдие калыпты. Б.Майлин. Тац- 
кы танауы делие келдБ Т.Ахтанов.

Делкулы/самал жерг. Делкулы маглум болды жаман- 
дыгыц. Айтыс. Мынаныц 03İ барып турган самал екен. 
Диал.сездш.
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Дел-сал/дегдар жерг. Бойы дел-сал, басы мец-зец. 
З.Дабдолов. Дайрысы да, куанышы да жок дегдар 6ip 
кешпте. Е.Шаймерденов.

Демал/сарык квне. Тыска шырып демалсак кайтедо? 
Ш.Хусайынов. Аз да болса сарыгып тыныксын. С.Жушсов.

Дем арада/дем арасында/демде/дем сагатта/дем сэт- 
те/ демарасынша Дем арада барып келдк “Дазакстян 
пионерГ’. Дем арасында жок болды. Ауызеш тш. Демде 
булкан-талкан боп, öipeyfli зекш тастауга да устаРДЫМ. 
Х.Ергалиев. Дем сагатта сураран HepceMİ3fli тауып бердь 
Ауызеш т1л. Осыдан кейш дем свтте аттанып кетпей ме? 
Б.Майлин. Демарасынша жок болды. “Балдырган” .

Дембелше/децбелтек сейл./даяу леке. Дембелше бала 
ж Ы т орта бойлы. Ж.Саин. Келте мурын, дедбелтек Кар­
бышев жутре шыкты. I-Есенберлин. Толык келген мы­
ш и  денел1 адамды даяу деп те атайды. “Мэдениет жене 
тур мыс” .

Дембелшец/дембелшелеу Ал аса бойлы, дембелшец 
жш1т. Т.Дайшыманов. Bİtİk кез, урпек сары дембелше- 
леу шыкты 6ipey. 1.Жансуг1ров.

Деме/демесш/тоганак жерг. Айкын да 6ip жагынан 
демеп ж1бердк 0.06iıneB. 0лмей калуына 6ip демесш осы 
сут болды. С.Сейфуллин. Солдаттар кецктпме тоганак бе- 
pin, кез!мд1 тойрызбайды. Б.Турсынбаев.

Демеу1ш/демеу1ш свил. Сондай 6ip демеунп куш ка- 
сында бола берсе. Г.Сыланов. Ол терт демеу1ш пректен 
турады. “Соц.Даз” .

Демеунй/спонсор Даладаны б1ркатар ipi KacinopbiH 
мен мекемелер Алматы калалык “Казак Tİai” котамына 
демеунп, ярни спонсор болура ынта бшд1руде. “Алматы 
акшамы” .

Дем1к/алкын Дем1гуд1 бшмейтш кызу жанша. С.Ора- 
заев. Алкына дем алады. С.Муканов.

Децгейлес/дендес свил. Дережеш децгейлестерд1 сый- 
ларыш. 0.Кеш1мов. Лэрын eprİ3eTİH Mep3İMMeH децдес-ке- 
TeTİH кершедп ©.Данахин.

Децгей/децгей свил. Кеме денгешнен узап тускен екен- 
mİh . ©.Серсенбаев. Су децгеш кетерипп кеттк Ж.Молда- 
галиев.
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Дере/дер жерг. Мал суаратын астаудыц терт аягын де­
ре дейдк С.Дасиманов. Атын дерге байлап келе жатыр. 
Ж . Молдагал иев.

Деректеме/дейекнама морф. Олардыц деректемеле- 
piHe сын кез1мен карау керекттн  корсеты. “Бипм же­
не ецбек” . Олардыц ецбектершде казак т!л!нде сакталган 
дейекнамалар жатканы акикат. “Ана ылР’.

Дерт/дермене/дэрт ш таб . Дерым жаныма баткан соц 
аяп отыр. Б.Майлин. Дерт-дерменеден аулак кылгай. 
М.9л1мбаев. Думарлык дертшен арыла алмады. Бейбы- 
ш ш к  жасасын.

Дес/дэс ш таб. Дазакка карасезге дес бермед1м. Абай. 
Две бергенде Бэтес касында болды. Ж.Молдагалиев.

Дес/дешс свил. Олгшщ даусы гажап деседк Ж.Молда­
галиев. Екеу1 де лэм дешскен жок. Р.Райымкулов.

Десевдш/десейнй Далай батыл айтып салдым десецнп. 
Б.Сокпакбаев. Дандай шофер десейни. З.Дабдолов.

Диуана/дуана свйл. Озщ диуанасыц, шмге nip сала- 
сыц. О.Нурпешсов. Тукымынан дуана кеп шыгып едк 
F. Мустафин.

Дихан/диханшы/дикан орф. Дихан болсац, кос епзщ 
тец болсын, шаруа болсац, кос етегщ кец болсын. Макал. 
Диханшы журт думандатып жур. Р.Мустафин. Дара- 
пайым диканга муныц кажет1 не? “Соц.Даз” .

Диханшыльщ/дихангерннлне Ауыл-село тургындары ди- 
ханшылыкпен айналысады. “ЖетФу”. Сабакты ине сет1мен 
деп, дихангершипк асыгыстыкты суймейд1. Ы.Жакаев.

Дшрмен/тшрмен жерг. Дэнд1 дшрменге тартып, ун- 
тактап бередк “Лен.жас” . Сол жерде жел тшрмеш де бар. 
Д.Обглев.

Дшрменнп/дерменнп сейл./тшрменнп жерг. Аз кунде 
дшрменпп бала атанды. С.Жушсов. Дерменпилер унныц 
кандай бидайдан тартылганын б1рден сезедк С.Муканов. 
Тшрменшшщ айтуынша, тактайдыц асты жыланныц кор- 
дасы. С.Муканов.

Добалдай/добардай свйл. Добалдай Tepi колгаптарын ко- 
лына алды. Б.Сокпакбаев. Добардай боп нжен. С.Жушсов.

Добыра/кобыра 0р жер1 добырап, саргыш тартып 
капты. в.Данахин. Добырап босагандарын Tepin алды. 
“Лен.жас” .
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Дога/тога Т1згппн доганыц шывыршывын а байлады. 
Р.0утэлшов. Товасынын тубшен ека колын етшзе устап, 
керше басады. Р.Райымкулов.

Довалдау/добалдау свил. Куйрывынын ушы довалдау 
болады. Х.Дадырбаев. Донес маддай, уш жаты добалдау 
децес мурын. Т-.Ахтанов.

Довар/товар жерг. Айбаршамен кедесш доварганнан 
кешн ойлап келедк С.Муканов. Осымен эвддмеш това- 
райык- Т.Ахтанов.

Доварулы/товарулы Арбасы доварулы. Т.Ахтанов. 
Анадай жерде товарулы шана кершедь З.Шушров.

Дозак/тозак орф. Алвысын ужмак, карвысын дозак 
кылып, Кезшен кез айырса безг1ш корд1м. С.Торайвыров. 
Тозакка тусетшдей керетш. 0.0б1шев.

Дойбы/шатыраш квне. Дойбыдан, шахматтан жарыс 
етшздш. “Спорт” . Еш кыз шатыраш ойнап бшмей калды. 
Абай.

Док керсет/куш корсет Док корсете сойледк А.Хан- 
гелдин. Куш корсетуден тайынар емес. “Жалын” .

Докаба/тукй баркыт/доваба свил. К и гет докаба беш- 
пент. “Каз.вдеб” . Улмекен формалы койлек, тукй бар- 
кыттан сумка тштк С.Омаров. Кек довабамен тыставан 
сусар боркь Р.Райымкулов.

Долана/донала свйл. Судыц жавасына долана оспин. 
С.Муканов. Доналанын эбден шскен кезк Ж.Жумаханов.

Долдан/долык/долыр свил. Долданып, денесл калшыл- 
дап кеттк С.Муканов. Долыккан кемшр кос колын ербен- 
дете берд1 0-Канахин. Ашуы басылмаван Айтуар долыра 
ыткып, есйске умтылды. Д.Обшев.

Долы/долуыр/долац/шая/долышыл жерг. Сырьщ- 
ды жана б1лд1м, долы катын. Р.Малдыбаев. Ей, долуыр, 
сап-сап! Д.Бекхожин. Айтатын сездер1 ер1 долан, ер! тур- 
пайы. С.Муканов. Шая ойел болса вой урыс басталар едк 
в.Шэршов. Долышылдар карайды кейде бугып. Пернеде- 
г1 термелер.

Долылык/долдык свйл. Долылывын, ашуын албасты- 
дай басты. Б.Майлин. Долдыкпен хан Ескенд1р ашулан- 
ды. М.0л1мбаев.

Долданван/долыланван свйл. Долданван эйелд1 белме- 
ден шыварып ж!бердп М.Каратаев. Долыланван арыстан- 
ша Айналава тиедк С.Сейфуллин.
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Домбык/домык/долыр с ой л. Куки, домбыгуы, усу1 

салдарынан тер1 ауруга шалдырады. С.Омаров. Домык- 
кан беттерш укалаумен келедк в.Кднахин. Долырран бет- 
аузы адам карарысыз. С.Муканов.

Домбытпа/домбай свил. ¥лык бетшен ыкпаддар, 
домбытпасы болса сескенбендер. М.Оуезов. Оныц елшде 
агайындар тыска шырып кункшдеунп едк Мыналардыц 
домбайы ынрайсыз тидк “Даз.эдеб.” .

Домда/домбалда Саз балшыктан домдай салган. 0.Ке- 
кшбаев. Цолдан домбалдана жасала салган орындыкты 
лекерлей отыр. Б.Токтаров.

Доцгалак/тегермеш жерг./тегершш жерг. Донгалактыц 
мурындыгын суырып алып жаткан. С.Муканов. Пэуеске 
тегермепп таска сорып, дадгыр-дангыр салдырап коя бер- 
дк О.Кднахин. Кумра арбаныц тегерниг1 кемиип, торы ат 
токтайды. Б.Майлин.

Дорба/добыра свйл. Дорба б1ткещц ортара койдыц. 
Е.МуФрепов. Шшкентай добырасын ашып карай бастады. 
“Жалын” .

Дорби/борби Ерш мен танауы дорбиып щш кеткен. 
С.Муратбеков. Денес1 борбиып, бет-аузы жалпак тарткан. 
К.Токаев.

Дордак/дурдек Дордак Ахметке турмай кеткеш есше 
тустк С.Сейфуллин. Дурдек ершдер1 жыбыр-жыбыр етш 
куб1рлсй женелдь Т.Шаханов.

Дос/дост т т а б ./а р а с  жерг./аданас квне. Досын келш 
досына жамандайды. Абай. Акылсыз достыдан Акылды 
дуспан артык-ты. Алдаспан. Ендеше б1здщ адас Исаевка 
барайык. С.Муканов. Дал ада менщ еш аданасым жумыс 
щтейдь “Диал.сездш” .

Дос-жар/дос-жаран/дос-жора/досшар орф. Дос-жар- 
лармен жургенде жалгыздык онша сезшмейдь О.Кдна- 
хин. Дос-жарандары звандаган екен. Т.0л1мкулов. Кеб1 
бурыннан дос-жора жазушылар. С.Меуленов. Мустафа- 
мен досшар, эр1 туйдей курдас. Г.Мустафин.

Декей/двй/дой свйл./дойман свил./дыр жерг. Облыс- 
тык б1р декей ауданра дешн сынайды. Ш.Смаханулы. Ме­
нщ вкем -  двй денелк тулгалы адам. О.0убэшров. Акыры 
б1р! боп дой тулралардьщ, жендспенен оралдын- Г.Сешл-
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жанов. Кшец дойман, шлеи дур. Б1зге азуын ашып жур. 
М.Ол1мбаев. Б1ркелт лек irnİHfleri дыр ед1м. С.Сейфуллин.

Дешр/ден м1нез 0й, есер жастык, ж т т к е  бижен дошр 
мшез-ай! Г.Сыланов. Осы 6ip дец мшезшен 03İ де жапа 
merin жургенш бгпе ме? “0дебиет ясене искусство”.

Дешрлш/декерлш жерг. ДешрлЮн айтып к ей т  те 
алды. “Кдз.едеб” . Акын жаны декерл1к пен соткарлыкты 
костамаса. Р.Оутелшов.

Децбекнп/тенбекнй жерг. Децбекшумен корер тацды 
К9з1мен аткызгандай. А.Нурманов. Тан атканша тоцбек- 
min шыккан. О.Кекшбаев.

Двчгелек/домалак/донгалак/догалак свил. Дэнге лек 
жузд1 аксары, елжуаз. М.Сундетов. Дара домалак казак 
балалары. F.MycipenoB. Кабинанды кембек сазбен дон- 
галак- О.Сэрсенбаев. Олак устанын догалак арбасындай. 
Мьщ 6ip тун.

Двчбектей/думдей жерг. Кептщ ортасында денбектей 
боп окшау кершдь Г.Сыланов. Туырылтып думдей кой- 
лар аркалаган. F.Орманов.

Дечгеле/домала/донгала Денгелеп кызган сайын 
орге орппдк Т.Жароков. Урген куыктай домаланып кал­
ган. С.Муканов. Кейде орнынан жылжымастан донгалап. 
О.Сэрсенбаев.

Двчес/дечкес/домпей/двчгел жерг./кырпу жерг. До- 
деске жайгасып отырды. “Жулдыз” . Денкес мурыннын 
eni сайын улпа шан жауып KeTİHTİ. F.MycipenoB. Демпей- 
д1ч иыгына кулай жоргалаган 6ip макулык кершдк О.Ке- 
mİMOB. Денгелге каккан казыктай каскайып бала турады. 
Алпамыс. Дукеннщ алды кырпу екен. С.Аманжолов.

Двческой/кара дурсш Орашалак, деческой тглмен жа- 
зылган шыгарма. “Даз.эдеб” . Онысы кур кара дурсш гана. 
М.Оуезов.

Двчки/течкч Олген епздей дечкиш жатыр. 0.06imeB. 
0лы орында 4-5 жылкы калды течкиш. Н.Оразов.

Дорби/борби Дорбиган колыднан танимын. С.Му- 
ратбеков. EpHİ мен танауы борбиып için кеткен. С.Мурат- 
беков.

Дерега/дегар Оспан дерет, сей л ece, б1рдемеш булд1рш 
алатындай. Б.Майлин. C03İ де flOKİp, epi ектем. Х.Есен- 
жанов.
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Дерекшеу/дешрлеу Дерекшеу сурактан уялып, те- 
мен карады. С.Алдабергенов. Мураттыц мшез1 дешрлеу. 
Т.Ахтанов.

Дерекшш/декерлш свил. Мына суйреущ дерекшж 
кой. С.Шаймерденов. Акын жаны декерлш пен соткар- 
лыкты костамаса да. Р.Оутэлшов.

Дуагер/дуагей/дуакер орф. Бул шке дуагер болван бай- 
манапты С1б1рге айдады. ЕЕсенберлин. Булардын дуагеш 
Дуаныш хаз1рет болды. С.Сейфуллин. Жок !здевен ж1в1т- 
ке кез болыпты дуакер. И.Байзаков.

Дуадак/дуалак жерг. Лашынва алдырмайтын кус -  
дуадак. С.Муканов. Дуалакты туткен турымтайдай-ак 
тырп еттзгем  жок. Г.Орманов.

Дуалы/дугалы Ел аузы -  дуалы. Ауызею Ил. Дувалы 
аузынын уэлЪпы кашып, жаман девеш жаксылар катары- 
на косылып барады. Т.Ол1мкулов.

Дуалык/дуахандык свил. Дуалывыныц важап куш! 
бар. “Даз.едеб” . Дуахандыкпен б1р пале еткен шывар. Да- 
зак ертевшерь

Ду-думан/ду-дурмек Клуб ш ш  ду-думан кернеп кет- 
тк “Каз.эдеб” . Ду-дурмекпен бурын байкамай, астындагы 
байталды жана вана кервен. Х.Есенжанов.

Дулыва/дуылва свил. Актабан аты астында, дулыва- 
сы басында. Махамбет. Тебесш дуылваныц койван буып. 
И.Байзаков.

Думан/шаукым квне. Думай, сауык ойда жок ауел бас- 
та-ак. Абай. Кундегвдей давдылы дырду, шаукым, кецицц 
жаркын ун жок. Ж.Орманбаев.

Думанды/дулы квне. Думанды, кызывы мол жастык 
шакты еске алысты. “Дазакстан эйелдерГ’. Ойлаванда, 
Аралбай, ем1р б1р дулы шар болар. Дашаван акын.

Думаншыл/дуаншыл свил./душыл свил. Жастар да 
жел1вш думаншыл боп алды. Т.Ахтанов. Б1раз кун- 
дей дуаншыл боп жур едь Е.Дайырбеков. взш щ  душыл 
ашык мшезше бавып, ежелв1 танысындай сейлескен. 
З.Дабдолов.

Дуылдас/дауылдас свил. Кервен тустерш айтысып 
дуылдасуда. С.Талжанов. Дауылдасып тарай бастады жу- 
мысшылар. Е.Мустафин.
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Дута/дуа Жаткан сайын уйкыга. Дуга окушы ем шошы- 
нып. Абай. Басъщцы дуамен айналдырган. Б.Мустафин.

Дугашы/дугагей/дугахан жерг. Улына мусылманныц 
дурашымыз. Айтыс. Дугагей, б1рщ емес, жалпыда ед1м. 
Пернедеп. термелер. Дара суды терт арызатын б1р дуга- 
хан келшть О.Дастанов.

Душпан/дуспан квне. 0йел душпаныц деген осы. 
О. 0убвк1ров. Дуспан кез1 ретшде тоу1р кшнуге тырыса- 
ды. Д.Жумадшов.

Дубшт/эуре-сарсан Тун баласында кез иццрмеген 
дубипс куй. К.Оразалин. Дал болган еуре-сарсад мен сор 
манд ай. Ж.Саин.

Дудамал/дудэмал орф. Бше алмай дудамал болып 
отырганда Байшепр келдк Б.Мустафин. Жусш дудэмал 
жауап бердк Б.Мушрепов.

Дуз/жуз свил. Дузшдей устаранын д1ршдеген. Н.Бай- 
ганин. 0бд1 орагын дэл жузшен баса калды. М.0уезов.

Дуз/туз свил. Дула дузде румыр кешкен жандар. “Лен. 
жас” . Дулазыран жапан туз жэш абден мэл1м. М.0уезов.

Дузген/дузен свил. Дузгеннщ тшенеп алаканын тшш 
кетедь Т.Ахтанов. Жынрыл, дузен арасында жатады кыс- 
та мал. Б.Адамбаев.

Душм/дуйым жерг. Душм журт кошеметтеп кол сок- 
ты. 0.Сарсенбаев. Бас косып, мажиис болтан улы дуйым. 
Айтыс.

Дукерт/етгар пышак Дукерт болмаса, анау-мынау 
кезд!кт1 кынра салмаушы едш. Диал.свздш. Уйде етшр 
пышак бар. Ауызеш тш.

Дулдул/дулдш врф. Ту устал, дулдул мшш топты бастап. 
О.Шипин. Бул ез! жануар кыр дулдш! гой. ©.Данахин.

Дулей/тулей свил. Узак кундер бойы дулей тещзбен 
тарескен. М.вуезов. Еш нерсенщ паркына бармайтын ту- 
лейм1сщ. “Жалын” .

Дулп/дуб1/думб1 жерг. Мылтык дум1 быт-шыт сынып 
кеткен. Д.0б1лев. Автоматынын дуб!мен кабырганы б1р 
туртть 0 .Ш ортов, ©зпнц мылтык думб1Ф теуш ж1бередь 
Ш.Айманов.

Думбе/куздш бидай Еш жуз гектар думбе ектш. 
“Соц.Даз” . Куздж бидай егетш мезггл. “Жулдыз” .
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Думбшез/думбш Думбшез шишлеу болатын сиякты. 
1.Жансуг1ров. Жугершщ шала п1скен думбш кезь “Лен. 
жас” .

Думб1рле/думб1ре свйл. Аржакта Аргынказы думб1р- 
леген. Шернияз. Ол келгенде думб1реп турсын деп жур- 
ген. Ш.Думарова.

Думе/жапырла Алыс-жакыннын 6epi думеп келе бас- 
тады. в.Данахин. Кепш ш к жапырлап орындарына жай- 
раса бердь “Даз.едеб” .

Думпи/двмпи Кейде кетершш думпие бастайды. С.Та- 
бынбаев. Дене демпиш icmefli. М.Дайракбаев.

Думше/думбш свйл. Мамандыгы жок “думше” flapi- 
гердщ кецесшен аулак большдар. Г.Дыдырниязов. Думбш 
боп калганынды сезесщ бе? Ш.Смаханулы.

Дуние/дуния Kima.6. Дуни еде cipa сендей маган жар 
жок. Абай. Дунияда не 6ip гажап кубылыстар болады р о й . 
“Даз.эдеб” .

Дучпр/фляга Бузауын устасып, cyTİH flyaripre  куйы- 
сып, колгабысын тиг1зд1. “Даз.эдеб” . Фляга -  суйык зат 
куйып алура лайыкталган келег/п улкен калайы куты. 
“ TycİHflipMe сездш” .

Дур/дур свйл. Жаксылыкка жаксылык эр k İcİhİh ici дур, 
Жамандыкка жаксылык ер kİcİhİh ici дур. Макал. Kİm бай 
дур, k İm жарлы дур тэщрге аян. Уш гасыр жырлайды.

Дурбелен/дурбшен свйл. 1916 жылдыц дурбелещ ке- 
cipлiк жасады. С.Муканов. Кан агып, ел кырылран жыл 
дурбшен. K .03İp6aeB .

flyp6i/Typ6i ДурбМн маган бердь в.Сэрсенбаев. Нан- 
басан тында турбщмен. Д.Обшев.

ДурбШ/кырагы Емес не елдщ кез1 шын ДYpбiлi. С.Ке- 
pİMÖeKOB. Алыстагыны байкагыш кырагы. “Жулдыз” .

Дурдараз/дурдеараз врф. KicİMeH дурдараз, Буран- 
дап кылма наз. Абай. Bipfle дурдеараз, öipfle тату. Д.Са- 
тыбалдин.

Дурегей/дерегей свйл. Дурегей тазымды ертш кырга 
шыктым. ö.KemİMOB. Итаягын корыган дерегейге усап, 
сшейесщ де жатамысыц? F.MycipenoB.

Дурлш/дурш свйл. Балалар жамырай дурлтп  эр тус- 
ка тарай койды. М.Иманжанов. Сен кепке дешн хабарсыз 
кетш, бушл ауыл flypirin жур. “Соц.Даз.” .
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Дурлжыр/дурбгг сой л. Аксуат ещрш дурлжырген 
окига болды. Октябрь ерендерЕ Далыц елд1 дурб1ткен бок 
мурыннын б у л т . “Жулдыз” .

Дур1л/гурш Булардыц желке тусынан дур!л шыкты. 
Т.Ахтанов. Кулагин зецб1рек гуршше тосып, тындап ала- 
ды. О.Нурпешсов.

Дыбыр/дабыр Сырттан дыбыр естЕлдЕ Ш.Комарова. 
Даусы бул дабырдыц 6epİH баскандай. М.буезов.

Дыз/тыз Дыз еткен ашудан да дым жок. б.НурпейЕ 
сов. Тыз етпе ашушан лейтенант. Т.Бердияров.

Дызакта/дызалакта Менщ дызактап жургешм сендер- 
дщ камдарьщ емес пе. Б.ТЕтегенов. Елдщ б1рлж-ынтымагы 
ыдырады деп, дызалактап жургендер де бар. С.Омаров.

Дьж/дж свйл. Ehikİm еш нэрсеш дык Kepin, inıİHe 
туйген жок. С.Талжанрв. Cepiri еш HepceHİ де кецлше д1к 
санамады. Казак ертегшерЕ

Дык-дык/тык-тык Дык-дык басып журш кеттЕ 
К.Баялиев. Тык-тык басып кетш барады. “Каз.едеб”.

Дыксыз/з1лс1з Дыксыз урыса бастайды. О.Канахин. 
Осы 6ip зшс1з эзшш устартып жатыр. С.Шаймерденов.

Дымкыл/дымкос Бутан Караганда, еуеде ызгар, дым- 
кыл болмаганы. Т.0л1мкулов. Туманный дымкос Hİci ту- 
t İh сасып кеты. С.Муканов.

Дындай/дыгырдай/дырымдай царап./дшдей свйл. 
Дындай 6ip мал дэршер! боларсын. З.Иманбаев. Дыгыр- 
дай 6ip мекеменщ бастыгысын. К-Ь1дырысов. KeflİMri ды- 
рымдай маманбыз. С.Лембеков. Дшдей педагог боп кел1п 
отыр. “Лен.жас” .

Дырдай/дардай/дыраудай сойл./дщыттей свйл. Кар- 
шадай балалар бугш мше дырдай жМ т боп жатыр. Б.ТЕ 
легенов. Дардай жплты бетшен суйген1 несЕ Б.Майлин. 
ЕкЕуш жылдан кейш дыраудай болып еседЕ Б.Майлин. 
Ол1бек каз1р дщгггтей азамат. Б.Токтаров.

Дыр-дыр/тыр-тыр Дыр-дыр еткен трактор уш кулак - 
ка келедЕ “Каз.едеб” . Мотоциклдщ тыр-тыр еткен даусы 
есыледЕ М.Гумеров.

Д1герле/дтрле свйл. Дшерлеп жаткан Оспан, F.Myci- 
репов. Ол “жут-жут” деп дтрлеп  барады. Р.Сыланов.

Дженде/джекте/дж1лде/дж1нде B ip aK  мына джендеу1 
H eci? Р.Райымкулов. “Шыгар” деп дау каранын джектеу1
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тимейд1 тшт1 жещл ол да маган. ЕЖансуыров. Дагазсыз 
неке кимаймын деп джшдейдь Б.Майлин. Д1юндей бер­
ме оган. “Жулдыз” .

Дшгер/дшпр орф./дшгар с ей л. Шелтжтщ дшгер 
жумысы осы нэрселер. М.вуезов. Дшг1р б!р халге тускен- 
дейсщ. Е.Мушрепов. Мектеп кемегше кашан да дшгар. 
М.Иманжанов.

Д1лда/д1лдэ орф./тшда свйл./щлле ш таб. Суймегенге 
суйкенбе, кад1рщ кетер, мыц дшдалык басыцды б1р пул 
етер. Макал. Жуз дш дет колына устатты. “Даз.эдеб” . 
Далтасындары тшда салган амияны томпиып ете бердп 
Мыц б1р тун. Осы сезд1 бата мыц дшлэга сатып алды. 
Э. Жы лкышиев.

Дшмар/дшмэр орф./т!лмар/тшмар ор0./тшгер свил. 
Ошак бутында соз бермейтш талай дшмар тайсактады. 
Т.0л1мкулов. Дшмердщ сез1 устаныц б1зшен етшр. Ма­
кал. Сазанбай -  шешен, тшмар адам. А.Токмагамбетов. 
Баягы тшмар Кулэнда ап-сэтте мусэшрлж унмен кайны- 
сыныц алдына басын иди М.Дузенов. ¥зар байыпты, ой- 
лап сейлейтш, тшгер, кецпейш болатын. А.Жубанов.

Дшмар лык/тшмарлык свйл. Шешше сейлеп, дшмар- 
лык танытты. А уы зет ил. Еспе тш, сылдыр тшмарлыктан 
да шын шешендж ер1Ы шалрай жатыр. З.Сержкалиев.

Дшмарсы/тшмарсы свил. Отыррандар дшмарсып шар- 
пысканда, Сулеймен ойлана басты. С.Жушсов. Ете бер 
ез 1сщд1 ершбестен, Тшмарсып кур тшщмен орак ормай. 
0-Оцалбаев.

Д1мкас/д1мкес орф./д1мкес свйл./дымкос сайл./дымкес 
сейл./д1мкар свйл. Д1мкас кешрек дем1ксе шошытады. 
Т.0л1мкулов. Журек д1мкэс1 бар адамдай еш шншен дем 
алады. О.Кднахин. Денсаулыгым нашар д1мкес адаммын. 
Б.Сокпакбаев. 0йел дымкос па, бугарейген ещйш. “Лен. 
жас” . Дымкес айел1 баласына карай алмапты.Т.Ахтанов. 
0зегше курт тускен д1мкар жан. “Соц.Даз” .

Д1ндар/дшшш/д1ндер орф./дшдарман /соне./дпшп свйл. 
Бул елец -  дшдарларды вшкерелеген етшр сатира. Т.До- 
жакеев. Ешб1р адам анадан дшшш болып тумайды. М.Ток- 
жЫтов. Хиуа, Бухар окуын тауыскан дшдэр адам. Е.Сы- 
ланов. Дшдарман, шаригаттыц шартын куптай, Аулына 
Асан дейтш молданы алган. 1.Жансуг1ров. Насихатымыз 
дшшшерге де лайыкты соккы берер. С.Байжанов.
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Д1цке/щцкэр квне. Дазак жазуын бшмеген1м дщкеме 
тидк Г.Мустафин. Ауылга кайткан сыкылды, курты п сол 
кун дщкврш. Дамбар батыр.

Д1рдекте/7дрдедде свил. Кшмй жука адамдар д!рдек- 
теп ыктай бередд Б.Майлин. Сврвде турдын Д1рдецдеп. 
О.Малкаров.

Ебдейл1/ебдейсек жерг./ебедейл! жерг. Денпп к;- 
те алгыр, ебдейлд басшысын сушп атайды екен. 

Е. Сыланов. 0з1 ауыс-тушс кункеркке ебдейсек. Б.Аман- 
шин. Сен ебедейл1 жМ т кершесщ. Х.Есенжанов.

Ебдейоз/ерепейфз/ебетейыз/епетейыз/ебегейс1з жерг./ 
ебедеймз жерг. Сырткы турше Караганда аю -  ебдейиз 
ад. Э.Б1рмагамбетов. Бастык ерепейс1з улкен денес1мен 
калбалактап карсы журд1. З.Иманбаев. Ол партадан сы- 
кырлата -  тарсылдата, ебетейс13 тура келдь Е.Мус1репов. 
Осы епетейФз денесше карамай садакты аса шебер тарта- 
ды. Д.Досжанов. Енгезердей денесшщ ебегеймздтде ез1 
ынгайсызданды. Ш.Муртазаев. 0з1 -  ебедейс1з улкен ж ь 
г1т. Г.Мустафин.

ЕбдейФзден/епетеймзден свйл. Аз-кем ебдеййздедш 
турып калды. “Даз.едеб” . Кшэл1 адамдай епетейс1здедш 
орындыкка отырдым. К.Баялиев.

Ебдей<лздеу/ерепейс1здеу Ебдейс1здеу кимылдап, жел- 
кесш касыды. Д.Салгарид. Ерепеййздеу, эйтпесе жаксы 
ойел.

Ебей/ебешн/ебене свйл./ебесш квне. Ебей -  кер1 эйел, 
кемшр. САманжолов. Есш алды ебейш, куйген урер ке- 
мешн. Батырлар жыры. Есштщ алды ебене, ерлер киер 
кебене. Добылаццы. Айналып акыл табарга Есштей ебе- 
сш. Алдаспан.

Ебелек/ебей Жузген, изен, ебелек -  белгш1 шептер 
гой. Е.Дайырбеков. Сен салмаксыз кадбак бос, ебелек как- 
кад ебейсщ. Жамбыл.

Еб1л-себ1л/еб1л-дебш сейл./ебш-тебш свйл. Тураш 
ебгп-себш жылап отыр. С.Нарымбетов. Турар ебгл-деб1л 
куш ш к е  ендд С.Алдабергенов. Еб1л-тебш Есжанов кел- 
дд А. Токмагамбетов.
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Еб1р-жеб1р/ангал-сачгал Бомба тускен уйдей еб1р- 
жеб1р. С.Адамбеков. Уйдщ есш-терезес1 ацгал-садгал. 
“Лен.жас” .

Еврей/жеб1рей квне. Олардыц курамында казак, ев­
рей, татар болды. К.Эбшдаев. Циркт1 Гесак деген жеб1рей 
устайды. БЖансуыров.

Егделен/егдер квне. Жузшщ ерте егделене бастаганы 
содан. Д.Досжанов. Бейнет керген ойелдердщ кеб1 егдерш 
калган. Ж.Обд1халыков.

Егей/ыгай мен сыгай Елде журген егейлер Дал ада 
кур уЙ1лд!д. Жамбыл. Ж ттте р  де енкей ыгай мен сыгай. 
БЖансупров.

Егемен/егеменд1/суверещц ш таб. “Егемен Дазакстан” 
газетш узбей алдыртады. Ауызеш тик Б1з егеменд1 мем- 
лекеттщ еркш азаматтарымыз. “Жас алаш” . Мемле- 
кеттщ 1ШК1-сырткы 1стер1 суверещц мемлекеттщ тшелей 
ез билтнде. “Коммунист” .

Егер/егерде/егерки свйл./втвр сейл./агэрки свил./мэ- 
гэр сейл./мэгэрки свил./эгарэшм жерг. Егер жау бершме- 
се -  оны куртар болар. Е.МуФрепов. Егерки болыс екен 
келген болса. Ж.Саин. Егерде сурай калса, б1лмеймш 
дещз. 9.0б1шев. 0гар бул кудалауын коймаса, Орынбор- 
га тартамын. Е.Мус1репов. 0гэрки Т1р1 калмасам, ел1ме 
хабарлар. “Каз.эдеб” . Дарига, болса мегор басында еркк 
Батырлар жыры. Магарки мал багатын б1реу болса, оган 
езщ жауаптысыц. Х.Есенжанов. 0гэрэк1м кете ал май кал- 
сац, осында кел. К-Жумадиюв.

Егеудей/егеудейш фвлък. Егеудей жонып тусетш едщ. 
БЕсенберлин. Аскары асырмайтын егеудешн, Шалгыны 
жан жаралап егеудешн. БЖансуг1ров.

Егш-жай/епс-жай свил. Егш-жайды аралап кайта- 
йын. Т.Иманбеков. Бэйы ап кайтты епс-жайдан. С.Сей- 
фуллин.

Егш-терш/егш-тегш сейл./егш-суан жерг. Егш-терш 
жиналганга дешн шыдайык. Т.Тобагабылов. Журттын 
егш-тегш1 шсш тур. М.0уезов. Егш-суан калып барады, 
жумыстан шыга алмаймын. “Каз.муг” .

Епстш/егщцж Дызылша епстшн аралады. С.Бакбер- 
генов. Бул Оралбайдыц егшдж жерлерБ Ф.Мьщжасарова.
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Eflayip/H efloyip Отары жаткан жер едоу1р жыракта 
болатын. Н.Габдуллин. Медеу менен Hefleyip улкен бола- 
тын. О.Турманжанов.

Ед1/ед свил. Леззаттьщ уйше де барган едк С.Бегалин. ~ 
Бай менен бала ма ед калган кемщ. О.Сэрсенбаев.

Ед1м/ем Сан жуйрш Kepin ед1м мен нелердк Б1ржан. 
Осылай болар деп ойлап ем. “Лен.жас” .

Едщ/ен Устап едщ колымды. Жамбыл. Осыдан артык 
сен не кылушы ен? ЕЖансупров.

Ед1рей/еж1рей Курымбайга 6ip шекесшен, ед1рейе па­
рады . М.Есламгалиев. Кез1 еж1решп айбын керсетш отыр 
бай. С.Омаров.

Ед1ренде/еяаренде Кейде урттап алган K icin ie  ед1рен- 
деп кетесщ-ау. Т.Нурмагамбетов. Онда сенщ еж1рендейтш 
жумысын жок. Х.Есенжанов.

Еже/нагашы апа Шешемнщ туган епкесш, демек ме- 
нщ нагашы апамды еже деп атаймын. “Енбек туы”.

Ежелден/езелден свил. Казак -  ежелден меймандос 
халык. С.Омаров. Кымбат буйымныц иесше байгазы бере- 
TiH едет эзелден бар. К-Токмырзин.

Еж1гей/ежегей свйл. Еж1гей мен алдык ipiMniiK, 
айтуынша бэршщ. О.Шипин. Окететш ежегеш кайнасын. 
Х.Ергалиев.

Ежш/узын-ыргасы Ежлгш айтканмен, тусшбейсщ. 
Диал. сездж. Ол болган жайдын узын-ыргасын айтып 
бердк Б.Шаханов.

Езбе/езмалта КундестЫн коздырып, Азапка калма ез- 
беден. Абай. Езмалтанын сезшде Шындык бар деп сезш- 
бе. Макал.

Езеуре/езеуре свйл. Ана ôipeyin езеуреп болмайды гой. 
Ж.Молдагалиев. Жакындаган сайын езеуреп ентелеп ба- 
рады. F.MycipenoB.

Ей/эй Ей, бул жерде не icTen журЛндер? К-Эм1ров. 
Ой, достарым, жМттер1м, колыннан келсе кыл кайыр. 
Ы.Алтынсарин.

Екпе/екпел1 свйл. Eric келемшщ терттен 6ipi екпе 
шептер. К-Сершбаев. Екпел1 шеп егу м ум кш дт де бар. 
Ф.Онгарсынова.

Екшн/епкш сейл./експм жерг. EKniHi катты екен. “Каз. 
едеб” . Шадгышынын кырдан тускен enKiHi шыгарып-ак
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салады б1р бшкке. Д.Мырзалиев. Жел експм1 бшшгендей 
болды. Б.0бд1разаков.

Ектнде/епшнде сейл./ексдмде свил. А ярын екшндей 
басты. 0.0б1шев. Арканды епкшдете шайкаган болып, 
тартынкырап калды. С.Мыцжасарова. Екпшдеп, ексамдеп 
сейлегещц унатпайды. О.Жэнпмов.

Екпшдет/епкшдет свил. Екшндете соккан боранныц 
ызгарланып турганына екании кун. О.Шэршов. Арканды 
епкшдете шайкаган болып, тартынкырап калды. С.Мыц­
жасарова.

Ектщц/епшщ ц свйл. Кара жорга шыныцда ектщ ц 
екен. С.Муканов. Епкшд1 журшш баяулатпады. “Лен. 
жас” .

Екшен/екшмден/ежелен жерг. Теипрбек б1р квтершсе, 
екшенш токтамайтын. Б.Тогысбаев. Рас, -  дед1 Одшбек 
ежелене тусш. Х.Есенжанов. Ол екпшдеп, екснмдеп сей- 
легещц унатпайтын. “Соц.Кдз.” .

Ешщц/егандш свйл. Кун екшдше жеткенде алыстан 
калыц орман кершдк К.Токаев. Кун екшдштен ауып кал­
ган-ды. Оныншы асу.

Екшшщей/екшнйлей Ойынга екшппдей баршы, кэне. 
Б.Майлин. Екшпплей тентек болма, балам. Т.Ахтанов.

Елауадан/атам заманнан Ол ел сонау елауадан бе- 
р1 отырыкшы. Б.Аманшин. Атам заманнан келе жаткан 
дастур. “Соц.Каз” .

Елбекте/елпекте/ебд1ре свйл. Жакындаган сайын 
сайтандай елбектеп турар. О.Бекеев. -  Ой, айналайын-ай! 
-  деп экеФ елпектеп калды. О.Дастанов. Ебд1реп барып ва­
гон баспалдагынан кетерш туйрш жатты. Д.Обшев.

Елбелекте/елпелекте/елбеленде/елб1ре свйл. Бала ел- 
белектеп тез1рек барса, журт жиналып калыпты. З.Шаш- 
кин. Батыржан елпелектеп кеп Сешлд1 суйедй Р.Райым- 
кулов. Елбелецдеп жуырш келе жаткан. К.Казыбаев. Бу 
да Дасен деп онша елб1ремейд1, елемейдк М.Оуезов.

Еле/електе свйл. 0здер1 ун елеп жатыр. С.Муратбе- 
ков. Байга тамак дайындап, нан илейд1 електеп. С.Сей- 
фуллин.

Елепз/елпз свйл. Наги оган елешзе карап калды. 
З.Шушров. Боздайды анад, жар-жар-ай, кеткешце елгь 
зш. “Жулдыз” .
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Елек/елгезер/елеушг/елепш Занды езгер!стерд1 сын 
елегшен етюзш те кордн Ф.Дшисламов. Елгезерге кос уыс 
ун салдым. Т.Бердияров. Елеу1нт устадан куш отырып 
калды. Б.Майлин. Мынау -  сеялканыц елепшк в.Нэбиев.

Еледде/еледс1 свйл./елевдт свил. Енд1 кандай сез тарар 
екен деп елендеп едь О.Кекшбаев. Ж!г1ттщ жуз! жабыр- 
кау, жалтактап турды еледсш. Н.Шекенов. Асыл еленд- 
тш, есш жакка кулак турд!. Т.Тшеуханов.

Елецдетшш/елевдшл Ордайым елендетшш ерекетке 
у т р . “Каз.эдеб” . Елещшл ойдыд устшде тур. Т.Ахтанов.

Елж1реуш/елж1рек свил. Кец пешлдд баладай елжь 
реуж. Б.Шаханов. Анасынын муншалык елж1рек кезш 
кермеген. в.Нурпешсов.

Елж1репш/елж1рлш свил. Осы сен-ак елж1решш екен- 
сщ. “Лен.жас” . Абдолла жырларында сары уайым, ел- 
ж1рлж кеп дейтшдер бар. “Лен.жас” .

Елпелекте/емпеленде сейл./емпелекте сейл./ецмену 
квне. Батыржан елпелектеп кеп Сешлд1 суйедь Р.Райым- 
кулов. Енесш екшелей вмина емпелецдеп келед1. Ж.Мол- 
дадалиев. Сагат б1рлер шамасында емпелектеп Жаддабыл 
келдь “Каз.одеб” . Едменш келсем касыда, Бозарып жат- 
кан топырак, кан тушрш кайдырып, карап турып жуде- 
Д1м. А.Ондарбекулы.

Елпец/ебелек/елпелед/емпелец (кату) Ол елпед кадып 
жуг1рд1 де отырды. К.Дазыбаев. Сен ебелек каккан ебей- 
сщ. Жамбыл. Елпелед кадып алдынан кия етпедь “Даз. 
одеб” . Емпелед кадып конактарын уйге карай бастады. 
Б.Ти1егенов.

Елпшдек/елпек Ол -  аккещл, б1реудщ сезш еш ет- 
пейтш елшлдек кыз. М.Дузенов. Тшалдыш, елпек бала 
деп, оны мугал1мдер жаксы керетш. Б.Турсынбаев.

Елтл/елт свйл./ели1 свил. Оныц ащлмесше ершйз ел- 
тисщ. “Лен.жас”. Куй сазымен кейде елед жазам, елте- 
мш. Р.Нурпешсов. Ощпмес! барган сайын мед! ел!те бер- 
дк К.Асанов.

Ел1/тауык сокыр Кезщ ел1 болса, кез1лд!р1к ки. 
Диал.сездш. Тауык сокыр боп, алыстадыны кере алмай- 
ды. “Лен.жас” .

Елште/елж Ерке жаным елштегпп, Албыртады бе- 
рше. Т.0л1мкулов. Белпйз арманда бой урдан ел1гу ме? 
Т.Ахтанов.
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Елжтепш/елИгаш/елшшш свйл./елппш свйл./ел\- 
пш жерг. Жас кещл елштепш, жаксы, жаманды айыра 
бермейдк Г.Мустафин. Ойдан жырак е л т тш  кез1мде мен 
алалыгын ем1рдщ сезшбеп ем. Ф.Одгарсынова. Раушан- 
нан адгарган б1р мшез оныц не керсе, соган е л т д т г к  
С.Саргаскаев.

Елпстеу/ел1гу Жас кезде адам ер нэрсеге елштепш ке- 
ледь “Семья тербиесР’. Сексенде туягыдды сершпейсщ, 
Селт етш еш нерсеге елжпейсщ. Шал акын.

Ел1р/елеуре/елйрмеле морф. Ел1ре берме, Шашубай. 
Жамбыл. влденеден уршкен ботадай елеуреп, ек1 коз1 
шатынап кеткен. Х.Есенжанов. Жолаушы ел1рмелеп, ки- 
кулай бастады. “Жалын” .

Ел1рме/ел1ртпе сейл./елерме свил. Ел1рме наукаска 
душар болып, кеше аралап кетедк О.Серсенбаев. Элсш- 
елсш устайды ел1ртпеск К.Мырзалиев. Жасынан елерме- 
Ф бар. С.Адамбеков.

ЕмекФ/емесш сейл./ем1сга свил. Емекситш ештеде де 
жок. К-Сатыбалдин. Емеск1 сездщ 1з1не тусш келген-дк 
Ковамдык тэртш сакшылары. Денесшщ кызып бара жат- 
канын ем ш т сезш калды. Т.Жармагамбетов.

Емен-жаркы/емен-жаркын свил. Ол жайды да емен- 
жаркы айта кетейш. С.Муканов. Катыдкы кас-кабагына 
емен-жаркын жылылык жуфргендей. С.Омаров.

Емеспш/емен Мен баласыз катын емеспш. М.Оуезов. 
Награда алайын дед ойлаган емен. М.Габдуллин.

Емеурш/емеу1р сейл./емеусш жерг. Муса мырза Се- 
кербайга емеурш б1лд1рд1. З.Акышев. Шатырга енддз де- 
гендей емеу1р биццрдь К.Эз1рбаев. 0з1 кеддр1м сурап 
емеусш бшд1рмедь ОЖанахин.

ЕмеуршФт/емеумрет свил. ЕмеуршФткенге тусшбей 
келе калуын кермейсщ бе? X.Рахимов. Шешесшщ емеусь 
реткен осы б1р созшен демеу тапкан. А.Хангелдин.

Емешео (курыды)/емесеФ свил. Сен1 тшеп, емешеН 
курып келген. С.Омаров. Не болады дед, емесеФ курыд 
отыр. М.Оуезов.

Емешек/емесек свил. Оган емешепм езшген емес. 
Р.Райымкулов. Сенщ кызыда емесеФ уз1лш калганынан- 
ак кадш алып ед1м. О.Кекшбаев.
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Емле/емше поэз. Емле кателерш аз яаберетш бола- 
ды. К-Жарыкбаев. Атасы оган урысып, Емшеш сез етт1. 
К.Мырзалиев.

Емхана/докторхана сейл./емдеухана свил. Емханата 
барып жур. “СоцДаз”. “Ян бин шин” кытайша сез -  док- 
торхана. С.Муканов. Текен емдеуханадан ш ы ш п, елге 
кайтарда куанган. С.Бегалин.

Емнп/емгер сейл./дарымшы жерг. Сестранын мшде- 
т1 -  емнп дэршерге кызмет ету. Ж.Жумаханов. Каракурт 
гааккан малды дарымшыларга екеп окытатын. Х.Артын- 
баев. Бул сыркаттыц содан бетен бшглр емгерш бЬшей- 
мш. Д.вбшев.

Ем1зш/ем1зд1к сойл./емш квне. Аузында ем1з1к, ояу 
жатыр. З.Шушров. Козыта ем1здштен сут берш отыртан. 
“СоцДаз” . Айтайын айт дегеннен емш ембе, Б1р жер1 
туртанынан кемшен бе. Козы Керпеш.

Ем1з1кте/ем1зекте свил. Куймесшщ артында ем1зште- 
ген кара саба келе жатыр. М.Оуезов. Ем1зектеп толган ка­
ра сабадагы 1рк1ттщ майын тушру, онай ма. З.Жэкенов.

Емшпш/емшшек/емшсек свйл. Ершшектщ б1р каш — 
ем ш гш . ‘Даз.едеб” . Ер емес ем сезштц Ез емес ем емш- 
шек. I.Мамбетов. Емшсек кездерш томен салып айналып 
ушып жур. ‘Даз.адеб” .

Емш-еркш/аркайын квне. Забойларды емш-еркш ара- 
лап кордь “Халык кенеш” . Кай заманда да ашылып-ша- 
шылып жаткан аркайын дуние. б.Кекшбаев.

Ем1рен/ем1ркен сейл./еямрш свйл. Б1з бе екен ел1м де- 
се ем1ренбейтш. Т.0л1мкулов. Ана жолы дыбысты ем1р- 
кене тындады. С.Талжанов. Баласын ем1рше кушагына 
кысты. Т.Жарматамбетов.

Ем1с-ем1с/ем1с-дем1с Музыка ушн емш-емк: естш жа- 
тып оянып кетть Алдабергенов. Ес1 емш-демш юре бас- 
тады. “Сод. Каз.”

Ен/енек Буканыц еш, сиырдыд желш1 шидь 0.061- 
шев. Кобшесе еркек малдыц енеп шидь “СоцДаз” .

Ендеше/енше морф. Айкум1с, амалым жок, кош ендеше, 
кетелис сыр б1лд!рмей жат елдерше. Жамбыл. Енше озщ 
61 л, менщ мундай шпен жумысым жок. “Диал.сездж” .
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Енд1гар1/енд1гвден api EH fliropi кеппкпешн, болды ма? 
М.Иманжанов. Ендтден e p i кайталатпа. “Жулдыз”.

Ещцркеле/ещцрке морф. Енд1ркелеп б1рден залга же- 
Tin барды. “Даз.адеб”. Саскенщ мезг1л1 ед1 ещцркеген. 
И.Байзаков.

Енепай/кисапсыз кеп/ерепасыз жерг. Енепай ж1г1ттер 
жумыска тура алмай, бос сандалуда. “Оцтустж Казакстан” . 
Атом полигонынан зардап шеккендер кисапсыз кеп. “Ана 
тип”. Кун кеше ерепасыз жауды. “Диал.сездж” .

Енжу/шжу свил. Енжу 1здеуш1 тулаган толкыннан ко- 
рыккан ба! А.Хангелдин. Безенген ене бойы шжу, мар- 
жан. Дастандар.

Ентеле/ентеленде Журт Мырзашты жан-жактан енте- 
леп камай тустк С.Ерубаев. Алмалап eKi жагын ентелен- 
деп. С.Кер1мбеков.

Ентшкен/енттцю/ент1гул1 сойл./енменш коне. Ентш- 
кен калпы жетш келдь “Даз.едеб” . Даусы eHTiriHKi, ба­
сен шыкты. О.Серсенбаев. Жуз! жудеу, 03i катты ентшулк 
Б.Аманшин. Елден ушкан аккудай, Келш кондым енме- 
нш Отекеннщ терше. Н.Шыршыгулулы.

Еншалла/иншалла т т а б . / т шалла свил. Еншалла, 
6ip ж ещ л д т  болар. Р.Токтаров. Иншалла, уятка калды- 
ра коймаспыз. “Лен.жас” . 1ншалла, енбегщ зая кетпес. 
Т.Ахтанов.

Енбек/емгек квне./ембек свйл. Сан рет кездесым енбек 
устшде. С.Муканов. 0стш емгек армиясына алындым. 
“Жулдыз” . Ембек ер атандырар. “Ленин жолы” .

Енбеккер/енбеккор/ечбекнйл/ецбеккой свйл. Енбек- 
кер де icK ep  жш1т. М.вуезов. Мал суйген енбеккор казак- 
тын дагдыры осы. З.Шашкин. Енбекнпл ушметш курту 
ниетшде эрекет кылган. С.Сейфуллин. Дазактын енбек- 
кой окушылары орыс тшш де тез игердк “Айкап”.

Ецгезердей/енгезер 0пздщ  енгезердей тас M ycim  жа- 
тыр. Д.Сатыбалдин. Сонында енгезер 6ip жшгг салбырап 
жур. Б.Майлин.

Енкектеу/енк1штеу Кекш1л кездк енкектеу келген 
жайдары адам. 0.0л1шев. Ашан жузш, ещиштеу тулга- 
сын жадында сактап калды. О.Ол1мжанов.

Енкеу]т/ецкеу сойл./енку свйл. ЕдкеуАте екпшдеп ке­
де жаткан ед1. С.Ожшов. O pipeK енкеуде шген жайылып
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жур. З.Шушров. Ертеден шапса, кешке озса, едкуден 
салса, теске озса. Уш гасыр жырлайды.

Ецшш/ецкек/ещйс свйл./ецкес свил. Орта бойлы ец- 
Kİın тарткан адам Kİpfli. “Лен.жас” . Шеп сабагы сел ец- 
кек еседк Б.Шагыров. Едеш де солай карай ецшс болады. 
А.Елеманов. Аса зор ецкес ойпатында айкын кезге тусш 
тур. “Спорт” .

Ещаштеу/ецшстеу/ецкектеу Ещиштеу келген нык де- 
HecİH 6ip шолып еттЬ Х.Есенжанов. Тесешштер кеспекке 
карай ещйстеу орнатылды. ДЖусайынов. Арыктау, ец- 
кектеу адам екен. С.Сейфуллин.

Ецсегей/ецсе свил. Ецсегей бойлы, ер ту л га л ы ж т т .  
“Каз.эдеб” . Ецсе денелд каткыл жузд1 карт калып койды. 
“Соц.Кдз” .

Ецселшеу/енсел1рек Ауыл шетшдеы енселшеу уйге ат 
басын Tİpefli. “Даз.эдеб” . Таза, енсел1рек уйге шам жа- 
гылган. O.KenıİMOB.

Ецре/ещре орф. Ескожа деген ел1мнен Ерлер шык- 
кан ецреген. Айтыс. Ещрегенде кез жасына етеп толады. 
М.Дуйсенов.

Ещс/енкеу свйл. Мал евдсте жайылып жур. “Лен.жас” . 
Дыздар ана енкеудеы езенге суга кетш барады. О.Серсен- 
баев.

Епс1з/епетейс1з Кенже болбыр, encİ3 адам едк Т.Са- 
гымбаев. Жиын болса езш епетейЛз, кораш сезшедк 
“Жулдыз” .

Ептейтш/ептейтугын морф. B epİH  де женге келырш 
ептейтш. “Соц.Каз” . Айтканда Kİci сез1н ептейтугын. 
Елшде жен i тузу 6ip адам жок. Айтыс.

Епт1/ептейл1 /ептегейл1 свйя./епсекп свйл. Урлыкка 
менен enTİ, менен ыспар адам болмады. Бозшген. Ептей- 
л1 колымен тез гана отыргызды. “Жулдыз” . Ол да зорман 
аулауга ептегейлй “Соц.Каз” . Оныц колы урлык пен сау- 
дага enceKTİ. С.Муканов.

Ептшнс/ептейлш/ешшлдж свйл. 3ûıcİ3 эзшге enTİuıiri 
бар екен. “Жет1су” . Бала ж т т т щ  ептейл1п унады. З.Жэ- 
кенов. Есел1 енбек етпеген ешшлдшщ курсын-ау. Айтыс.

Ep/eprİH  морф. Сонынан ерд1 де отырды. “Жулдыз” . 
Артымнан ше жортып eprİH дейдь Батырлар жыры.
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Ербец-сербен/ербек-сербек Ербец-сербендер1 кат-кабат 
асывыстыкка саяды. К-Оразалин. Ербек-сербек агаштары 
да 6ip турл! кершедь О.Турманжанов.

Ерби/ербей/ерей свил. Айбат шеккен мысыктыц мур- 
тындай ербие туседь О.Данахин. -  Аманбыз, -  дед1 ер- 
бейш. Дегендей сырды бермешк. О.Турманжанов. Ерей- 
ген кек арбаныц касында 3-4 ж1г1т кершдь F.MycipenoB.

Ергежейл1/ервежей свйл. Ервежейл1ге уксаван 6exi 
эж1мд1 кинкентай адам. Д.Исабаев. Осы сорттарды улас- 
тырып ергежей аваштар шыварван. Ш.Хабибуллин.

Ергенек/ервеншек свйл. Есштен ервенек кетсе, иттен 
иба кетедк Бозшвен. Мойнына ергеншек впшш талып 
жывылван. Бозшген.

Ервашты/еркашты орф. Ервашты болван малды устау 
киын. “Даз.эдеб” . Еркашты мшезбен TinTi капаланып 
айтты. Д.Досжанов.

Ерев1с/егес/еревес врф. Оразбаймен ерегкжен жа- 
йын айтыпты. М.Оуезов. Егеске туратын ж1г1т емесшн. 
С.Жушсов. Еревесте ер елер, Ек1 батыр евессе, Екеушщ 
6ipi елер. Макал.

E p ericn e/ep ericK iH i/erecu im /erecn e  Тацвуттардьщ ере- 
ricne, кекнпл екендерш б1летш-дь О.Кекшбаев. -  Дозвал- 
масак, конармыз, дед1 epericK im  мшез1 устай вап. С.Мука- 
нов. Нурванымныц жузше егеснпл 6ip мыскыл толыпты. 
М.Оуезов. Юмнен KiM озады девен егеспе басталды. М.Ка­
ратаев.

Ерег1сшш/евес1шл/еревескек свйл. Epericuim мшезше 
бакты. “Жулдыз” . Шугалы жузше евеспил 6ip мыскыл 
толыпты. М.Оуезов. Бала куншде де осындай еревескек- 
Ti. З.Шашкин.

Ерекше/ерек/ерен/ересен Ерекше кезве тусы жеке да­
ра. Ж.Саин. Ат жакты жузше елден ерек сус берш тур. 
Д.Досжанов. Даусы ерен, epi суду, epi куштк F.Мустафин. 
Улбосыннын бала сунн ересен ед1 вой. Ж. Мол давал иев.

Ерке/тэлшш жерг. Жорваныц Tepi кеппес, еркенщ ке- 
3i кеппес. Макал. Жасынан була ескен телшш кыз кул- 
бштещц де бшмейдь Б.Аманшин.

Еркек/ер/ражул ш таб. Еркек быкеннщ 6epi eTiKUii 
емес. О.Канахин. Ер адамдар соныра келдь “Соц.Каз” .
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Зина кылган ойел мен ражулга караныз, Мойнында сом 
шынжыр, жылап кетш барады. Д.Малдыбаев.

Еркек«/ерс1ре Еркексш калган эйелдерд1 оцай ием- 
денем13. Б.Нуржекеев. Ершреп журген ешшм жок. “Каз. 
вдеб” .

Еркекше/ер адамша Еркекше кишген кыз екенш ан- 
гарады. 1-Есенберлин. Ер адамша кшнген мугалима кел- 
дк Ж.Молдагалиев.

Еркелж/еркетайлык Еркелштщ аягы иейздж болады. 
К-Айнабекулы. Уй торбиесшде еркетайлыктыд кызыгын 
Сагат кордь “Лен.жас” .

Еркек-шора/ерке-шора Мшез жагынан шалдуар ер- 
кек-шора кыз болатын. С.Муканов. Ер балаша кшнш, ер- 
ке-шора болып ескен. М.Дузенов.

Еркелет/еркейт свил. Кдтты еркелететш едь “Лен. 
жас” . Батырларын еркейтш, не сураса какпаган. Абай.

Ерке-тотай/ерке-тоти Ерке-тотай Тэттзмбет кара табан 
кедейге айналды. Т.Ол1мкулов. Алан иелершщ ерке-тоти 
болатыны бар. С.Берд1гулов.

Ерке-шолжьщ/ерке-шолжац/ерке-тэйтш/ерке-тэлшш 
сейл. Бай кызы булгактаган ерке-шолжьщ. С.Торайгыров. 
Мшез1 де ерке-шолжан- 1-Есенберлин. Ерке-тейтш кып 
ешрген баласын алмагай ен- Т.Эл1мкулов. Банты ерке- 
тэлшш мшезше басады кейде. Б.Аманшин.

Еркшдж/ершншшш морф. Заманым берген еркшдш. 
“Жетлсу” , Еркшшш1кт1 кексеу адамга емшек сутлмен б1р- 
ге келедь К.Кеменгеров.

Ернеу/ернек взеннщ жарлауыт ернеушен баспалап 
карады. Г.Мустафин. Курдым куздын ернегшде турган- 
дайсын. б.Кекглбаев.

Ерсшькарсылы/ерсш-карсыл люрф./ерснкарсы свйл./ 
ерсен-карсан жерг. Станцияда ерсшькарсылы жур1с. 
Р.Эутэлшов. Кабинетшде ерсш-карсыл журш сейлеуд1 уна- 
тады. С.Муканов. Жук тиеп, адам тиеп ерськареы, Шан- 
датты буркыратып дала, жонды. С.Сейфуллин. Ерсен-кар­
сан басылып, Далмастан кедей жазылып. К.Тогызаков.

Ертет/ертек морф. 0жем ертеыш менерлеп айтатын. 
“Балдырган” . Ертепщц ертенге дешн коя тур. &.Эл1м- 
жанов.
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Ертегвдей/ертегкп морф. Гажайып ертегвдей сырлар 
шертедь М.Мэуленов. Ел аузында ертегни Сешц жырыц 
жатталатын. Сэлем саган Украина.

ЕртелБкеш/ерте-кент поэз./ертендБкеш свил. Ертель 
кеш жел согар коцыр майда. К.6з1рбаев. Окитын болды 
намаз ерте-кешт!. ТЛзтЬтеуов. Ертенд1-кешк1 жиналыста- 
рын етгаздь М.вуезов.

Ертеы/ертесш/ертещ/ертевдлсш EpTeci келш женш 
айтты. “Соц.Даз” . Ертесшде Соркабак ещрш элдекандай 
зор гур1л алды да кеттк Е.Домбаев. Партия комитетшщ 
бюросы ертещнде басталды. З.Шашкин. Ертещлсш бар 
жагдайын айтып жалынса ше? М.Дуйсенов.

Ер-токым/ер/егер квне. Tepere ерген ер-токымын ар- 
калар. Макал. Аркасына ер батса, ат аядшыл болар. Ма­
кал. Erepfli далага тастай салып ед1м. ДТТС.

Ертте/егерле квне. Дара каска аргымакты ерттеп екел. 
М.Дузенов. Атымды ертен ерте егерлеймш. ДТТС.

Ерттеул1/ергй свил. Аты ерттеуль “Жалын” . Бауы- 
рында уш-терт ертт1 ат жайылады. Ж.Неж1меденов.

Ертащц/ерИпе Туз epTİHflici колданылады. “Лен.жас”. 
Титанныц хром элеменпмен ерп-пе коспасы колданыла­
ды. М.Бекенов.

Ерул1 (карулы)/ереул1 морф. Дудаги, ерул1ге карулы. 
С.Мынжасарова. ЕреулЛе -  карулы деп барымтага шыга- 
ды. М.ЕлеуЛзов.

E piriın /epİM T aa морф. Топырак курамында тез epirim 
туздар кеп. Е.Жамалбеков. Аминокышкыл -  тусЛз, суда 
ер1мтал кристалдык зат. Б.Б1р1мжанов.

EpİKTİ/б о стан  Искусство epİKTİ, бостан болсын деген 
nİKİpfli унем! жактаумен келдь Д.Жумалиев. 0л1мнен 
кшк кетт1 болып бастан. Уш гасыр жырлайды.

Е с а л а ч /а у ы ш  лекс./есуан  квне. Пер1 соккан тещ ей 
есалан калпында шахтыга келдк F.Мустафин. Аксакал- 
дыц жалгыз ауыш бал асы бар едк Диал.сездш. Осындай 
есуан адамды тебеце шыгарып ж!берем1сщ? Диал.сездш.

Е сей /ересей  жерг. EcİMai бшд1м, есейд1м. А.Токма- 
гамбетов. Олардыц 6epi де ересейш, ecin кетштк Ö.Hyp- 
шайыков.

Е с е к /е ш ек  жерг. Дек eceri астында, Кек калпагы ба- 
сында. Ж.Смаков. Дерппм1здщ ешегш İ3flen тауып бер- 
д1м. “Онтустш Дазакстан” .
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Есенпре/еседп спил. Журт есешлреп калтандай ед1! 
К.Жармагамбетов. Калт турып калды есецгш. Н.Шакенов.

Есепкор/есепшш/есепкой/есепкер свил. Сенщ тускен 
жерщ тым есепнпл жандар. Ж.Жумаханов. Есепкой ша- 
руа советке кшэ такпаган. Ж.Молдагалиев. Игшш бул да- 
лада тендем жок есепкор едк Е.Мус1репов. Ыктайды жада 
заманнан, Есепкер кенттж ногайша. Ж.Молдагалиев.

Есепшшдш/есепдарлык Тепе-тен есешшлдштщ де же- 
ш жок. “Жетшу”. Жалац мададтаушылык есепдарлык 
сиякты жат кылык атап керсетждк Т.Акшолаков.

Ecep/ecipiк/ecipeк/ecipгiш 0нн1н де ест1с1 бар, есер1 
бар. Абай. Таласбайдыц еслрж баласы ек1 ж ттп ен  келдк 
Г.Мустафин. Буйтш едетте еФрек адамдар тана кулетш. 
0.Нурпешсов. Айкай шыкса еФршш Атойшыл Ерт1с кек 
дауыл. Д.0б1лев.

Есерсок/келесау Юм б1зге жасамакшы кокан-локы, Б1з 
мундай кермеп пе едш есерсокты. Д.Аманжолов. Мунысы 
максатсыз, келесау ыржиыс емес. Б.Шаханов.

Ескек/ескйн/еспе свил. Ескегш кайыктын кенерше 
суйей салды. 0.Нурпешсов. Сапар е сш н т  дереу колына 
алып едк М.Иманжанов. Какпа паром етуге, еспе-тактай, 
берене. Д.Аманжолов.

Ескер1лш/ескер1мд1 Ондайды ескерпш болсаныз, эке- 
лицз. Б.Нуржекеев. Ескер1мд1 кария оган руксат еттк 
Т.Ахтанов.

Ескертшш/ескерме 0ткен кундердщ ескертмнп секш- 
Д1. С.Омаров. Ескерме ретшде Фзге азын-аулак тапсыра- 
тын нэрсем1з бар. Б.Момышулы.

ЕскеруФз/ескер1мФз/елецс1з Б1зд1 ескеруФз тастамас. 
Х.Оразалин. Ескер1мФз б!р жагдай улкен кке себеп бо- 
лып кеттк А.Жубанов. Ел леб1зше еленФз карауды жек 
керетш. З.Жвкенов.

Есш-кускы/есш-ускы свил. Тозыгы жеткен ескькус- 
кыны кайтем1з. “Жулдыз” . Устше кайдагы ескьускыны 
артып алды. С.Муканов.

Естен/еФ шрд1 Есептесш байлармен. Квз1 ашы- 
лып естендь С.Сейфуллин. Есейш еФ тргенде тусшдк 
“Лен.жас” .

Есту1/естауп 0рк1мнен есту!м бар. Ш.втепов. Бурын- 
дары ел аузынан ест1м1 бойынша бшетш. “Соц.Каз” .
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EcTİ/ecİT свйл. Жакында рана ecTİnTİ. “Жалын” . Ihİcİ 
зулыстырга epin кет!пт1 деген сыбыс ecİTTİ. М.вуезов.

Еспген/еыткен синт. Келгешм1зд1 ест1ген шыгар. 
Ауызею тш. Ес1ткен кулакта жазык жок. Макал.

Ecİ3/erecİ3 свйл. Ecİ3 тауда ойда жокта кездескен. 
М.Буезов. Erecİ3 жаткан негылган мал. САлдабергенов.

EcipKe/жебе Жараткан нем 03İ ecipKen жебесш! “Каз. 
едеб.” . Сезш айтар 6ipey жок, Жарлыны k İm жебейдк 
К.0з1рбаев.

Есш-деры/eci-flepTİ Есш-дерй сол каскыр шпкте бол- 
ды. А.Курмангалиев. Куй болып уйып отыр есьдертк 
1.Жансуг1ров.

Ет/гвш ш таб. Кой етш сатып алды. Ауызеш тш. Бш- 
д1 де талатканын аута remin, Шалдырды шапшаадатып 
керней, сырнай. ТЛзтшеуов.

Етбет/екпет свйл. Улына умтыла 6epin етпетшен 
кулады. Н.Габдуллин. Ол екпетшен кулап тустк О.Сэр- 
сенбаев.

Етбетте/екпетте сейл./етпетте орф. Етбеттеп жатыр 
едк С.Адамбеков. Eneyi жерге екпеттей жата калып тыц- 
дап едь И.Ескараев. Булак жагасына етпеттеп жата кеттк 
З.Жэкенов.

Еткен (шай)/эткен свйл. 0жей еткен шай алып келдк 
“Каз.эдеб” . Ekİ кесе эткен шай даяр турса. Ж.Тшеков.

Етшеч/етп свйл. 0бженнщ етшец догал саусактары 
мойнына кенедей жабыеты. Т.0л1мкулов. Торпактар ана- 
рурлым ipi, ерекше еттк С.Бегалин.

Еш/Ьеш ш таб. Тыцдамаса еш адам, ез журег1м тол- 
рансын. Абай. Саган hem алацсыз, бipжoлa бершд1м. в.Ца- 
нахин.

Ешкемер/ешгаемер орф. Шол маклуктарынан ешке- 
мер, косаяк, тары баскаларын алыныз. 0.Кепимов. 0не, 
ешшемер кашып барады. Н.Баяндин.

Ешкайсы/ешкайсысы/шкайсы свйл. Ешкайсына да 
салмагымды салмаймын. Ш.Кусайынов. Ешкайсысынан 
03İH кем санамайды. М.Есламгалиев. 1шкайсы байкар 
емес. “Каз.эдеб” .

Ешмек/ешш асыгы Ешмек сакага жарамайды. 
“Диал.сездш” . EmKİ асыгын кей жерде ешмек дейдк “Мэ- 
дениет жэне турмыс” .
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Ештеме/ештеще/ештецке/еждеме свйл./хштеме свйл. 
Ештемеш елемей журе берген бе? “Лен.жас” . Берер 
ештецесп жок. М.Каратаев. Дыз ештецке андамаган 
боп, ундемедь “Ж улдыз” . Оышштен езге еждеме айта 
алмаван. Б.Тэж1баев. 1штеме ойына трш -ш ы гар  емес. 
“Ж алын” .

Ж абдыкта/жаракта Жаксы жабдыкталган кшз уй 
кажет. С.Мвуленов. Техникамен кайта жарак- 

тау женшде шшр айтылды. “Лен.жас” .
Жабу/жалпуыш жерг. Жеб1р туйе жабуын жер. Ма­

кал. Тулпарына жасыл жалпуыш жапты. Д.Досжанов.
Жабыныш/жабыншы свйл. Алтыннан жабыныш жап- 

кан храмдар бар. М.вуезов. Жыртык есш-терезе, тесш 
жабыншы болса, соныц берш бшеп, бутшдеп эз1рлетть 
М.вуезов.

Жабыцкы/жабылынкы морф. Дабагыц жабыцкы гой. 
Г.Мустафин. Дабагы жабылынкы, тек курсше береди 
Д.Жумалиев.

Жабырка/жабык/жабаура жерг. Сонгы кундерде тым 
жабыркап кеттицз. Ш.Хусайынов. Кевдлше кызыгу, жа- 
быгу сез1м1 катар уялады. Т.вл1мкулов. Жасым жетш жа- 
баураган гаршпш. Д.Сыдыков.

Жабыркацкы/жабыркаулы морф. Дай ауылды кореец 
де жабырканкы, Кулю, ойын, кершбейд1 сейш -  серуен. 
Абай. Гулс1мнщ жабыркаулы отырган шагында уйге Ораз- 
бай келдк А.Алдабергенов.

Жабыскак/жабыскыш/жабыспак свйл. Мынау -  екь 
жузд1 айлалы жабыскак кесел. М.вуезов. Организм негур- 
лым тез тозса, рак согурлым жабыекыш келедк М.Дай- 
ракбаев. 6з1 ошаган секшд1 жабыспак ку едк Г.Дабышев.

Жагажай/пляж ш таб. Багиланы сол жолы жагажай- 
дан кердк “Жалын” . Пляж -  шомылуга, кунге куюге ыц- 
гайлы су жагасындагы жайпак жер. Тусшд1рме сездш.

Ж агал/сагал Аулада жагал ешю байлаулы тур. “Лен. 
жас” . Сагал коз, сары жузди М.вуезов.

Жагдай/жагдаят Жагдайы онша емес. “Жулдыз” . Бул 
жагдаяттан бейхабарлыгын бшд1рдк А.Мекебаев.
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Ж агымпаз/жагымтал/ жагынымпаз свйл. Жагымпаз 
аузы ешл кейб1р артист. К-Куанышбаев. 0те б!р жагым- 
тал жар едь “Лен.жас” . 0м1р иесше жагынымпаз б1р бей- 
шара. Г.Мушрепов.

Жагымпаздан/жагымсы Жагымпазданган кылыгы- 
нан секем алды. “Кдз.едеб” . Кеше б1зге жагымсып жур- 
ген. Ш.Хусайынов.

Жадау/жадад свйл. Сынык жуздд кун какты жадау 
эйелдер. Г.Мушрепов. Урпиген жадад жузд! балалар. 
З.Жакенов.

Жадыгер/жады кунт/ж адыгеш /ж атш ы л морф. Мен 
жасымда жадыгер ед1м. Диал.сездш. Ол -  б1р естшенш 
умытпайтын жады к у н т  адам. Ауызек! пл. Есш вцпмеш 
жадыгеш адам бшедк Диал.сездш. Дыдыргали жатшыл 
адам-ау, б1р естшенш кайта айтып бередк Диал.сездш.

Жадыгат/материал Мазар салуга колданылган куйген 
кыш, майолика тактасын жасайтын жадыгат (материал) 
таптырмайды. “Жаца атаулар” .

Ж аза/саза/сазай Мыц жазага б1р-ак саза. Метел. Ку- 
дай сазайынды берсш. Каргыс.

Ж азалаушы/жазагер свйл. Жазалаушы отряд ж1бер1- 
лштк “Каз.эдеб” . Ак пен алаштын жазагер отряды тап 
осы кезде келдк Г.Мушрепов.

Жазгыр/жазыктыр морф./жазыдта свйл. Зорлыкты 
езщ етесщ де, оны кеп жазгырасыд. Абай. Б1р жаду сез- 
ге ерш жазыктырма. Н.Ахметбеков. Мундай тентектшй 
жазса да, жацылса да жастык штейдд Жазыктамасын, 
жастыд гане кудайдан жаза сурамасын. Б.Нуржекеев.

Жазгытурым/ жазгытуры/жазгытургы свйл. Жазгы- 
турым тым жудеу едд Б.Майлин. Жазгытуры калмайды 
кыстын сызы. Абай. Жагада толкын ушрген, жазгытургы 
таскындай. С.Меуленов.

Жазгыш/жазарман Бешмбеттей жазгыш болу керек. 
Х.Есенжанов. Жазарман жамагатка ойын айтуга хук бер- 
ген гой. Е.0к1мкулов.

Ж азира/жэзира орф. Жараскан жазирага кершген 
бой. Т.0л1мкулов. Бул магистраль жезира тесшде созы- 
лып жатыр. “Сод.Каз” .

Ж азмыш/жазу/жазмыс орф./жазылмыш морф. Жаз- 
мыштан озмыш жок деген. Х.Есенжанов. Тагдырга не
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шара, жазу солай гой. “Жетпзу” . Ekİ уйдщ сокпагы уксас 
та, жазмысы болек. Т.вл1мкулов. 0Mİp адамга öip-ак рет 
бершедк 6epi де мадцайга жазылмыш. Диал.сездш.

Жазык/жазанкай Жер бауыры жазык. Макал. Жазад- 
кайдагы 2-3 туп шие мацына кулап туей. О.Кепимов.

Ж азыкты/жазалы Алган 6ip жазыкты, алдырган eni 
жазыкты. Макал. Он 6ip айдыц пшнде тауып келмесец- 
дер, жазалы боласындар. Аяз би.

Жай/жай орф./жайуат морф. Жай e3İMHie гой. 
О.Дуйсенбеков. Жэй журсщ бе? “Даз.вдеб”. Болган оки- 
ганы баяндап, жайуат отырганда даладан тосын дауыс ес- 
тшдь F.Мустафин.

Жайбаракат/жэйбарадат орф./жайуат сейл./емен-жай 
жерг. Жайбаракат кана йпп-кашпа сез. 0.Данахин. EpİK 
жейбаракат. “Жалын” . Оцйме осылай жайуат аякталды. 
С.Талжанов. Онымен емен-жай отырып сейлесуд1 жагдай 
кетере ме? Б.Токтаров.

Жайга/жайгар жерг. Азгана малый жайгап кайткан. 
Д.Обтлев. Тойын 6 3 İMİ3 жайгарамыз. O .O öiın eB .

Жайдарлан/жайдарылан орф. Жайдарланып бейне 
кан жуйрдь С.Жушсов. Одеттейсшше жайдарылана кул- 
дк А.Хангелдин.

Жай-жапсар/жай-жагдай Жай-жапсарын сурай бас- 
тады. М.Иманжанов. Ертещне-ак жай-жагдайын баян- 
дапты. “Лен.жас” .

Жайлау/жэйлау орф. Дызыгын сол жайлаудын корем 
десен, Шебше баурыд тесеп жатып алгын. Жамбыл. Жаз- 
да жвйлауга барып, дем алып кайтты. Ауызеш йл.

Жайлы/жайл1 орф. Уш белмел1 жайлы n eT e p i бар. 
“Ж ейсу” . Бар i де жайл1 петерде жайгаскан. “Жейсу” .

Жайлым/жайылым орф./ж этл1ш свйл. Жартысынан 
астамы табиги жайлым мен шабындык. “Соц.Кдз” . Кен 
сиырды жайылымга айдап барады. “Даз.вдеб” . Тау ете- 
йндей жэйШмде жур. “Соц.Даз.” .

Жайпауыт/жайдак 0зещц бойлап жайпауыт жерш 
тапты. Т.Ахтанов. Кез келген ит 6ip жалаган жайдак ец. 
0.Кднахин.

Жайсак/жейсец свйл. Жайсак ж т т  кой 0 3 İ. Д.Исабе- 
ков. Ki лен жейсец жандар. “Даз.эдеб” .
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Жайтацда/жайтакта Ауылга тргенде TİnTİ жайтандап 
кетть К.Кдзыбаев. Акбоз атпен жайтактатып ете шыкты. 
БЖансупров.

Жайшылыкта/жэйшылыкта орф. Жайшылыкта оцай 
кене коймайтын. С.Шарипов. Жайшылыкта булай де- 
мейтш. “Жулдыз” .

Жайында/жэшнде Тау кырандары жайында anrİM e 
шертедк С.Мауленов. Ощтме оку-тарбие жай1нде болды. 
“Лен.жас” .

Жакау/жабыикы Кезшде жабынкы да, салкын тарт- 
кан жакау да купт! кещл болатын. С.Бакбергенов.

Жаксымысыз/жаксысыз ба Жаксымысыз, эже, д е т  
карныцыз сау ма! Ауызеш тш. Жаксысыз ба, апай! “Бал- 
дырган” .

Ж актырма/жакама Сьщайына Караганда жактырмай- 
ды бглем. 3 .Шашкин. BipaK оны бала жакамай, жоргала- 
та женелдь Б.Дыдырбекулы.

Жакут/якут Kima6. Жакуттай жалтыраган “Батыр 
ана” медаль Бейбггншпк жасасын. Безенген ене бойы İH- 
жу-маржан якут тастан. Дастандар.

Жалацаш/жалацкай морф Батальонньщ жаланаш 
ашык жерде, жау огынын астында жатканына сагатка 
жуык уакыт болды. Э.Нурпешсов. Даланыц алды жалан- 
кай, бетке устар 6ip бута я 6ip жылга жок- “Социалиста 
ецбек” .

Жаланкай/жалацкая Акшам жок, жалгыз атты жа- 
ладкаймыи. С.Муканов. Жалгыз атты жалацкая öipeyre 
берсем обал. С.Муканов.

Жалбагай/жалбай Ал басындагы жалбагайды. 
М.Акынжанов. Б1реудщ сур жалбай киген басы кылти- 
ды. А.Нурманов.

Жалбак/жалбакай Кершгенге жалбакпен кунш 
етшздь С.Денентаев. Жагымпаз, жалбакай боп ессе ше? 
Б.Аманшин.

Жалбарын/жалбар свйл. Жалбарынганнан нэтиже 
шыгар емес. “Даз.вдеб” . Алдап, жалбарып, адастырып 
кетпекнп. Б.Майлин.

Жалгер/арендатор Kima6. Жалгерлер жогары ohİm 
ушш онсыз да ынталы емес не? “Жаца атаулар” . Бурын-
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гы басыбайлы шаруалардыд б1разы жерд1 жалга алатын 
арендаторга айналды. “СССР тарихы” .

Жалганшы/жалган айткыш Болмасад езщ жалганшы, 
Дамкоршыд сонда ел болар. М.Малкаров. Жалган айткыш 
бул зулым Талайларды алдаган. Батырлар жыры.

Ж алгыз/жадгыз свйл. Автобуспен ез1м жалгыз кел- 
д1м. Б.Сокпакбаев. Тад атканша тедбекпип шыккан жад- 
гыз Итжемес. 0.Кекшбаев.

Жалгызсыра/жацгызсыра свйл. Гулдар жалгызсырал 
корка бастады. “Даз.едеб” . Туыс 1здеп жадгызсырамасыд. 
Ж.Молдагалиев.

Жалкаяк/жалкык свйл. Жалкаяк 1сш аз кудде солыд 
кегшд1р тадба калды. С.Мукадов. Дабынганнан пайда 
болгад жалкык- Х.Дашаганов.

Жалма-жулма/улма-жулма Усы-басы жалма-жулма. 
“Лед. жас” . Доянга жетсе тершш улма-жулма гыл тастай- 
ды. С.Тургыдбеков.

Жалмауыз кемтр/зацкы  леке. Дарагылыш болса, б1р 
жалмауыз кемп1рдщ уй1 екед. Ы.Алтыдсарид. Ертеплер- 
де задкы кемп1р коп айтылады. Диал.сездж.

Жалпадда/жалпакта/жалпылда Жогары шыгыддар 
дел, Лиза жалпадцап жатыр. К.Баялиев. Секед колпрсу, 
жалпактау дегенд1 бшмейтш. С.Мукадов. 0йелдер1 жал- 
пылдап амандасып, жайыд сурасты. З.Далауова.

Жалпи/жалпай Жалпигад улкед тамы калыд баудыд 
астында. “Даз.эдеб” . Тиеген шеп тым жалпайып кеткен. 
Р.Токтаров.

Ж алтак/жалтац Жалакордыд жаны жалтак. 0.Тур- 
манжанов. Дудией кургырдыц тарлыгы жалтад кез гылып 
барады. М.0уезов.

Жалтак-жалтак/жалтак-жултак/жалтац-жалтад Бер- 
кш шш, карайды жалтак-жалтак. Абай. Жалтак-жултак 
карап кояды. “Даз.едеб” . Сурладып карай берд1 жалтад- 
жалтад. Д.Еркшбеков.

Жалтакта/жалтанда Артына жалтактап карай бердь 
М.Иманжанов. Айналасыда жалтаддап кез салумен бол- 
ды. Б.Турсынбаев.

Жалт-жалт/жалт-жулт Куд дурымен жалт-жалт ете- 
дС К.Дазыбаев. Жалт-жулт етш коршдк Б.Токтаров.
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Жалшы-жакыбай/жалшы-жабыр/жалшы-жакпай 
орф. Малайлыкта журген жалшы-жакыбайлар. С.Жунь 
сов. Сорына жалшы-жабырдьщ дуние салган десед1. 
Ж.Молдагалиев. Ауылда керпп-колан, жалшы-жакпайы 
кеп. М.Оуезов.

Жалшылык/жалдык свил. Екеумаз де жалшылыкта 
турдык. С.Муканов. Жалдыкка жануарды б1з мшейж. Ба- 
тырлар жыры.

Жалшыльщта/жалга Жалшылыкта журетш бзр жиеш 
ез колына алып едь М.Оуезов. Жасымда жалга турып ал- 
дым байдан. С.Кер1мбеков.

Жалын/жалбарын От1рж айтып жагынганша, шы- 
нындык айтып жалын. Макал. Жалбарына отырып, ерке- 
лете аркана какты. М.Иманжанов.

Жалын/жалкын Орт каулап, жалын рйд1 куша баста- 
ран. С.Кебеев. Дыраттарды кызыл жалкын канта малды. 
Т.Ахтанов.

Жамагайын/жама агайын орф./кабырга агайын жерг. 
Жамагайын меш балалар ушне тапсырды. Е.ОтеНлеуов. 
Жама агайыны болса да б1реу1 жок па? Т.Дэуренбеков. Ол 
ж т т  б1зге кабырга агайын болып келедк “Жетшу” .

Жамагат/жамигат свил./жамига т т а б . Ау, жамагат! -  
дед1 де орнынан турды. Е. Мустафин. Естшд1 кулак тур- 
ген жамигатка. С.Торайгыров. Шаттанды уй й тн щ  жа- 
мигасы. ТЛзтшеуов.

Жампоз/жанбоз сейл. Не б1р жайсад мен жампоздар. 
Б.Аманшин. Елдщ талай мангазы мен жанбозы. Е.Иб- 
райим.

Жамылгы/жамылткы свйл./жамылткыш жерг./на- 
кабы квне. Ак жамылгы тушршгенде есгмдерш окыды. 
Д.Дамбаров. Кейб1ршщ устшде бамбук жамылткылары 
бар. С.Муканов. Жамылткышты ашып корсеткен тэр1здь 
БЖансуыров. Накабыцды ашсаншы, Келбетнцц керейш. 
Батырлар жыры.

Жанамала/жанамайла/жанапайла сонл./жанарла свйл. 
Б1з тас жолды жанамалап агаш шлмен журдж. М.Габ­
дуллин. Жанамайлап касынан ©те бердь З.Шашкин. Оны 
жанапайлап согу керек. С.Муканов. Жанарлай келш ток- 
тады. М.Дузенов.
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Жансебш/жаны cipi Жаны не деген cipi, жансебш, те- 
3İMİ TeMİp, берштен жаратылган деп тадкалар едь “Жул- 
дыз” . Муншама жаны cipi болар ма! “Лен.жас” .

Жануыш/жаныгыш сейл./жонуыш свил. Оныц колыд- 
да да узын жануыш. Ж.Молдагалиев. Жаныгыш пен кес- 
KİmTİ жeткiзiндep. Ы.Алтынсарин. Жонуышпен кайра- 
ды. “Жалын” .

Жануя/семья т т а б .  Маскунемнщ ен эуел1 жануясы 
зардап шегедь “Егемен Казакстан” . Семьядагы бакыт -  
eMİpfleri бакыт. Ayызeкi ил.

Жана/жаце свил. Жаца келген конактарды уйге Kİprİ3- 
д1. Ауызек1 тш. Жене гана осында журген. Ауызеш тш.

Ж анар/жащыр/жацыр Кдйта жанарган дэстур ез 
жалгасын тапкан. “Жулдыз” . Бертш келе жащыру деуь 
р1нде epKİH аударма етек алады. М.0л1мбаев. бткен кайта 
жанырды. “Алматы акшамы” .

Жангырт/жацыра свйл. Жуз турл! дауыспен жадгыр- 
тысып коя бердк Т.Жармагамбетов. Сол керкем даусымен 
кузды жадыратып едк ЕЖансуыров.

Жанка/жочка Жаман балташынын жанкасы кеп. Ма­
кал. Шашына турып калыпты тем1рдщ жонкасы. Т.Нур- 
тазин.

Жацыл/жачсактас свйл. Жацылмас жак болмас, су- 
ршбес туяк болмас. Макал. Теж1рибел1 барлаушы жадсак- 
таскан жок- ©.Нурпешсов.

Жачылгыш/жанылшак Жадылтыш бон барасыч. 
“Жулдыз” . Ер картайса жадылшак болады. Д.Серсекеев.

Жачылыс/жачсак 0м1рден баз кешкен, жадылыс 
жолга тускен. в.Турманжанов. Ешткеннщ жацсак жерш 
тузет1д алды. А.Жубанов.

Ж апа/зача свйл. Дуниенщ тартып журмш жапала- 
рын. Абай. Мундай куйге калай тустщ, к1мнен зада шек- 
тщ. К.Серсекеев.

Жапа-жалгыз/жапач-жалгыз свйл. Ecİ3 далада жапа- 
жалгыз калдырды. “Лен.жас” . Жапан-жалгыз женен кет- 
кен-д1. О.Кенпмов.

Жачан/кула (дуз) 03İMİ3flin жапан дуз, тулпар 
туягы мужшш, бабаларымыз ак отау тшкен жер1. 
Р.Шаханов. Елшз кула дуз жатыр. С. Бегал ид.
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Жарайды/жэрэйд1 орф. Жарайды, мен мойныма ала- 
йын. б.Нурпешсов. Жэрвйд1 ендеше, 6i3 карсы емесшз. 
“Жалын” .

Ж аралан/жаракаттан Yni жауынгер1м1з жараланып, 
катардан шыкты. М.Хасенов. Ол атыс устшде ауыр жара- 
каттанды. К.Токаев.

Жарамды/жаракты свил. Пайдалануга жарамды. “Ал­
маты акшамы” . Жауынгерлер унгш жаракты кару едп 
Р.Ыдырысов,

Жарамдык/жарамдыльщ Тукымньщ ericKe жарамдык 
сапасы керсетшедк А.Ажкеев. Тукымга жарамдылытын 
аныктайды. М.Ерлепесов.

Жарамсак/жагымпаз /  жалбак/ жаркелеш морф./жэ- 
реуке жерг. Жарамсактар кызметтен куылды. С.Шаймер- 
денов. Ол жагымпаз адам болатын. Б.Майлин. Жагымды 
ж т т  боламын деп, квршгенге жалбакпен кушн етшздп 
С.Денентаев. Оныд e3i кеп узамай турлаусыз, жаркелеш 
6ipey боп шыга бердп Э.Кднахин. Жоламан -  жылымшы 
жэреукеге жаны кас, мактау суймейтш адам. С.Омаров.

Жарамсыздан/жараксыздан свил. Bip жылга жетпей- 
ак жарамсызданып калды. “Лен.жас” . Жер1м1з егшге жа- 
раксызданып калды. “Айкап” .

Ж арапазан/жарамазан свил. Жарапазан айта баста- 
ды. “Каз.эдеб” . Bip келген он еш айда жарамазан. О.Нур- 
пешсов.

Жарас/жецкей квне. Oзiлiн жарасса, атадмен ойна. 
Макал. Куйеумен керкейш, жиенмен женкеюге мен де 
ынтык жанныц 6ipiMiH. М.Оуезов.

Жарастыр/жамастыр EKeyiH осылайша жарастырды. 
“Каз.едеб” . Араз елд1 жамастырам деп, кыз да бершедк 
М.Оуезов.

Жарасымды/жарасты сейл./жарастыкты морф. Пы­
льны езше жарасымды. “СоцДаз” . Еркелш саган жарас- 
ты, маган epci. З.Шашкин. Кыз бала жарастыкты едеп- 
пен отырып, агасына карап кояды. Д.Обшев.

Жараткан/жасаган Жараткан нем, колдай гор! “Каз. 
вдеб” . Жасаган койган шыгар салдалшы деп. Айтыс.

Ж арау/жарад свил. 03i жарау ceMi3 ат. К-Ожшеев. 
Жарад аттарын бусана терлеп турады. К-Сэрсекеев.
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Жарби/жарбай свйл. Жар басында жарбитан жалтыз 
агаш. Бейб1тнплпс даусы. Сен даты жарбаясыц MiHin ат- 
ка. Б.Майлин.

Жарты/устав ш таб. Жарты (устав) деп уйымды куру- 
дыд H eri3 i болып саналатын ережелер жиынтытын атай- 
мыз. “Ана тшГ’.

Жаргым/жаркыным/жарытым орф. Жаргым-ау, ен- 
д1 кайттш? “Жулдыз” . Ау, жаркыным, ауел1 тындап ал- 
сащны. 0.Нурпешсов. Жарытым, жан ырысым талайлым 
менщ. Д.Сатыбалдин.

Жария/мэшЬур/жария орф./erлан (еттД жерг. Бул ха­
бар жария болды барльщ елге. И.Байзаков. 0з объекть 
ciH ерк1м вртурл1 жолмен мошйур етпек. О.Бакеев. Жак- 
сыныц i c i  кепке жерия. “Даз.адеб” . Барша мусылман 
кауымына етлан етуге келштк Х.Есенжанов.

Жарияланым/публикация ш таб . Газет бетшде ба- 
сылтан создщ куны бугшде арта тускенше орай, кандай 
да болсын жарияланымныц (публикацияныц) зардапта- 
ры y niiH  жауапкернплж те анагурлым елеул1 бола туст1. 
“Жана атаулар” .

Жар-кия/жалацкия Сонда мен ыткып шыктым тар 
уядан, Сеюрд1м ор кшктей жар-киядан. С.Омаров. Жалан- 
кия жерлерден жазбай T y cin  тулк1 алтан. Умбетей жырау.

Жаркылдак/жайнацкер Дулат -  жаркылдак ашык кь 
ci. М.0уезов. Келшдер1 шетшен жайнанкер. Г.Сыланов.

Жаркындылык/жаркындык Жылылык пен жаркын- 
дылык танытты. “Соц.Каз” . Жузшде бурынгы жаркын- 
дык жок. М.Дуйсенов.

Жарлы-жакыбай/жарлы-жакпай орф. Жарлы-жакы- 
байлар наразылык ôûiflipfli. “Жулдыз” . Жарлы-жакпай- 
лар колдау керсеттк “Даз.эдеб” .

Ж арма/жармак свйл. Жарма дакылдарыныц шытым- 
дылыты томен. “Соц.Кдз” . Kypiin жарматынан кемген 6ip 
таба нан. Н.Сералиев.

Жарнама/реклама ш таб. Даладагы реклама, афиша, 
жарнамалар тугел дepлiк атылшынша жазылтан. Т.Ах- 
танов.

Жартымды/жартулы морф. Жартымды ештеме айта 
алмады. “Лен.жас” . Жартулы жумыска колы тимей 
журуше кшэль А.Жаксыбаев.
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Жартымсыз/жартусыз/жаланкат леке./ тауапсыз жерг. 
Аудын балыгы жартымсыз. О.Нурпешсов. Жартусыз базар- 
лыгына тиг!м келмедп Б.Аманшин. Тунде жаланкат жука- 
лад дар жауып, арты калын туманга айналган. Ш.Мурта- 
заев. Дамбада тауапсыз рана астык калган. “Лен.жас”.

Жарык/сан жерг. Шам жарыгымен кунд1згщей жай- 
нап тур. М.Иманжанов. Куннщ саны ceMin, кас карайган- 
ша белд1 жазган жок. Д.Исабеков.

Ж арыкта/жарык кыл Терезе пердеш ашып, белмеш 
жарыктаадар. “Дазакстан мектеб!” . Балалар белмесш жа- 
рык кылындар. Ауызек! тш.

Жарыкшак/жаркыншак/жаркаш свил. Даусында жа- 
рыкшак бар. “Даз.эдеб” . Жаркыншак дауыстарын аямай 
тапап жатдандай. в.Кекшбаев. Даусына жаркаш шшген 
екен. Д.Жумадшов.

Ж арым/жарты/жармы орф./жары жерг. Жарымы -  
Алшын, жарымы -  Keflip аталатын ек! ауылнай ел бар. 
С.Муканов. Жартыны жарып жеген -  татулыктын белысь 
Макал. Жармысын шашып, жармысын гана алып жатыр. 
F.Мустафин. Жары етш казанга салды. Э.Нурпейкюв.

Жарымес/кещселес/жэрмес орф. Акылды касыднан 
корыкпа, Жарымес досьщнан корык. Макал. Дэл ез1 сен 
емес пе кенкелестщ? Болады сез1 осындай жарыместщ. 
Айтыс. Аралап журмш деп угады екен-ау бул жармес. 
К.Оразалин.

Жарымжан/жарымжанды морф. Жарымжан адамды 
босат. С.Шаймерденов. Жалгыз уй, жарымжанды кем тр 
мен шал. БЖансуыров.

Жарын/келер жылы/келсш жыл Окем жарын бала- 
лайтын шген алды. в.Данахин. Келер жылы окуын та- 
мамдайды. “Алматы акшамы” . Keneci жылга дешн дис- 
сертациясын жазып 6iTipMeK. Ауызеш тш.

Ж асаган/жаратушы/жаппар Я, жасаган нем, езщ 
колдап-коргай гвр! Ауызек1 тш. Он сепз мын галамды 
жаратушы иемд1 алла тагала деп атаймыз. О.Серсенбаев. 
Кашаннан сейлеп журген мен 6ip жорга, я жаппар, еткен 
бабам, езщ колда! Айтыс.

Ж асамыс/жасамыш свйл./жасамал сейл./жасамалы 
свил. Жасамыс дэршер сез кыстырып калды. Ж.Жумаха-
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нов. Зор денелк шашы аппак жасамыш шск Ж.Молда- 
галиев. Жасамал жумысшыларга хат танытып, ершбей 
енбек етелш. Д.0бдщадыров. Денен айгыр, бест1 айтыр, 
жасамалы айгыр деп айтады. Х.Аргынбаев.

Жасад/жасаныс Сулудай кектем жасанган, жырла- 
мас акын -  калайша?! М.Олймбаев. Заманымда ез1мнщ 
жасаныскан жау корд1м. Умбетей жырау.

Жасанды/жасама/жаратынды свйл. Мшез-кулкында 
еш жасандылык жок. “Жулдыз” . Жасама кылыгын кор- 
ген емес. “Даз.одеб” . Жаратынды дуние жаратылыс жан- 
натын тасалайды. Ж.Жумаханов.

Жасацгыра/жасарьщкыра Жасадгырап кайтадан, Ба- 
кыт белш байлады. С.Кер1мбеков. Жасарынкырап кет- 
кендей. “Лен.жас”.

Жасандау/жасащыр морф. Жасандау айел есш ашты. 
Ауызеш тш. Жасадгыр кМ  емес, жумысты калай штесш. 
“Диал.сездш” .

Жасар/жасанда морф. Дайта туып жасарган, Дыргы- 
зыма куанам. “Дыргыз жырлары” . Дарга тамыр ел едж 
кашаннан-ак, жекжатымен ел есш жасандамак. Жамбыл.

Жасауыл/ертвле коне. Жасауыл уй тштпек кылышта- 
ры жаркылдап. Жамбыл. Шыцгыс нояндары б1р елд1 ша- 
бар болса, ец алдымен ертелерш ж1бередк 1-Есенберлин.

Жастай/жастайын поэз. 0ке-шешеден жастай айрыл- 
ган. С.Омаров. Дерд1м мен ак кайыццы азап шеккен жас- 
тайын. М.0л1мбаев.

Жастык/жасшылык морф. Жастык не штетпейдн “Же- 
тшу” . Жасшылык урындырды талай жарга. Жамбыл.

Жасулы/улкен гаО Жасулы -  жасы улкен адамдарга 
карата айтылатын 1зет атауы. “Ана тшГ’. Жасы улкен кь 
ФФз, торлетпцз. Ауызею тал.

Жасын/жасыл Аспаннан жасын тускендей. Т.ЕФмжа- 
нов. Дем туспей жазгы жайдьщ жасылынан. С.Мэуленов.

Ж атакхана/жатак свйл. Бул — институт жатакхана- 
сы. “Жетшу” . Таныстарынын кемешмен жатактан орын 
алды. “Жулдыз” .

Жат-жаран/жат-жора/жат-жара свйл. Жат-жарандар 
кетш, ез адамдары калган. Б.Мустафин. Жат-жораларды 
сактандыргыш уш естшдь 0.Деппмов. Жат-жарадан кор- 
гаушылар. С.Муканов.
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Жаткан/жатырган морф. Келе жаткан адамдардыц ал- 
дынан шыкты. Ауызеш т1л. С1здщ эскерлер кашып келе 
жатырган кершед1 гой. Т.Ахтанов.

Жаткь1з/жаттыр морф. Керпп уйге жаткызды. “Каз. 
адеб”. Той бггкесйн кыз-куйеуд1 жаттырмай узатады. Кдм- 
бар.

Жатыр/жатын Жатыр -  эйелдердщ 1шк1 жыныс ор- 
гандарыныц орталыгы. О.Есенкулов. Жатындагы катерл1 
1с1к баяу дамиды. Э.Есенкулов.

Жауап/жубап коне. Жауап катпады. “Жалын” . Жу- 
бап бермей жене отыра алмады. ЕЖансупров.

Жауап беру/жауаптан Эрк1м оз жумысы ушш жауап 
бередь А уы зет тш. Бригадир мал шаруашылыгы ушш 
гана жауаптанады. “Жана ем1р” .

Жауапкершшш/жауапшыльщ морф. Жауапкерпп- 
л\кт1 талап етедк “Соц.Каз” . Бул -  жауапшылыгы улкен 
шаруа. “Лен.жас” .

Жауаптас/жубаптас коне. Екеу1 жауаптасып кеттк 
М.Оуезов. Тежи оган жубаптаса алмаган. ЕЖансупров.

Жаудыр/жвугцр Мелд1р каракат жэуд1р кезш тже 
калды. Т.Вердияров. Карайсын молд1ретш жаудыр кезщ. 
С.Торайгыров.

Жаудыра/жэуд1ре Мелд1р коздер1 жэуд1реп турган 
сулу жан. Р.Райымкулов. Кездер1 жаудырап бес бала 
отыр. С.Омаров.

Жауказын/жауказ/жаукасын свил. Жауказын есш 
турган. в.Нуршайыков. Жауказды жулып алып, омы- 
рауыма кадады. С.Омаров. Кызгалдак жаукасын кулпы- 
рып жайнайды. М.Оуезов.

Жаулан/бурсан Жауланып батыр Козы келе жатса, 
Алдынан сулу Баян кез келедЕ Козы Керпеш. Тецкерш- 
тш тещрегш Бурсанды кей батыр улан. К-Аманжолов.

Жауластыр/жауьщтыр Жауластырмак жаушыдан, 
елдесырмек елппден. Макал. Екеуш ш тей жауыктырган. 
ЕЕсенберлин.

Жаура/точ/музда Ушып жаурап б!ткен сорлы жан. 
М.Оуезов. Кар жауса да тоцбайды бай баласы. Абай. Колы 
муздап калыпты. Р.Мустафин.
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Жаурын/жауырын орф. Юс1 екен енкек денелд кец 
жаурынды. С.Муканов. Ол -  жауырыны жерге тимеген 
атакты балуан. Ауызек1 тш.

Жаутан/жаутец Жаутан кавып айналасына карайды. 
“Жулдыз” . Мацына жуй алмай, жэутец кагады. О.Тур- 
манжанов.

Ж ауша/кара бидай Бул ауыл жауша да егедь Диал.сез- 
дш. Биыл кара бидай ектж. “Жет1су” .

Жауын/жацбыр Куршреген булттыи жауыны аз. 
Макал. Себелеген жанбырда су болванынды сезбейсщ. 
Макал.

Жауынгер/жаугер/совыскер Жауынгерлер келешек 
ушш канын тактн М.Дузенов. Жаугер бэдэуи ыцылдап 
эндетш келедь Д.Досжанов. Тек совыскер батыл рухы, 
туягынын галамат купи вана т1р1 сактады. З.Шашкин.

Жауыра/жауыр болу Жатудан жамбастарыц жауыра- 
ды. “Уш васыр жырлайды” . Талай адам м1нш жауыр бол­
ван кара атан. 0 .Далдыбаев.

Ж э/жа Жа, жетер. “Даз.эдеб” . Жа, не айтарынды 61- 
лемш. М.Иманжанов.

Жэб1р/зеб1р Шмнен жаб1р керд1. Б.Майлин. Б1реу за- 
б1р етсе, сен сабыр ет. Макал.

Жэб1р-жапа/заб1р-жапа Жэб1р-жапа керш келген. 
Х.Есенжанов. Зэб1р-жапа шегш, мугедек халве тускен. 
Б.Сокпакбаев.

Жэмпейлес/ампейлес Далтанын калындывына карай, 
1р1-1р1 тур1к саудагерлер1мен жэмпейлесш кету1 мумкш 
десед1. Д.Толыбаев. Кейб1р бозбалалар ауыздары жабы- 
сып, ампейлесе калыпты. С.Омаров.

Жэм1ш/жасанды тер1 Жумсак келген жасанды тер1н1 
жэм1ш деп атайды. “Мэдениет жэне турмыс” .

Жэннат/жаннат орф. Жаннат сиякты бон кершген. О.Да- 
нахин. Жаны жаннаттьщ тершде болсын! Х.Есенжанов.

Жэп-жаксы/жап-жаксы орф. Дызметгн жэп-жаксы ктеп 
журдк “Сод.Даз”. Жап-жаксы журш жатты. С.Муканов.

Жардем/жардам коне. Б1зге жэрдем берд1. Б.Сокпак­
баев. Жаманнан жаксы 1ске болмас жардам. Айтыс.

Жэркелеш/жэреуке Жаркелеш б1реу бон шыва берд1. 
О.Данахин. Жылымшы жэреукеге жаны кас. С.Омаров.
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Жебелеу/устьустше Ол шылымды узын гып орап, 
жебелеп тарта беретш едк Диал.сездж. Не 1стейтш1м1зд1 
устьустше кайталап айта бердк Ауызеш т!л.

Жебенгер/колды-аякты Жауапты жумыска аттана- 
тын жебедгердщ б1р1 -  мен. С.Бегалин. Долды-аякты ж ь 
Нт. Б.Тогысбаев.

Жегжат-журат/жегжат-журагат Жегжат-журат са- 
былды. 1.Жансуг1ров. Важа, жегжат-журагат дегендер 
бар. Б.Твж1баев.

Жедегабыл/жебегабыл жерг. Дыздын жедегабыл бер- 
ген сурактарына жауап бердк Г.Сыланов. Асыгыс жебега- 
был кшщц де, машинага отырды. “Дазакстан ейелдер1” .

Жейде/ерлер кейлеп жерг. Маган б1р жейде бер- 
нп. Б.Дыдырбекулы. Ерлер кейлегш сатып алдык. 
“Соц.Даз” .

Жекеше/жеке меншж/жекелеме морф. Жекешеге ай- 
налган форма кожалыгыныц басшысы. “Жас алаш” . Же- 
ке меншш иелер1мен сейлесть Ауызек1 ш .  Жекелеме 
малдын жыл басынан бер1 он алтысы елген. “Болыневик- 
тж  жол” .

Жек керш1ш/жек кер1шс Жек керш 1пт болганын 
кермейм1сщ. М.Гумеров. Нурпешс оган жек кергшспен 
карады. Т.Жармагамбетов.

Жешр/жега/жешрш/зегар Сурак пен буйрыгын косар- 
лай жешрдь Х.Есенжанов. Тарт колынды! -  дед1 жек1п. 
С.Муканов. Улбосынга жешршбейтш болды. Б.Майлин. 
Кешеде де балага зек1рш жаткан. в.Декглбаев.

Жел/желец морф. К у н т  жел турды. “Спорт” . Шумак- 
тайды самал желен. в.Шалабаев.

Желаяк/желдаяк Желаяк -  адамныц жуйрМ, жел- 
даяк -  жылкыныц жуйржк Э.Мевдекеев.

Желбегей/желегей свйл./желец/елбегей жерг. Шекпе- 
шн желбегей суга салды. С.Муканов. Ол боз шекпенш же- 
легей жамылган. Т.©л1мкулов. Пальтосын желец жамы- 
ла салган. ОЖанахин. Дария орнынан елбегей кетершдь 
©.Данахин.

Желб1р/желб1ршек Ек1 иыгында желб1р1 бар. Б.Сок- 
пакбаев. Дое желб1ршек салган ак бэтес кейлегг бар. 
С.Талжанов.
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Ж елпш/желпр/желгек морф Ж елпш торы атты же- 
гш, журш кеттк Н.Габдуллин. Бабы жаксы желпр ат. 
Б.Токтаров. Жер корыгыш желгек шал. Абай.

Желд1рме/желд1ртпе свил. Желд1рме жыр елшем1мен 
жещл окылады. Т.0л1мкулов. Акын езшщ желдгртпесше 
салды. С.Адамбеков.

Желек/желшлдек морф. Желкшдейд1 кек желек. 
“Жалын” . Дала кек желкшдекке малына беленш тур. 
ОДанахин.

Желкемдеу/желтендеу свил. Кун желкемдеу боп тур- 
ган. С.Омаров. Жата желтендеу екен. О.Нуршайыков.

Желпецбай/желпекбай Желпенбайды тапкан екен бу- 
лар. С.Мыцжасарова. Жещл мшезд1 б1р желпекбайлар 
деп ойламаныздар. САдамбеков.

Желлуйп/желптш Одан желпунн жасайды. Ш Дожах - 
метов. Ол ушш ж ел ш гш т пайдаланады. “Соц.Даз” .

Желш/жел1р свйл. Жел1рген кулан ж е л т п , т1зе керш 
кысылмай. “Даз.эдеб” .

Жел1скер/жел1скор/жел1ст1 Желнжер аргымактын 
тукымы. С.Муратбеков. Желшкор каскага жегшген фаэ­
тон. С.Бегалин. Тамаша жел1ст1 аттарды устаган ол. 
С.Муканов.

Жемкор/жем1р/жемпаз свйл. Елдеп жемкор болыс 
билердщ бастыты болтан. М.Оуезов. Жем1р болыстарды 
орнынан туснртш, жещлдж эперейш. М.Оуезов. Тобыкты- 
ныц жемпаздары кызарганын куртып барады. М.Оуезов.

Жемт1ршген/кыркылып тозган Шалбарыныц жемть 
ршген балагына шешн кершдь Р.Токтаров. Жещ кыркы- 
лып тозган. “Жулдыз” .

Жецеше/женге Акыл косшы, жецеше. М.Оуезов. На- 
гашы жецгеФ далада. С.Бегалин.

Жещлден/жещлей морф. Кой сем1рген сайын теркннщ 
салмагы жещлдене бередь М.Ермеков. Кеш жатып турса 
да, бойы жещлейдк К-Оразалин

Жещмпаз/жещскер/чемпион т т а б .  ¥лы Лениннщ 
жещмпаз туы колдасын! “СоцДаз” . Жещскер балуанга 
керсеткен курметк Н.Баяндин. Ауыр салмакта украин 
ж ш т  жещскер атанды. “Спорт”. Олем чемпионы атанган 
казакстандык спортшылардыц катары кебейдь “Спорт” .
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Жещстш/женсш Атасы жевдстш берер емес. Ф.Муф- 
таков. Сапак сезге жецсш берер емес. О.Серсенбаев.

Ж еппелет/асыгыс-устс Мурат жеппелетш айта же- 
нелдь Т.Нуртазин. Асыгыс-устс тусшдцрген болды. 
“Лен.жас” .

Жеркен/жирен/'жиркен Шмнен жеркенд1 екен сон- 
ша? С.Омаров. 0нерд1 уйрен, уйрен де жирен. Абай. Жа- 
ман кылытынан жиркендь “Соц.Каз” .

Жеркенгшг/жиренпш/жеркеншек/жиреншек 0з1 жер- 
кенгйн-ак едц “Алматы акшамы” . Жаман эдеттен жи- 
реныш. С.Саргаскаев. Танагез жеркеншек-ак болатын. 
Г.Мустафин. Аталып журме жиреншек. К-Куанышбаев.

Жеркешш/жирешш Мырзаларга жеркешш боп тур- 
ган кез1 ед1. К-Эбдщад1ров. Кыздыц кевдлше жиренпп се- 
з1м сап етть Т.Нуртазин.

Жермай/керосин Б1р бетелке жермайта зар болады. 
©Данахин. Керосин сатып алады. “Жетпзу” .

Жеруйык/жеруйек свил. Жеруйык жаннат еткен тура- 
тын. Д.Досжанов. Сочи -  жеруйек емес пе. “Жалын” .

Жерш/жер! ©зднчнен урынса, ж ш т жершш кала ма 
деп те жасканады. ЖЛйлеков. Унамаса елещм, Онда ме- 
нен жерисщ. Жамбыл.

Жетекте/жетеле Жетектеген тебет корага урмес. Ма­
кал. Атын жетелеп Садуакас тасты айнала бердь Ж.Саин.

Ж еткш пт/ж етш л морф. Кыста жейтш жемшеп жет- 
кшшта даярланды. Ауызек1 т!л. Б1зде мал жаты жеткш. 
Диал.сездш.

Жетшз/жеткер Ойын толык жетшзгендей. “Соц.Каз” . 
Кудай туган жердщ топыратынан жеткерсш. З.Шуюров.

Жет1м-жес1р/жес1р-жеб1р свйл. Жеым-жешрге шара- 
паты мол. “Лен.жас” . Ел шауып жеФр-жеб1р ысырап кал- 
ды. Айтыс.

Жет1мс1з/жетшс1з морф. Жет1миздштщ кашретш кан- 
ша шексе де, кещл каяуын сезд1рмейтш. Э.вбзшев. Мына 
штаптарыц жетшшз болар. Диал.сездш.

Ж еткпеушшш/жеткпестш Кажетт1 куралдыц жетш- 
пеушш1п сезтледь “Спорт” . Санаторийдщ ж етш пестт 
кеп ед1. Е.Оразаков.

Жинак/аманат (кассасы) Акшасын жинак кассасына 
салып коймак. Ауызеш тип Аудан орталытында аманат 
кассасы бар. “Жумысшы” .
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Жинакшы/вкладшы Жинакшы -  жинак баншсше ак­
т а  салушы адам. “Ана й л г ’. Вкладшыларга еш пайыз 
есебшде к1р1с теленетш. “Егемен Казахстан” .

Жинакы/жинакты морф. ¥ш а женелердей жинакы отыр. 
Е.Мусарепов. Бул -  жинакты да ж т т  емес. Р.Отесшов.

Жиналмалы/жималы/жиылмалы Жиналмалы ке- 
реует курып, кузетте отырган Байназар бугш де тым ты- 
нымсыз едй Саржайлау. Жималы тесегш уш буктед1 де, 
кабыргага суйей салды. С.Шаймерденов. Ортада аявы ек1 
тутамдай жиылмалы децгелек стол. Ж .Ттеков.

Жиналыс/жиылыс Жиналыс узакка созылды. “Жеть 
су” . Жиылыска катыскандар салмакты наразылык айтыс- 
ты. М.Оуезов.

Жийан/жайан Журмеймш бул жийанда жаман бо- 
лып. С.Торайгыров. Ил! жал пак жайанга туте л тусшшть 
Т.0л1мкулов.

Ж ийангер/ж айангер/жийанкез/ж айанкез/ж ийан- 
гез орф. Жер жузш  аралаушы жийангер тэр1зд1. “Лен. 
жас” . Жайангер чемпиондардыц ойынын шарлап шык- 
пак. Т.0л1мкулов. Жийанкездер жайындавы ттаптар  
бар. “Ж етту” . Жайанкез саяхатшыларга жабдыктаган. 
С.Бегалин. Асан ата сешлд1 жийангездер. Х.0б1шев.

Жиын-терш/жиын-тер1м морф. Шешрттер1 эл1 кол- 
хоздын жиын-тершшен босаган жок. З.Шушров. Кузп 
жиын-тер1м кезшде кемектесем1з. ‘Даз.эдеб” .

Жиырмасыншы/жиырманшы морф. Жиырмасыншы 
гасыр аякталуга жакын. “Алматы акшамы” . Бул -  жиыр- 
маншы жылдарга тен кубылыс. “Лен.жас” .

Жоба/нобай 1стелер ттщ  жобасын таратты. Р.Мутре- 
пов. Каулы нобайына езгер!с енетш болды. Б.Тогысбаев.

Жойкын/жойпар морф. Жойкын сеннен кершбей кетть 
ОДанахин. Жумыс ютейш десе, ол жойпар. М.Сундетов.

Жойт/жейт/жойыт орф. Мынау б1р жойт кой. Б.Сок- 
пакбаев. Тый, ана жейттерщць Ж.Молдагалиев. Шын- 
жыр табан жойыт кой. К-Жумадшов.

Жоктаушы/жокшы Соны ауданда жоктаушы, кор- 
гаушылары коп. М.0уезов. Найманнан шыккан б1р топ 
жокшылар келштк М.0уезов.
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Жолаушы/жолшы/журпшш морф. Bi3 жолаушы едпс. 
С.Кебеев. Bip жолшы жардан темен тусе берд1. Х.Есенжа- 
нов. Жургшпплер селкос. С.Сматаев.

Жолбасшы/жолгер/жол бастаушы Жолбасшы алып 
журш кетт1. З.Шашкин. Данышпан б!лг1р халыктан, 
ynrmi жолгер карттан шыгады. в.Дайнарбаев. Жол бас­
таушы алда келедй “Лен.жас” .

Жолдас/жора Жаман жолдас жауга алдырар. Макал. 
Менщ жорам калана кеттк “Диал.сездш” .

Жол-жора/жол-жоба/жвн-жоба С1з жол-жораны 6ip 
адамдай бшешз. Ауызеш ил. Жолга жол-жоба бшетш 
адам эз1рлет1щз. К.Оразалин. Ол жен-жобамды толыгы- 
рак сурастырды. С.Муканов.

Жомарт/сакы/саки ш таб. Жомарт бергешн айтпас, 
Ер айтканынан кайтпас. Макал. Тер1скейде жылкышы 
жомарт, кунгейде кауыншы сакы. Т.6л1мкулов. Саки- 
лыктыц белыш -  халыктыц камын кездеген; эшмдштщ 
белг1с1 -  тентекы жиып жондеген. А.Керейулы.

Жол-жэнекей/жолшыбай/жолай Жол-женекей квз- 
дерщ туспед1 ме? С.Алдабергенов. Жолшыбай елещмд1 
келем жаттап. Д.Аманжолов. Егер жолай колга туспесе. 
ЕЕсенберлин.

Жолык/жолгас морф. Арнайы барып жолыкты. “Ана 
т т ”. Оцаша жолгасып сыр ашысудыц ретш келырдЕ 
С.Муканов.

Жонгыш/жонгы м ор r/j. /  ж а н у ы ш Жаца жонгыш бор- 
дай боратады. Т.Нуртазин. Шот, кашау, жонгы сиякты 
куралдар жетюздЕ “Жулдыз” . Осы от жанын жануыш 
боп кайрай тускендей. Э.Нуршайыков.

Жодышка/беде/жодырышка морф. Жоцышканыц 
тукымын бервдздер. С.Бегалин. Совхоз беде ешредЕ “Же- 
Ticy” . Жодырышка, жуа тур-тур1мен табылар. “Жалын” .

Жора-жолдас/жолдас-жора Жора-жолдастары кел- 
ыштей бастады. О.Кумшбаев. Bipre есксн жолдас-жора- 
лары. “Соц.Кдз” .

Жора лы /  енеге ai 1лияс жоралы шыгармалар бере 
бастады. М.Каратаев. 0негел1 iciMeH курметке бвлендЕ 
“бркен” .

Жорамал/жорам Жорамалы дэл шыгып отырады. 
F.MycipenoB. Кенбайдыд жорамы дурыс екен. Г.Сыланов.
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Жорт/жорыт орф. Желе жортып журе бердь И.Бай- 
заков. Карацгыда жорыткан берщей. “Жулдыз” .

Жорта/жория морф. Жорта кокан-локыга басты. 
С.Омаров. Кайтем1з? -  дед1 Шеген жория калжындап. 
А.Хангелдин.

Жортуылшы/жортушы/жорьщшы Тег1лд1 жортуыл- 
шы, жолда канын. О.Кожамуратов. Жортушылар мен жо- 
рыкднылар елестейд1 кез алдыца. “Соц.Каз” .

Жоса/жосын Кызыл жоса кып куып барамыз. Г.Мус­
тафин. Кол жагасы толды канва жосындай К-Кетшев.

Жвндешлеу/нашарлау/кораштау Жвндекглеу деген 
нашарлау, кораштау, элФздеу деген угымды бшд1редй 
“Казакстан мугал1мГ’.

Женд1/жвндем Жещц, жениз, Свз тенеуйз. Абай. 
Талабыца карай б!р жендем адам жолыкса жарар едй 
Ж.Молдагалисв.

Жендшж/жендш Мунысы жендипк. “Жулдыз” . Жур- 
мейсщ деп жендшке, кейде урып, туртш жур. У.Кар1баев.

Женел/жвне морф. Сэду сытыла женелдп С.Ерубаев. 
Отырсыд женешн деп бетен елге. Сыйлаумен жасы улкен- 
нен алгыс ал сан- Н.Шыршыгулулы.

Жен-жосык/жол-жосак свил. Тойды да, шшдехананы 
да жаца жен-жосыкпен етклзем1з. С.Омаров. Католик дь 
ншщ жол-жосагын усынганы тым ерсь Г.Муйрепов.

Жешнде/женде морф. Ол женшде ел1 хабарсыз. “Лен. 
жас” . Бул женде макаласында айтылган С.Сейфуллин.

Жецкерш/жецшрш орф. Жвнкершген ет'1 ауыр жетшс 
жаста. Г.Орманов. Ылдига жецюрше тусе бердБ С.Мьщ- 
жасарова.

Жеп-жвнд1/жепшенд1 Озендер турсын, жеп-женд1 бу- 
лактары да жокка тэнд!к. О.Кенпмов. Жепшенд1 жерде 
корка коймайтын мыкты. М.Оуезов.

Жвтeл/жвтквpiн/жвткip свил. Дамылсыз жвтелш жат- 
каны естшдь Б.Мус1репов. Мадгаз кытымыр жеткершдй 
Т.Тшеуханов. Дэл желке тусынан жетк1рш кап, турегеле 
койдым. М.Оуезов.

Жуа/кекжуа Тауда жуа еседь Ауызек1 пл. Дшгене 
ауруына шалдыкпас ушш, кек жуаны жеген пайдалы. 
“Мэдениет жене турмыс” .
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Жуанда/жуанай морф. Балтырлары недоу1р жуандап 
калган. А.Хангелдин. Мойныныц иыкка карай жуанайган 
жактары да аппак. Г.Сыланов.

Жугаракпанда/жуырда/жуыр арада/жуьщ арада/ 
жуыкпанда/ жуырманда/жогаракпанда свил. Жугаракпан- 
да устатпаушы едБ О.Бурк1тбаев. Б1р езшдешм жуырда жо- 
лыга кеттБ С.Бегалин. Жуыр арада журуге кам етш жатыр. 
С.Бегалин. Ощлмесл жуык арада б1тпейтш болды. в.Шорь 
пов. Б1р ауган бетшен жуыкпанда кайта коймайтын. К.Ора- 
залин. Б1р шрсе, жуырмавда шыга коймайды. З.Шашкин. 
Ол жогаракпанда мунда келе коймас. “ЖеБсу” .

Жусат/жаусат свйл. ©здерш жусатып кете жаздаган. 
БЕсенберлин. Кашырган бэрш жаусатып. Айтыс.

Жуыкта/жанайла свйл. Кала мацына жуыктады. 
“СоцДаз” . Кора жакка жанайлап барып кайтты. “Каз. 
эдеб”.

Жуып-шаю/жайып-шуу свйл. Бай да озшщ кшэсш 
жуып-шайып жатыр. С.Кебеев. Ешкандай жайып-шума, 
жалтарма сезбен таласуга болмайды. “Бейб1тшШк даусы”.

Жубанынкыра/жубаусыра Жубаньщкыраган “сиякты 
едБ “Лен.жас” . Енд1 жубаусырап, муная сойледБ ЗДаб- 
долов.

Жубаныш/уаныш Сол жубаныш болсын. “Спорт” . Уа- 
ныш е т е п т  -  ушметке пайда келт1ргенБ Т.Нуртазин.

Ж убат/уат/жуат/алдаркат/жуба морф./жубант свйл./ 
жубаурат свйл. Жубаткан болды. “Жулдыз” . Б1зд1 оз1м13- 
ден баска уататын кМ  жок- С.Муканов. Жырымен елд1 
жуатты. К.Оз1рбаев. Ата-анамды алдаркатпак боп журш, 
оз1мд1 де алдап кетшшн. Э.Нурпешсов. Тус1рмей кещлге 
акау, аяп жубады. С.Бегалин. Койып ед1м атынды, жуба- 
нтсын деп Жубаныш. Батырлар жыры. ©зш тагы едеу1р 
жубауратты. ©Данахин.

Жугын (болмады)/жук Шиеттей сепз баласы бар 
уйше жугын да болмайды. БЕсенберлин. Уш-терт шана 
шоп кыруар малга жук та болмайды. С.Жушсов.

Жудырык/жумырык Жуцырыгын керсеттБ “Балдыр- 
ган” . Жумса жумырыгымен бурш турган кезБ Ж.Жума- 
ханов.

Ж укалтан/жукалан/жукалтак/жукалтай/жукалтым 
Каусырма тонды жукалтац сары ж т т .  К.Ахметбеков. Ак-
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куба, кара касты, жукалан ж т т .  Ж.Молдавалиев. Сунгак 
бойлы жукалтак ж т т т !  унем1 кереглз. “Казакстан мува- 
л1мЕ’. Жукалтай вана коныркай клтапша. М.Каратаев. Ай 
нурыныя жукалтьш сэулееь О.Бвкеев.

Ж у м а к / у ж мак сойд. Жер жумакы дер екен. Жамбыл. 
Жердщ жузш бейне ужмакка тенейтш. Б.Машшн.

Жу мыл/ку.чб!л коне. Жумыл бэрщ жумьгска, свздерге 
айткан бул нуска. “Халык акындары”. Алва койган м±н- 
деты жузеге асырува кумбш клр1ссе, шке аспайтын жу- 
мыс жок. К^.Ертаев.

Жумылдыр/жумылт Бутш халыкты жаумен куреске 
жумылдырды. О.Шортов. Журтшылыкты жумылта кол­
хоз осш барады. АТокмавамбетов.

Жумыскер/жумыскор Жумыскер адамды ковам кол- 
дай бшедь Х.Ервалиев. Жумыскор див;ан делегаттар 
Еанид1 жактайды. Ш.Хусайынов.

Жумыста/жумыс Шге Кырыкта вцлнва садван кылыш- 
таймын, елуде ар жумысты жумыстаймын. “Ана тип” . 
Кунше уш сагат кана жумыс 1степ, калван уакытта жат- 
тывады. “Спорт” .

Жумыстаушы/жумыс Атеухш Жумыстаушылардын 
орташа акысы 1995 жылы 20%-ке есть “Угшнп” . Окес: 
осы мекемеде жумыс ютеунл едь Ауызек1 ш .

Жупыны/жобалвы леке. Жупыны кишвен б1р эйел 
сыртка шывып кетедь С.Квбеев. Бул ж1гы ете жобалвы 
ки1нед1 екен. С.Муканов.

Журт/журат/журават/журият ш таб. Кайтсе жещл 
болады журт билемек? Абай. Жакындавым келедк Жак- 
сы корген журатым. Жамбыл. Туван жураватын ойлаван- 
да соншалык теб1ренед1. М.Вуезов. Ер журияты шабаз- 
дан, Солардан ерш кергелС Хал-аукат етш б1з ж у р тз . 
А.Керейулы.

Жут/жутшылык морф. Конак б1р конса, кут, ек1 кун 
конса, жут. Макал. Жутшылыкка ушырап турван. Н.Ша- 
кенов.

Жуткыншак/жуткын Жуткыншавына сувып яйберш, 
есе жвнелдк С.Муканов. Мундай адамдардын кездейтш1 
б1р вана жуткыны-ау. С.Бегалин.

Жугермек/зэнталак/жуг1рмек свил. Мына жугермек 
жеы тунде невып жур? М.Иманжанов. 0 , зэнталак, сен
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маган келген шыгарсын- Б.Муырепов. 0й, жупрмектер, 
болды ендк А.Мекебаев.

Жуцэ/тштен де/зады леке. Жуде сез1 тштен де, сире 
де дегенге жакын магынаны бшд1редк “Дазакстан мугаль 
мГ’. Бул кылыгын зады дурыс болмады. “Ленин жолы” .

Жуде/жада Жабыркап жузщ жудеп, жанын жадап, 
таватсыз кут1п танын азаттыктыц. С.Сештов.

Жудеу/жадау Сынык жуздр кун какты жадау ейел- 
дер. Г.Мушрепов. 6йелдер1 тшт1 жудеу. “Даз.0деб.” .

Жуз/дуз1 свил. Жуз жасаган кария, акылы тендз дария. 
Ауызеш тик Еш дуз жаска келсец, сез сеншк Айтыс.

Жуз/дуз2 свил. Айкынныц онымен жуз кврсеткенше 
жарты айдан аскан жок. 0.0б1шев. Бет керсе, дуз уяла- 
ды. Макал.

Жузу/дузу свйл. Суда жаксы жузедк Ауызек1 тш. Ба- 
лалар суда дузудкбшмейдк Г.Мустафин.

Жузпш/дузыш свйл. Жузыш атанып жургенмш. 
Б.Товысбаев. ДузпштМ  керемет. “Спорт” .

Ж узш/дузж свйл. Алтын сырга кулакта, колда жузш. 
Шашубай. Саласы он колымнын кумхе дуз1к. Айтыс.

Жузщара/дуз1гара орф. Шмнен кымсынсын имансыз, 
жуз1 кара. ЕЖансупров. Дудайдьщ сен дуз1вара бетш 
корме. Айтыс.

Жуз1м/дуз1м квне. Жуз1м жинады. “Лен.жас” . Дуз1м 
жейдк “Айкап” .

Жуйрш/кулш/жуйшр свйл. Жолга салсац -  жорва, 
жонва салсан -  жуйрш. Макал. Бихан барда тана жуйрш, 
султан ел барда вана кулш. Макал. Желдей б!р жуйшр 
жануар. А.Шамкенов.

Журпзуип /айдаушы/жолашы морф./ ш о ф е р  к1таб. 
Жург1зунп кабинава юрдк “Ленин жолы” . Ол автотрес­
те айдаушы болып штейдк “Бипм жене енбек” . Жолашы 
машинасын токтатты. “Жана ем1р” . Шофер -  автомобиль 
журглзуни маман. “Туыщцрме создш” .

Жургшнй/ясургш свйл. Жургшнй казактар кездесе- 
дк С.Сейфуллин. Жургшдерге мунан артык куаныш бола 
ма. О.Турманжанов.

Жург1ш/жур1мпаз 0йел1 журпш, куйеу1 баскесер уры 
болса, семьяда не береке болады. “Даз.эдеб.” . Жур1мпаз 
жнлттщ б1ршщ сол ойелге кещл1 кетштк Мын б!р тун.
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Журдек/журдеш свил. Журдек поезд жуйткш келедь 
Б.Тэж1баев. Грозней койы шымыр, журдека веледь М.Ер- 
меков.

Журекслну/айбыну леке. Ашып айтута журекеш- 
дк Ауызек1 тш. Жертелеге кайтып к1руге айбынып тур. 
б.Кекшбаев.

Журсещш/журсей морф. Тез1рек журсещпБ Ауызе?а 
тш. Неге шб1ртштеп калдын, ясурсей тез1рек. “Диал.сез- 
Д1к” .

Жыбырлауык/жыбырлак/жыбыркай свил. Тунык су бе- 
тшдей жыбырлауык, кубылыс байкалады. Г.Сыланов. Жы- 
бырлак жазуы бар шелмектер бар. Б.Кыдырбекулы. Жы- 
быркай жазтан жазуды айыра алмай калады. Б.Майлин.

Жыгылычкы/жыгьщкы/жыгык морф. Бурынгыдай 
емес, байлардын, жуш жытылыцкы. К.0м1ров. Жундер1 
жыгьщкы сиякты едБ Ж.Жумаханов. Келген достыц ба- 
ршщ жуш жырык. С.Торайгыров.

Жыкпыл-жьщпыл/ьщгыл-жыщыл Жыкпыл-жыкпыл- 
дыц тасасымен бара жатты. Т.0л1мкулов. Олар Дербенттщ 
ынтыл-жыщыл уры сайларынан отть БЕсенберлин.

Жылауыд/жылацкы/жылагыш морф. Долы катын 
жылауык, сутанах катын сурауык. Макал. Кулагина оньщ 
жагымсыз жыладкы уш жеттБ б.Данахин. Алтадайым 
елгел1 боп кетш ем жылагыш. Жамбыл.

Жылбысца/жылбыекы Ери жауатын жылбыска кар 
емес. Д.Жумадшов. Жылбыекы б1р суык тер шытып тур. 
С.Муканов.

Ж ылмакай/жылмыкай/жылтыкай сейл./жылмык 
морф. Жылмакай жЫттерден жеркенемш. ©.Оналбаев. 
Жылмыкай ж1гИ секшдБ “Жалын” . Жылтыкай кара жБ 
ыт оларды кеп устамайды. Г.Сыланов. Март ш ш щ  жыл- 
мык кундерщщ б1р1 едБ Б.Майлин.

Жылми/жыми/жылмай коке./жылмырай свил. Жецгей 
акырын жылмиып кулш тур. Б.Майлин. Жымиып жол бер- 
дБ “Даз.адеб.”. Женгей акырын жылмайып кулдБ С.Сей 
фуллин. Мавдайынан карайды жылмырайып. Акан сер!.

Жылмьщда/жылманда 1шБбаурынан етш туртан 
жылмындатан кара ж ш т. Б.Майлин. ¥зын муртты жыл- 
мандап жетш келдБ Б.Майлин.
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Жылпос/жылпьщ/жылпыкай морф. Жузштщ кезшен 
ететш жылпос. С.Муканов. Кимылы жылпыц кыр ж т -  
ть М.Каратаев. Кезге тускен жылпыкайлар гой. Г.Мус­
тафин.

Жымыскы/жымсыма/жымсьщ морф./жылымыр свил. 
Жымыскы кулыгы болатын-ды. С.Шаймерденов. 1ргелес 
отырган -  жымеыма кулар. З.Жэкенов. Сен жымсык ар 
жагында б1рдеме сактап журсщ. К.Кдзыбаев. Сол жылы­
мыр ппркш бер деген болар. в.Кенпмов.

Жып-жылмагай/жып-жылмакай орф. Турган жер1 
жыл-жылмагай. С.Сейфуллин. Жып-жылмакай далага 
тау-тау боп уйшш калды. С.Муканов.

Жыпык/жыпылдак морф. Канайдыц жыпык екенш 
енд1 бЬвдк 0.0бппев. Жыпылдак Садырдан сескенемш. 
С.Шаймерденов.

Жырак/жырадай сейл./айдамал коне. Ек1 арасы жы- 
рак екен. “Алматы акшамы” . Жыракай б1р тасада езе- 
ырек. 1.Жансуг1ров. Шеп шабатын бу ж акт а н айдамал. 
“Диал.сездш” .

Жырау/жыршы Акындык дарынныц иес! -  жырау. 
Казак ССР тарихы. Еститшдер1 кысса айтатын жырау- 
жыршылар. М.Каратаев.

Жырашык/жыраша свйл. Жауын суы жырашыктар- 
мен агып жатады. “Жетшу” . Жолдыц шет1 жыраша жар. 
Б.Сокпакбаев.

Жырбында/жырбанда/жырбыкта Орынсыз жырбыц- 
дап кулмейдь “Лен.жас” . Содия екен гой. -  дейд1 жыр- 
бацдап. Г.Сыланов. Жырбыктап куле бередь К.Токаев.

Жырлампаз/жырлауык Сайратшы жырлампаз куста- 
рын. 0.Твж1баев. Бар ма екен сенен де бетер жырлауык. 
М. Сатыбалдин.

Жырмала/жырмышта/жырымда Жырмаламай ту- 
тас бер. 0.Серсенбаев. Жырмыштап берекесш кеыредк 
Б.Майлин. Садам ба деп калтама, жырымдап ала берд1м. 
О.Шипин.

Жыртакай/жыртанбай Жыртакай эйелдерд1 кас-каба- 
гымен ушрш отыратын. С.Жушсов. Жыртацбай деп пе 
едщ? Б.Токтаров.

Жытпа/жутпа свйл. Жытпа -  мандаты тапталып кал­
ган ш ест  суыратын ушы имек узын сапты шеп суыргыш.
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Диал.сездш. Мандаты шеп престелш калгандыктан, шеп- 
Tİ жутпамен суырамыз. “Кекшетау правдасы” .

Жытыр/зытыр свйл. Алманы кайда жытырдын? 
Т.Айдарханов. Жэнпктщ imİHe зытырып ж1бердь К-Сал- 
гарин.

Ж1т/курып 6İT Кудайберген ел мейд1, жатпейд!. Ж . Жума - 
ханов. Тукым-тукиянымен курып 6İTTİ. “Соц.Каз” .

Завод/зауд царап. Завод жумысшылары уш сме- 
намен жумыс 1стейдь “Жулдыз” . Заудтан шыкса 

шыккандай-ак екен. С.Берд1гулов.
Загип/аз Денелд суеты адамнын загип кезше аяныш- 

пен карады. С.Жушсов. Букш денем сау, тек кез1м гана 
соккынын закымынан ез боп капты. С.Бакбергенов.

Зады/задында/заты/зэы свйл. Зады сел Kenıirin 
угатын шабаццыгы бар-ды. Т.0л1мкулов. Мундай жЫт- 
тердщ задында таза болатынын б1лдш. Б.Тогысбаев. Заты 
мерген огы болса керек. С.Бакбергенов. Бул 93İ зэт1 кор- 
как Kİci. О.Нурпешсов.

Залалды/залалкер свйл./зарарлы свйл. Залалды 
уйлерден аттап ottİk . М.Оуезов. Соншалык залалкер де 
емесп1н. К-Тайшыков. Зарарлы надандык, ол куранда се- 
гшген. Абай.

Залым/зэндем/зэл1м свйл. Тарт колынды, залымдар! 
Ж.Саин. Bopi залым, 6opi зандем, сен байгусты öip-ак 
кунде кып журмесш алым-салым. С.Денентаев. Зел1м 
бузады гой деп, ещреп ж1бердь “Жалын” .

Заман/замана Ол заман келмеске кетть “Спорт” . За- 
мана тозбак та, уакыт озбак. Т.0л1мкулов.

Заманнан/ерте заманнан Заманнан келе жаткан дес- 
тур1м1зге ден койганымыз абзал. “Ана тип” . Ерте заман­
нан халкымыз сом бшектщ кунпмен, ак найзаньщ ушы- 
мен, кан Tericin, жан öepicin ез жерш коргап келген. 
Ауызек1 т1л.

Заматта/заматында Заматта жок болды. “Жет1су” . 
Жайылды заматында талай жерге. И.Байзаков.

Зангер/зан кызметкер1/юрист к1таб. Задгер — зац же- 
ншдеы маман. “Ана T i n i ” . Kinıi улы зац кызметкер1 бо- 
лып штейдк “Семья тэрбиес1” . Юрист -  жан-жакты бипм- 
д1 керек ететш жауапкершипкт1 мамандык. “Кызыл ту” .
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Зацгардай/зангарадай Задгардай зэул1м биш уйлерге 
журед1 журт агыла. Д.Бекхожин. Задгарадай кед белмен1 
ерсшькарсылы кезш жур. 1.Еседберлид.

Защпыл/задкор Тередтий задшыл адам едь С. Мука - 
дов. Кэрл1 кезш задкор адамдыд бетше тедкердь Х.Есен- 
жадов.

Запы/запыс/зарезеп/заразап/зврде сшл./заразат (бо­
лу) жерг. Зады болган жаскадшак жандар. С.Омаров. 
Талай таяк жед, запыс боп калган. Х.Еседжадов. 1штей 
зэрезеп ел лезде жидала калды. Д.Сатыбалдин. Жатсы- 
да беретш заразап мшезшен хабардармын. О.Сэрседбаев. 
вбдед аузы куйш заразат болван гой. Диал.сездш. Алдыд- 
гы партиядад зерде болган ол енд1 болыстыкты берсе де 
алмас. С.Торайгыров.

Запыран/загпыран свил. Журеп айнып запырад тас- 
тайды. А.Даиров. Саргайып загпырандай солушы едк 
Дуламерген.

Зардап/зарпы квне. Дургакшылык елеул1 зардабын 
тиыздь в.Кэшмжадов. Датты таяк зарпыдан Дарашаш 
суду талады. Батырлар жыры.

Зарлы/зарльщ ДуЕцренген кемп1р-шалдыд зарлы ун1 
гада естщць Д.Обдгкад1ров. Сен осындай болмасад, мен 
мундай зарлык болар ма ем. М.Эуезов.

Заугайым/кутпеген жерден/заугайыр свил. Заугайым 
кездесе калды. “Жулдыз” . Дутпеген жердей керш калды. 
“Даз.эдеб”. Заугайыр кездесш, женш айтты. “Лен.жас”.

Заулау/саулау квне. Бшем талай жылдар заулап отер, 
топырагымды ушырып алып кетер. Х.Ергалисв. Шапкан 
аттай саулаймын, Жанган оттай каулаймын. А.Керей- 
улы.

Зая/зайгы/зайыгы орф. Откен шке окшбе, ем1рще 
зая. Макал. Текпесе, берш майданга, ердщ ем1р1 зайгы 
етер. К.Айнабеков. Не керек зайыгы кеткен бшген молы. 
Акан серн

Зэк1р/якорь Кеме тумсыгындагы батпан зэшр. в.Сэр- 
сенбаев. Якорь кемен1 токтату ушш керек. “Соц.Даз” .

Зэды/негр Орталык Африканыд халкы дерлштей зэд- 
п  нэсьпдес, демек кара туст1 негрлер. “Жалын” .

Звр/зайар/зеЬер квне. Сактаган зэрш бойына. Жам- 
был. АждаЬаныд купи зайарында. М.Тиешов. Баз болыс-
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тар карызта батып журсщ, Бал деп урттап зейерд1 татып 
журсщ. О.Кертагыулы.

Зэредей/зэрредей орф. Заредей киянаты болтан емес. 
“Ана тип” . Зэрредей карсылык бшд1руше жол да жок. 
Т.0л1мкулов.

Зэрезап/зэрэзап свил./зерэзат коне. Алты ай корык 
корып зэрезап болтан. “Жулдыз” . Дауылды куны коркы- 
ныштан зеразап болтан. А.Мекебаев. Б1здщ казакты kİm 
зэрэзат кылматан. “Айкап”.

Зэуде (болса)/дэуде Зауде болса, деш сау емес-ау дей- 
mİh. Б.Турсынбаев. Дауде болса, 6i3fli сыбап жаткан бо- 
лар. 0.ö6inıeB.

Зэудемде/эудемде свил. Ол машинага зэудемде жетш 
келш, каргып мшдь С.Хайдаров. Бул жаналык эудемде 
барша елге тарады. С.Омаров.

Зэул1м/зещлр/зантар/зецгер свйл./зау мврф. Зэул1м 
бшкке KeTİn жатыр. М.0уезов. Дулагер -  казак поэзиясы- 
ныд зещтр шокысы. М. Даратаев. А л ьт  тауынын ен зад- 
тар ohİtİ -  Монбланнын жанынан ottİk . М.0уезов. Отарба 
0з1мханды зенгер Кекшетаута карай алып кашты. С.Сей- 
фуллин. 0зектщ ерге картатан басында ерекше зэу бон 
ескен бвйтерек коршдп б.Турманжанов.

Званда/телефон сок/телефон шал Звандасам кутш 
отырмын дейдь С.Шаймерденов. Жумысына телефон сек­
ты. “Жет1су” . 0Keci телефон шалды. “Даз.вдеб” .

Зейнетакы/пенсия Kima6. Зейнетакысы взше жетер- 
лш. “Алматы акшамы” . Пенсия аламыз. “Лен.жас” .

Зейнеткер/пенсионер ш таб. Ата-анасы — зейнеткер. 
“Алматы акшамы” . Пенсионерлерге камкорлык жасады. 
“Жетшу”.

Зешн/зешл Дурбыга зейип бар ой тастаган. Д.Аман- 
жолов. Енд1 бершщ де зейип Омарга ауды. Н.Дазыбеков.

Зекетщ (кетешн)/секетщ свйл. Зекетщ кетешн деп, 
асты -ycTİHe тускен. С.Жушсов. Секетщ кетейш-ау, куте 
турсай ш ы . “Жет1су” .

3eKİ/3eKKİ орф./ыгыр жерг. Мундай зекуд1 ете си- 
рск естит1н. С.Бегалин. 0Mİpi ештмнен зекк1 есймеген. 
Б.Тотысбаев. Датты ыгырып, катал eMİp журызуге бол- 
мас. Ш.Хусайынов.
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Зембш/зембш Заттарын зембшге салып тасыды. 
Ауызеш тш. Звмбшмен тасып, жолка тас теседь “Декше- 
тау правдасы” .

Зергерхана/ювелирлш шеберхана Турды нэзш ум1т- 
пенен зергерхана естнде. С.Баймолдин. Ж у зтн  ювелир- 
лш шеберханака апарды. Ауызекг тш.

Зердел1/зершш морф. Зердел1 окушыларын халык дас- 
турш кастерлеуге тэрбиелейдь “Ана тип” . Жаман жер- 
шш, жаксы зерппл. Макал.

Зерделшж/зерделш морф. Зерделшж керсете алмай, 
киналып калады. I.Омаров. 0з зерделтмен жеткен б и т  
деп бшем. Д.Дазыбаев.

Зерен/зерец орф. Зерен толы кымызды кайтаркан жок. 
Д.Досжанов. Зеренге сорпа куйып усынды. Е.Сыланов.

Зинакор/зинаЬар ктаб./зи н аш ы  свил. Ондай жаза зи- 
накор вйелге жасалатын. Ж. Мол дата лиев. Ол -  зинайар. 
С.Жушсов. Зинашы катындар ерлерд1 аздырар. Х.Есен- 
жанов.

Зират/зиярат свйл. Зираттакы кабырларка агаш егш- 
ген. “Даз.эдеб” . Зияратка тунетш, курмалдык сою керек. 
С.Торайкыров.

Зиялы/зиат жерг. Дол кояды шарттарга, кэриямсып 
зиялы. Д.Аманжолов. Жас та болса каршен зиат. Е.Мусь 
репов.

Зиян/залал/зарар Енж1мге зияны жок. “Ана тип” . 
Малшыка каскырдын зал алы орасан. С. Муканов. Зарары 
бол ар ед1 бала окытсак. “Айкап” .

Зиянды/зияндасты/зияндас морф. Арак организмге 
ете зиянды. М.Кешербаев. Алыс-алыс кашыцыздар, зиян- 
дасты ккпден. Уш касыр жырлайды. Одан тукан зияндас, 
зияндастан тукан делбе едь Дашакан акын.

Зияпат/сиясат Сый-курмет зияпатымызды ютеп куттж. 
С.Бегалин. Сый, сияпат кыла ма деп ойлайды. Б.Майлин.

Зор/двкей/дардай/зоран морф. Зор денел1 карулы ж ь 
пт едь “Даз.эдеб” . Жшллм жуйрж те езщ, тулпар да езщ, 
Б1ршен-б1р1 декей айткан сезщ. “Шакын пьесалар” . Баре- 
келдк дардай улкен ж т т  болыпсын. “Жалын” . вж еи  де 
капсакай денелД зорад адам кой. О.Сэрсенбаев.

Зорман/сартышкан/сарышунак Зорманныд арка жо- 
ны коцырлау. Х.Дыдырбаев. Бул кем1рппт сартышкан
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деп те атайды. Х.Дыдырбаев. 1н таба алмай сарышунак. 
Сорлы сасып, пысып жур. СДенентаев.

Зорык/салык/салыксы жерг. Аттар зорыкеа, одан жа- 
ман норсе жок. С.Бакбергенов. Баскудыкка улы бесшде 
салыгып жеттк З.Шуклров. Журт катты салыксыганда- 
рын сездк М.Ыскаков.

Зыгыр/зыгырдан Ойласа, зыгыры кайнайды. З.Ш укь 
ров. Б1зге iniTefi З1л1 бар, зыгырданы бар. Ш.Хусайынов.

Зыт/жыт Тан атпай зытып отырган. ДЕсенберлин. Та­
ры 6ip жакка жыта ма деп кауштенген. С.Муканов.

31лдей/з1лмендей/зшмауырдай Датагез з1лдей тагдыр 
кара тастан. Е.Дайырбеков. Зшмендей ауыр екен. “Же- 
Ticy” . Жуан беренеге орнаткан зшмауырдай тес темлрд1 
козгады. М.Жумагулов.

Зш зала/зш зэлэ орф./зшзеле свил. Бул -  кептщ басы- 
на тускен зшзала. “Алматы акшамы” . Жатканда зшзэло 
боп зымыстанда. Д.вбшев. Звязеле боп жер мен аспан, 
сокты уйткып ок бораны. А.Жумагалиев.

Ибалы/инабатты/ибалыкты жерг. Кулш кой бетше 
карап кермеген ибалы Дамарымыз едк С.Торай- 

гыров. Ол -  ете шнппешл, инабатты ж1г1т. А уы зет Tin. 
Мына келшнщ ибалыктысын-ай! “Диал.сездш” .

Hri/i3ri Hri жаксыныд бетещцг1 жок. Макал. Ол -  
халыктын i3ri талап-тшектерш жырларан акын. Е.Ыс- 
майылов.

Игшшт1/игш1 H rin iK T i ецбек ет. К.вз1рбаев. 0те n r in i 
жоспар. Ж.Тшеков.

Идиома/идиом свил. “Ат-тонын ала кашу” -  мател 
емес, идиома. М.0л1мбаев. Идиомдык топтаны создердщ 
байланысы берш болады. Xasipri каз.тшк

Ие/иге свйл./ете свил. Ас иешмен татт1. Макал. Халык 
nreci хан едщ. Дамбар батыр. Балаларра езщ еге болар- 
сыц. “Лен.жас” .

Иегер1/марапатталран/кавалер1 Kima6. Терде отырган 
отагасы -  Данк орденшщ кавалер!, Ленин орденшщ иеге- 
pi, 6ipHenie медальмен де марапатталган аулымыздын ар- 
дагер аксакалы. “Соц.Даз” .
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Иелен/иемден Тастаган заттарын баскалар иелендь 
Ауызек! тик Бул кунге дешн иемденш алкан кеп байлыкка 
канды шецгелш ещц рана салгалы келедь Г.Мушрепов.

Иелш/егелш свйл. Балаларга иелш жасап отырган. 
0.Жемпнев. Б1зге егелш етупп шм екенш бшмей кеп кь 
д1рдж. С.Бакбергенов.

И ейз/еиз/иен Иешз тауда рана белгшер бар. Б.Мус­
тафин. Ку мекен, ешз дала жан баспаган. М.Сэрсекеев. 
Сеш мен иен уйде калдыруды ыцрайсыз керд1м. К-Жума- 
дигов.

Иекте/екте свйл. Кдлзын Жемидщ улы йектеп алыпты 
рой. З.Жэкенов. Сум кесел, сеш б1р жын ектед1 ме? Уш 
расыр жырлайды.

Иелен/емден свйл. Халыктыц орныгып иеленген жерк 
Абай. Тун бойы еркш емденш, Толкынга баяу тербелш. 
б.Серсенбаев.

Илан/милан квне. Сезше иланып калган екен. О.Нур­
ией шов. Б1рак Милана койгам жок- Д.Эбшев.

Иманды/зайыр квне. Сенщ де ауыртпалыгынды ала 
кетсем, менен иманды ешшм болмас едк КЖазыбаев. 1с- 
телген жаксылыкты салыстыру аркылы зайыр танылады. 
Б.Койшыбаев.

Имиген/имейген свйл. Инелштей катып, имиген кара 
ш сь Н.Серелиев. Имейген арык денел1 шал шыга келдк 
С.Муканов.

Инабат/ибадат свйл. Инабат керсетш, жылы амандас- 
ты. Б.Сокпакбаев. Келшшег1 адамра ибадатпен карайды. 
Ж.0м1рбеков.

Инабатты/гинабатты квне. Инабатты бала екенсщ, 
шырагым. С.Омаров. Адам ринабатты тэрбиеш керек ете- 
д1. С.Бакбергенов.

Инедей/инедешн пвэз. Инедей шанышкылап отыр- 
гызбады. 0.0бннев. Журег1мд1 байкасам, инедешн таза 
емес. Абай.

Ислам/1слэм свйл. Ислам дшш тутынатын халык. 
“Ана тип” . 1слэмнщ кеп парыздарын орындай бермейдь 
О.Серсенбаев.

Ишарат/ишара Курмаш эке сезше косылатынын ба- 
сын ие изеп, ишаратпен бшд1рдк 0.0л1мжанов. Ишара- 
мен бшд1рш, 0тегенд1 шакырды. Жамбыл.
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Ишде/ине свйл. Шндеп келген eni улкен кара сакал. 
F.Мустафин. СумеФ дерткен биелердщ сурше инелген ка­
ра сабалар. С.Муканов.

Шр-киыр/шр-шиыр Шр-киыр тау жолдары. Д.Жан- 
ботаев. Шр-шиыр улкен кос мушзш аркасына жаткызып 
алган. в.Кенпмов.

Шрмекш/жемекш жерг. Шрмекш -  середеп кенетай- 
ды атып ойнайтын сака ойыны. Тусщцрме сездш. Оты- 
рып “кужтеке” , “жемекш” ойнады. F.Мустафин.

К арта/карта орф. Аудан картасы 1лул1 тур. “Жеть 
су” . Геологиялык карта жасалды. “Соц.Даз”. 

Картоп/картошка/картопия морф. Картоп кышкыл 
топыракта да есе бередь “Халык муг” . Ол ет араластыра 
картошка куырыпты. АЖаксыбаев. Келден су тасытып 
суарып, картопиясын кургакшылыктан аман алып кал- 
ды. 1.Есенберлин.

Кэде/каде свйл. Мейманды курметтейтш кэдег/йз ед. 
Жамбыл. ДадеФз жерге жумсауга кез1 кимай. А.Меке- 
баев.

Кадеге жарау/нвренясу болу квне. Bip квдеге жарап 
калар. А уы зет тш. Нэренжу бола ма деп, коржынга сал- 
май, сактанып койныма салдым. С.Бегалин.

Кэдесый/сувенир Дос-жарандарга естелш ретшде 
сыйлайтын улттык накышты вдем1 кэдесый (сувенир- 
лер) дукенге тусш, сатылып жатса, жарасымды емес не. 
“Соц.Даз” .

Кэдш/куджт1 жагдай Тусшде 6ip кадж жок алдар де­
ген. Абай. Жолда 6ip кудшт1 жагдайдыц кезшух мумк1н. 
“Соц.Даз” .

Кэд1мгщей/каделгщей жерг. Онда шаршаган Kici кэ- 
д1мпдей жатып демалады. б.Шэршов. Квделгщей согыс 
ашты. С.Мыцжасарова.

Кэд1мп/кэду1лп/кад1лт свйл./квдуеск1 жерг. Бул — 
6i3re таныс, кад!мг1 Телеп. С.Ерубаев. Муныц кэдушг1 
сабактан айырмасы жок- Д.Сэрсекеев. вздерщнщ KafliMri 
уйренпикт1 жумыстарынмен айналысасывдар. “Советтш 
шекара” . BipiH m i бел1м! б1ткен сод кэдуесш театрдагыдай 
антракт болды. К.Сатыбалдин.

178



Кэззап/кезеп царатг./кэзап орф. Мынауын барып тур- 
ран кэззап. Т.Бердияров. Елде жылкы коймаран кезеп та­
ре. Айтыс. Олардыц жалдамалы кэзаптары 61зд1 жещп 
кетта ме? Р.Райымкулов.

Кэгар-шугар/асай-мусей/кер-жер/кербай-жербай свил. 
Кэк1р-шук1р, кер-жерд! пайда керш ептеймш. Абай. Уй 
актайтын асай-мусешн кетерш жеткен. О.Эубэшров. Кор- 
бай-жербайынды буып-туйш тайып турдьщ. “Лен.жас” .

Кэлла/адамньщ басы Эр калл ада б1р киял дегендей, 
екеу1 еш удай ойдыц жетегшде. Д.Досжанов. Адамнын 
басына уксас мусш кершдк “Дазакстан пионерЕ’.

Канеки/кэне/кэнекей свил./кэт сейл./кэшки царап. 
Кэнеки, 1здеп таба алсыншы. Р.Сыланов. Кэне, кемекте- 
сш ж1берелж. С.Шаймерденов. Кэнекей, кател тм  неде? 
М.Иманжанов. Кэш, ашып сейлесешк. С.Омаров. Каш- 
ки, отыр ендь С.Сейфуллин.

Кашг1/кэшкт1/кэд1г1 свил. Кашл1гш сезд1ре жауапты 
сешммен кайтарды. К.Ахметбеков. Кэшкт! кМ  кершдк 
Б.Токтаров. КэдМ болтан ол кез агашты уршыкша ушре- 
дй Х.Мустафин.

Квтр/кэу1р квне. Исламныц кэтрлерге кэр1 дей ме. 
М.Эл1мбаев. Мусылман мен кэу1рдщ Арасын етш бузып 
дшд1 ашкан. Сушннпулы Дазтуган.

Карлен/керлен лсерг./керден свил. Карлен ыдыстарды 
сылдырлатып конак кутш жур. С.Сейфуллин. Керлен ке- 
сенщ сынрырларан уш естшедь Э.Шэршов. Керден кесе- 
мен кымыз с1м1рш. Т.Эл1мкулов.

Кэртемш/картамыс/кертэмйш Кэртемш эйелдер мэз- 
мейрам болысты. А.Сатаев. Кэртамыс акыннын мактан- 
шактырын унатпады. Т.0л1мкулов. Кабак кактырмай се- 
зетш кертам1ш емеспш бе. С.Бегалин.

Кар1/лакса квне. Т1с1 тусш эбден картайган керш1 лак- 
са дейдь “Оцтустш Казакстан” . Лакса кэр1 сылкымнан 
сактасын, шалыктыд “тапагатынан” сактасын. Макал.

Кэршж/карылык жерг. Ж1г1тт1к етта кердщ бе? Кэрь 
лшке кендщ бе? Абай. ЭК йтткте сейлеп кал, Текпекте- 
ген бул жанга, Дары лык, ппркш тап болар. Н.Шыршы- 
рулулы.
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Кэсш/кесш свил. К елденец к е с й т  де кезд еп  отырган-. 
F .М устаф ин. Ж ая у  KecinneH кун к е р ш  оты рган . F.M yci- 
репов.

Кэсшкер/квсткор/кэсшкой Балыкшы келш мактай- 
ды, Кесшкер кенш мактайды. Макал. К епнплт еншешн 
усак квсшкорлар. F.M ycipenoB. Кымыз сатуды кун Kepic- 
ке айналдырган кесшкойлар. К.Баялиев.

Кэуап/шашлык Kima6. Шырынын шскен кэуап устше 
куйса, демд1 болады. К.Шалекенова. Шашлык nicipin же- 
дп “вдебиет жене искусство” .

Кэусар/каусар орф./кэусер свил. Шарбатым, абаятым, 
Keycap суым. К-Эбд1кад1ров. Жаца сузген каусар судан 
енжу, лагыл. Шолпан. Кеусер деп, туган дала, суынды 
пнем. К-Аманжолов.

Кэшек/кыркынды свил./сагыр жерг. Кешек косып 
талшыктап 6epin отырды. “Жулдыз” . Кора мадында, кыс- 
тайгы кыркынды жататын. К-Серсекеев. Шеп сагырын, 
сабан жагып отырывдар. С.Муратбеков.

Кебер«/кеберз1 орф./кеберж1 свйл./кебер морф. Тама- 
гын кеберсшен койды кенеп. БМембетов. Кеберзшен ер- 
нш жалап койды. ЛДурманаева. Аузым кебержш, ушм 
шыкпай калыпты. F.MycipenoB. Аузы кеберш, ебден шел- 
дед1. в.Тарази.

Кеб1щи./кеп<нщй/кебш Ke6inKi топырактыц устше 
койды. Б.Мукаев. KenciHKi топыракты ушырып екету1 
ыктимал. Д.Досжанов. Ke6iK, cap кумдак жолдын устш- 
деы арба. 0.0зиев.

Ke6epaci/Ke6ipTeKci/Ke6ipTiKci свил. Кебержшен кат- 
кыл epiHflepi шешлдесе e6icTi. С.Омаров. Жер кеб1ртексш 
калган. “Жулдыз” . Кеб1рт1кс4п елдекашан курган калган. 
Е.Домбаев.

Кегжевдет/кекшендет Басын кегжендете берд1 T.0aiM- 
кулов. Жирен айгыр басып кекшендетш турып калды. 
Ж.Мусин.

Кегжи/кекши Басы кегжие калыпты. М.Магауин. Ба­
сын кекшитш, бурыла карайды. “Каз.едеб” .

Кедей/кембагал Кедей агайындарына материалдык 
жердем берш келд1. “Алматы акшамы”. Кара сирак кемба- 
гал сорлыларга -  ондай алау буйырмайды. К-Сатыбалдин.
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Кедей-кепшш/кедей-кепсек свил. Ондайда жокшы, ери- 
не, ец алдымен кедей-кешшктщ есплн сыгалайды. ©Дана- 
хин. Кедей-кепсек болса да жаска бермей. Бозшген.

Кеден/таможня ш таб. Орысша таможня, казакша ке- 
ден аталатын орын бар. С.Муканов.

Кежгге/кегеже жерг./кежео свил. Кежегеш кей!н тар- 
тып, салаксып кетш едк О.Сэрсенбаев. Кегежелерш кешн 
тартып турады осы б1з дегенде. С.Шаймерденов. Кежегш 
кешн тартар мал дегенде. К.Эз1рбаев.

Кеж1р/керенау Жайдары жаксы болмай кешрленед 
дейм1з ещц, муны кеж1р демей. Шашубай. Ол кеж1р, ке- 
ренау болып есть М.Хасенов.

Кездеме/кезмал квне. Кездеме току уппн мал жуншен 
баска шишзат та колданылады. М.Ермеков. Бул жун фаб- 
рикасында кымбат кезмалдар токылады. “Жетшу” .

Кез/тус/кезеу1лде морф. Кезд1 елс!з даланы, Кезед1 
тау мен тасты олар. Ж.6бд1рашева. Соккан желдер куш 
болды, мундай заман туе болды. Кашаган акын. Кдзактын 
кец даласын кезеушдеп келдь ©.©бинев.

Кезбе/кезеген свил. Козгау салып коздырсам, Кезбе 
шалдан пайда жок. Абай. Кувдрпштеу, кулкшпл, кал- 
жыцга уста кезеген ит тым-ак кеп б1здщ туста. Абай.

Кездес/кездел свил. 0м1рде алуан турл1 кутпеген жай- 
лар кездесе бередь К.Туганбаев. Карсы кезделер, куып 
жетер келж жок- “Ердщ дацкы енбекте” .

Кезек/нпрет леке. Белмеде кезек кутш б1рталай адам 
отыр. Г.Мустафин. 0з1 тамак алгалы нпретке турды. К-Са- 
тыбалдин.

Кезектес/кезекпелес морф. Окытушылар кезектесш 
кузетке турды. С.Кебеев. Келшдер1 кезекпелесш жоктау 
айтыскан. Т.Жармагамбетов.

Кезер1цш/кезерул1 морф. Кун кагып кезерщш тарткан 
ерш ершне тимей, кулшына айтты. С.Бакбергенов. Датты 
шаршаулы, ерш кезеруль Б.Аманшин.

Кейб1р1/кешс1 морф. Кейб1р1 колынан, кейб1р1 аягы- 
нан жаралы. С.Сештхазин. Кешсш топырак, кешсш кар 
басып калган. М.Жумагулов.

Кешптес/кешпт1 Турлер1 монгол кешптес. ЕЕсенбер- 
лин. Кызарып жетшетеп шал кейшть Айтыс.
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Кеш гш /кеш мпаз Kemriin боп барамын. КДазыбаев. 
Кешмпаз адамдар б1рен-саран гана. “Лен.жас” .

Кекесш/кекетш морф. Сез1шц кекес1н екенш тусш- 
Д1. З.Шашкин. Бул сезд1 кекетш кулшмен карсы алды. 
Ж . Жумаканов.

Кекесшд1/кекетшд1 Оныц кекесшд! сезше жауап 
айтуга Манапбай сез сурады. С.Бегалин. Кекетщцшеу 
унмен кол бердк С.Алдабергенов.

Кексе/ексе жерг. Бул кунде кексе тарткан. М.Оуезов. 
Балам жас, ел1м ексе. F.Мустафин.

Кекшш/кекекнйл свил. Кекгшл болма. “Ана Tini” . Кек 
сактагыш кекекнил. IIIoKepiM.

KeKip/кеюрен свил. Е, тадертец жейм1з де, -  дед1 Бе- 
кен KeKipe сейлеп. С.Муканов. 1шкен сайын кешренш ко- 
диланып калады. А.Сатаев.

Кегарею/кеюректеу/кекию/какыраю квне. Келмей 
жатып кешреюще жол болсын. А.Байтанаев. Эр кегш 
“Деев менщ ез1м” дейтш, Эр кегш “кеюректе кез1м” дейт- 
ш. Д.Эбпнев. Аулымнын конган жер1 “Сулутвбе” , 1цкар- 
ау кекиесщ сонша неге? А.Токмагамбетов. Ол без1рейе ка- 
кырайып жауап катпады. “Медениет жэне турмыс” .

Келбет/кел1м/келпет орф. Акыл бггпес дэулетке, Дву- 
лет 6iïnec келбетке. Абай. Журт аузына Шккен кел!м1 
келген Ж1Г1Т. А.Мекебаев. 9зш-ез1 устау келпеп езгеше- 
леу. 1.Есенберлин.

Келбеттес/келттес/келбегп/кел1мд1 морф. Достарым 
бар туган ел мен келбеттес, Журген же pi береке. У.Э/пм- 
баев. Адам келштес тулыптардын ici. Т.Кекпнев. Жарал- 
ган сырт денеш 6ip кел1мдь Е.Бердин. Екеушщ кесшш 
уксас, келбеэтй екен. “Дазакстан мугал1м1” .

Келген сон/келгесш Жумыстан келген соц демаласьщ. 
“Жалын” . Келгесш де жаттап алмайсыц ба? З.Иманбаев.

Келед1/келед орф. Ол ертец осында келедк Ауызек1 
тш. Атынды келед ер кез кайталагым. Э.Сэрсенбаев.

Келе жатыр/келеятыр/келатыр свил. Осылай келе жа- 
тыр. “Ана тШ ” . Келеяткан адамдарды корд!. “Каз.эдеб” . 
Керкейш келатырсын сен-ак есен. С.Муканов.

Келеке/келемеж/келемеш орф. Болармыз кур келеке. 
Жамбыл. Келемеж кулшсш ап-анык ecTifli. Т.Ахтанов. 
Кайтсш эйел келеменпн. Х.Ергалиев.
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Келемш/келем синтп. Асыкпай журш келемш. Ауызе- 
ш тш. Езш, жаншып илеп келем. Б.Майлин.

Келеиыз/келесау/эцгудш/шлещяз жерг. Б1р-ек1 келен- 
« з  жайт есшде калыпты. К.Юсупов. Оньщ келесау свзде- 
р1 журегше тшендей кадалды. “Жулдыз” . Адамды акын 
ететш де, энгудш ететш де ем1р гой. Б.Нуршайыков. Уш 
кызга мактанды юлещяз кул, Айбасты шокпарменен са- 
лып калды. Батырлар жыры.

Келешек/келесек квне. Келешегше зор ум1т артады. 
Ауызеш тш. Келесекте барыс-келкпм1з жшлей туссш. 
“Цызыл ту” .

Келте/култе жерг. Кецесш кескен тон келте болмас. 
Макал. Колтыгына жат кол жупрш, култе кешл1 жат 
саусак уыстагандай екен. А Сулейменов.

Кел1мдькеымд1/келшдькетпнц Кел1мдькет1мд1 кici 
аз емес. “Лен.жас” . Келшдькетшд1 жолаушылармен ке- 
тш калса кайтем1з. в.Шершов.

Келш-кепшек/келш-кейпек жерг. Ага-пп, курбы-кур- 
дас, келш-кепшек, Айналдым аузындагы ак тшеуден. Бе- 
кет батыр. Келш-кейпектщ амандыгын бшш кететпп бар. 
З.Акышев.

Келш/кеп Жакында келш кеттк “Азия” . “Каныш ага” 
деым кеп турады. 0.Тэж1баев.

Кемшр/кемпес морф. Мше буг1н кемшр болдым, Ке­
ше жас кыз секицц ем. Т.Молдагалиев. Улкен кндш, кем- 
песй шакырыцдар. Ж.Нэж1меденов.

Кемтар/кемт1к/кемтшт1 Кемтар адамды сэбидей кут- 
тк в.Нуршайыков. Б1р1 -  аксак, б!р1 -  сокыр, б1р! -  кем- 
тш, Кшм1 -  жуз кураулы жемтш-жемтш. Абай. Кемык- 
т1 кедей кенелсш. БЖансушров. Кемтар адамды сэбидей 
кутт!. 0.Нуршайыков.

Кем/кемд1/таусыншак Ауруга шалдыккан ешмджтщ 
ешм1 едэу1р кем болады. Ж.Жиенбаев. Кудеке, салган 
жерден кер1 шалма, журешк кулш-ойнап кемд1 кунге. 
Айтыс. Енд1 азгана таусыншак кунд1 журек тукшршде 
бугып калган азгана куатка кЛреуке етешн десе, оган да 
болдырмайтын тур1 бар. Р.Токтаров.

Кем/кемш Кец болсад, кем болмайсыц. Макал. Ерспг- 
ген ес1 кемш, ещнен жарым. ТУзтглеуов.
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Кембагал/кембагыл к вне. Бармайды кембагалдын жай- 
ларына. ©.Найманбаев. Bip аягы йзеден жок кембагыл. 
Б.ТоРысбаев.

Кемер/кернеу свил. Сырдария кемердз толтыра ектн- 
дей агып жатыр. С.Муканов. Суы кернеу1мен б1рдей, шы- 
пылдап тур. З.Шашкин.

К е м -к е тш /к ем -к е тк  морф. © ледш щ  к е м -KeTİri де 
бай калады . Т .А йбергенов. Б1рл1-жарым к е м -KeTİci бар. 
Е .Т уры сов.

Кемтрауы з/атауы з/атпс жерг. Долында кемшрауызы 
бар. F.MycipenoB. Атауызын колына устатты. “Даз.едеб” . 
Балам, атпсп  кайда койгансьщ? Диал.сездж.

Кемшр-семшр/кемшр-сампыр свил. Жиылып катын- 
калаш, кемшр-семшр. Батырлар жыры. Уй inime кемшр- 
сампырлар толып кеппи. ©.Данахин.

Кемтарльщ/кемтаршылык Кемтарлыкка ушырады. 
Ф.Дшисламов. Демтаршылык кермед1. “Жалын” .

Кемнпл/кемшш/кемш/кемдар морф. Дененде кемш1л 
жер1д жок, Cerİ3 мушен; 6epi cay. Айтыс. Кемшш жайлар- 
га кей!ст1к б1лд1рд1. Х.Ергалиев. ©рине, табылады кемь 
cİm де. ©.Теяабаев. Саны саусакпен санарлыктай кемдар. 
О.Сврсенбаев.

Keмшiлiк/кeмicтiк/кeмдiк/кeмтiк свил. Keмшiлiктi 
Kepin кана коймады. М.Акынжанов. KeMicTİrİH толыкты- 
руга болмайды. ©.Тэж1баев. Неге айтпайсыц кемдш için. 
Айтыс. Bipi -  аксак, 6ipi -  сокыр, 6ipi -  кемтш. Абай.

Кемж/кемнрш морф. Майлы кемж суйек тастады. 
М.Магауин. Суйеп кара KeMİpİK. Д.Жапсарбаев.

Кенезе/кенеге/кенезей свил. Жан быкеннщ кенегесш 
кепНрш барады. З.Иманбаев. Кенезей кепкендей cİM İpe 
бастады. Б.Дойшыбаев. Денезеш тоймаса, кулпыра ма он- 
да жер. Жамбыл.

Кенет/дурш квне. Кенет ызгырык жел турды. Ауызек! 
тш. Дурш соккан дауыл дурш тынды. Э.Серсенбаев.

Кенеттен/тосыннан/гайыптан ©зенге жете бере олар 
кенеттен ушрл1 каскырга тап болды. “Мэдениет жене тур- 
мыс” . ЖМт екен жауап тапты тосыннан. Д.Аманжолов. 
Дара Букан жаурыншы тунде калын жол тартар. Гайып­
тан болжап сез айтар. Добыланды.
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Кенеу/калори т т а б .  Кыдырып 1шкен кеженщ кенеу1 
жок, Кыдырып айткан билжтщ кереМ жок. Макал. Малгп 
кал о р т  мол жемшеп даярлайды. “Малшыларга кецес” .

Кент/поселка ш таб. Сырдария жакасындагы кент- 
тердщ мацызы ерекше зор болатын. 1.Есенберлин. 0зенге 
таяу улкен поселка салыныпты. “Соц.Каз.” .

Кетш/рудник Кенип -  жер койнауынан пайдалы каз- 
ба байлык ендгретш кэсшорын, рудник. “Ана тип” .

Кешш/мукеммал леке. Арам, арам туб1 -  решш, Ад ал, 
адал туб1 кешш. Макал. Оныц орыс байларыткшдей мол 
мукэммалы, карагай уйлер1 бар. Б.Аманшин.

Кецмлде/кеушлде свйл. Игшж аккещлдене кецюлдей 
кулди Е.Мутрепов. Ол кеукщцей узак кулди З.Камали- 
денов.

Кевдпшк/кевдс/кешш свйл. Шыдадым капаста, кец- 
пилшке мен каштым. С.Сейфуллин. Рахаттыц туб1 -  ке- 
вде, Ецбекттц туб1 — ж ем т. Макал. Алды пешш, арты Ке­
нии болсын! “Ана тшЕ’.

Кепка/кепш свйл. Кепка -  бас кшмнщ б1р тури “Бал- 
дырган” . Кепккнн колына алды. б.Шэршов.

Кепсер/кектр свйл./к эк тр  свйл./толпы жерг./шаба- 
ла жерг./майшолпы жерг. Кепсермен бауырсакты казан- 
нан сузш алды. Ауызеш тш. Кекшрмен ыстык бауырсак 
алды. Р.Токтаров. Кекшрш устап жетш келдп О.Сэрсен- 
баев. Бауырсакты шолпымен булгап шс!рем1з. Диал.сез- 
дж. Тем1р шабала мандайына тиш жырып тустп С.Мука- 
нов. Колындагы майшолпымен казандагы бауырсакты 
араластырып тур. “вдебиет жене искусство”.

Кетлдеме/рекомендация т т а б .  Кешлдеме ауызша 
жене жазбаша турде бершетш жагымды ш т р , рекомен­
дация. “Ана тип” .

Керп/керш свйл. Осы кун! кит етсе, керги калатын 
келшшектерден-ак кецып калып бити К-Найманбаев. 
Кыз берд1м деп керкитш еке мен емес. Д.Исабеков.

Кердецце/кеки Карап турса, каншама езгер1с болган! 
Бурынгы кекиген, кердецдеген байлар емес. М.Каратаев.

Керегар/керегер сойл./кернар свйл. Керегар ереке- 
тш естш журд1. “Ана тип”. Б1рше-б!р! керегер антоним. 
М.Ол1мбаев. Жумысына керн-ар эсерш типздк Г.Мустафин.
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Керекпеу/керек етпеу Тыныштык керекпегеш ме? 
9здер1 тшскеш солай болганы да. О.Нурпейкюв. Ешк1мд1 
ездсрше керек етпегеш шыгар. “Ецбек туы” .

Керекта/керекдар морф. Керект1 заттарын калдырмай 
алды. Ауызеш тик Дер кезшде керекдар нерселерд1 коя 
бклее. Б.Дыдырбекулы.

Керемет/эйдш/вдиса к^тпоб./айлапат коне. Жанды 
езше тартып баурап вкететш керемета бар. Д.Досжанов. 
Ол домбыраны эйдш тартады. А.Сатаев. 0лш  жаткан ай- 
дайарды керш, бул не деген эдиса деп танданды. Дыргыз 
ертегшерк Узындыгы алпыс кулаш, еш кырык кулаш ай- 
лапат ак ере кшз бар екен. Э.Кешлбаев.

Керенау/керсалак жерг. Керенау жалкау тузелмейд, 
Сынга мусш кайнамай. М.Дуанышбаев. Б1здщ 1нпм1зде 
керсалак адамдар кеп-ак. Диал.сездш.

Кермек/кермал морф. Кермал дам! кетпеген кудык 
суы. Т.Сагымбаев. Оган бола кермал сезге барып кайтем. 
Д.Токмырзин.

Кертакыс/керкайзан/керкайсад орф. Диянкы, кертакыс 
мшезш койдыра алмады. “Жалын” . Улкен кЫ  керкайзан- 
данып, едеш сыгырдад сейледк Т.Тшеуханов. Дасаццанып 
шыгатын керкайсан унмен ун катты. С.Бегалин.

Кертартпалык/кертартпашылык морф. Кертартпалык 
эрекетп дврштемек. К.Оз1рбаев. Ыбырай кертартпашы- 
лыкты шенейдк М.Акынжанов.

Кертш/кертпек/кертпеш/кертшш орф./кертеш свйл. 
Дертш танау ак сары кыз. С.Бакбергенов. Кертпек танау, 
суык сургылт кездк Е.Мырзахметов. Кертпеш танау кара 
эйел. I.Омаров. К ерттш  танауы танкырайып жогарыга 
анкиды. Т.Тшеуханов. Мурныныц ортасы кертештеу кел- 
ген. С.Муканов.

Кер1лдес/шаркылдас свйл. Кершдесш, кермалдасып 
узак отыратын заман жок. Ш.Муртазаев. Сакышпен шар- 
кылдасып жаткысы келмедк К.Оразалин.

Д ерш/кермал морф./кергш свйл./кермалдас квне./ки- 
далас жерг. Дерш осындайдан басталып кетедк С.Мука­
нов. 1нкймен ылги кермал сейлесш калатын. О.Кекшбаев. 
Сонша керпсш отырган. Г.Мушрепов. Жарайды, кермал- 
даспай-ак кояйык, б1рак езицц жаксы уста. Д.Жумалиев. 
Жоктан езгеге кидаласасыц да журесщ. “Ленин жолы” .

186



Кесапат/кесепат орф. 0м1р1м1здег1 кесапаттардын ец 
катерл! тур к в.Данахин. Бул ой устшде кеп жургеншц 
кесепаты. Д.Досжанов.

Кесек (мол)/ур1м жерг. Е с т  жактагы бурышта кырык 
путтык кесек мыс жатыр. Г.Муйрепов. Желшбей ур1м ас 
калды. С.Мухтарулы.

Кесектей/ур1мдей жерг. Етта майдалап турамай, ке- 
сектей жед1. “Лен.жас” . Сонша майдалап кайтес1з. ¥р1м- 
дей бере бернцз. Т.Дэуренбеков.

Кесене/мавзолей/сагана Мусылман елемшен келген 
туристер Дожа Ахмет Йассауидщ устазы саналатын Ары- 
станбабтыц кесенесшде (мавзолешнде) болады. “Соц.Даз” . 
Дызыл шршштен шыгыс архитектурасыныц стил1мен са- 
лынган б и т  мола -  сагана. Т.Нуртазин.

Кескш-келбет/кесшн-келш морф. Мекеме басшысы- 
ныц кесшн-келбетш айнытпай келт1рген. “Халык муг” . 
Танырмын эркез кескш-кел1бщдп С.Сештов.

Кес1мд1/кесшт1 морф. Дес1мд1 акысын дер кезшде ал- 
ганына дан риза. “Дазакстан эйелдерЕ’. Киекец кесш-п 
акы алмаганмен, “орамал” деп бергещц ем1р баки таста- 
ган емес. С.Олжшов.

Кес1рл1/кемрт жерг. Дарай гер мунын, кес1рл1сш! 
Ауызек1 Т1Л. Бакец кешрт кызга бас июге мажбур болды. 
М.Магауин.

Кес1ртке/кесертке орф./кесертга орф. Кешртке кез- 
дестаре бастадык- 6.Тэж1баев. Жауларын кесертке курлы 
кормедп в.Сэрсенбаев. Жыланды уш кессец де кесерткь 
дей купи бар. Т.Есенберлин.

Кетпейтш/кетпейтугьш Бугш-ертец кетпейтш ед!м. 
“Ана тип” . Сенде Ажар б1р мшез бар кетпейтугын. Айтыс.

Кетпен/кетмен ш таб. Кетпенмен арык казды. “Алма­
ты акшамы” . Деш салынган кетменге жер б!ткеннщ бар! 
тас. Макал.

Кеудемсоктык/амбиция ш таб . Кеудемсоктык езш- 
ез1 езгелерден жогары устауга шектен тыс, иепзиз 
умтылушылык, амбиция. “Ана талЕ’.

Кеуд1рлек/кеуд1рек/кэуд1рек Мал 1здерше каткпн 
кеуд1рлек муздар. Х.Ергалиев. Б1р кеуд1рек куй кещлш 
куйрете туседь Ш.Думарова. Дарт адамныц кеуДрек ке- 
лер1 бар. А.Байтанаев.
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Кеу-кеуле/кеу-кейле Кеу-кеулесуге мурша бермедк 
С.Муканов. Молдалар кеу-кейлей женелд1. “Жулдыз”.

Кешен/комплекс т т а б .  Экономикалык реформа- 
ны жузеге асыру шенбершде практикалык жене тшмд! 
шараньщ езара байланысты кешеш (комплекс!) кажет. 
“Соц.Каз”.

Кешеуле/кешеушдеу/кешенде/кешелде свил. Кешеу- 
леу сыр ацдаганым ба? М.0л1мбаев. Хабар кешеушдеу 
келш жеттп Б.Обд1разаков. Кыстауга кешендеп кешу — 
уйренппкт! вдеть З.Жэкенов. Кешелдеп калган Каранар- 
дан бурын кимылдады. Р.Райымкулов.

Кешк¥рым/кешк1р!м/кешк!турым/кешк!курым орф. 
Кешкурым серуенге аттанды. Ш.Айтматов. Паркте журд1 
кешк1р1м. Ж.Молдагалиев. Ауыл жастары кешютурым 
алтыбакан тепкенде. А.Жубанов. Кешкщурым кинокар­
тина керсетть Б.Тэж1баев.

Кенпр!м/ке1шм Ол белгшенген уакытта келе алмага- 
нына кенпр!м сурады. Ауызек! г а .  Кыбын тауып, кырын 
келсе б1реу1, екшгшс! кеппм сурап жарасты. К-Жарма- 
гамбетов.

Кенпр!мпаз/кеш!р!м1шл Адам баласы кегтр!мпаз ке- 
лед1 гой, бэрш де умытуга тырысар. 1-Есенберлин. Сабыр- 
жан жаратылысында кеппр!мнпл, кенпейшд! болатын. 
О.Сорсенбаев.

Кеще/микеще/кесше орф. Балага “кещесщ, сенен тук 
шыкпайды” деген сезд1 айту -  зиянды едштщ б!р1. С.Ке- 
беев. Тукке тусшбейтш микеще шэшртше ыза болган 
устаздай, Менкеге мыскылдай бет бурды. Б.Нурпешсов. 
Ш эшртшщ кесшелтнен ыза шекть Б.Серкебаев.

Кик!ляйд/кишл/ шрш лжщ/келкелж!ч сейл./к!рилж!н 
орф./кергшжщ сейл./ыргылжыд лекс./керкелжщ свил. 
Таты б!р к и ш ж щ  боларын сезше калган. Р.Мушрепов. 
вуелде кикшдщ болары анык. М.Мырзакулов. Бул шр- 
кшжщ Сэкенге де унамады. Т.Кек1шев. Отбасыныд кел- 
келжвднде итжыгыс тус!скен жерлер!. Т.0л!мкулов. Ка­
бак шытыскан досындай юргшжщ. К-Казиев. Кергшжщ 
сезге араласты. Т.0л!мкулов. Ит ыргылжынмен тагы б!р 
жаз шыкты. М.Магауин. Уй-!шшдег! керкелж!цнен ебден 
ыгыр болды. “0дебиет жене искусство”.
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Килограм/кило/келе царап. Килограмдап май экетш 
журдк в.Нэбисв. Бес кило кант алды. “Жет1су” . Жолга 
алган б1р келе шужык жатыр. С.Ернебаев.

Килш/кипл свйл. Болмас иже килжпе. “Соц.Кдз” . Б1р 
бушрден киплш кояды. О.Канахин.

Кшикшш/кшшше Кырсыкканда К1с1ге эр нэрсе ки- 
л ж и ш  кой. С.Алдабергенов. 0м1рде бар осындай килш- 
пелер, Арына арсыздыкпен шуйлшкендер. К .Кетш ев.

Кимелегйн/кищш морф. Бас-кезге карамай алга умты - 
ла беретш кимелегпп екен. “Соц.Кдз” . Кипца кещл, ку 
ум1т, Пэреге басты б1р суцпт. ЕЖансуглров.

Киттей/киттейш поэз. Майсыз жер1 жок-ау титтей, 
¥зын турасы тура киттей. М.Рэшев. Кемелер -  алып кит- 
тейш. Опырды бэрш жапырды. М.Макатаев.

К ш з/кипз жерг. Кшз уйлер т т л д ь  О.Шэршов. Терт 
канат киглз уй тургызылды. “Жулдыз”.

Комбайншы/комбайнер ш таб. Комбайншынын кещл- 
куйш багады. Ж.Дэуренбеков. Комбайнер бейнелер1 езде- 
ршщ курметта орнын сахнадан таппай келедй “Каз.эдеб” .

Космодром/гарышжай царап. Байконыр гарыш- 
жайынан (космодромынан) жердгц туцгыш жасанды серь 
г1 ушырылды. “БШ м жене ецбек” .

Кебе/кебен/кепей свйл. Ерте туган марка козыны ке­
бе дейдц “Валдырган” . Сыйлы конактарга кебен сойып 
бердЕ “Енбек туы” . Жем жеп шыккан кепейдщ б1реуш 
алдыра гой. С.Муканов.

Кебшесе/кебше/квбшше/кебнекей Кебшесе уйде жу- 
мыс кггейдЕ Ауызеш пл. Кебше жыл сайын боталайды. 
И.Жумагулов. Кебшше мундай адамдардын кез алдында 
болды. М.0уезов. Кебнекей сез еткел1 отырганымыз -  ма- 
кал-мэтелдер. М.0л1мбаев.

Кегершш/кегаршын орф./кептер Бул -  кегершш уяла- 
ры. О.Шэршов. Кегаршындар антенна сымына конады. 
Ж.Ткпеков. Ол ак кептер бон уша женелдЕ Р.Райымкулов.

Кегер1м/кекер1м орф. Кекшенщ кегер1м тулектер!. 
0.Нуршайыков. Ол ел1 талдырмаш кекер1м. С.Бегалин.

Кеолд1р/кеплж1м Кегшд1р ашык аспаннан кул1м 
с1рей кун карап тур. С.Муканов. Кез ушында кегшж1 м 
тарткан кекшеге карай сыгыраяды. О.Теж1баев.
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Когешс/кегер1ш сейл./кектат леке./Kerepic жерг. Ке- 
KeHicTi кениктармей екта. Б.Мукаев. Отыргызган кеге- 
piniTi мал жеп куртып едь Б.Торысбаев. Мемлекетке ерте 
шеетан кектат сату женшдета тапсырма асыра орындал- 
ды. “Соц.Кдз.” . Биыл Kerepic мол ешм бердь “Оцтустак 
Дазакстан” .

Кегер/кекте Кектем шыгып, жер кегердк Ауызек1 тал. 
Кектемде агаштардын 6epi Teric кектедь А.Хангелдин.

Кеди-седи/куди-суди сейл. Кеди-содид1 ойын кылып, 
кещл кетерем1з. З.Иманбаев. Куди-суди боп кеткен эртур- 
Л1 сыр мен олиф бар. Ж.Алтайбаев.

Кезде/кезе сейл. Мылтыктыц кайдан кезделгенш ай- 
ыруга тырысты. 0.0зиев. Комиссар колындагы пистоле- 
тан кезейд1. Б.Момышулы.

Кездес/квзш/ кезес сейл. Нысананы кездеста. Ауызек1 
тал. Шалматай Досайга Сатанды кез1кт!рд1. ЕЖансутаров. 
Садак октарын алыстан кезесш журетш кундес мерген- 
дер. F.MycipenoB.

Кездестар/кезштар/кезштар Bip-6ipiMeH кездестардк 
“Халык Keneci” . Кебше-кеп 6ip-6ipiMeH кезштаре бер- 
мейдЕ О.КекЕпбасв. Даланы кезш, ешшмд1 кезштармедЕ 
М. Жумагулов.

Кеземел/гипотеза Кеземел -  белтал1 6ip кубылысты 
туЛщцретан гылыми болжам, гипотеза. “Ана тип” .

Кезшд1рш/кезэйнек/кезгелдек жерг. Кезивдрш кшп- 
Ti. “Лен. жас”. Ал ежем сол орында, кезэйнета мурнында. 
Д.Ыдырысов. КезгелдекФз ине сабактаудан калдык кой. 
Диал.сездш.

Кек/майса Кекке тойган кебендер, Кек шалгынды 
жапырып. С.Меуленов. EKeyi осындай майсада шыкка 
батып тур. С.Бакбергенов.

Кеке/жэке сейл./дада «гене./папа индив. Балалары еке- 
ciH кеке деген. “Балдырган”. Жуырда гана жекем келдЕ 
Б.Сокпакбаев. “Дедещц (даданды) колыда берем” деген тар- 
KecTeri дада-кеке, еке сездершщ магынасын биццрш тур. 
“Ана талЕ’. Папам заводта жумыс пугейдЕ “Балдырган” .

Квкейгез/интуиция Кеме 1здеуш1лер су астындагы 
icTe кене карталар мен ездершщ iniKi кекейгезш (инту- 
ициясын) гана басшылыкка алатын. “Зерде”.
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Кекейтеста/кекейкес'п/кекейжарды Амал жасалык 
деген кекейтест1 етшип болатын. Д.Досжанов. 0зш щ  ке- 
кейкестл максат-мудделерш елец-жыр аркылы суреттеген. 
Г.Мустафин. Эстетикалык тэрбие Миде б1раз кекейжар- 
ды проблема бар. “Даз.эдеб” .

Кекпаршы/кекпаркеш свил. Ей, кекпаршы бала, мы- 
на салымынды ал. М.Дуанышбаев. Ещц б1реуш кекпар- 
кештерге бердщ. Д.Досжанов.

Кекпенбек/кекпецкек жерг. Даз1р ыгында турган адам- 
ды мае кылгандай кекпенбек мэйек мурын кытыктайды. 
С.Жушсов. Алыстан Караганда тау кокпецкек болып ке- 
ршедь Диал.сездпс.

Кексещлр/кексещп свил. Кез ушында кексещлр тау 
булдырайды. К.Сакабаев. Кексещп таудын сай, тасы тол- 
кындап турды сагымнан. Н.Шакенов.

КелкеФр/келгеыр орф. Келкес1р, мидай езш жердщ 
устш, Шумектеп куйды несер уш кун, уш тун. М.вл1м- 
баев. Келгешр ж1бектен тшкен ат жабу. С.Жушсов.

Кектейтугын/кектейтш Шындык дейтш эрб1р елде, эр 
уйде, шеж!реш кектейтугын бар ине. “Лен.жас”. Ожем 
керпе кектейтш инесш маган бердк “Дазакстан пионер1” .

Кектем/кектеме жерг./байар кгтаб. Кектем келш, 
жер кекорай шалгынга белендь “Балдырган” . Он алты -  
жас кыз ушш нагыз кектеменщ керштеп б1р кулпырган 
шагы. О.Бекеев. Жадбырын жуктеп байардыц, суга тол- 
ган сабасы. “Жулдыз” .

К етрекп  /кешрекнп л 0р кеш р ек тт  езвде тарткан. 
З.Жэкенов. Теректей тентек кеуде кешрекшш. А. Ток- 
магамбетов.

Келг1рс1/келб1рс1 свил. Неменеге келпрсисщ? М.Сун- 
детов. Келб1рсш кеп алдында кылмац какты. А.Лекеров.

Келдеу/квлдеу1т Кеп бала келдеуде ойнаса, жалгыз 
бала жар басында журедь О.Кешлбаев. Келецкес1 мол да, 
шуагы тапшы келдеу!т елке. Э.Сэрсенбаев.

Келд1ре/кулд1ре Кезшщ алды келд1реп келенкелен- 
ген. в.Тарази. Бет-аузы кызарып, кездер1 кулд1реп тур. 
С.Мэуленов.

Келегейле/келекеште царап. Зэуреш сел алга озынкы- 
рап бетш келегейлеп отырды. 0.0л1мжанов. Бетш алака- 
нымен келекештеп ап сглейш тур. Ш.Айтматов.
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Кел-кеыр/кел-кетр/квл-несер жерг./бай-öecip жерг. 
Кел-Kecip мол дуниеге кез бен кещл б1рдей тойгандай. 
С.Омаров. Кел-Kenip гып уйш турап койыпты. Н.Габдул­
лин. Бай-öecip акша дорбасы, Шокпары жез мурт ылэн­
ный. Ж.Молдагалиев. Жердщ ycTİ кел-несер жауынды 
кун. С.Мэуленов.

Келпарсын/келпарсы Уй neci де 6ip келпарсынган жан 
екен. О.Сатыбалдиев. Бшсе де бщмеген болып, Жауырды 
жаба токып келпарсуы куйд1ред1 гой. Д.Досжанов.

Келнпк/келмек/келмекше/келдеуш Содан сон маши- 
наныз 6ip келникке койып кетш, öipep сагат enipin алады: 
0.0дшетов. Келмек жасатып, аттарын суаратын. Б.Дву- 
летбаев. Саулыктарды дорх коскан келмекшеге тогытып 
алатын. Б.Дэулетбаев. Келдеуш шалшыктарга айналган 
бастаулары да жерд1 ш л к т п  жатыр. 0.Сэреенбаев.

Колж/кулж Делистер1 тап-туйнак, Аркырайды айгы- 
ры. А.Токмагамбетов. Талай байдын к у л т  жабдыкталды, 
Жаннан безген жаужурек токтасын ба? Д.Жумалиев.

Ком/комбше Жалма-жан тез оянып турса мерген, 
Дап-карангы аспанды тунек комген. Д.Мукышев. Дара 
туман машинанын сэулесхн ауык-ауык кембшеп кетедь 
0.06 плев.

Кембеш/кемеш/кемпеш свйл. Жарты комбепин кома- 
гайлана аузына тыккылады. Ж.Сатаев. Дешкен елдщ ке- 
мени болса, Еру елдщ ер у л т  бар. Макал. Жарты кемпеш 
нанды белш жедш. А.Сулейменов.

Кемей/квмекей Аузын ашса ком ет кершетш жплт. 
Б.Мукаев. Демекейщ кершш тур, бала. С.Муканов.

Кемейле/кемекейле Демейлеп майды асасын дедк 
М.Рвшев. E ttİ комекейлеп асап жатыр. С.Шаймерденов.

Кемектес/кемекте морф. Муктаж адамга кемектесу -  
cayan. А уы зет тш. Дептеп, комектеп ел катарына кос­
тык. “Халык MyraHİMİ” .

Кемест/кемес поэз. Мыс сакинанын жалтыраганы ке- 
MecKİ тартыпты. Ш.Муртазаев. Дубылып кейде жарык, 
кейде кемес. А.Токмагамбетов.

Квмп/квлп Осыларды мулш inime комп етк1зш тастай 
салганы-ай. Б.Дыдырбекулы. Дебелек келш келп етш, 
KeöirİH inıin ол KeTTİ. С.Адамбеков.

192



Кемус1з/кому1лс1з морф. 0лд1м, бИНм. Кемус1з 
калмаспын -  деп ойлады Гатау. Х.М агзамов. Тогызы 
да сол арада атылган, Кому1лс1з жатыр вл1 томарда. 
Е.ИбраЬим.

K0H6ic/K0Mnic/K0M6ic Свйл./KOHÖiCTi Свил./KOHiKTi
морф. KenTi корген Konöic Kici гой. С.Омаров. Дазактаи 
KOMnic халык жок. Р.Токтаров. Дай жумыска салса да 
тартынуга шарасыз жШт KOMÖic боп твселген. С.Жушсов. 
KemiM жылкысы жумыска KGHÖicTi. Д.Кер1мбаев. TynKi 
тэртеде кешктл атан еиздер бар. О.Озиев.

К0нб1ст1к/конб1ст1л1к морф. Не деген кенбктш! 
С.Муканов. Семья катынасы кенбктшшН керек етедк 
I. Омаров.

Кендш/кощцпс квне. Кендшпей ме бала буркИ. К.Бек- 
хожин. Журе-журе KOHfliricefli екенсщ. С.Саргаскаев.

Коне/конеш кене./шаркыш жерг. Кал ал ары б1регей. 
Opi кене, opi жас. А.Шамкенов. Окыдым конет кала- 
лардыц дуалынан. “Достык жыры” . Ол шаркыш арбасын 
дадгырлатып жетп. Б.Тшегенов.

Контекшеу/контектеу свйл. Дара жумыстан кентекь 
леу тарткан кургак алакан. О.Сатыбалдиев. Ерш кентек- 
теу Kici. Б.Майлин.

Конти/контей Кектщ нш1 жабысып табаным KeHTHin 
калыцдай бердк С.Бакбергенов. Шлркей шаккан жер1 кен- 
тейш ic in  кеттк С.Омаров.

KoHiiiiT/KOHiiiiKTip морф. Жасымай огырса гана кевд- 
лш кенпптедь М.Сатыбалдиев. Ол жайда да кощлш кен- 
niiKTipin кетпек. С.Муканов.

Кощл/кеу1л жерг. Кощлш калдырмады. “Ана тип” . 
Ояз кенсесшде icтeгeлi Key^i ескен. О.Нурпей1сов.

K©nipci/KYnipci свйл./коны жерг. Ана жакта nienieci ке- 
HipciTin бауырсак nicip in  жатыр. А.Нурманов. Кептен 6epi 
казаны кущрснмеген. О.Сараев. BaKip бул сезд! б1реуден ес- 
TireH сон, KogciTin отырган болар. О.Дуйсенбеков.

Кощрсш/куцсш свйл. Тонынын жагасынан кенДрсш 
nie шыгады. “Лен.жас” . Мол ылгалды, куцс1к жер Hei се- 
зьледь М.Сундетов.

Коптен сон/коптесш Коптен сон барып жауап катты. 
Ауызеш тш. Кептесш барып соз бастады. Д.Жиенбаев.
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К етрме/квп’прме/келпал/кешртпе/келпар свйл. ©ть 
ржпй негурлым карацгы болса, согурлым кешрме келедк 
Е.Сокпакбаев. Кызыл сезд1 желге шашкан, дуасыз ауыз- 
дыц нагыз ез1 едь Пакыр кепирмелеу болатын. в.Нурке- 
нов. Дщкем1зд1 сондай келпал сезбен куртасыцдар гой. 
О.Кеппмов. Ащныныц кешртпесше ерш кете бергешм ка- 
лай? Е.Мушрепов. Осы жаксылыгымды еш дуниеде умы­
та алмас деп келпар сейлейшз. Д.Досжанов.

Кербан/коркау каскыр Сонау калын шогыр арасынан 
кербанды кергендер бар. “Ленин жолы” . Коркау каскыр 
кебшесе тунде жортады. “БЬпм жэне ецбек” .

Кергемш (жок)/кергешм/кергем синт. Келш-кеткен 
адамды эз1рше кергемш жок. Ауызеш тш. Какпаныц таре 
жабылганын кергешм жок. “Лен.жас” . Бугш оны коргем 
жок. “Жалын” .

Керген-бакканы/керген-ж1ткеш Осы жедгеннен баска 
керген-бакканын бар ма? Т.Тобагалдиев. Откеш, осыган 
дейш керген-ж1ткеш тас карацгылыкка батып, шорт узь 
лш калды. Р.Токтаров.

Кергендж/кергендшж Бул да кергенджтщ белгшк 
З.Акышев. Одшетш айтып, кергендшж танытты. “Жас 
алаш”.

Кереген/кврегеш морф. Кереген басшы елд1 кегер- 
тер. “Жас алаш” . Кврегеш боп пысыктык жасаганы тегш 
емес. К-Исабаев.

Керешек/керем/кересе Басын жас, керешегщ ал- 
да. Т.Тшеуханов. Ыбырайдан керетш болдыц кереешь 
М.Акынжанов. Кересен алдында гой. Тад нуры.

Керкемдеу/шандоздау жерг. Мэдениет сарайыныц 
шпн оюлап, накыштап керкемдедь “Каз.адеб” . Карагай 
шаптым шандоздап, хан карасын жоям деп. М.Отемшов.

Керкемдш/керкемдшж Керке мд ж ы  кабылдауга кел- 
генде бершщ кабшеп б1рдей. К-Бектурганов. Кунде ме, 
тунде ме, алде керкемдшж, Куйде ме елжырген ерке ку- 
лш. Ж.Смаков.

Кврпелдес/керпеш/кебей свйл керпелдеш свйл. Семь 
рш, керпелдес едем1 козы болып алды. О.Турманжанов. 
Керпелдеш козы -  мерз1мшен кеш туган козы. Ш.Жанабь 
лев. Кенже туган козыны керпеш деп те атайды. С.Мука- 
нов. Конактарга деп кебей козыныц б1рш алдырды. “Ма- 
дениет жене турмыс” .
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Кернп/бастас/кодсы/сыбай/ хошна жерг. Машина ал- 
ды кврш1м1з. С.Мвуленов. Жаксы керетан сыйлас баста- 
сын кетерш тургызды. 0.Нурпей1сов. Жаман адамга мал 
бггсе, Жанына коцсы кондырмас. Макал. Ак курай, Кы­
зыл курай, курай-курай, Кудайым кызды ауылмен сыбай 
кылгай. И.Байзаков. Бул кдл -  хошнамыз. “Жет1су”.

Керий-колад/кврнп-келед сшл./кернп-келем свйл. 
Кергш-колад аяныш бшд1рш едк 0 .Омаров. Оган керпп-ке- 
леднщ бэр1 тац калатын. Н.Оразов. Уй иес! кернп-келем, 
агайын-туыска рахметан жаудырды. Ж.Нэжмеденов.

Кер1мдш/квзакы Келш туста керщдер, кер!мд1гш бе- 
рщцер. Халык елещ. Карагандарыд уппн квзакы бересщ- 
дер. “Енбек туы” .

Кершеу/керше Мынау кершеу киянат кой. М.0уезов. 
Улы акынды патша ешмета керше ел1мге айдады. М.Ка­
ратаев.

Кесш/кешрш морф. Ек1 аягын кесшш отырды. Ауызе- 
ю  тал. Арткан туйе шегерш кешршдк жылы-жумсак 
жиынва пкйршдь Н.Ахметбеков.

Кесшт/квс1лд1р 0дтамен1 кесштап айта бастадым. 
А.Бек. Судай кек жорганы кестадарш келе жаткан. Г.Есен- 
берлин.

Кетер1мпаз/кетерпш/кетер1мд1 Кетер1мпаз жер де та- 
лып кеткендей бон жатты отта. Д.0бшев. Кетерташ кене 
бол кун сайын 0м1рдщ дауылын, жауынын. А.Лекеров. 
Калжыцга ез! де шебер, ер1 кетер1мд! ждлт. Д.0бшев.

Квтерщш/кетершщк! свйл. Отыргандардыд кец1Л1 ке- 
тер1дт екен. Ауызеш тш. Едсес! кетершдда ер журекта 
болып шыкты. ГЖансутаров.

Кетер1щй /кетерндц свйл. Б1р касы б1р касынан сел ке- 
тер1щи. Ш.Муртазаев. Келшшек кетердда кеудесш кер- 
сетта. С.Бакбергенов.

Кетер1дшрек/квтер1цкшеу Даусын тым кетерщшрек 
алыпты. З.Шушров. 0дем1 кыр мурнынын уста сол кете- 
р1цкшеу. 0.Нурнейшов.

Кетеу/геморрой ш таб. Кетеу1 бар адамдарга бул дар] 
бершмейдь С.Субханбердин. Геморрой -  арткы ш ектеп 
кан тамырыныд кецеюшен болатын сыркат. “Лед.жас” .
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Квшпел^кешпещц квне. Кешпел! ел жайлаува бар- 
мак, куздшке келмек. F.MycipenoB. Кешпещц ел дурль 
rin, ушн жыкты кешуте. Е.Елубаев.

Квшпендшш/кешпелшш/квшпещик -иорф./кешпен- 
ш ш к  квне./ кешпелж свил. 0Mipi кешпендипкпен еткен. 
С.Сештказин. Сан васыр кешпендшта кайталатты, Н.Ора- 
зов. Елдщ кешпешшлштен repi отырыкшылыкка айналу- 
ына денекер болван. “Кдз.эдеб” . КешпелЬпкта жоюва ал- 
ваш рет HeBi3 салван окива. I-Омаров. Бурынвы кашпелш 
калпымыз жаксы ма? “Айкап”.

Keuii-кон/квш-колац свил. Kenii-кон кезшде Шол- 
пан туа жук артамыз. Ы.Кененбаев. Мынау кеш-коланда 
муны ескермесе бола ма? “Каз.эдеб” .

Крокодил/колтырауын царап. Ежелп мысырлыктар 
кудайларына курбандык ету yniiH кыз балаларды ездер1 
эулие тутатын колтырауынва (крокодилге) жепзетш бол­
ван. “Жумысшы” .

Куагер/куэдар свил./куенп сейл./куэд1р свйл./куакер 
орф./куэдэр свйл./куадур квне. Kyarepi бар екен. З.Шаш- 
кин. EcKire куэдар болатындарва сез 6epin керелш. А.Ток- 
мавамбетов. Жавымсыз 6ip ащлменщ Kyaci болваным бар. 
М.Сэрсекеев. Сен сован куад1рсщ. Ж.Молдавалиев. Айвак 
болатын KyaKepi болмаван. М.Дуйсенов. Куэдарм1з, куэ- 
дэрм1з, куэлшке журадэрм1з. С.Кенжахметов. вкелген 
адамдар куадур болса ше? С.Жушсов.

Кубжгнде/кубежекте/кубженде свйл./кубсенде свйл. 
Смайыл да кубжщдеп калды. в.бзиев. -  Мен бе? -  деп 
Хасен кубежектеп калды. Д.ббшев. Акан б1рдеме 1здевен 
болып кубжендей бердь З.Шашкин. Бала-шаваныц орта- 
сында кубсендеп отырып калатын. М.Хасенов.

Кубш/купш Tax устанде кеуде кавып кубшш. Д.Мукы- 
шев. Уйде отырып купшгенмен болмайды. С.Муканов.

Ky6ip-KY6ip/rY6ip-ry6ip Ky6ip-Ky6ip энтаме кебейдь 
Ауызек1 тал. Олар аудан картасынын эр жерше карын- 
дашпен белг1 койып, ry6ip-ry6ip anriMe устанде отыр екен. 
Е.Сыланов.

Кудш/кэдж/кумвн Баванавы кудж ойдан кысыла K ip - 
ген. МДуанышбаев. Осылардын 6 ip  K a fl ir i  бар-ау. 0з ку- 
дж-кумэнш айта бастады. 0.Данахин.
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Куд1рей/шд1рей свил. Садык желкеш куд1рейген епз- 
дщ сауырынан сипап турды. Тус1нд1рме сездш. Мына ку- 
шш неге Kiflipemn тур. Т.0л1мкулов.

Куж1 лдек/ кужллдeyiK Кужшдек дауыска селт ете кал- 
дым. Тушщцрме сезд1к. 0лдек1мнщ кужшдеуш жат у т  
т1рл1г1нщ бар екешн мойындаткандай. Р.Токтаров.

Куздеу/куздш/кузеу Малшылардыц 6epi куздеуге 
жылжып кеттк К.Ахметбеков. Итбай аулы кузджке кон- 
ган едь С.Муканов. Ел жайлаудан тусш, кузеуде отырган 
шак. “Каз.едеб” .

Кузелген/кузегер Азамат -  кыр мурынды кырка ку- 
зелген муртты жас жилт. Б.Майлин. Кузегер байталдай 
шунтиып кишген шетен калпакты ж1пт. Б.Сокпакбаев.

Куйбщ/куйбец/куйбек/куйбелец/куйбежек/куйб1жш 
свйл./куйбежец свил. Куйбщ ырлЫме сен келш аралас- 
тын. ©Данахин. Баягы 6ip кунделпт куйбен турмыс. 
ЕДонарбаев. Алган соц еш каймыгып какпас куйбек. 
С.Торайгыров. Дегб1рс1з емес куйбелец, езше ж т т  на- 
нымды. О.Малкаров. Кеп нэрседе куйбежекшз, темен- 
ш ш ш з, гаршшз. 0.Жвминев. Дозгалыс-кимылдары ша- 
руага алданган адамныц куйб!жж врекеть Т.Тшеуханов. 
Куйбеженге басып, жауапкершшштщ салмагын езше ар- 
та сейледь М.Иманжанов.

Куйбежекте/куб1жште/куб1лжште/киб1ж1цце/к1бь 
женде Куйбежектеп, жан-жагына жалтактады. М.Иман­
жанов. Куб1жжтеген кара шал бас шулгыды. 0.Бериев. 
B ip  нерсеш шукылаган болып, кубшжжтеп кетунп едг 
С.Торайгыров. IcTi цех бастыгына каратып, киб1жщдеп 
соза беретш. З.Шашкин. Уй Heci к1б1жендеп сейлесшш 
келген nimiH керсетть Асыл ана.

Куйбецде/куйб1цде/куйбекте/куйб1жжте/куйб1ж1нд е 
свйл. Енд! от басында куйбендеу1м дурыс па? Д.Рамазанов. 
Ушнщ тещрегшде куйбщцеп журген. К.Дазыбаев. Балалар 
ойыншыгы болса, жинастырып куйбектеп жур. С.Байжа- 
нов. Дос мадында куйб1жжтеп журш алды. С.Жушсов. 
Сыртка шыгып куйб1жщдеп журген. Ж.Мусин.

Куйттеу1ш/куйттеугш Отарга куйттеу1ш кошкарлар 
ж1берем1з. Ш.Ерманов. Такымга пайдаланатын куйттеу- 
mi кошкарлар болады. М.Ермеков.
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Куйд1р/куйг1з Табага салган нанын кап-кара гып куйдп 
рш ж1бершть Н.Габдуллин. Астыгымызды куйпзбей сата 
аламыз. 1.Жансуг1ров.

Куйш/куйкш Куйш йрлжке канагаттанбайтын. 
Н.Мураталиев. Оларга кереп куйк1л ем1р емес кой. Д.Тур- 
сынкулов.

Куйзелунплт/куйзеулш/куйзеушшш свил. Бушл об- 
лыс шаруасына куйзеулш келпрген. М.Эуезов. Берген 
хабары журтты зор куйзеунплшке ушыраткан. К.Ораза- 
лин. Кептеген шаруа кожалыгы куйзелушшшке ушыра- 
ды. “Жас алаш” .

Куйш/куйкШ Куздщ б1р куйк1 куш едп I.Мамбе­
тов. КуйкШ ырлштщ жанды сыздатар каФретш айтады. 
О.Мешрбеков.

Куйл1/куйтт1 морф. Ел кыстан куйл1 шыккан екен. 
С.Кебеев. Куйтт1 ауылдан шыгып, бул да жещлденш кал­
ган ба? Ж.Мусин.

Куйрек/куйреуж/куйреущк1 Даралы куй, куйрек кур- 
Фшс кеп мунда. О.Сэрсенбаев. Табансыз, куйреуш жан- 
дардыц мундай ic колынан келмейдп “Лен.жас” . Бул да 
куйреуици жанына улкен медеу. О.Бекеев.

Куйтщце/куйтенде Онда б!р жумыспен айналыскан 
боп, куйтщцеп сал уакыт аялдады. А.Байтанаев. Кещл- 
депш куйтевдетпей бетке басып салып карап туратын. 
С.Берднулов.

Куйт/кушт орф. Арык саулыктардыц куйт1 нашар бо- 
лады. М.Ермеков. К у й т  келген сиыр кеп болтан сон бука 
жетпейдь Ш.Кундызбаев.

Куйттепш/куйтнпл Тек аз муддесш дйтеп, ез жанын 
гана куйттепш адам. “Каз.эдеб” . Куйтнил ейелдердщ 
мусшш жасаган. Т.Ахтанов.

Куйип/куйшш свил. Куйпплер куй, жыршылар жы- 
рын жырлап, жеткендей барлыгы да тшегше. И.Бай- 
заков. Ол энгшл-куйнпл акын. С.Муканов.

Куш/ыпыны жерг. Жалгыз ед1 уй1м1з, Жаман ед1 
кушм1з. в.Турманжанов. Елдщ ыпыны ерекше жудеу 
екен. К.Ахметбеков.

Кулапара/жепен квне. Бастарына кулапара етш киген 
кой жуш каптарын тастап, конактар отка жакындады. 
Г.Мустафин. Жепещц каз1р кеп кимейдп Диал.сездш.
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Кулб1реу1к/кулб1рек Бул ауруды мида тарпшпк ететш 
кулб1реуштер коздырады. Х.Дашаганов. Жумырткадай 
кулб1ректер мен кецшрж курттары табылды. Х.Кдшаганов.

Кулгш/кулпр Кулгш тустес топырагына тандана ка- 
райтын. С.Бакбергенов. Буралып шыккан аксаусак, кул- 
пр кезд1 Десет-ау. Б.Майлин.

Кулйнден/кулгшдел свил. Алыстан б1р турл1 кулгш- 
денш кершедк Т.Хайруллин. Тотияйындай кулгшделген 
шаткал жап-жалтыр. Б.Дожабеков.

Кулдвр1/кулдер1 свил. Датын гой кулдар1мен белш бу­
тан. Абай. Камшат берш, кулдер1 белбауы бар. Айтыс.

Кулдьбадам/шала-пула Талгаусыз, танымсыз жазыл- 
ган кулдКбадам шыгармалар окырманды кызыктырмай- 
ды. “Одебиет жане искусство” . Тапсырган шт1 шала-пула 
штей салуга болмайды. Ауызеш тш.

Кулд1рпш/лаккы квне. Басындагы кулд1ршштщ 
(клоунныц) калпагы. 0.Шершов. Лаккы деп аталатын 
кулд1рпш адамдарымыз бар. Диал.сездш.

Кулд1-квмеш/кулше-кулдемеш свил. Асыга-аптыга 
отырып сыза салган кулдькемешщ. Р.Райымкулов. Кушк 
кулше-кулдемешш койынга койшы орады. КЖансупров.

Кулдарп/кулдарпл1 морф. Ол -  акжаркын, аш щ , кулд1р- 
п  ккл. Д.Куттыбаев. Кулд1ргШ жауап бердо. С.Мэуленов.

KYЛДİpeyiк/кYлдipeк морф. Террцег! кулд1реу!к жа- 
рылганнан кейш пайда болады. Ш.Халыков. Кейб1р кул- 
д1ректер жарылып, мазасын ала бастады. Е.Оразаков.

Кулегеш/кулшцйл/култцй /кул1мпаз/кулшшек морф. 
Бул кезде ж1пт атасы Такежан калжыцкой, кулегеш бо- 
латын. М.Эуезов. 0зшде ой жок кулкшил кердед надан- 
ныц. Абай. Дыздырманы гана айтатын кулюнп Дулат 
емес. М.0уезов. Кул1мпаз келшшектерге кызыга карады. 
С.Бакбергенов. Осыны айтып тулшшек, жайдары жан 
кулшшек. О.Турманжанов.

Кулпш/кулекеш орф./кулешек морф. Кулпш Кулэн 
томсарып отыр. Р.Мустафин. Кулекеш кыздардай уст1- 
устше жымыц кагады. 0.0л1шев. Кулешек кыз колынан 
тартып калды. Ш.Муртазаев.

Кулш/кул1стш морф. Кулк1с1 кандай суйюмд1 едь 
К.Асанов. Кулштш етш кебшд б1р-б1рше ымдайды. ТЛз 
тшеуов.

199



Кулкпшлдш/кулшшшш Арылмас едет болды кулкь 
пплдш. Абай. Ой кеселдерк уайымсыз салгырттык, ойын- 
шы кулшшипк. Абай.

Кулл^жумле K İ m a 6 .  Бершш барльщ ынтамен, Кулл1 
халык ceHİn тур. Bip  жаманмен дос болсан, Кундердщ KyHİ 
болганда, жумле галамта кулш етер. Шалкшз жырау.

Кулмен/кулмщ свил. Ойда жокта, 6ip KyHİ кулмец кагып 
касыца жетш келетш сешлдк О.Сэрсенбаев. Жанары кул- 
мщ кагып, ухпкын шаша кадалды маган. Т.Алтынбаев.

Кулпарша/кулпара жерг. Бутш затты кулпарша гып 
булд1ру зулым ynıİH буйым ба? С.Оразбаев. E ckü iİk t İ кул- 
пара кып, езш, жаншып илеп келем. Б.Майлин.

KynİMci/KyMİcKİ свил. Уйдщ ауасы KyaİMci сасып, ты- 
нысты тарылтты. С.Мынжасарова. Кдрасу Keyin кетш, ор- 
нында KyMİcKİ, nıipİK hİctİ как жататын. Ж.Жумаханов.

Кумп/квмп Кумп 6epin суга cynrifli де кетй. З.Шаш- 
кин. Кемп eTKİ3İn тастай еалган. Б.Кыдырбекулы.

Куман/кумэн орф. Enıöip куман барга уксамайды. О.Сэр­
сенбаев. Еш куменданган жокпын. “Алматы акшамы” .

Кумвндылау/кумэндау свил, взш щ  кимыл-кылыты да 
6ip турл1 кумэндылау. Б.Токтаров. Кумэндау жерш тез 
буркеу ушш, enrİMeHİ баланыц k İm екенш бшуге бурды. 
Х.Есенжанов.

Кумэндангыш/кумэшшл Эр нерсеге сын кез1мен ка- 
рау кумендангыштык емес. “ BmİM жене ецбек” . Эр нерсе­
ге KenİHİ бггпейтш, кумэннпл. О.Серсенбаев.

К у м б е з/с а га н а  к вне. Караганда самолеттен уксайтугын 
кумбезге. С.Меуленов. Бутан дешн талай салынган сага­
на. О.Дастанов.

КyMÖipле/кумб1ре свйл. Еске алсам журекте жыр кум- 
б1рлейдк Айтыс. Ер -  азаматтын KOKİperİHfleri KyMÔipereH 
eHİ. Ш.Кумарова.

К умб1рлек/кумб1рлегпи Бос Ky6i кумб1рлек келетш 
едк осы шпцз де сол сиякты. “Саржайлау” . Кок nipİM 
кумб!рлепш теревднен. K-MycipenoB.

Кумпи/квмпи Жел кеулеген жейдес1 аркасына допша 
ушршш кумпиш кетшть Э.Эбинев. Коршше кемпиш мо- 
лая бермек. А.Калыгулов.

Кумшж1/кубшж1 сейл./кумшжште свйл. Инеш кумш- 
жш жауап бердь С.Шаймерденов. Айыптауга болмайды, -
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дед1 кубшжи тусш. А.Хангелдин. Кумшжштей тш кат- 
ты. “Жулдыз” .

Кумшж1цш/кумшж1м/кумшжшеу свил. Р ен ж тп  
алмасак болар едк -  дед1 с е р т  кумшжпцй унмен. “Ка­
захстан вйелдерГ’. Ойында кумЬшим кудш бар. Б.Аман- 
шин. Сезшщ аягын кумшжшеу кып еш ушты ой тастады. 
Э.Нурпейкюв.

Кунэ/куна орф. Кунешн бэршен де арылып, алдыца 
келш отырмын. в.Обннев. Гулдер, гулдер, кунасы жок 
над гулдер. О.Теж1баев.

Кунвкар/кунакар орф./кунаЬар орф./кунэЬар орф./ 
кунэгер свил. Ку басын куйттеп журген кунекарлар. 
Д.Досжанов. ©зшдей кунэкэр жер бетшде жок сиякты. 
в.Данахин. КунаЬар адамга сот курганда. К.Сатыбалдин. 
взш  айтсак та кунэЬармыз ба? Ж.Молдагалиев. Осынша- 
ма шытырман шиенщ кунэгерк О.Сэрсенбаев.

Кунбагыс/кунбагар Техникалык жэне майлы дакыл- 
дан макта мен кунбагыс кана егшдь “Дазакстаннын ауыл 
шаруашылыгы” . Биыл б1з он гектар жерге кунбагар ек- 
тш. Ауызеш тш.

Кунге дешн/кунгеше морф. Осы кунге дейш хабар- 
ошарсыз. Ауызеш тш. Бул кунгеше сыншыларыныц да 
сол беттег1с1 кеп. С.Сейфуллин.

Кунгей/кунесш жерг./кунгей свил. Сиыр ферма- 
сы жалпак кайын орманныц кунгей бетшде. Б.Кенбаев. 
Ойтеу1р жайгасып ап кунесшге. С.Оразаев. Ор жылы кун- 
гейдеп корымда кекшш какылдайды. М.Етекбаев.

Кунгейлеу/кунескей жерг. Найман мен керейдщ кал­
каны кунгейлеу жатыр. ЬЕсенберлин. Жолдын кунескей 
бетше кетершгенде ак бауыр коян ата женелдь С.Бакбер- 
генов.

Кундепш/кушш л/кундемпаз/к ундеыш л свил. Диыл- 
ган касыд, тегшген шашын, кундерлш ед1 кундепш бар 
кыз. Д.Обшев. ДаФрет шеккщ келмесе, куншш болма 
ендеше. Макал. 1шщ тар, кундемпазсын, акылын элФз. 
0.ТвЖ1баев. Болыпты гой кундесшш, кекшш ел!м, етк!;з- 
дщ сен солардын кеп сурегш. Ж.СэНбеков.

Кундепштш/куннйлдш Дызганыш пен кундепштш 
пигылын жасыра алмады. “Одебиет жене искусство” . 
Дызганыш пен куншшдштен иш куйген. К.Токаев.
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Кунд İk/ кунгей лш Кундш — эйелдер жаулыгы. С.Ка- 
симанов. Kimi жузде кимешек орнына кунгейлйс киедк 
ЕЕсенберлин.

Кунпарак/кунт1збек/жылпарак/кунтазбе свйл./жырт- 
палы календарь синт. Кунпарак -  6 ip  жылдыц барлык 
мезгшц айы мен аптасы белгып 6 ip  жуйемен керсетшген 
аныктама K İT a n m a . “Жаца атаулар” . Кейш рана турл1 эде- 
биетке “Маусым” болып eHİn кунт1збекке, жылпаракка 
ауысып жазылып жур. “Соц.^аз” . Жоспар бойынша, ма- 
мыр айында аткарылар жумысты KyHTİ36ere (жыртпалы 
календарьга) белгшеп койды. “Жулдыз” .

KyHİM/кунтайым Еазиза ана соны айтып, KyHİM 
дед1 Ермегш. “Балдырган” . Керерсщ, менщ кунтайым 
мерген болады. С.Омаров.

Кунше/кушге Кунше eKİ жузге жуык адам келедь 
Ауызеш tlji. KyHİre келш-кетш турады. Е.^онарбаев.

Куцдж/куциплдж/кущшлш Ш ы рыс кыздарын куц- 
дштен куткарган Ленин кыраным. M.Xaкiмжaнoвa. Куц- 
шмдште жасаран каранры елге тещцк шамын жарамыз. 
Ж.Молдагалиев. Куннплшке айдап экетллген кыздар жа- 
зыпты. О.Бектемтов.

Кучкш-сучкш/кункш-шуцкш Кункш-сущил ещлме Tİ- 
ршдк О.Кекшбаев. Ойелдер кущил-шутил сейлесш, бет 
шымшысты. Т.Ол1мкулов.

Купсек/купсш свйл. Купсек кар, арыза шапкан кеп 
аттьщ туягынан ак боран борады. М.0уезов. KyncİK кар 
кшзденш катып жатыр. З.Камалиденов.

Купте/купсе жерг. Улык аз, халык кеп болран сон ай- 
рандай аптап, кубщей куптеп журген xani бар. К.Ораза- 
лин. Алтынмен апсап, кумтпен купсеген. А.Жушсов.

Купп/куптагей/кугтгей свйл. Тунерген тевдрек KynTİ 
журект1 сергггпедк М.Иманжанов. Кещлшдег1 купйгей 
жайларды ашып айтты. З.Кабдолов. Кугкеш келмей куп- 
Tİrefi кещл кунде алан. И.Сапарбаев.

Кушлдек/кумшлдек Ала жылан, аш бака, кушлдек- 
тер, Kici екен деп улкеннен уялмай жур. Абай. Дой 6İT- 
кен конды, онды деп, ecen öepfli кумпшдек. М.Рашев.

Курдел1рек/курделшеу Журек ауруына жасалатын 
операция журекке кадалган окты алып тастаудан курде- 
a ip e K . Е.Оразаков. Тардыры буларга Караганда öipmaM a 
курделтеу. С.Омаров.
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Курендеу/куренкей морф. Курендеу сакалына аздап 
ад KİpreH. С.Шарипов. Алдымызга бандуралы, курецкей 
тартдан жуан дазад шыдты. “СоцДаз” .

Куркшде/шршлде жерг. Bipeyi жетелсе болтаны 6epı 
б1рдей куркшдейдй С.Алдабергенов. KeKİperi кхркшдеп 
жотелден арылмайды. М.Кайракбаев.

Кургалдек/курмлдеуш Тосек тартдан куршлдек кэ- 
pi шалдай. ©.Калмырзаев. Куркшдеуж шалдыц немерес! 
екенш де таныды. “Модениет жене тур мыс” .

Курме/курмекте/курмеле Ж я т  дщгекке курмеп бай- 
лады. Ауызек1 тш. Кдлтасынан аузын курмектеп бай- 
латан дорбасын суырып алды. К.Тодаев. Жштщ 6ip ушын 
курмелеп байлайды. Э.Бвриев.

Курецсе/курещне Таудыц куредсей култелене KepİH- 
ген. О.Бекеев. Шеп кеп шытыпты, ете-мете курендне жу- 
сан, баялыш. С.Байжанов.

Курт/курйс Кар Жаманшубарда 6ipece курт еридь 
С.Муданов. 0кпек жел дарды KypTİc epİTTİ. Х.Эбпнев.

Кустана/кустэна орф. Ондай кустана кейрщ Жанэдш 
емес. Д.Досжанов. Онымен доймай тэты да муны кустена 
дылуы хад. А.Нурманов.

Кустанала/кустэнала орф. Адам деген кур аты бар 
арам бездер тана кустаналайды. “Жулдыз” . Басканы кус- 
тэналаудан бас тартты. Ж.Аймауытов.

Купмшш/купмшен сейл./куймдар морф. Купмгшл 
жаннын кунттап шыгарып салганы KepİHİn тур. Б.Содпак- 
баев. YcTİ-басына куймшенкарай бастады. М.Сатыбалдиев. 
Усыныдты да куймдар эй ел болып алды. ©.Данахин.

Купрлек/куйрлеуш Аяк аттаган сайын купрлек дар 
опырылып, журжй енд!рер емес. Д.©бд1дад1ров. Купр- 
леупс сухарларды етегше дотара салды. © .K o hiİm o b .

Кутул1/кутшмш1 Неше куннен 6epi кутуль М. Серее- 
кеев. KyTİH M İnı жау сау ете далды. Т.Ол1мдулов.

Кушейш/куппрлеи коне. Дамардыц ауруы куннен- 
кунге кушейш, болмасда айналды. С.Торайгыров. Сотыс- 
тын куппрлеп турган шаты. Д.Тодмырзин.

К ушйсш /KymTİMci K yn iT İciH yİH  дарашы 0 3 İh İh . “Жа- 
лын” . Манаты ед1рендеп, к уп тм еш  туртан батырын. “Ад 
бидай” .

203



Куш тм/купйм свйл. Кунпым-кушнпм, -  деп, бала 
куппгш сипалайды. “Балдырган” . Купим, купим, жат. 
Жата гой ендк Т.Жармагамбетов.

Кунпген/кушеген орф. KyniireH -  бурют тукымдас 
жырткыш каракус. Тусшд1рме сездш. Туйгынга кушеген- 
дер ауыз салды. М.Квпеев.

К1бжште/киб1ж1кте Б1рдеме айткысы келгендей, юб- 
жштеп карай бердк “ BiniM жане ецбек” . Темен карап, ки- 
б1жштеп калды. Ш.Муртазаев.

Ki6ipTiK/Ki6ipiK свйл. Кей нэрсеге келгенде Ki6ipTiK- 
шз. К-Байсештов. Ресторан тусында Куекец какты Ki6i- 
piK. М.Рашев.

Ki6ipTiKTe/Ki6ipiKTe/Ki6ipTiHne BipaK ауыз аша алмай, 
юб1ртистей берди Д.Досжанов. Не дерш бюмей, Ki6ipiK- 
теп кызара тустк С.Алдабергенов. Шб1ртщдеп шегшуш 
токтатпак. Б.Майлин.

Квд1/мдшшш/юдщ Ол улкен Kici Kifli алып кала ма 
деп сескенбедк в.Шэршов. Кецип жарым адам юдшппл 
болады. Т.Ахтанов. Екеущнщ арадда бурыннан да кщщ 
бар гой. С.Мыцжасарова.

Квдр1с/аялыс свйл. Ол аз кццрктен соц кайта сейледп 
С.Шаймерденов. Деревняда аялыс жасадык. Ж.Жумаханов.

Кшпрт/шлд1ре CeHfli домбырасын ыргала куйлеп, 
кез1н сэл юлпрте тусш машыкпен эндеттк Р.Сыланов. 
Аурудан турган шсвдей KG3i юлд1реп кос колымен жер тн 
реп, турмакшы болды. Д.Досжанов.

Шлец/кш/кшкей морф. Кшец кайратты ж тттер . 
С.Бакбергенов. Тугыры юл асыл тас e3i тапкан. Р.Дайыр- 
беков. Шаруашылыкты encepin турган юлкей эйелдер. 
Л.Дурманаев.

Кшюлде/кшкекте мврф. BeTi каймак Ki л юл деп, хош 
nici келеди З.Далауова. Ас батырмай юлкектеп туратын 
беймаза куйден арылды. С.Габбасов.

Kiлми/шлби/юрти/шржи свйл. Оныц улкен кара ке- 
3i ш м и ш  юпйрейе бердп С.Шаймерденов. Олш кез та- 
гы кшбиш мулэшмси калды. А.Нурманов. Шржиген ала 
кез Kicire туспей, айдалага юлыре карайды. О.Кеюл- 
баев. Сырткы бейнес1 ете жунжиен, кездер1 юртиген. 
Б.Майынгулы.
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Ш лт/ашкыш/ашар жерг. Косымша кшт жасатты. 
Ауызек1 т!л. влгл ашкышывды Арыстанта бер. Ж.Тше- 
ков. Ашарымды жогалтып алып, уйге шре алмай тур- 
мын. Тусшд1рме сездш.

Кшти/кылти Балалардыц езшш квтермей, ккттие ка- 
латыны бар. З.Шушров. Сел кэрсеге бола еклелеп, кыл- 
тиятыны бар. Е.Конарбаев.

Ш нарат/кгаэ/кша орф. Келшпцздщ ондай кшараты 
жок деп, актала сейлемек едь З.Жекенов. Ол ез кшесш 
ез1 мойындады. Ауызеш пл. Акбаланы кшага кимады. 
О.Нурпешсов.

Кшаратта/кшала Ол ушш атамды кшаламацыз. А. влсе- 
ров. Кермей, балмей сырттан кшараттаудыц куне екешн 
ескерттк А.Мекебаев.

ШнэлУкшакар Шнелвдей болып унслз отырып кал- 
дым. в.Нуршайыков. Оны непзп кшакар ретшде айыпка 
тартуы мумкш. Ж.Тешенов.

Кшэнпл /кш эмы йл/кш эмпаз/ш ш амш ыл /шнамшыл 
орф. Жас бала кшэшш де талтамшыл келедь С.Сартас- 
каев. Кшэмшыл енесш багып-куту мшдет едк М.Скак- 
баев. Кей кезде Жасын шектен тыс пикамшыл. Т.Эл1мку- 
лов. Улкен ш н щ  кещл1 жас баланьщ кецшшдей кшем- 
паз келедь С.Бакбергенов. Аз нэрсемен шнамшыл агасын 
ырза тын аттандырып едь О.Нурпешсов.

Шрбевдш/гарб1ндш Осы б1р жасанды туяктыц кемк:- 
т ш  шрбецдш керсетпесе едь О.Кенимов. Элп шрбщцш- 
тен тез айыгып, жадырай сейледь З.Жекенов.

Шрбит/шрбечсИ/шртит Меруа меселеш б!р шсшщ ке- 
щлш шрбитуге жарайтын. Ж.Нежмеденов. Улкен кара 
кезш шрбечсИе к1реукелеп, кыз кезхнде ажарлы болта­
ный ацтартатын акшыл жузш де жудетщшреп ж1берген. 
З.Жекенов. Ене алдында кезш шртитш сулык жатыр. 
Б.Момышулы.

Шрбш/гарбец/галтец/шрбелец сеил./шрдщ сейл./тр- 
кеу жерг./ кезбастык коне./кубщ жерг. Балжанта кара- 
сам, кабагыцда юрбщ бар. Б.Тогысбаев. Окенщ кещлш 
шрбен шалтандай. М.Хасенов. Кевдлхнде баска б!р К1л- 
тевд бар. С.Омаров. -  Кещлше шрбелен шргендей бол 
ды. Б.Деулетбаев. Кещлшде б1р шрдиц болмаушы едк



Д.Ыдырысов. Кдбактарына шркеу тура жаздап жадырап 
кеттк О.Тарази. Араларында еш к1рбщ, кезбастык жок 
жандай. И.Жаканов. Кубщ ой кылтиып басын кетередк 
О.Сэрсенбаев.

Шрбщце/гарбенде Дайдагы жокты айтпадызшы, -  де- 
д1 Балкия к1рбевдей. С.Омаров. Кшэл1 шнпнмен юрбщ- 
деп отырып баяу сойледк О.Кеппмов.

К1рбщ-с1рбщ/шрб1ч-к1лтщ/к1рбщ-шреуке 0з1л-кал- 
жыц отыргандардын шрбщ-йрбщш жазгандай. “Медениет 
жэне турмыс” . Мвлд1р, тунык кезбен жаркын кабактыц, 
к1рбщ-кштщ, шады болмас суртшер. А.Токмагамбетов. 
Бетше к1рбщ-к1реуке туспеген. М.Сатыбалдиев.

Ш ресш ьш ы гасы /трм ельш ы кпалы /мрей-ш ы гасы / 
шрдшьшыктылы/трерльшыгарлы/гарелЬшыгалы свил. 
Шресшьшыгасы ойыма келгеш тастан каб1р салу болды. 
Т.Жармагамбетов. Шрмельшыкпалы ей бар. Б.Сокпак- 
баев. Ей юрей-шыгасы. Д.Турсынкулов. Юрдий-шыкты- 
лы ей бар. Д.Сатыбалдин. Шрерльшыгарлы гана ей бар. 
I.Омаров. Ей  шрельшыгалы бон, эйтеу1р елш тауып кел- 
дь О.Бориев.

Шреуке/куреуке свйл. Ортада улкен кок шатыр, те- 
бейнде кыпшак туы -  шреуке, сауыт 1лул1 тур. Д.Дос- 
жанов. Далыц кабак астына жиналган куреуке жазылып, 
жадырап сала бердк М.Сундетов.

Шренй/шрешек жерг. Туйел1 шренплер ушлген кем1р- 
д1 тиеп алып жатыр. Е.Мустафин. Шрешектер келжтерш 
сугарып тур екен. С.Шарипов.

К1р-кожалак/к1р-куйелеш Турдыбектщ бет-аузы кап- 
кара, шр-кожалак. Б.Сокпакбаев. Дап-кара, касы-кез1 

юр-куйелеш. Б.Адамбаев.
Ш р-коц/шр-колац/шр-кокыс/шр-кокыр/шр-кокым/ 

шр-каяу/к1р-гарбен/гар-шреуке Д1р-коцын кемшр1м 
жуып турушы едк Б.Дэулетбаев. Шр-колан шалмаган 
пэк ой кандай алгыр. С.Бакбергенов. Мен алдыца барган 
сайын шр-кокыстан тазарам. Т.Молдагалиев. Шр-кокыр- 
ларды жэнпкке апарып тегш кел. О.Турманжанов. Асау 
арнаныд агысына шыдамай, шр-кокым сиякты лезде коз- 
ден гайып болады. М.Дузенов. Ешкандай к1р-каяу жок 
кевдл1мде. “Халык акындары” . Саган деген шр-юрбещм
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жок. С.Бакбергенов. Бул таланты булжытпай орындау 
онын сана-сез1мш шр-шреукеден арылтады. З.Дабдолов.

К1рпияз/шешк леке. К1рпияз сер1 талгампаздык жа- 
гынан б1рдей. О.Бекеев. Ольчанский -  тамакка шепш 
адам. С.Муканов.

К1ршкшешен/к1ртшешен сейл. Ш рткшешен сиякты 
жиырыла калады. М.Сундетов. Чума шдей кезшде юрш- 
шешен, туйе ауыратыны аныкталды. “Аса жукпалы ауру- 
лар” .

Ш рти/шрпи/трбию Дез1 шртшп уншз отыр. Б.Мукаев. 
Ене алдында шрпиш сулык отыр. У.Доспанбетов. Кезщ 
шрбиш калги бастайсыц. Б.Момышулы.

Кшп/кшпк Жасы менен киш. Т.Нуртазин. Жаксы- 
ньщ ез! шпик, ойы бшк. Макал.

К1шкенеден сон/кшшенедесш морф. Клшкенеден сон 
уйге кайтып оралды. Г.Сыланов. Ожем шшкенедесш кер- 
нп уйге кетедь Ж.Молдагалиев.

Шшшешлдш/шнйлнс ШшшеМлдш бэр1м1зге унайды. 
М.Иманжанов. Мараттыц шнйлш ету1 картка ете-мете 
жылы тидь Т.Сагымбаев.

Д 11шрек/кшпырек морф. Боржабай -  орташа бойлы, 
жасаураган юппрек коздк коцыр ещц ккн. С.Муканов. Мен 
бул мсш1 ы ш ш рек кез1мде керген ед1м. Диал.сездж.

Кшпрей/ганпр Улкен уйге шргенде бер1 кширешп 
кеткендей. Г.Мушрепов. Жейдесш жуа бергесш, ширап 
шпйрш кеткен. “Жетшу” .

ТУ» агыс/какас Даты с естуге шеберлер танып кету-
ЛД-ге де шебер. С.Телешов. Жас жалшыда какас ой, 

калты мшез бола ма? БЖансупров.
Дад1р/кэд1р свйл. Олар ата-анасын кад1р тутады. 

Ауызеш тш. Аяжаннын кэд1р1 де арта тускендей. Б.Сок- 
пакбаев.

Дaдipмeн/кaдipмeндi Ол каз1р комбинат ужымыныц 
ец б1р кад1рмен адамы. 0.Жем1шев. Ауылдыц ец улкен 
Кад1рменд1 адамымен узак ещчмелестк Ш.Эм1ралиев.

Дажет/ажет Дажет десен, ала бер. Ауызек1 тик Б1р 
эжетще жаратарсыц. Б.Сокпакбаев.
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Цажу/каржалу Капаста кажып калган ж т т  жанын 
Ерлж жыр дуркш-дуркш шыцайтады. Д.вбшев. Ка- 
быргасы каткан кер1 боз, Каржалган куш жуыре алмас. 
А . бтембетул ы.

Дазакшыл/казагуар Сарыбас калада казакшыл болып 
журетш. С.Муканов. Муратов казак арасында кеп журш, 
казагуар боп кеткен. “Жулдыз” .

Казакшылык/казакбайшылык Дазакшылыктын, кел- 
меске кеткеш ме? Ж.Арыстанав. Дазакбайшылык шыгар 
деп ед1м. О.Бериев.

Дазакы/казагуар/казакнамай морф. Садуакас ауыл- 
да ескен казакы адам болатын. Тусшд1рме сездш. Журт 
муны казакшага судай, казагуар деп, дарштеп кеткен. 
Е.Муирепов. Менщше де ол шс1 тым казакнамай. Г.Мус­
тафин.

Казан/октябрь Ш таб./акырап коне. Дазан айында ол 
калага барып кайтты. Ауызек1 тш. Октябрь айында сту- 
денттер ауыл шаруашылык жумысынан оралды. “Халык 
мугал1м]” . Уакига болды хауыста, Алдында еты акырап. 
Дашаган акын.

Дазаншы/бакыршы жерг. Дазаншыныц ерш бар, кай- 
дан кулак шыгарса. Макал. Бакыршы коста калып, ас 
ез1рлеу мен анды сою ютерш ютейдк “Лен.жас” .

Цазбала/казмырла Журт та казбалап ештене сурама- 
ды. С.Муратбеков. Мен де казмырлап ештеме сурамадым. 
С. Бегал ин.

Казыктау/казык кагу Уйлерш казыктап, арканмен 
бастырсын. Н.Баяндин. Уй сыртынан казык кагып, сиы- 
рын аркандады. “Одебиет жане искусство” .

Дазымыр/казба морф. Осетш елдщ карты казына бо- 
лар, Оспейтш елдщ карты казымыр болар. Макал. Цар- 
тайганда катыныц казба дейдк Келш менен балага жазба 
дейдк Кетеш акын.

Каз1р/кэз1р свил. Кдз1р кушне б!р кезш шыкпаса оты- 
ра алмайды. С.Бегалин. Кэз1р жагдай туб1ршен езгердь 
А.Сулейменов.

Каз1рп/кэз1рп свил. Ол каз1рг1 халыкаралык жагдай 
туралы баяндама жасады. Ауызеш т1л. Кебшщ коз алды- 
на кез1рп турмыстары елестейдь Б.Тшегенов.
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Каз1рше/каз1ршше морф. Каз1рше еш езгерш жок. 
Ауызеш тш. Мен оны казфшше бшмеймш. “Ол кундер1” .

Кай жак/каяк морф. Кай жалка барасыз? Ауызеьа тш. 
Аузым булбул, аягым дул дул ед1, Кэршш нпркш келш ен 
каягымнан. Кобылан жырау.

Кай жер/каер Кай жерге койганын есше тус1рдь 
Ауызеш тш. Мен оны каерде кергешмд1 ес1ме тушре ал- 
мадым. Туйщцрме сездш.

Кайнак/кайнаган Кайнак суды рана ш у  керек. “Бал- 
дырган” . Кайнаган су экеп бердь Ауызеш тш.

Кайран/хайран орф. Гашык жардай кайран ем!р, ки- 
налдырмай калатын ба ед. К-Аманжолов. Бул -  хайран 
каларлык ерлш жене керкемдш. С.Муканов.

Кайсыб1р/дайб1реу Кайсыб1р уакытта екеушщ кол 
устасып жургенш керш, кариялар елденеге курсшедк 
Т.Ахтанов. Уйлердщ кайб1реушде жиналмаган дастаркан 
тур. С.Шарипов.

Кайсьщ/кайсыньщ синтп. Тэуекелге бел байлаган кай- 
сыд бар? Ауызеш тш. Кек жалды Сар Жомарттай кайсы- 
ныд бар, к ы зы ры  Мысыр шердей естен кетпес. Айтыс.

Кайтарым/кайырым Кайтарым -  нег!зг1 енд1р1ст!к 
корлардыц б1р тедгесше шаккандары ешм мелшерь “Ж а­
ка атаулар” . Кордыд кайырымын жаксартуга багытталган 
шаралар жузеге асырыла бастады. “Казакстаннын ауыл 
шаруашылывы” .

Кайткен/калай еткен/кейткен свил. Сирек шыккан 
курш  атыздарын кайткел1 жатырсыздар? С.Алдаберге- 
нов. Кайыркеннщ кейткен кунде де б!р тойвызары ку- 
мэншз. Ж.Едшбаев. Калай еткенде де б!р жауабын беруге 
тшс. “Кызыл ту” .

Кайыршы/тшеннй свил. Ол кайыршыга акша устатты. 
Ауызеш тш. Еш тшеншшщ б1реук “Сеш журтка кайыр- 
лы би болар ма екен деп умш етш ед1м” , -  дедк Казак 
едебиетшщ хрестоматиясы.

Каки/какши/какай Ол бед1рейген куш селт етпей, ка- 
киып эл1 тур. Б.Тшегенов. Комендант та б1р орында как- 
шия калды. О.Канахин. Кара тунде ол пс жармай, кара 
ниеттенш какайып тур. М.Рахимкулов.

Какпала/какпайла Егер б1раз койды какпалап осын- 
да калдырсак, жауапкершшЫн ез мойныда алар ма едщ.
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С.Шаймерденов. 0р1ске жеткенше малды какпайлап оты- 
руга тура келдь С.Муратбеков.

Какпа/дарбаза жерг. Кораны айнала коршаган дуал, 
бшк какпа. С.Муканов. Б1з дарбазасынан келш шрдш. 
М.вуезов.

Какпашы/допшы свил. Какпашы какпаны голдан сак- 
тап калды. “Спорт” . Алаканын эз1рлеген допшыдай, Ала- 
бас шыцдар турды эз1р. Д.0б1лев.

Кала/шэЬэр/кент/шэр свил. Кала халкы шырт уйкы- 
да. О.Озисв. Шбйврдьщ ек1 жаты ат шаптырым. Казак ер- 
тегшерй Ол кенттерден эр турл1 товар алдыратын. К-Сэр- 
секеев. Кызыгы Мысыр шэрдей естен кетпес. Айтыс.

Калаймакан/бей-берекет, абыр-сабыр Суцгыт осын- 
дай калаймакан дурбелецмен келш, “Шырранак” совхо- 
зына конжиган болатын. С.Байжанов. Бей-берекет абыр- 
сабырда келш-кеткенш байкамай да калды. “Казакстан 
эйелдерГ’.

Калет/элет Осы калетке жетшзген устаздарыма алгыс 
айтам. “Казакстан мурал1мГ’. 0ке-шешелерщ осы элетке 
жетшзген. “Жетшу” .

Калжыцбас/калжыцкой/калжьщшыл морф. Ол ете 
калжыцбас екен. Ауызеш тш. Ораз -  адамга жакындас- 
кыш, сейлесшш, калжыцкой ж1г1т екен. С.Муканов. Ол 
кур тана калжыцшыл емес, езшщ елещн де ел ортасында 
агыл-тегш айтып журедп М.Оуезов.

Калиян/трубка Темек1 тартатын трубканы калиян деп 
атайды. “Лен.жас” .

Калы/кэл1 свил. Калы кшем, кара нар Жарасады ка- 
шарра. М.Отемшо , б1зде каржы болады. С.Бакбергенов.

Караша/ноябрь штаб./тсауыс квне. Караша айында 
суык тусть Ауызеш тип Уакига болды хауыста, Алдында 
етт1 акырап. Кашаган акын.

Каррам/каргашым Каррам, уйге юрш  атаца селем 
бер. Ауызеш тш. Калган кушм касында втсш каргашым. 
С.Жиенбаев.

Кария/кэрия Копы керген коне кариядай тплш безеп 
сейледп С.Омаров. Б1р-б1р жез куман устаган кэриялар 
узап барады. О.Кекшбаев.

Картай/кэртай/кары квне. Ол к!с1 картайды. Д.061- 
лев. 0л1 де квртайып отыргамыз жок. М.Хасенов. Асыл

210



тукан батыр ер Токсанга жасы жетпей карымас. Шалкшз 
жырау.

Картад/картамыс/кэртад сейл./кэртамыш свйл. Таяк- 
ка суйенген аппак кудай картац адам к1рдк 1.Есенберлин. 
Картамыстыгын танытты. Т.0л1мкулов. Кертамыш жен- 
дет асыра коймаран жендеттщ жузше тацдана карады. 
С.Санбаев. 0кец жасы келш картац тартты. “Казакстан 
эйелдер!” .

Кару-жарадты/жаракты Кару-жаракты болмайынша 
жауга тетеп беру киын. “Лен.жас” . Мал фермалары ж а­
ракты тел коралармен камтамасыз етшген. “Социалистш 
ауыл” .

Карулык/карымдык свйл. Ерулшке -  карулык. Ма­
кал. Койдыц кондысын сойып, б1здерд1 карымдыкка ша- 
кырасыц. ©.Тарази.

Царшагыз/снегурочка т т а б .  Астана меймандары Ост- 
ровскийдщ “Каршагыз” (Снегурочка) ертегкше жазылган 
музыканы тыцдады. “СоцДаз.” .

Карызгер/карыздар Карызгер -  б1реуден уакытша ак- 
ша немесе затты карызра алушы адам. “Жада атаулар”. 
Алган акшаны кайтарып берд1м, ещц карыздар емеспш. 
Ауызеш тш.

Карымады/компенсация Оркестр штатын ыкшамдап, 
карымакы (компенсация) есебшен артистердщ жалакы- 
сын еш есеге жуык кетеруге тшс. “СоцДаз.” .

Карымта/карым/дарымжы жерг. Ко дыр куз дидан- 
ныд ала жаздай еткен ецбегшщ карымтасы кайтар шак. 
Ш.Есмурзаев. Карым кайтаруга Мирастын мумкшд1г1 
болмады. 0.Тарази. Шэкен б1р аяк кымыз берштд Ка- 
рымжысын тары ж1бершть Г.Мустафин.

Касарыс/касар сейл./кайсарыс жерг. Жау касарыса 
карсылык керсеттк “Бипм жэне едбек” . Жиырмара жетш 
жасанып, Жаура карсы касарып, Жеткен жасты керген- 
де, Кэр1 Жамбыл жасарып. Жамбыл. Ананыц тш1н алма- 
ган, Кайсарыскан кыз жаман. А.Керейулы.

Касквй/касакы/каской жерг. Осы турран журттыд кас­
кой жауы сенсщ. Д.Обшев. Суттей уйып отырган семья- 
ны касакы тардырдыц б!р шик1 екпеге зар гып койранын 
кайтерсщ. “Мэдениет жане тур мыс” . Ол -  каруымен де,
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каламымен де каской жауды жамсаткан жауынгер жазу- 
шы. ЖЛУлеков.

Каскаю/каскару к вне. Кдскайып кан майданныц ертш- 
де жур, согыс epTİ алды-артын жатса да орап. Д.вбшев. 
Жарага жаксы каскарар, Ойбайлап жаман бас салар. 
Умбетей жырау.

Каекыр/иткус/сереккулак квне. Ауыл htİ ала болса 
да, каскыр келгенде öipirefli. Макал. Малды ит-кустан 
аман сактады. Ауызек1 t û i. Соцынан куйрыгы селендеген 
сереккулак жетш келедк Б.Тогысбаев.

Каскырдай/каскырдайын поэз. Тенш капты терт жак- 
тан Аш каскырдай жау анталап. Д.Аманжолов. Каскыр- 
дайын кас душпан терт аяктап ецкецдеп кандаладай ка- 
быскан. К.Аманжолов.

Кастан/кас Кермеген кайыр малынан, карынбайдай 
кастанныц талайын кеткен жер тартып. Акберен. Алыс- 
тагы душпаннан касыццагы кас жаман. Макал.

Кастерле/кэстерле свйл. Оныц ecİMİH кастерлеп, жа- 
нындай жаксы керетш. в.Турманжанов. Барлык халык 
кэстерлер Сулеймендц Асыл ce3İ жаньщньщ к1лтш аш- 
кан. Жамбыл.

Кастер л1/кэстерл1 свйл. Айтып т!л1м жетпейтш, Кас- 
терл1 калыц касиет Толып жатыр ел1мде. Жамбыл. Кезь 
не Ьпккеннщ бар-баршасы кестерл1 кене тарих беттерк 
“Жамбыл” .

Касыл/гасыл Ыбырай карауылдан нэсш efli, елец айт- 
сам муратым касыл едь Айтыс. TepTİncİ3 жок-бар зат- 
ты кеп окумен, Рылымныц гасыл болмас куат купп. Уш 
гасыр жырлайды.

KacipeT/racipeT K İm a ö . KeKİperİH каре айырган Kacipe- 
тш жай KypcİHİn кан а сыртка шыгаргандай. Р.Сыланов. 
Калайда racipeT жеп, калма налып. ТЛзтшеуов.

Кат/кэт сейл./кэтннлш свйл. Керосин каттыгын жок- 
татпайтын да шыгар. Х.Есенжанов. Будан repi де кеть 
рек нерсеге ак т а  жумсаймын. Р.Райымкулов. Бул кал ада 
агаш кетсшлш. А.Байтанаев.

Кате/кэте свйл. Bip KaTeci жок. С.Муканов. Откесш зул- 
мат сан гасыр Кетелнс болды демек не? Б.Алдамжаров.
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Датулан/катай Кезшен ушкын ерттей лапылдаган, 
жауына кайар ж т т  катулантан. С.Машаков. Ханныц ici 
катайды, азамат ерден бак тайды. Махамбет.

Датыс/катынас/катына морф. Кеп болды катыспата- 
лы. “Жулдыз” . Дарыз катынасты бузады. Макал. Осыдан 
кешн ол жш  катынап туратын болды. “Даз.адеб” .

Даудырла/кеуд1рле Дырык жамау кигендер1 комыт 
шекпен, Бутында каудырлатан Tepi кепкен. О.Турманжа- 
нов. Асты кар, бела кэyдipлeгeн муз. Б.Шаханов.

Даукар/ахуал Дауеап картайган адамда не каукар кал- 
ды дейсщ. “Даз.адеб.” . Ожаудыц он касыктык ахуалы бар 
емес пе? А.Хангелдин.

Даусатан/кэусеген свил. Даусатан карттын каукары 
Дашырмас ердщ урейш. Д.Аманжолов. Кэусеген шалды 
шмегенщ бе кезще? Д.Сэрсекеев.

Дауыш/кауыс Маукын бассын, атайындармен кауыш- 
сын. Т.Иманбеков. Мэкен екеущ кайта кауысып, келе 
жайнап отыртанынды ез кеззммен керддм. М.Эуезов.

Д ау т /xayirt орф. Адамды Kayin пен киындык киюлас- 
тырады. Ж.Жумаханов. Ол xayin eлi кете койган жок -  
жау Едшге емшш, енсеме таман кеп калды. Б.Сыланов.

Дайар/кэр Кек найзасын кетергеннщ 6epi кер-кайар 
тегш елд1 дурлшйрген. М.0л1мбаев. KeMnip ©з iciMeH 
отырган келшше керш тектк О.Сараев.

Дайарлан/кэрлен Озгеше кайарланган тас-тушн кешп- 
те ез-азшен сейлеп кетть “Жалын” . Айналасына кэрле- 
шп, кайар шашып журген. “Бал деурен” .

Дайарлы/кэрл1 Бул кыстыд кэpлi кайарына MiHreHi. 
Д.Досжанов. Дайарлы, катал кыстыд аязы квзще елес- 
тейдь У.Батаев.

Дашаган/кетеген/кашак морф. Дашаган болса, биед 
жау, Кетеген болса, туйед жау. Макал. Осы себеппен ка­
шак болтан елу сиыр кысыр болып отыр. Диал.сездак.

Дашыртды/ арыкша Дашырткыта epôip кулактан су ез 
алдына агып барады. Ы.Жакаев. Эр кулактан арыкша- 
лар казыд, ericTiK жерд1 суарады. “Дазакстанныд ауыл 
шаруашылыгы”.

Дигаш/киыс/кияс свил. Диташ жолмен 6epi карай 
ойысып келедь Т.Ахтанов. Данталаган K©3iH кияс 6ip тас-
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тады. М.Эуезов. Дастарканга ентелемей, киыс отырган 
жас адам бейнеФ кезше шалынды. У.Доспанбетов.

Дисыны/кигы жерг. 0тлрштщ езше нанба, кисынына 
нан. Макал. Дэмге шакырмасак та, ошак майлар кеппнде 
б1рге болатын кигы бар едк С.Талжанов.

Диын-кыстау/киын-кыспак Диын-кыстау кездерде 
Серж болган сезбенен. О.Шипин. Жиренше нелер киын- 
кыспак жагдайдан кутылып шыгады. М.Габдуллин.

Диыр/киян/кырым Оны киырдагы б1р ауылга жумыс- 
ка ж1бердь “Соц.Даз.” . Ананыц кез1 де, кещл1 де киян- 
нан шалады гой. Дала шуты л асы. Енд1 кулашты кырымта 
сермегендей сезшдь М .Токжттов.

Диядкы/кияцкес/кырыс жерг. Дат ты кушнш кайткан- 
дай курен кабактанып, Турсынбай киянкы да жеткен едь 
Г.МуФрепов. Мен кияцкесттм уппн кысылып калдым. 
Д.9м1ров. Жуман кырыс жауап берсе де, Байжан езшщ 
бутан бешлдшилн ангарткысы келдь Г.Мустафин.

Дожалык/фермер Жана экономикалык саясатка сэй- 
кес жеке меншж шаруашылык, демек шаруа кожалык- 
тары дами бастаган едь “Соц.Даз.” . Фермер -  жеке мен- 
ш ж й  ауылшаруашылык фермасыныц иеск Тусшд1рме 
сездж.

Дойсащпы/койсайшы синт. Дойсадшы, онда нед бар. 
“Жеысу”. Дойсайшы, -  деп келшшек куцк етть М.Иман- 
жанов.

Доки/кокай Дораптыд алдыдгы жагына кокиып Мак­
сут орныкты. Н.Габдуллин. Ол жарыктыктыц да кокайган 
берк1 калыпты. Р.Токтаров.

Доксык/кокыс Уйдщ ш ш де ыбырсып жаткан коксык- 
тар. М.Габдуллин. Олардыд б1разы кокыс тегшген шука- 
накка кулайды. Ж.Молдагалиев.

Докырсу/коксу Уйдщ шп каракустыд уясындай ко- 
кырсып кетшть Р.Райымкулов. Тап-туйнактай тазала, 
коксымасын кокысыд. ГЖансуыров.

Долбасшы/колбасы лшрф./сардар квне. Долбасшы- 
сынан айрылган эскер кайрат кыла алмады. “Соц.Даз” . 
Абылкайыр ханды колбасы кылып аттанады. С.Сейфул- 
лин. Сарбаздар жасагын куралык та, сардарларын сай- 
лайык. ЖЛйлеков.
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Колгабыс/долкабыс орф. Улпрмей жатса, колгабыс 
тигйз. “Каз.адеб”. Осы орайда редакциялардыц зор колка- 
быс тишзген1 жен. “Лен.жас”.

Колгап/колкап орф. Жылы жейде, туйе жун колгап, 
пима шырыштай. ЕЖансугзров. Аяк кшм, баласына кол- 
кап сатып алды. “Же'ису” .

Донагуар/конакжай/конакшыл свил. Купкедей емес, 
Улжан конагуар, кед пешл, мырза. М.Оуезов. Б1здщ ель 
м1з конакжай келедк Г.Сыланов. Онымен келш жеттш 
барар жерге, Крнакшыл кутш алды суйген ел де. К-Куа- 
нышбаев.

Конаруарлык/меймангериплш Дарапайым едбек ада- 
мыныд конагуарлытыда тадт1 болды. “Лен.жас” . Ауыл 
адамдары меймадгерпплш камына к1р1сть Т.Олзмкулов.

Коддану/додаю сейл./торалу жерг. Айдардан айна- 
ласы азгадтай уй, Коддадып он-он бес жыл бггкел1 куй. 
И.Байзаков. Казак койыныд кузде жылдам кодайып, кыс- 
та етш берш устайтыны -  мадызды касиеть М.Ермеков. 
Согымга сайлап, кут1мге койган жылкысы тез торала бас- 
тады. К.Ахметбеков.

Конды/бадуатты леке.)котты свйл./комды свйл. Ол ез1 
мунда келгендердщ плшдетл ед кондысы болатын. Т.Ахта- 
нов. Бакуатты мол дастарканнан дамд1 тамак шпп, журек 
жалгау ез алдына. К-Жумадшов. Бурыдгыдай емес, ауыл- 
дагылар котты турады. “Арка едбеккерлерй’. Кур ат, комды 
туйе, атпал койды сурыптап, базарга айдады. М.Оуезов.

Кодырсы/ кед1рс1 Укпел1 темекшщ коцырсыган ащы 
тс1 мудк ете калды. Б.Момышулы. Ауада сексеуш шо- 
гыда какталып жаткан еттщ т!л ушрерлш кендршген шс1 

бар. “Жалын” .
Кодырсыд/дадырсыд свйл. Конырсык зпет танауга кел- 

дь “СодЖаз” . Канырсык шст1 корага шрдш. “Каз.эдеб”.
Кора/азбар жерг. Ити асырасад сырттаднад, Кой бер- 

мейд1 корадан. Макал. Мал азыгы кыекы азбарга тасы- 
лып болтан жок. “Кызыл ту” .

Корамсак/корамса морф. Корамсадтагы орын атып уа- 
тайын. Ер Тартын. Корамсаны долга алды, Атайын дед 
оддалды. Батырлар жыры.

Корек/керек свйл. Бетпактыд кекпек, жусад, шеб! 
суйык, Сол шепта корек кылгад байгус киш. С.Сейфул-
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лин. Бала болтан сод не болса соны керек кылуга болмай- 
ды. С.Муканов.

Коректен/керектен свил. Не болса сонымен коректену- 
те болмады. “Жулдыз” . Б1рак адам етпен тана керектен- 
бейдк нан да, балык та кажет. О.Серсенбаев.

Коркакта/коркасакта Ол элденеден коркактап, урлана 
карап кояды. “Каз.адеб” . Бул жинакты шыгарудан корка- 
сактаудыд тукке кереы жок. И.Даратулов.

Доркыныш/коркыныс морф. Ажал тым-ак коркыныш, 
болсад да солдат бер1б1р. К.Аманжолов. Далын колмен 
келд1 деп, Керей коркыныс етедь Д.0л1мбаев.

Доркынышты/урйшшН свил. Неб1р коркынышты 
жэйттерд1 басынан еткердк “Кдзакетан эйелдер1” . Бул ке- 
ршш кентаулыктар ушш соны, урейлк у р к ш ш т  жай едь 
Ж . Жумаханов.

Коршау/шалы жерг. Доршаудан калай шыкканъщыз- 
ды айтыцызшы. М.Габдуллин. Уйдщ айналасында ка- 
мыс шалы тартып, отын, шеп ушп быкырсытып тастаган 
екен. Т.Ахтанов.

Достау/коштау ©щлмесш бастатанда костаушы бола 
ма, жок па деп, е й  ойлы болып едь Б.Майлин. -  Иэ, 
ашып айту керек шындыкты, -  деп, коштай женелд1 
0з1з. С.Бакбергенов.

Дуану/хошал болу жерг. Улкен й сш щ  риза болта­
ный керш, куанып калды. Ауызей тш. Аулына келгесш 
уй-шп хошал болып калды. “Советтш шекара” .

Дугын-сургш/ургш-сургш свил. Ол кутын-сургшнен, 
айдаудан кайтып оралганда осы кенд1 саталатан. Т.0л1м- 
кулов. Ел арасындаты ургш-сургш эл1 басыла коймаган 
кез. О.Тежиева.

Дудала/кугында Жаяу Мусанын “Аксисасы” Шорман 
езш кудалап жер аударганда айткан кекй елевд. Е.Ыс- 
майылов. Жаулары оны егйр бойы кутындап, сонына 
тусумен болды. М.Даратаев.

Ду т1лд1/куакы/кушыкеш морф. 0кей ку тшд1, кул- 
д1ры юш екен. Ауызей тш. Дакпа алдында туртан ка- 
ба сакалды куакы шал Кейесы токтатты. М.Иманжанов. 
Онер тойы болтандыктан, акындарды, жезтандай енпи- 
лерд1, кушыкеш кулд1рг1штерд1 шакыртан. “Жулдыз” .
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Дубакан/куба/кубакай/кубан морф./к,убак жерг. Суду 
мусшд! кубакан кулын едь “Жалын” . Арык, куба жипт 
кагаздарын карсетть С.Сейфуллин. Дубакай жузшде ке- 
щлд1 нур ойнап, KecKİHİHe кез салды. Н.Габдуллин. Дед- 
гелек кубан жузшде сабырлы, катал ninıİH бар. Ж.Молда- 
галиев. Дулазып жаткан кубак дала танымастай взгердь 
“Даз.эдеб” .

Кубакандау/кубалану Дубакандап бозара кетершд1 
кекжиек. С.Сейфуллин. Буталар кунд1з кубаланып, айлы 
тунде коцырланып туратын. С.Муканов.

Кубылыс/кубылым морф. Бул ел екпршдеп прогрес- 
t İk  кубылыстыд 6ipi. “Жулдыз” . Оныд м1нез, кубылымы- 
нан кажырлы азаматты танимыз. “Лен.жас” .

Дудаги/кудагай жерг. Дулэш бэйбшенщ кудагиы кел- 
дь Б.Майлин. Оныд устше бул кезде оны кудагай тутып, 
Манке ipi балык экелген куш аска шакыра кояды. О.Нур- 
пешсов.

Дудай/кудая/куда Дудайдан корык, адамнан корык- 
пасад да. “Даз.эдеб” . Дудая, елд1 сакта сотталганнан, тед- 
селш eKİ колын бос салганнан. М.вуезов. Дуданыд KYflipe- 
Tİ-ай десейдп. Ауызеш тш.

Дуд1рет/кудырет орф. Сакта, куддрет, жeтiмдepдiд ана- 
сын! Ж.Саид. Адамныд куды реттш т едбегшщ жасампаз- 
дыгы мен енерпаздыгында. в.Данахин.

Дужат/документ Kimaö. Дужат -  белгШ 6ip фактш! 
немесе кукыкты растайтын ic кагазы (документ). “Жада 
атаулар” .

Дужыра/кафедра Жакында астанамыздагы шет Tİлде- 
pi институтында казак тiлi кужырасы (кафедрасы) жумыс 
штей бастады. “Алматы акшамы” .

Дукай/кокай свил. Мен ceHİ журтка кукай eTin кер- 
сетпекшн бе? “Даз.вдеб” . Мундай кокайды кермеген Kİci. 
“Жулдыз” .

Дулпы/кулып свил. Дулпы сатып алып, ec iK K e орнат- 
ты. “Даз.эдеб”. Клубтыд естн д е удайы кара кулын тура- 
ды. “Спорт” .

Дулпылан/кулыптан свил. Eciri кулпыланган емес. 
“Сод.Даз” . Дулыптанган кара кабак уйге Kipe алмады. 
С.Бегалин.
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Думай тазы/кубарлан квне. Даршыгасы колында, ку- 
май тазы соцында, карее кшк, заулайды. Добыланды. Ду- 
барлан ертш, кус салган, Лашын, сункар устаган. Даша- 
ган акын.

Думан/кумган Бузаубактыц пушык куманынан бет- 
терш жуысып жатыр. С.Сейфуллин. Уйге куман устап, 
11-12-лер шамасындаты ул бала шрдь “Жалын” .

Думдак/кумдауыт/кумайт/кумдакты морф./кумак морф. 
Туб1 кумдак, лайы жок, суы кез жасындай мелд1р екен. 
Т.Оразов. Думдауыт жер екен. “Жет1су”. Думайт, шандак 
жерш адсап эщлме ете алмады. в.Нурпешсов. Думдакты 
жерде кобальт аз кездеседк “Соц.Даз” . Думак жерде егш 
шыгымды болып керген емес. “Социалистш ауыл” .

Дунтты/кунакты морф. Ол шеще шаруа урпагынын 
сабырлы мшезд кунтты ж к ер л т  бар. Т.Ахтанов. Аны- 
гында да Толеген кунакты жилт едк Ж.Аймауытов.

Дуралпы/карайлас/куралыптас морф./каржас жерг. 
С1з менщ вкем куралпы адамсыз. “Дазакстан мутал1мЕ’. 
Оныц жасы й з карайлас. “Спорт” . Ел баскаруга Дарекен 
куралыптас адам лайык. Ж.Молдагалиев. Ол -  мен1мен 
каржас адам. Диал.свздж.

Дурлы/курлым Сынаспак болтан душпанды, ТТТьт- 
бын курлы кермеген. Жамбыл. Бойдак кушндегвдей жа- 
нып-куймегенмен, б1р еркек курлым сыйлайтын секивдк 
О.Сэрсембаев.

Дурбандык/курмалдык жерг. Дши мейрамта арнап 
курбандык шалады. “Даз.эдеб” . бзще у наган куш кудайга 
курмалдык шалар ед1м. О.Данахин.

Дурмет/урмет жерг. Халык енерпазына курмет кврсе- 
тш узак кол сокты. С.Бакбергенов. Жасыныз улкен ага- 
сыз, адамгерпплне урметшен тайсаныз не болтаньщыз. 
О.Озиев.

Дурсау/кырсау Ашу денесш курсау салгандай кернеп 
кетт1. “Жулдыз” . Б1реу шекесш кырсаумен кысып тур- 
гандай. Д.Жумадшов.

Дурсын/курысын орф. Ондай катын алганныц куш 
курсын. Уш гасыр жырлайды. Буйткен дуниес1 курысын. 
“Жулдыз” .

Д урттай/куртакандай/куйттай/куйтакандай/кит- 
тай/куйтанактай/ куйтыкандай/куйтымдай/куртамыш-
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тай свил./кипмдей свйл. Курттай нэрсеш алып журуге де 
ершемшщ? “Каз.эдеб”. Дуртакандай б1легшщ бар купли 
салып керш едр болмады. Н.Сералиев. Дуйттайдан шлт 
ете калатын кшэппл мшезш бтлетш. Э.Нурпешсов. Сен- 
дей сек1ЛД1лердщ куйтакандай да блпм1 болмаган. “Лен. 
жас” . Диттай кезден ор бала езшщ табигатына тартады. 
Т.Ахтанов. Дуйтанактай жудырыгын тушп унс!з жатыр. 
“Лен.жас” . Дуйтыкандай тумсыгымен тасып-ак уй сала- 
ды. О.Данахин. Луйтымдай гана кыз екен. С.Жуннюв. 
Кеше гана куртамыштай бала едл Диал.сездш. Киымдей 
детальдардан бастап саямагы б1рнеше тонна белдштемйр- 
д1 жонып жаткан неше турл1 станоктарды аралап келе- 
м1з. Т.Ахтанов.

Лурынган/курып бИкен Балеге кашкан урынган, Ма- 
лынан пайда кермеген, Ланагатсыз Лабанбай, Барын жок 
деп курынган. Лашаган акын. Жиган-тергеш жумсалып, 
курып бижен. Ауызеш тип

Лусхана/кус фермасы Лала мацындагы б1рнеше елд] 
мекенде кусханалары (кус фермасы) жумыс штей баста- 
ды. “Алматы акшамы” .

Лутты (болсын)/мубарэк кг/пай./мерек квне. Мере- 
ке кутты болсын. С.Балзитов. Халима Илайи эмин шз- 
ге де, б1згеде мубэрэк болсын. Ш.Хусайынов. Айт мерек 
болсын карындас! -  дед1 Мэмбет. 0зпуцк1 б1рге болсын! 
БЖансупров.

Лушыкеш/кухшкеш Жолдас-жорасына сыйлы кушы- 
кеш жйпт. “Жетшу” . Ол жайдары, кунпкеш ж т т .  
З.Шашкин.

Луяц/радикулит/шырымтал жерг. Луян ауруына мыи 
да б1р ем. “Соц.Лаз” . Радикулит ауруына шалдыккандар 
емделш жур. “Жетшу”. Окемнщ шырымталы бар, ауыр 
жумыска жарамайды. Н.Сералиев.

Лыбыла/кубыла свйл. Намазды кыбылага карап оки- 
ды. Ауызеш тип Лол кеудеде, бет кубылада, Т1л -  агузы 
бшмеллада. О.Тэжхбаев.

Дыдыдда/кданде Ол кыдывдап б1здщ мазамызды ке- 
Нрдй Ауызеш тш. Ол кагаз жазып бер деп, шдщдеп кой- 
мады. К.Токаев.

Лыдыр/кыдырыста мврф. Олп тегш ет жегендер ауыл 
кыдырып, бос журдп Б.Майлин. Мунын кыдырыстап 
журу1 калай десть Ш.Муртазаев.
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Кыдырымпаз/далабез/кыдырмашы морф. 0зщ  уй кер- 
мейтш кыдырымпаз болып алыпсыц. Ауызею тал. Ол -  ©з 
уйшде тиянактап байыз тауып отыра алмайтын далабез 
адам. “Казак ©вдлмелерГ’. Ол кыдырмашы KiciHi унатпай- 
ды. Диал.сездш.

Кызаракта/кызаранда/тызаракта жерг. Оппм кыза- 
рактап калды. Н.Оразалин. Бекбосын кызарандап кысы- 
лып калды. Б.Майлин. Жолдасыныц тызарактараны ой- 
ында калып койыпты. Т.Эл1мкулов.

КызганшактыкДабанжанлык жерг. Акжушстщ акыл- 
дылыры  кызганшактык пен тиянаксыздыкка айналды. 
М.Каратаев. Кыздардын касына жоласац, рабанжанлык 
жасаймын. С.Мэуленов.

Кызу/кызгын/кызгынды морф./кызулы жерг. 1ске кы- 
зу KipicTiK. “Лен.жас” . Булар керген жайлар езгеше кыз- 
ры н , окшау хал болды. М.Оуезов. Кы зрынды , кызулы ерд1 
кызыктырды. Айтыс. Кектемй eric жумысына ауыл ец- 
беккерлер1 кызулы даярлык уст1нде. “Казакстаяныд ауыл 
шаруашылыгы” .

Кызыр/кьвдыр сейл./кызырман свил. Атасы кызыр 
шалган Малдыбайдан, nipiM мадет тшед1м Ожрбайдан. 
Жамбыл. Кырмандап кыдыр диканды. Диканшы кызыл 
кешедк КЖансугтров. Мен 6ip журген кызырман шал. 
Б.Кыдырбекулы.

Кызылша/лэблеме жерг. 90 гектар жерге кызылша 
еплдй “Ж ейсу” . Лоблеменщ улкеш eKi килодан да артык 
болады. Диал.сездш.

Кылдай/кылдырыктай/кындай свйл. Бел1 кылдай 
екен. Ауызей йл. Олпештщ кылдырыктай бел1 узшш 
кетердей -  майысады. Н.Сералиев. Бел1 кындай, туда 
бойы сымдай майыскан 6ip суду кыз. Ж.Жумаканов.

Кылжак/кылжан/кылжыц Балаларын шектен тыс ер- 
келейп кияцкы, кылжак ейп ©cipefli. С.Кебеев. Кылжан 
адамша мазасын ала бердь “Каз.эдеб” . Кыз карадык кыл- 
жыц ©згл свйледш. Абай.

Кылжакта/калжакта Елдщ боз балалары ертевдькеш 
кылжактап сол ауылдан шыкпайды. Б.Майлин. Квщл- 
дешп калжактап отырып, хаттын сездер1н тугел окыган. 
М.Оуезов.
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Далжыцбас/калжыцкой Отыргандардыц езуш жидыр- 
майтын калжьщбас ж т т .  Ауызек! тал. Онын калжыцкой 
мшез1 Базаралыны бурынгыдан да уйытты. М.Эуезов.

Дылмында/кылманда/кымында свил. Несше кылмыц- 
дай калдыц. “Соц.Даз” . Сылацдап келшшектер жур кыл- 
мандап. Н.Ахметбеков. Кешей Бибшулдщ кымыцдауы ве­
ке туста. “Даз.вдеб” .

Дылп/кып/кш свил. Аяк астынан кылп ете калды. 
“Жулдыз” . Муны естш шп кып ете каларын к1м бшген. 
“Даз.вдеб” . Менщ шпм кш ете тусер1 белгип. М.Скакбаев.

Дылпылда/кылпы Жуз! кылпылдаган, кандай тасты 
да кашап тусетш бурвы керек. Б.Сыланов. Жуз1 жылты- 
рап, устарадай кылпып тур. Д.Досжанов.

Дылу/кылгу квне. Жаксылыкка жаксылык кылу ке­
рек. Ауызек1 тал. Дайры л ып кайыр кылгуга Дылганын 
жок унаран. Жиембет.

Дылып/кып/гып врфвэп. Ел-журтка есен кайтсан та- 
лектестер, той кылып алдымыздан 61зд1 тосар. С.Сейфул- 
лин. Не кып журген адам? С.Бакбергенов. Жалтан кез 
ры п  барады. М.Эуезов.

Дымсын/кыц свил. Дымсынып уяла калатын мшезш 
байкамады. Э.Нурпешсов. Оган кыцар, арланар булар 
емес. О.Данахин.

Дыцыр/кыжыр/кикар/кияс/китар Дандай кыжыр, 
кыныр деген адам да Дайырбековтын касынан жайран- 
дан ажырасады. Э.Нуршайыков. Ата-анасы эуектетш, 
жасынан кикар болып ескен бала едк “Дазакстан ойелде- 
рГ’. Оныц киястырына ел кенбейдц онан да женге келсш. 
“Эдебиет жене искусство” . Диянкы, китар офицер, Талай- 
ды отка тастады. Б.Орманов.

Дыпылыкта/кыпыкта/кыпылда/кыпында Ол кыпы- 
лыктап, батып сейлей алмады. Ауызею тш. Элденеш 
куткендей ол кыпыктап тур. С.Бакбергенов. Мен не бол- 
ранын бгпмей, 1ппмнен кыпылдап отырмын. М.Сатыбал- 
диев. Дерген зеб1рш айта ма деп, Тайман кыпыцдап тур- 
ды. 0.0б1шев.

Дыранот/кырыккулак Дыранот -  папоротниктердщ 
б1р турк Т.Мусакулов. Орман агаштарын кессек, кырык- 
кулак тез курап кетедь Ж.Жатканбаев.
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Кырбьщ/шрбж Кырбьщ кар жауган екен. “Жалын” . 
Жонынан сипап ед1 — Арланекецнщ бар кайары кектемй 
KipôiK кардай epin кетй. С.Оспанов.

К,ырги (кабак)/кырын/кырбай жерг. Берйн келе кырги 
кабак араздык пайда болды. З.Шашкин. Лермонтов патша 
еулейне кырын кабак екендгйн ашык ôiaflipfli. F.Mycipe- 
пов. Кдратаймен кырбай болгандьщтан, Кунанбай Кекше- 
нщ жайлауына ортак болгысы келгендей. М.Эуезов.

Кырку/бакарту жерг. Бидайдыц масагын дел тубшен 
акырын гана кыркып алды. С.Шаймерденов. Ауылдын 
манайы -  басын коян мужш бакартып тастаган сирек 
шырпы. Б.Майлин.

Цыркыл/кыршыл Оныд KHiMiHin етек-жеш кыркыл- 
ган. “Жулдыз” . Усйндей шекпешнщ жагасы мен жецдер1 
кыршылган. БЕсенберлин.

Быркым/кдлрыктык свил. Мамыр кыркым кезБ кой 
кыркатын наукан айы. “Ецбек туы” . Цырыктыкка ауыл 
жастары белсене катысты. “Ж ейсу” .

Быреык/кырсау жерг. MiHe сол кырсык м1незд1 шалга 
ici тускел1 тур- КЖазыбаев. Кдлрсау Кдлмурат атанган за- 
пастагы старшина бегелш калды. О.Серсенбаев.

Быршанкы/кыршау коне. Онын карамагындагы бес 
жумыс атынын кыршанкы болганы рас. С.Адамбеков. 
Жуйрш екен баршасы, Жок екен кыршау, шабаны-ай. 
А.Керейулы.

Кыршын/кызталак/зэнталак Жугермек, зенталак, 
кыршын, кызталак, бетшагар деген сездер ул балага ка­
рата айтылатын зшшз балагаттагансу, еркелете к1нелау. 
“Медениет жене турмыс” .

Кырым/кырып алар Б1ржолата кырым ей жок кара 
катпа болыпты да калыпты. Б.Момышулы. Кырын алар 
ей жок болгасын, оны кайтсш. “Каз.едеб” .

Кырымпаз/кырымпоз Шешей кырымпаз бон кылад- 
даса, баласы 6ip майменке бузык туар. Айтыс. Жандар- 
бек те домбырашы, елещш, кырымпоз дегендей cepi жшй 
екен. С.Муканов.

Кыс/кыт Техник жшй папиросын саусагыныд арасы- 
на кыскан куйшде тур. Т.Ахтанов. Мевцреу дала белш 
кыл арканмен кыта бутан карттыц тынысын тарылта тус- 
кендей. С.Хайдаров.
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Дыскаш/кышкаш Ыбырайдын б1р колында узын кыс- 
каш. С.Сейфуллин. Дыпгкаш устакан колыныц ека сауса- 
ры б1р-б1р буыннан шолак. Г.Мустафин.

Дыста/кыса/цыша/кышта Б1зге баланнын турагын 
керсет деп кыстайды. Н.Кешекбаев. Б1рак корыкканды- 
рын б1лд1рш, атты кысаран жок. С.Муратбеков. Атты кеп 
кышамай жайырак айда. 1.Жансуг1ров. Дыштап Дэмешке 
ен салдырдык. И.Жаканов.

Дысталац/кысалач Дысталан шакта кырсыктын да 
дайын туратыны бар емес пе. С.Саргаскаев. Дыс теп кы- 
салан б1р тар кезец рой. Д.Бекхожин.

Дыстау/кыстак/кыстама жерг. Элтидщ кыстауына б1з 
ымырттатып жеттш. С.Муканов. Таяу жердег1 кыстакты 
аралап журш, ол Толеубекпен кездестк К.Оразалин. Сов- 
хоздыц бесшнп фермасы кыстамара осы бастан-ак эз1рлш 
жасауда. “Жана омар” .

Дыстыгуш/кыстьщкуш орф. Дыстыгут тонармыз, 
жер уй салып алалык. Ы.Алтынсарин. Дыстыдкуш бару 
киын бол ар. “Жалын” .

Дысылтаян/кысылшац/кысылтан сейл./кысылац свил. 
Дысылтаян жардайда снздщ халкыцызды жаксы керд1м. 
Б.Момышулы. Дысылшан жерде жалрыз калдырып, кете 
беру керек екен гой. М.Иманжанов. Осындай кысылтан 
кезде уакытты боска елнруге бола ма? О.Нурмаханова. 
Амал не, экем оны сол б1р кысылтан жылы сатып жлбер- 
дь С.Саргаскаев. Дысылан доурен кутш тур. Б.Майлин.

Дысым/кыспак Олар ешк1мге кысым жасамайды. 
А уы зет тш. Барлан мына кыспактан кутылганына куан- 
рандай тура женелдк 0.0б1шев.

Дытыр л а т /к тр л е т  Даткан нанды кытырлатып жей 
бастады. “Даз.эдеб”. Тежен кепкен куртты к тр л ете  шай- 
нады. З.Шашкин.

Дышкы лтым/кышкылт Ашымалдын кышкылтым де­
ла аузыма келш, жутынып коямын. С.Сарраскаев. Мур- 
нына кышкылт жупар шс келш, кешрекй кытыктайды. 
Т.0л1мкулов.

Дышкыр/кикыр свил. Орньщнан тура шабасын, атша- 
бар келсе кышкырып. Абай. Алатаудай атака ул кикырса 
керек-ть “Даз.эдеб”.
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Л агыл/лаглы Крлвнертшлер акык, лагыл сиякты 
тастарды кещнен пайдаланган. С.Касиманов. Лар- 

лы дур, меруерттен шашу шашып, аршмнщ ынгам етт! 
алше шак. ТЛзтшеуов.

Лагынет/лагнет орф./нэлет/ лэнет свил. Сотые атау- 
лыга лагынет айтындар. Д.Досжанов. Сармоллага лагнет 
айтысты. М.Оуезов. Мына нэлеттщ кейш жаман-ау. “Жа- 
лын” . Данша семья лэнет айтпады. Т.Бигелдинов.

Лаж/рылаж ш таб. Б1р-б1р1м1зге септест кун керме- 
сек, баска лаж да калмады. А.Линебаев. Бармаска гылаж 
болмады. Батырлар жыры.

Лазы/бурыш/кел1мдэр1 жерг. Ш ырыс халыктары та- 
макка лазыны кеп косады. “Ж епсу” . Кейб1р аудандарда 
Кызыл бурышты кел!мдэр1 дейдк “Соц.Даз.” .

Лай/ылат морф. Тас кем1р топырагы араласкан су 
лезде устьбасымды кап-кара лайга шылады. С.Сейфул- 
лин. Кейде кайгы, кейде шат, кейде тунык, кейде ылат. 
БЖансупров.

Лайыктап/лайкаттап коне. Жар-жар, бадш жырлары -  
бгрнеше адамныц косылып айтуына лайыкталып шыга- 
рылган енер. Е.Ысмайылов. Лайкаттап салган соц, Айла- 
сыз жудеп кенемш. А.Оцрарбекулы.

Лайым/лазым/лвз1м/лэшм сейл./лагазым жерг. Ла- 
йым солай болсын, -  дедь С.Шаймерденов. вйел еркектщ 
жаны киналранда анасы, жадыраганда карындасы да бо- 
луы лазым. М.Сундетов. Бул тшегш лэз1м керер1 кэмьд. 
А.Байтанаев. Онын журген жолы -  лэшм акикат жолы. 
БЕсенберлин. 0л1м жазасын Суйшпик султанра айткыз- 
ган лагазым. Т.Есенберлин.

Лакат/акым коне. Даб1рдщ тубшдег1 б!р жагынан 
узынша, кеулеп казылган куысты б1р жерде лакат десе, 
екшш! б1р жерде акым дейдБ “Даз.едеб”.

Лаулау/заулау свйл. Журектеп жалыным, Бугш лау- 
ла, лапылда. БЖансупров. Заулаган от айнала алды ка- 
мап. И.Байзаков.

Лауреат/мерейгер Аса жогары бага алган енбеп ушш 
ол Халыкаралык Лениндш сыйлыктын лауреаты (мерей- 
гер1) атарына ие болды. “Даз.едеб.” .
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Леб1з/лепес Жас журектен риясыз шыккан шипалы 
леб1зд1 ествдь Б.Муирепов. Жаксы лепес -  жарым ырыс. 
Макал.

Лезде/айдем жерг./айдемде свйл. Лезде жел турып, 
аспанды булт торлады. С.Омаров, вйдемнщ арасында 
жетьсешз жыл етш те кеттк К-Тогызаков. Дуние деген 
айдемде екен гой ез1 жиналмак. Г.Дайырбеков.

Локылда/лвшлде Астындагы сары аты локылдай же- 
ледь T.0лiмкYЛOв. Булар б1рде лекшдеп кеп зымыраса, 
б1рде кушешп тырмысады. Б.Нуржекеев.

Лак/улек свйл. Аруана туылар лектен, Агиык туы- 
лар тулектен, Тулпар туылар жуйрштен. К.вз1рбаев. Кос 
улектен туган кетепта, Дара нар керек б1здщ бул хеке. 
Махамбет.

Лупшдеу/лупу Эсеттщ журеы акырын лушлдедь 
Н.Оразалин. Меликенгд журеы каз1р де лупш согып, 
элдекайда алып ушкандай. Д.вб1лев.

Лыпа/ылпа свйл. Кене шекпен етке лыпа бола ма? 
М.Оуезов. Усймдеп бар ылпам осы-ак. Р.Мус1репов.

Лыпы/ылпы свйл. Тор каска лыпылдаган желкшен 
танбады. “Жалын” . Камыс кулакты жирен бесы жорга 
булкЬпнен тынбай ылпиды. К-Казиев.

Ма/ме/ба/бе Шруге бола ма? Б.Сокпакбаев. Жан- 
сыз, акылсыз кур шшшд1 жасайтугын суретни 

ме? Абай. Аю ма, елде адам ба, кергенше кедш д1лпрдь 
У.Кер1баев. Уй-пш, келш-бала есен бе? “Каз.едеб” .

Магына/магана свйл. Оныд бул ертеыш айта берушде 
магына бар. А.Машанов. “Достык” дегеннщ маганасы кен 
сез. А.Байтанаев.

Магынасыз/бимагына ш таб. Оныд елещнде магы- 
насыз, керекшз сездер болмайды. М.Муканов. Дос бол- 
ма майда тшд1 кулгенменен, Бимагына сырты жылтырап 
жургенменен. Шал акын.

М азасыз/мазад Айдынга судгш Акан шакыргандай, 
Жанында мазасыз ун дуб1рлеген. К-Бекхожин. Бала жы- 
лауык, мазад болып кеттк “Жалын” .

Майдай/майдамай пвэз. Кедш1 ашык, ойы дарил ка- 
рияныд мазмунды сез1 ж тттердщ  жанына майдай жагыл
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барады. Т.Даупынбаев. Жаксыньщ сез1 майдамай, жаман- 
ныд сез1 найзадай. Д.Курж1мулы.

Майдангер/майданшы Дан майданнан майдангер 
аман-есен оралды. “Жулдыз” . Тайпактан сонау тапты 1з- 
деп майданшы солдат анасын. Ж.Молдагалиев.

Маймыл/бешш квне. Тутайды тунде тогайда шырак, 
Жосиды маймыл бутакта шулап. Г.Орманов. Мазарын, 
ою-ернегш бешш жылы жетшнп айдыц жеткпнде аякта- 
дык. “Ертедег! вдебиет нускалары” .

Майрампаз/иллюзионист Ол жещнен кус ушыратын 
майрампаз (иллюзионист) болады. Д.Досжанов.

Майыс/майрыл Данша куштегешмен майыстыра ал- 
мады. “Лен.жас” . Шын болат майрылмайтын асыл екен. 
О. Тур манжанов.

Маклук/макульщ орф./маклукат ш таб. Тшшз маклук 
жануар, б1рге келген жолдасым, касыма менщ келмей- 
сщ. Дыз Ж1бек. Макулык кыбырларан бвр1 де мэз. Айтыс. 
Жалгыз коз мандайында маклукаттын. Айтыс.

Максат/максут с ей л. ЕндМ максат -  соны пайдалана 
бшуд1 уйрету. “Жалын” . Гашык бон Лейл1 менен Мэжнун 
откен. Таппаган максут-мурат осылар да. Акан серь

Макул/намакул квне. Не десе де макул деп, ауызына 
карайык. Дамбар батыр. Намакул создщ мысалы, ан кер- 
мей ушкан далага. Уш расыр жырлайды.

Малясанда/балжанда ТМ  отпей малжандап узак шай- 
нады. “Даз. вдеб” . Тек кана азу тш пен тандайдын шайна- 
ган, балжандаган, тамсантан дыбысы рана естшедь М.Да- 
ратаев.

Малсак/малкор/малкумар/малжанды Жасынан мал- 
сак бала кара каска кунаннын камын ойлады. “Жалын” . 
Даз1р ез1 аса малкор, жер корыгыш болатын. М.Оуезов. 
Малкумар казак жер шолып алады. Р.Мустафин. Бала ке- 
зшен телнй боп малжанды болып есть “Соц.Даз”.

Мамыра/мажыра/мэж1ре (жай) свйл. Май айынын 
мамыра жай туншде булар б1раз серуендедь О.Олппев. 
Осындай мажыра жай сухбатты сарынып келш ем. Д.Най- 
манбаев. Олардын елендер1 ойына унап, отырды мэж1ре 
жай аунап-кунап. Рустем Дастан.

Мана/бана/багана ЖеН ауыл мана наразылык айтып 
ек. М.Оуезов. Банадан туткын кундер тан-тамаша. С.Сей-
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фуллин. Батана кун бата Фршреген жадбыр эл1 ашылма- 
ды. ЗДабдолов.

Манагы/банаты/батанагы Манаты кездескен ж т т  
сен емессщ бе? “Каз.эдеб” . Ыбырайдын ушнде банагы ж ь 
п т туратын. Ауызек1 тш. Батанагы куткен к1сшер1 осы 
улкендер болды. М.вуезов.

Манадан/банадан/батанадан 0не бойым манадан ауыр 
тартып, кез1м карауыта бердк “Каз.эдеб” . Банадан бер1 
кутш отыр. Б.Сокпакбаев. Батанадан ауыз уйде отырган. 
Г.Мустафин.

Мандам/шубыртпа жерг. Мандам -  зэр1 тутылып ба- 
рып, денете ойдым-ойдым жара тушретш жылкы ауруы. 
Х.Аргынбаев. Мандамды кейде шубыртпа деп те атайды. 
Х.Аргынбаев.

М ансапкор/мансапкумар/мэнсапкер/мансапш ыл/ 
мансапшы свил. Мансапкор, еркешрек дегендер осыдан 
шыгады гой. Т.Ахтанов. Абайдыц мансапкумар болмага- 
ны мвл1м. “Каз.эдеб”. Так иесшщ кэдес1 бойынша ман- 
сапкерлерше сыйлык бердк Мыд б1р тун. Мансапшыл, 
улык сыйлау бар ниетЕ ЕЖансупров. Мен мансапшы да 
емеспш. в.0бннев.

Маныздан/манызсы Ол саспай мадыздана басып орта- 
та келдЕ С.Ерубаев. Наташы журешк дегенде, мен маныз- 
си калдым. С.Муканов.

Манырауык/мацырак морф. Сутс1з кой мацырауык. 
Макал. Козы мацырак, кой манырак, Арасы толган кеп 
калмак. Калмакты куып кашырдын, кара Ертштен откЕ 
зш. Умбетей жырау.

Мардымды/мандымды Аузынан эл1 мардымды еште- 
ме шыкпаса да, 1штеы куанышын сезд1рш тур. Г.Муста­
фин. Койдан мандымды жун алынбады. М.Ермеков.

Мархабат/мархамат к1таб. Сондай б1р мархабатты ма- 
каммен айтты. Т.0л1мкулов. Жок еткен езш-ез1 бейшараны 
каргамай, мархаматты еспцзге ал. Уш тасыр жырлайды.

Масахана/пешехана жерг. Журт дэл1здег1 селд1р ма- 
саханата ш рш дамылдайды. ©.Сараев. Пешехана -  ма- 
садан, шыбыннан коргайтын дэкеден ттл ген  жан-жагы 
б1тсу шымылдык. Диал.сезднс.

Маскара/аскара индив. Мунын бэр1 шын той емес, бе- 
дел сактаудын, елге аскара, журтка маскара болмаудыд 
шымылдыгы тана тэр1здЕ Ж.Жумаханов.
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Маскарашыл/маскарапаз/маскарампаз/клоун т т а б .  
Куакы т1лд1 маскарашыл жаннан сескенетш эдетл едк 
“Соц.Каз” . Ол патшаныц кулд1рг1 маскарапазы едь Мыц 
б!р тун. Цирктеп. маскарампаздардыц (клоунныц) енер1 
керермещр езше ушрш экетедй “Лен.жас”.

Мастан/масьщ Б1зге табыска мастану, токмешлсу 
мулде жат нэрсе. С.Сештов. 0бден асып-таскан, мансапка 
масыккан Баймагамбет султан айелш жамандатты. К-Са- 
тыбалдин.

Маусым/саратан квне. Жыл мезгшшщ маусым айын- 
да токтаусыз журе алады. С.0бд1райымов. Умытпасам, 
мезгш саратан айы болатын. К-Эннкеев.

М ауы ты /мэут Асыл мауыты шапанды жаурынына 
жапты. Д.Досжанов. Курметтеп м е у т  шапан кипздк 
“Лен.жас” .

Махаббат/мухаббат т т а б .  Шын махаббатпен суйген 
гашыгына косыла алмай, как1рег1 каре айрылды. С.Сей- 
фуллин. Мухаббатын мыц жыл жазып ете алман тугел 
тамам. Партия туралы елеццер.

М ахалла/квартал т т а б .  Осы каз1р жайгасып отыр- 
ган махалла (квартал) тугасымен б1здщ енш1М1зге тимек. 
“Дазакстан коммуниФ” .

Машакат/мушак жерг. Жолшыбай керген машакатын, 
журген жол мешеш тугел баяндады. С.Муканов. Диыс 
жолга туеш адасып, кеп мушак кередк Казак ертегкяера.

Машакаттан/мехнаттан Машакаттанудан кашпасан, 
сен де бай боларсыц. Ы.Алтынсарин. Мехнаттана журе 
жукН арнаулы жерше жетшзш жатады. Т.Нуртазин.

Мэз-мэйрам/мэз-мейрам свил. Олар мэз-мэйрам бон 
куанысты. “Жалын” . Малшылар мэз-мейрам болып кал- 
ды. 0.Шэршов.

Мажнун/мэнжу морф. Кызылды жасыл какала, Уш­
кан сорлы кебелек. Гулдерге гашык диуана, Межнун бай- 
гус ебелек. С.Сейфуллин. Акылынан ауыскан мэнжу не- 
меше, онысы неск “Лен.жас” .

Мэймвнкеле/маймецкеле свил. 0м1р1 жумбактай, мэй- 
менкелеп сайлеп кврмеген 0з1ретэла тура сына к е п т . 
0.Дуйсенбеков. Маймацкелеуд1 тынцамайтын адейм бар, 
айтарынызды ашып айтыцыз. 0.0б1шев.
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Мейпезде/майпазда Мэйпездеп, мацваздана сейледь 
“Лен.жас” . Аяясанды бул еапарва кунттап, майпаздап 
шыварып салваны кершш тур. Б.Сокпакбаев.

Мэшт/мешт свил. Мешттщ жузш молдадан баскасы 
кермейтш. К.Оразалин. Мештш кетерд1 де шыкты жолва. 
С.Муканов.

Мештхана/елжхана свил./морг ш таб. Мунан соц же- 
дел жэрдем машинасымен елжт1 мештханава (моргке) 
апарып таставанынан бейхабар едь “Б1л1м жэне енбек” . 
Кемшрдщ денесш елжханава апарып койып, ещц ем- 
деунп дер1герлер жакындарын 1здеп жатыр. “Казакстан 
эйелдер!” .

Мэл1м/мавл ум/машйур к вне. Осы жайларды мел1м 
кылып, с1зден сураймыз. 1.Жансупров. Ханзада ханва 
мавлум кылды. Ер Тарный. Урыста ушырасып байлап ал- 
ды, Рустем болван сон ер елге мешЬур. Т.1зтшеуов.

Ме л1мдеме/маглумдама свил. Отырван журтка тывыз 
мел1мдеме жасайды. С.Телешов. Батырбек жасакшылар 
кецесшщ мавлумдамасын окиды. Х.Есенжанов.

Мэнпаси/квмпит/конфет ш таб . Балымныц усынван 
менпасшн де буртиып арен алды. М.Сундетов. Кемпит 
пен ерж-мешзд1 оралган калпымен калтама салып ал- 
дым. С.Омаров. Темек1 тарткысы келген кезде, онын ор- 
нына конфет сорван пайдалы. М.Кайракбаев.

Мэл1мет/мавлумат свил. Алдавы жумыс жоспары жай- 
лы мал1мет бердк “Лен.жас” . Прохор купил турде мавлу­
мат алыпты. М.Каратаев.

Менггр/бэщлр свил. Уйкылы-ояу, селсок болып, мецгь 
рш журедь С.Субханбердин. Кой шыр кебелек айналып 
бещлред1 де, елш тынады. Р.Сыланов.

Мерте/рет Акырвы мерте салауат жасап, тавзым еттк 
Д.Досжанов. Жет! рет жауынгерлш тапсырманы орын- 
дап кайтты. С.Бакбервенов.

Мэс/мэш Етш тшуге мес екен. “Жет1су” . Кездеп аткан 
шымшыкты мервенджке меш екен. Манас.

Мэселен/мэселенки Мэселен, аваш ем евш сайман- 
дары секшдк С.Денентаев. Калай болды меселенки? 
С.Адамбаев.

Мэтке/урлж жерг./арыс квне. Сарт етш сынып туст1 
метке куйген, жалактап жалын тш1 асып уйден. Д.061- 
лев. Уйдщ тебес1н копарып, урл1к шабавын сыпырып еке-
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T i i m .  б.Нурпешсов. Арыс -  уйдщ тебесш жапкан epiMfli 
кетер1п туратын келденец агаш. СДасиманов.

Мэтш/текст ш таб. Батыр туралы ез сезгмен метш маз- 
мунын айтып бердь “Казак тШ  мен эдебиетГ’., Казакшага 
аударган тексйш окып шыкты. “Казакстан пионерГ’.

Мэулет/мэул1т Тек 6ipep кунге маулет бер. Т.Эл1м- 
кулов. Кун жылынганша 6ip-eKi ай мэули1 берпнзнп. 
Ж.Арыстанов.

Медбике/медбиб1 /  емнпбиб! свил./медсестра ш таб. 
Медсестраны баспасезде медбике, медбибд емипбиб1 де­
ген секшд! аркалай аударып жур. “Ана тип” .

Медет/медеу/мэдет свил. Шрлер1 медет 6epreciH. Ба­
тыр л ар жыры. Ак журегщ енд1 унатпас, мезг1Л1 жок кай 
медеу. Абай. Жарандар мадет кыла гер. Кыз Ж1бек.

Межел1/мугдарлы квне. Межел1 жерге уакытында 
жеттш. Ауызек1 пл. Жылкыньщ алдына туе те, тустене- 
тщ мугдарлы жерлерш езщ баскарып отыр. С.Талжанов.

Мезгш/мезет Терт мезгш тамагын 6epin, жас баладай 
багады. б.Дуйсенбеков. Ж1берд1 6ip мезетте кагып-кагып, 
таскындап тыннан 6ip куй косылды агып. I.ЖaнcYгipoв.

Мейм1лдет/мейм1лдет свйл. Illerneci 6ip тостаганга кы- 
мызды меймшдете куйып баласына устатты. в.Омарбаев. 
Ол зерер тостаганга меймглдете куйган сусынды кылкыл- 
дата жутты. А.Мекебаев.

MeftpiM/MehpiM кШаб. Махаббат мейр1м, эн мен куй, 
ойын, кулю, наз келдк Жамбыл. Сезде тур, шарттан ау- 
май MehpiM кансын. Акан cepi.

Мейр1мден/мешрлен/мешлден свйл. Кутпеген жер­
дей баласынын булай мейр1мденген1не Анна босадсыды. 
Тусвдцрме сездш. Мешрленш кулаш созып, кетеремш 
кагертем, аш-арыгын тойынтам. М.вуезов. Пендесшщ 
ôipeyiH жаксылыкка, 6ipeyiH жамандыкка мешлдещдрш 
турады екен. Абай.

Мейр1м<йз/мешрс1з свйл. Мундай мейр1мс!з жаннан не 
кайыр. “Соц.Каз” . Ракымсыз, катты, Mempci3, Самаркан­
да турагы. Y .K apiôaeB .

Мешрбан/мешрман/меЬербан Kima6. Орыс -  ap i ка­
тал, ap i метрбан журт. Г.Мустафин. Мешрманды анадан 
6ip туылгандай. K .03ip6aeB . Деп туратын мейербанды ше- 
шей KiM? Д.Обгпев.
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Мекен-жай/адрес кЬтаб. Мекен-жайы анык емес. 
М.Жумагулов. Баратын адрес1не жете алмай, узак жатып 
калады. З.Шупиров.

Менщше/мешмше квне. Менщше, ол арбаныц ас- 
пабы емес. С.Ерубаев. Мешмше, сейлесу кажет емес. 
С.Сейфуллин.

Мецзес/мегзес свил. Шабыты келген акпа акын басын- 
дагы аш кыранга мецзес. М.вуезов. Дыран куска мегзес 
алыстаганы шалгыс. “Лен.жас” .

Мецзеу/мезгеу свил./мегзеу свил. Ол колымен менщ ту 
сыртымды мецзедк Э.Дуйсенбиев. Акылмен мезгеп алыс- 
ты жевддрмесы жещп тур. Халык акындары. Акынгул 
мегзеген жерге келд1м. С.Мыцжасарова.

Мерген/мергешш мврф. Тандт -  куралайды кезге ат- 
кат мерген. Б.Сыланов. Каскыр аулауга какпаншы, мер- 
генпй каптай аттанды. Д.0бдщад1ров.

Мерд1гер/мшдеткер Мерд1гер дегешм1з -  белглл1 б!р 
жумысты орындап шыгуды мойнына алушылык, мшдет- 
кер. Тус1нд1рме сездш.

Мерейтой/мушелтой/юбилей Алматы циркшщ жа- 
нындагы б1рлест1к С1здердщ мерейтойлык шараларыныз- 
ды етшзш бередь “Алматы акшамы” . Жазушыны му- 
шелтойымен (юбилешмен) куттыктай отырып, оныц жана 
эщлмесш назарыцызга усынып отырмыз. “Лен.жас” .

Мерекеле/мейрамда Ел1м1з жевдс кунш мерекеледь 
Ауызеш пл. Бугш М.0уезовтыц немерелер1 онын туыл- 
ган кунш мейрамдады. “Каз.эдеб.” .

Мерт/мерту морф. Абайсызда мерт болды. Т.Ахтанов 
Жаман атка урындырган осы мерту баскыр Зарипа. К.Са- 
тыбалдин.

Мерттгу/мерту морф. Мертплп кулаган малдай жерд1 
сузе жатыпты. Б.Майлин. Ол жыгылса, мерылсе, ел-жур- 
ты бар. Батырлар жыры.

Меруерт/мерует свйл. Енжу мен ак меруерт моййын- 
да, урлаган ек1 алмасы койнында. И.Байзаков. Мерует 
ыстер! кершш кулш турады. С.Ерубаев.

Месел1/мэсел1 свйл./паи леке. Батасын берд1 Балык 
карт, кайтпасын деп месель О.Шипин. Жиеннщ мэсел1 

кайт болмасын, домбыраны б1р толгап ж1бернп. Т.0л1мку- 
лов. Бул кий акыры эк1мсымактын петш кайтарып жевдь 
“Ана йлГ’.
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Мехнат/михнат свйл. Согыс жылдарыныц мехнатты 
зардабын бастан еткердк “Жулдыз” . Азапты сагаты мен 
михнаты мелдеген минуттарды косьщыз. “Лен.жас” .

Микроаудан/мелтекаудан/шагынаудан свйл. Улкен 
калалардыц жададан салынган тутас архитектуралык ке- 
шенд1 аймагын микроаудан, мелтекаудан, шагынаудан 
деп орка лай аударып, кайсысына токтарымызды бшмей 
журмтз. “СоцДаз.” .

Микы/кикы-жиды Кей жерде 6ip-6ipİHe кабатталып, 
микы адыр, буйрат болады. М.Оуезов. Уйлер1 кикы-жи- 
кы, ретс1з салына берген. “СоцДаз.” .

Мнлау/миады/мигула/миката Я аскан данышпан 
шыгар, я дым бшмейтш милау шыгар. Б.Майлин. Миакы 
адамша аузына келгенш сейледк Синонимдер сездш.. 
Жауды кеще, минула eTin бейнелемей, оныц айлалы, кас­
кой екешн ашып керсетуге мшдетпм1з. ‘Даз.одеб.” . Ма­
ган миката кыздар акыл айтпаса екен. ШДусайынов.

Мисыз/муцгыл сейл./мундыла жерг. Б1зд1 6ip жур- 
ген мнсыз деп ойлап калма. А уы зет тш. Аузынды аш- 
сан, акылы шамалы екен дейдц аузынды жумсан, муцгыл 
екен дейдь ГДабышев. Keıioip мудгыла байлар жылкы 
тукымын жаксартуды ойламайды. Х.Аргынбаев.

Митщде/титщце/мимыртта Митщцеп журкд енбедк 
“Жезпсу". блде жол жаман боп, станцияга титщцед жете 
алмай жур ме? Н.Габдуллин. Кек есектщ мимырттаган 
шабан жур1с1 енбей койды. “Лен.жас” .

Мойьшсун/мойьгауеын свйл. Тагдырдыц жазганын Ke­
pin алмакка мойынсунды. “Жалын” . 03İHİH осы кушне 
амалсыз мойынусынган. К.Ахметбеков.

Мол/ыргын Биыл exiMİ3 астыктан мол ghİm алды. 
Ауызек1 tİji. Былтыр жуз гектар жерге erİH erin Kepin 
eni, eHİMİ ыргын болды. С.Актаев.

Мола/мурде/там жерг. От жакпаган уй корамен тен, 
Kici к1рмеген уй моламен тед. Макал. Алгадайдыд мурде- 
cİh жол-женекей кердщ бе? Жамбыл. Терт кулакгы бешт- 
Tİ там дейдк Туепсйрме сездш.

Молда, молла квне. Оган kİho:ü -  молдасы. “Жулдыз”. 
Моллпныд бул карсы сурагын ел о мел i. О.Кеипмов.

2 Й 2



Момакансы/монтансы Бай момакансып, монтанси 
тустЕ Э-Калмырзаев. Алпыска жасым таянган, монтан- 
сыган Малтан мен болам. Т.Жароков.

Момын/исалмас квне. Момынныц шш Алла тагалам 
оз1 ондар. Макал. Исалмас Ескара булардьщ б1реуше де 
арланбай, ершбей, жалыкпай журе беретш. С.Муканов.

Мосы/бакыр жерг. Ек1 мосыны эпкш ке кип су екел- 
дк “Сод.Каз” . Окем ет асатын кшпрек мыс бакыр мен 
оны асып коятын утаягын коржынына сала аттанады. 
С.Муканов.

Мели/мел1р свил. Мелшп узак карады. “Каз.вдеб” . Ас 
нлер ауыл жакын деген кэш, Кез1мшн б1р кермедщ мв- 
л1ргенш. Айтыс.

Мвлтек/мелдек орф. Сеш ерекше б!р мвлтек куаны- 
шыма балаганмын. ОДанахин. Осы б1р клпкене, мел- 
дек тойдын езше кевдл! жакын кернплер тэнт1 болысты. 
С. Бакбергенов.

Мугал1м/мугалима морф. Сонан сон мугал1мш шакы- 
рып алды. “Каз.мугал!м1” . Ер адамша кшнген мугалима 
келедь Ж.Молдагалиев.

Мужы/муж1 свил. Койдыц басын мужып, ек1 кулагын 
балаларына устатты. БДыдырбекулы. Сонда ереу1л ел1 
канжарымен суйек мужш калганы ма? О.Кекшбаев.

Музайдын/айнамуз/музойнак царап./каток ш таб. 
Арнайы катырып жасаган музда кепшшштщ сырганак 
теуш бой жазатын орнын каток немесе музайдын дейдь 
“СоцДаз.” . Айнамуз -  музда сырганак тебу ушш арнайы 
жасалган орын, каток. “Кдз.пионер1”. Аяз катты болса да 
бугш мейл!, Музойнакта себилер кушмдейдь С.Жиенбаев.

Музактанып/муз катып Доранын асты музактанып, 
сиырлар тонга жатып калыпты. КЖансупров. Кар ерш 
танга карай муз басып катып калды. “Лен.жас” .

Мукыл/мокал свил./мугал свил. Содан сон муп-му- 
кыл добал саусагымен бас кшмш жумарлап, кыса устады 
да, сезш кайта бастады. С.Бакбергенов. Кап, обал болтан 
екен, -  деп, Шалгымбай мокал колымен туйтектей тус- 
тЕ КЖансупров. 1ргеде турган шшкене мугал бас коныр 
домбыраны усынды. С.Бакбергенов.

Мукым/мукылым/нукыл свил. Белшеден лайга бату- 
дан мукым арылатын боласыз. С.Телешев. Мукылым б!р
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тайпа ел акша ж1берш турды. С.Адамбеков. Аузында ну- 
кыл кымбатты папирос. О.Турманжанов.

Мунда/бунда/мында жерг. Сынаушы сонда табы- 
лар Мунда жаткан елден де. Абай. Бунда турган не бар 
дейсщ. Е.Домбаев. Мында уй барын умыткан шыгар. 
А.Байтанаев.

Мунша/ муншама/бунша/буншама/ буншалык Ерте кез- 
де каз, уйрек тау келшде мунша кеп болмайтын. Н.Ораза- 
лин. Муншама уялшак болар ма? “Лен.жас” . Неге бунша 
сабылдыц? Е.Мустафин. Буншама жерд1 талкандауы тан- 
дандырды. Е.Мушрепов. Кыз денесше буншалык уйлес- 
пейтшдей кередь О.Нурпешсов.

Муныц/буньщ Мунын бер1 осында кал ад ы. Б.Сокпак- 
баев. Буныц бэр1 “Кунанбай аулы” деп аталады. М.Оуезов.

Мундас/мунлас свил./мугдас квне. Шакырды кедей 
тумасы курбы-курдас мундасын. О.Шипин. Мунлас бауыр 
табар едш. Д.Досжанов. Мугдасым да, сырласым да туган 
жер. М.Оуезов.

Мунды/мудлы свил./мудлык свил. Бшмейм1з баягы- 
нын мунды зарын. Т.Ол1мкулов. Мунлы жанга бар ецсе- 
«мен бурылды. М.Оуезов. Ешюм мадцайынан сипамаган 
мунлык. Т.Ахтанов.

Мура/мирас/мурас жерг. Атадан балага калатын 
мура. Т.Ол1мкулов. Окем1здея уш мыц алтын мирас кал- 
ды. Мын б1р тун. Атадан балага мурас калганда мал-мул- 
ш  калушы едь О.Об1шев.

Мурагер/мираскор свил. Кунанбай оны езшщ тел 
мурагер1 еткш1 келедь Т.Ол1мкулов. 0з1 елее де, артына 
мираскор калдырып кеттЕ К.Тайшыков.

Мурала/мираста Ец жаксы касиетш муралады. “Каз. 
эдеб” . Окесшщ улысын мирастанып калды. Каз ССР та- 
рихы.

Мурша/мурса/мурсат/мурсатана/пурса свил./пурсат 
сейл./меулет квне. Осыдан артык плдесуге мурша жок. 
ЕЖансупров. Жшкгке мурса бернцздер, езьак айтады. 
0.Канахин. Ойлауга да мурсат болмады. Д.Досжанов. 
Азырак мурсатана берш едЕ С.Сейфуллин. Уйге ю р т  ас 
плуге пурсамыз болмады. О.Нурпешсов. Оган кайрыла- 
тын пурсат кайда маган. Т.Ахтанов. Тек б1рер кунге меу- 
лет бер. Т.Ол1мкулов.
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Мусылман/пусырман коне. Мен нагыз мусылманнын 
ез1мш. З.Шашкин. Дш пусырман баласы адамдыктан же- 
р1мес. Алдаспан.

Мудде/мудцегам жерг. Догам муддеФ унпн дурыс пай- 
даланды. Б.Ордабаев. Мен даты муддегамды биццрешн. 
Айтыс.

Мужш/мужыл/тэумужпс свйл. Донак койдыц басын 
узак мужвдь “Жалын” . Дозыныц мужылган мойнын ал- 
ды. “Соц.Даз” . Баланыц теумуж1к кетпеш анадайда жа- 
тыр. Д.Досжанов.

М утс/муш ш  свйл. Онын кевдлш сонау б1р мушстен 
жупрш шыккан бала белдь М.Иманжанов. Уйге к1руге 
м у ш п т  айналганда, б1реу шыга келд1. Г.Мустафин.

Мушс/муш сейл./мултш морф. Кер1 аженщ кулагы 
кептен бер1 мукФ тарткан. М.вуезов. Сен жецдщ, б1з же- 
щлдш, акын ж т т .  Сешмен айтысуга тйлйм муки Н.Шыр- 
шыгулулы. Сейлейш сейле десен сезге жепк. Тш мул тис, 
карлыкканнан пФм кет1к. А.втембетулы.

Мулде/мулдем/тасыгей жерг. Шытырман окигалы кь 
тап оны мулде тартпады. М.Иманжанов. Мулдем кетсем, 
кызметтен б1ржола босанып. Б.Сокпакбаев. вн салуды да 
содан былай тасыгей тастап кеты гой. М.Скакбаев.

Мулт/мурт/мулт свйл. Бас щцм мулт етк1збей орын- 
дауга. Н.Баймуратов. Мундайда асыгыстык мурт кеыре- 
дк С.Саргаскаев. Долы мулт кеткен жок. Д.Досжанов.

Мурде1ш/молашы/бешт1ш Оныц касында мурдепп кв- 
ршедь “Лен.жас” . Молашы кап ш ш е  салынган елшы 
кврсетть “Даз.вдеб” . Бештпп олардыд басы-касында бол- 
ды. “Жулдыз” .

Мусвшр/мустн,Л\«скш жерг. Менщ ек1 кулыным да 
осындай мусэшр болып журген шыгар. И.Байзаков. Па- 
кыр менен мускшге Теренщ тиер себебь Батырлар жыры. 
Шырынгул -  куйеу1 елш, бакыты куйген мДкш адам. 
С.Омаров.

Муттайым/муттахам леерг./умИтайым свйл. Нагыз 
муттайым екен. “Лен.жас” . Ел ортасында отырган мутта­
хам залым саудагер. б.Турманжанов. УмИтайым неменщ 
кылыгын карашы. “Жетзсу” .

Мушшл/мускш свйл. Артынан коймай куады, Дал- 
макка мушыл туады. Батырлар жыры. Мынадай б!р мус- 
кш1м1з болып тур. С.Торайгыров.
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Муштек/най/трубка ш таб. Шылым тартатын трубка- 
ныц казакша баламасы -  муштек. “Лен.жас” . Най -  б1р 
жак ушында темеш угшдкнн салатын кш кене уяшасы 
бар темекл тартура арналган трубка. “Жаца атаулар” .

Мыгым/ныгым Мытым денелк кен жаурынды, ецклш- 
теу кара ж т т .  С.Бакбергенов. Барсы дау айтуга болмайт- 
ын ныгым дауыспен сэйледь З.Шашкин.

Мылжы/мылжьщца/мыжы Мылжып ананы да, мы- 
наны да сурай бердк А уы зет тш. Сен де б1р жагымнан 
мылжындамашы. БЖансупров. Дуйсен “еты кеп асасын” 
деп катынын мыжиды да отырады. М.Оуезов.

Мыл жыц/мызыц/мыжьщ/тантык Бы л шы лдамаса
мылжыцнын 1ни пысады, б1реу мылжыц дей ме деп зэ- 
реы ушады. Макал. Дулактыц етш жеген кемшр мызыд. 
Б1р тынбай ертелькеш ернпп ызьщ. Г.Игенсартов. Мы- 
жындап мазаны ала бердь 1.Есенберлин. Еш шыкпай му- 
нан да тшкеш артык, Дисыны жок кышкырган не еткен 
тантык. Абай.

Мыгымда/ныгымда Токмолда сенпш келмегендей 
мыгымдап сурады. Б.Сокпакбаев. Ныгымдала отырып ал- 
ды да, колды б1р-ак сштедк З.Шашкин.

Мынадай/мынандай Мынадай б!р мускЬнм1з болып 
тур. С.Торайгыров. Мынандай зорлык-зомбылыкты шм 
керген. М. Габдуллин.

Мынакып/азанама/некролог ш таб. Ы.Алтынсарин 
туралы газетте басылган мынакыпта (некрологта) оны 
езшщ туган халкы ушш пайдалы эр1 кернекы кайраткер 
ед1 деп керсетедк Б.ббищасымов. Арата кун салып газет­
те азанама жарияланды. “Жана атаулар”.

Мыц/тумен Б1рдш кешр1 мыцга, мыцныц кешр1 ту- 
менге. Макал.

Мыцтырган/мынтырлаган Ауданнын бар отарында 
мывдырган малдыц бэр! электрмен кыркылды. Г.Сыла- 
нов. Келдщ айналасы мынгырлаган мал екен. Ыбырай.

Мыржык/мыржы свйл./мырык свил. Мыржык кызга 
тыржык куйеу кез болар. Макал. Мыржы кызга тыржы 
куйеу, Саржан албасты катынсыз калар деймнпц. Ж.Мол- 
дагалиев. Пал!, мына мырык не дейд1? Т.Ахтанов.

Мыртык/макар/мыртесе/мыкыр свйл. Ол мыртыкты 
бшш кайтесщ. К.Токаев. Жепекецнщ сокасын макар етз-
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дер мыкшия тартып барады. З.Иманбаев. Жогал, акымак 
мыртесе! М.Оуезов. Жирен мурты бар мыкыр шалдан б!р 
карыстай узын Еайни кетш барады. О.Бекеев.

Мысал/мисал сейл./тэмсш жерг. Айтпак ойын накты- 
лы мысалмен дэлелдеп бердь “Жет1су” . Махаммет, Да- 
дишаны мисал кылма. Айтыс. Жарайды, тэмшлпда коя 
туршы. Д.Жумадшов.

М шажат/мшежат сейл./мунажат жерг. Данша как- 
саганмен мшажаты кабыл болмады. С.Омаров. Мшежат 
эр накылдан жазып кара. XX гасырдын басындагы казак 
акындары. Ол гашык жарына ынтызарлык мунажатын 
айтады. “Жалын” .

Минамдай/мшамдай/мишмдай/мишмдей Минамдай 
нэрсеш дарбайтып керсетуге кумар. “Лен.жас” . Жайдары 
мшезшен мшамдай езгермеген. ЕЖансуыров. Мишмдай 
резецке топтан от шыгарды. ЕЖансуыров. Думырска ми- 
тмдей болганмен, ецбекппл жэндш. Диал.сездш.

Мшдетс1/свдетс1 квне. Егер бшсец, казакша мшдет- 
си сейлеущ калай? М.Иманжанов. Дасымбектщ 1стеген 
кайыры курсын, согурлым свдетсш зыкынды шыгарады. 
в.Болганбаев.

Мшдетп/мшдеткер Берген уэдещй орындауга мшдет- 
исщ. Ауызеш тал. Енбек шартын бузбауга ек1 жак та мш- 
деткер. С.Сейфуллин.

Мше/мшеки/мшекей Мше, мынаны ал. ЕЕсенбер- 
лин. Мшеки, кек кустыц осы ерекш елтне тац калысты. 
Ш.Айманов. Мшекей, саган керек болса! “Соц.Даз” .

Мпйл/мшш свил. Обден мшшш жауыр болган ат екен. 
“Даз.эдеб” . Кеп м1лшш жауыр болган арык ат. Б.Майлин.

Мнпскер/мшп морф. Суйекпп тебшгенде эмекейдщ 
мшЛскер аты нлгер! козгала бердь Д.Исабеков. Ошмнп- 
лштщ мш п аттарына арналып салынган узынша сарай 
бар. С.Муканов.

М1се/мусе свил. Сонша сиырдьщ сутш м1се тутпады. 
С.Муканов. 6уел1 куйбец-куйбец жумысты мусе тутпады. 
О.Кешлбаев.
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Н агашы/тага жерг. Е ркел тд  ¥стаса> нагашы- 
да бар. Макал. Адамныц б1р журты тагасы гой. 

Диал.сездш.
Нагыз/кас Халык арасына бояуы мол нагыз халык- 

тык искусство экелу шарт. З.Дабдолов. Аргымак аттыд 
баласы, Дас игшщ баласы, Алдаспан ауыр кылыш суыр- 
ган. Шалкшз жырау.

Надан/ауам свил./арда жерг. Ауылнай -  надан, окы- 
маган адам. Б.Майлин. Ауам дуанадыд сонда да эулие 
болгысы, ауам елдщ еулиед1 керпс1 келед1. Г.Мустафин. 
Шырагым, мен тук бшмейтш ардамын гой. Диал.сездш.

Найзагай/нажагай сейл./ажагай Сол кезде найзагай 
жарк етть М.Хашмжанова. Дырда жарк-журк нажагай. 
“Жулдыз” . Ажагай жарк ете тусть ЕЖансуыров.

Найкалу/пандану Ол балпад-балпад басып панданып 
журш келедк Ауызеш ил. Малтеке, эли б1р жедгейдщ 
найкалуы-ай! -  дед Шыдгыс жымиды. С.Муканов.

Найсап/наясап жерг. Озщ мулдем кудайдан безш кет- 
кен найсап екенсщ гой. в.Обппев. 0зщ  б1р уятты бшмейт- 
ш наясап адам екенсщ. Диал.сездш.

Накыс/накыш Тускен кырау ейнекке, Долсыз шебер 
орнекке Накыс салып бергендей. Т.Жароков. вр бояуы, 
эр накышы жанданып, кумб1рлеп тургандай сезшедк 
А.Декеров.

Накурыс/надрус жерг. Накурыс кылып берсе де, ку- 
дай б1зден б1р жаманды аяды гой. Б.Майлин. Осыныд ез1 
надрус боп кеткен шыгар. Диал.сездш.

Намыс/шам Ерд1 намыс елирер, Доянды камыс ели- 
рер. Макал. Отагасы, жен сурасканныд ней шам. Т.6л1м- 
кулов.

Намыскор/намысшыл/намыскер/намыской Ол -  ар-
уятты ойлагыш намыскор адам. Ауызеш пл. Жедшем, 
елем демед1м, намысшыл, кекнпл ер ед1м. Д.Обшев. Жас 
ж т т  кереметтей намыскер болып есть Д.Жумадшов. Ол 
ез ар-уятына ил тисе-ак, шытынай калатын намыской 
едь “Даз.эдеб.” .

Намыстан/кытыктан жерг. Муныд ез беймен штеген 
щше намыстанып, ызаланды. Дазак ертеплерк “Жаман 
экеден тудыд” дегенге катты кытыктанып, тебелесш те 
калатын. С.Муканов.
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Нан/илан Ек1 бала нанарын да, нанбасын да бшмей, 
тосыркап калды. М.Иманжанов. Ол сершшщ айткан сезь 
не иланып калды. Ауызеш тш.

Нандыр/налдыр жерг. Осы айтканына берш нандыр- 
ды. Мын б!р тун. Парсы мусылманы екенш дэлелдеп нал- 
дырды. С.Шарипов.

Наразы/паразы кеке./нариза т т а б .  Б1ршщ кевдлш 
б1р! таппай, ш тершен наразы болып айрылысты. З.Шаш- 
кин. Далайша урындым деп, 1ппнен сондай паразы. О.Да- 
нахин. Олар б1рден наризалык бпвдрдп Диал.сездш.

Нарык/рынок т т а б .  Сонымен б1рге нарыкка кешу ба- 
ганыц есуше екелш соктыруда. “Алматы акшамы” . “Ры­
нок” сезшщ нарык деген дел баламасы бар. “Ана тип” .

Насаттан/найсаптан жерг. Насаттанып бул карга сш- 
кшедц шин тартып мыктап б1р куледь Ы.Алтынсарин. 
Жасырмай, найсаптана, мактана сейледь Ж.Жумаханов.

Насыбай/нас морф. Насыбайды б1здщ жакта нас деп, 
кыска да нуска айтады. “Лен.жас” .

Науа/шашпа свйл. Науасы казган арыктай бетшде 
жок бедерп О.Шипин. Шашпадан курт-курт шеп жеген 
каска тайдыц тыкыры есыледп Д.Ыскаков.

Наубайхана/нанхана свйл. Бул колхоздыц езшщ ш- 
ыретш наубайханасы бар. А.Дауылбаев. Нанханада нан 
пкпру жоспары 40 процент кана орындалды. “Соц.Даз.” .

Наубайшы/нанбайшы жерг. Наубайшы -  нан пкпру- 
нп деп, нанбайшыны -  нан сатушы деп, еш сезге еш тур- 
л1 магына жуктеген тшмдп “Ана тип” .

Наукастан/нпшрттен жерг. Терт ай наукастанып ез 
аулында дуние салды. М.Даратаев. Шшкентайымыздыц 
мазасы кетш пиюрттенш калганы рас. Б.Нуржекеев.

Наурыз/март т т а б . / амал квне. Наурыз турып, жер 
ж1бш, жаца жыл келдп Б.Дыдырбекулы. Март келдц ери 
бастады жердщ кары, Март келдц телдей бастад елдщ ма­
лы. М.Хак1мжанова. Амал жулдызын аткарып, Акшага 
жаны толулы, Эбден жолы болулы. Дашаган акын.

Нашакор/апиыншы/кекнэрнп/наркоман т т а б .  Бу- 
гшдер1 республикада есбпте турган нашакорлардын терт- 
тен б!р4 -  он сеызге толмагандар. “Арай” . Доймадагы 
шишзат кекнерпп, апиыншы адамдардыц урлап алуына 
оцай жерде сакталады. “Лен.жас” . Наркотик 1шуге кума- 
рткан адамды наркоман дейдп С.Субханбердин.
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Нашарлау/аяксу жерг. Атасы элг! ез1рдепсшен де на- 
шарлап, мевдеп калган секшдь в.Нурпешсов. Б1здщ бала 
кешел1 6epi аяксып жатыр. Диал.сездш.

Нэпака/нэфаха орф. Оцнан -  молдан жинатан азган- 
тай нвпакасын талшык етть А.Мекебаев. Мына ку сирак- 
тарга eniK i де болса нэфаха. Ш.Муртазаев.

Henci/nenci свйл. Ет журекшз ернщнщ айтпа сезш, 
тш уйренген нэпсщнщ ку мшезш. Абай. Долда жокка ку- 
мартып, эуреленбе лвпсщ тый. Уш тасыр жырлайды.

Нэрсе/насте 1ппнде 6ip нэрсе бар акыл берер, апар да­
ты, ойланып, кезщд1 сал. Абай. Кермегенсш тук насте, 
монтанысып ой тапкан. Батырлар жыры.

Heciai/HOTi жерг. Б1здщ Сырбайдыц бар болтан Hocmi -  
жалгыз Даулет. С.Муканов. Hari немлс болтанмен, оган да 
TipeK керек шытар. М.Дузенова.

Hacin/несш Суйгеш батен жерге Hacin болып айры- 
лып шыбын жаннан калгандар кап. Уш тасыр жырлайды. 
0зще кудайдын берген Heci6i шытар. Дазак ертегшерь

Нэубетнй/вахтер Министр нэубетшпге (вахтерге) теле­
фон согып, ешк1мд1 шрпзбеугц буйырыпты. “Соц.Даз.” .

Небары/небарг Эщлме небары тогыз-ак сазден турады. 
Ш.Муртазаев. Аптасында H eôapi 39 сагат жумыс штейдк 
“Лен.жас” .

Нетайбыл/натайбыл свйл. Оныд мунда келу-келмеу1 
негайбыл. Ауызеш тш. Тутаскан калыц жауды жарып ату 
нагыз 6ip бакытты болмаса, ате нагайбыл. Т.Ахтанов.

Нетурлым/нетурым свйл. Елгершеу талабы негурлым 
бшк болса, салтурлым онын кабшеН тез еседь М.Иман- 
жанов. Негурым eiyùpiHKipen алгайсьщ. Е.Сыланов.

Некен-саяк/некен-нукан свйл. Балаларын ж анаша 
окуга беретшдер некен-саяк. Х.Есенжанов. Мундай адам- 
дар табитатта некен-нукан кездеседь F.Мустафин.

Не кыльш/нетып/натып квне. Не кылып, не койганын 
a3i де бшмейдь “Жалын” . Нетып ербшп турсыц? С.Тал- 
жанов. Жапан тузде нагып журсщ? Батырлар жыры.

Не кылтан/наган свйл. Не кылтан адам? “Жулдыз” . Ок 
астында жургенде кадгырган наган ой. С.Бакбергенов.

Немэл1м/наматлум свйл. Алда кандай штщ кутш 
турганы да немэл1м. “Лен.жас” . Алланын ici наматлум, 
жауыздын тiлiнe ермешз. “Жулдыз” .
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Немкурайдылык/немкурайлык Муныд аты -  немку- 
райдылык. “Лен.жас” . Бейсекед заводтагы немкурайлык- 
ты беттерше басып, газетке жария еттк О.Бвриев.

НеФбе/нэФбе Агайын аянбай б1рлж кылса керек, сон- 
да epKİM HeciöecİH кудайдан тшейдь Абай. Оныц Haciöeci- 
не ед шалгайдагы аудан тидк “Лен.жас” .

Неше/нешж Неше жыл келмей кеткен. “СоцДаз” . 
Корлыкпен кун1м eTİnTİ, амал неник. Батырлар жыры.

Нобайы/жобасы Каулы нобайына езгер1с енетш бол- 
ды. Б.Тогысбаев. Оку, жазу уктыру жобаларын сан тэжь 
рибе сабакка жур колданып. ЗДалауова.

Нобия/фасоль ш таб. Фасольдыд онтуст1к облыстарда 
нобия деген баламасы бар. “Ана t o İ” .

Нойыс/мойыс жерг. Бастыгымыз катыгез, нойыс, тон- 
мойын жан едь З.Шашкин. Ол айткан бетшен кайтпайт- 
ын мойыс мшезд1 едк “Лен.жас” .

Нокай/дулей Ноктасыз табигаттыц нокай Kyuii емйр- 
ге ен беруде болмай ici. К-Сатыбалдин. Табигат дулешне 
карсы куреске шакырган жшерл1 оннщ сазына ж тттер  
де косылды. Э.Сарсенбаев.

Нокат/нукат жерг. Ke3İ 6ip нокатка кадалып калган 
секшдк С.Сейфуллин. Олде 6ip нукатка кадалган куш 6İ- 
раз жатты. К-Жумадкпов.

Нуршашу/фейерверк Нуршашу -  мереке, салтанат 
кездершде ayara ушырылатын турльтурл1 сандж ушкын- 
дар, фейерверк. “Жада атаулар” .

Ныгызда/ныгарла Боран кар устше кар ушп ныгыздап 
тастапты. Б.Момыпгулы. Ол осы отырган ж тттердщ  6epi 
де nİKİp айтуы керек деп ныгарлап койды. М.Хасенов.

Нысап/ынсап свил. Нысал кет1п аскынган жау окка 
умтылган B3İ елуге. Жамбыл. Од i лет, ынсап, бШм деген 
улкен куш мектепте тур. Ж.Молдагалиев.

Нышан/нышана Мухиттан ескен жел куз мезгшшщ 
нышанын сезд1ргендей. С.Омаров. Жана fleyip тын ныша- 
насын кврсетш келедк 'в.Tэжiбaeв.
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Об а с т а / е н  б а с т а / т э у  б а с т а  жерг. О баста-ак осы жа- 
йында ескертш айткан едш. “Казак елГ\ Сол куат- 

ка мен ceH in  ен басында, батута куштарландым колхоз 
малый. С.Кер1мбеков. Toy баста ет журеы б1рден дауалай 
коймай, кобалжи 6epin едь С.Омаров.

Обыр/оназа Ашкарак адам дэмге каншалыкты обыр 
болса, ол гылымга да сондай оцаза едк Т.Султанбеков.

Огаш/огат/агат/шекга жерг./шетен жерг. Оташ мше- 
зш кезше дел елестетть О.Турманжанов. Жадагы сезд1 
огат айттым-ау, кап! М.вуезов. Агат айтсам, гапу етпцз. 
“Лен.жас” . Булардыц келгенш Ногайкул ш е к т  кермедд 
Т.0л1мкулов. Оныц мшез1 шетен. Диал.сездш.

Одан сон/онан сод/одансын морф./онсоц морф. Одан 
сон не болганын езш бшесщ. “Лен.жас” . Онан соц да ке- 
MiTyiH коймады. “СоцДаз” . Одансын баскарманын ушне 
кузет койдырды. F.MycipenoB. Онсон сылдырап агатын 
сулары унайды. С. Сейфуллин.

Одырацда/ожырадда Ецгезердсй кара ж1г1т одырад- 
дап шыга келд1. С.Талжанов. Айткожаныц ожырандап 
6 ip  H epceH i айтып калатыны бар. С.Бегалин.

Ожар/оржар свил. Ол агайын imiHfle ожар мшез1мен 
кезгс тускен сезге олак, урт ж т т  болатын. F.Мустафин. 
Озщ оржар неме екенсщ. Ш.Хусайынов.

Ойбай/ойбуй/уйбай Ойбай салды, 61лд1 де каса сорлы 
болганын. Абай. Ойбуй, айналайын-ай, дед! шал калба- 
лактап. Т.0л1мкулов. -  Уйбай бет1м-ай, енд1 не айтайын, -  
дед1 ейел. “Жулдыз” .

Ойда жокта/батызда жерг. Бул KiciMeH ойда жокта кез- 
деспм. С.Ерубаев. Жем кайда, Жайык кайда, Сагыз кай- 
да? Еск1 елец еске тусп багызда ойга. Ж.Молдаталиев.

Ойкы/ойкыл/ойканак/ойдык свил. Ойкылау аладкай- 
дан жайпак Te6eci кершдь Б.Тогысбаев. Отыз жас -  ор ка- 
бактыд ойкылындай. XX гас.бас. казак акындары. Болтан- 
да мен жалтыр кел, сен ойканак. Айтыс. Ойдык желке, 
кекшш бас, кулжамойын наз бедеу. Уш гасыр жырлайды.

Ойкы-шойкы/ойкы-шуйкы/ойкы-сойкы BipiH ойкы 
болганда, 6ip in  шойкы. Бэрщ де косылыпсыд ойдан, кыр- 
дан. Жамбыл. Ойыдды ойкы-шуйкы берд1м деген сез1дд1 
ecrip T in  кет кепке, жаным. Айтыс. Жаца аршпен ойкы- 
сойкы жазыпты. Б.Майлин.
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Ойна/ойнас морф. Балалар дал ада кеп ойнамады. 
Ауызеш тш. Менщменен, ханым, ойнаспа, Менщ ерль 
riMfli сурасад, Жолбарыс пен аюдай. Жиембет.

Ойнакдныл/ойнакшымпаз свйл. Лапылдак жалын, inii 
кау, от ойнакшыл тегшде. БЖансупров. Сынаптай ой­
накшымпаз болып кетть К.Райбаев.

Ойнас/зина/ашына Bip кезде ойнас болып ед1м бул 
эйелмен. С.Мыцжасарова. Зина деген не нэрсе? Кер етед1 
ол жанарды, Раушан кендл айналмак тае тунекке карац- 
гы. Д.Малдыбаев. Ойелд1 езше ашына етт1. Мыц 6ip тун.

Ойпан-тойпац/ойпыл-тойпыл Олар 6ipimn соды- 
нан 6ipi жуырш, ойпац-тойпан боп жаткан жерге жет- 
Ti. Р.Райымкулов. Мундай ойпыл-тойпыл кезде халыкка 
кызмет ету ете киын. С.Жушсов.

Ощпаншай/бокшантай свйл. Окшантайы, кыны, баска 
да салпыншагы кеп казакы Kiceci болушы ед1. С.Мука- 
нов. Иыгымдагы брезент бокшантайымды сел жендед1м. 
БЕсенберлин.

Ойпыр-ай/ойпырым-ау Ойпыр-ай, мынау 6ip нагыз, 
туйсжшз мылжын екен. С.Адамбеков. Ойпырым-ау, мы- 
на сорлы тэты да iniin алган екен гой. А.Сейд1мбеков.

Ойран-асыр/ойран-топыр/ойран-ботка Аспанды кара 
тутш каптап, ойран-асыр болды да кетт1. Б.Момышулы. 
Журект1 ыза, кеуден1 кек кернедБ Дуние ойран-топыр бу- 
лшгенде. К.Айнабекулы. Танктер жау камалыныц ойран- 
боткасын шыгарды. Т.Бигельдинов.

Ойраншы/ойран салушы Тас-талкан гып ойран салу- 
шы адамдардыц, ойраншылардын K e c ip a i  кылыктарын 
мэжыйске катысушылар батыл айыптады. “СоцДаз.” .

Ойсана/эрудит Газет будан былай ойсана (эрудит) ат- 
ты бел1мшде окырманды толгандыратын кызыкты хабар- 
лар жариялап турмакшы. “бркен” .

Ойсыра/омсыра Онсыз да ойсырап, жудеген елд1 жуде- 
те тусешн дед1 ме екен, биыл кыс ерте тустБ С.Омаров. 
Нуршаныц жоктыгы омсырайып-ак тур. Т.Олцикулов.

Ойша/ойжота свйл. Озшщ туган ел1не, кшдш Kecin 
Kip жуган касиетт1 мек'енше ойша жол тартты. С.Омаров. 
Ол кейде меселенщ байыбына бармай-ак ойжотамен сога 
бередБ Синонимдер создшБ

Ойыкша/ойьщкы/оймыш Муз ойыкшалары жанына 
жакындай калсадыз болды, купрлей опырылып кетедБ
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М.Мусабаев. Оньщ ек1 жаты ойьщкы децвелектей. М.Дай- 
ракбаев. Шананын кетерщш етш жасаван оймыш басы 
сиякты. б.Цанахин.

Окива/уакива Болван о киганы туте л айтып бердЕ 
С.Муканов. Улкен окивалардан мерейщ оста. “Лен.жас” .

Октын-октын/окНм-екНм свйл. Ну ормапда октын-ок- 
тын сайраван булбул еш кандай суйклмдЕ С.Омаров. Кун 
куршреп, екНм-ектам жанбыр куйды. ЕЕсенберлин.

Оку залы/окухана Оку залы студенттерве лык тол- 
ды. “Лен.жас” . Окуханада болып, газет-журнал окыды. 
К-Тайшыков.

Окуы кеп/окулы Окуы кеп кез! ашык адам емес не. 
“Лен.жас” . Орысша кшнген окулы жас ж1гггтщ сез1 эсер 
еттЕ О.Нэбиев.

Окшау/шетеу жерг. Б1р-б1р1м1зден найза бойы окшау 
келе жаттык. Ж.Жумаханов. Аудан-ауданныц басшыла- 
ры ез шшлерш шетеу шывармай, шрш, вокзалва шыва- 
тын мерз1мдерш шсенде еНстЕ Т.вл1мкулов.

Окыра/сэйгел/окалак жерг./шанышкак жерг. Сиыр ку- 
ды окыра, жылкы кетт1 бегелектеп шокыра. 1.Жансуг1ров. 
Жылкыва бугелек, сиырва свйгел тиш, малдыц мазасы ке- 
тедЕ С.Муканов. Окалак тиген сиырдай оскырына карай- 
ды. С.Бакбергенов. Арканыц жершде сиырдьщ жауы -  “ша- 
нышкак” дейтш инелис шыбын. в.Б1рмавамбетов.

Омырыла/омсырыла свил. Карсактыц белдемес! омы- 
рыл ып калван екен. С.Муканов. Жанбыр мен кардан тез 
бузылып, омсырыла кулап жатыр. С.Муканов.

Окырала/окалакта Сиыр кетп окыралап. “Каз.адеб” . 
Жаны шыва каптып жур сиыр б!ткен окалактап. С.Асанов.

Окыс/окияс морф. Даусы шу дегенде окыс катты шы- 
вып кеттЕ М.Иманжанов. Жада асуда окияс ютер бола 
бередЕ Е.Муйрепов.

Ол/о Ол осында отыр. Ауызек1 тш. Сана -  о бастан-ак 
ковам жемкн. Филос. окулык.

Олай деп/вйдеп Олай деп айта коймас. Ауызек1 йл. 
Кушр сейлеп, кешме вйдеп. “Жалын” .

Олак/орашолак/дэлан к вне. Не сезве, не ютейтш кже ике- 
м1 жокты олак адам дейдЕ “Казакстан пионерЕ’. Кодар ез1 сез 
бишейтш, аса б1р орашолак адам еда. М.Оуезов. Азамат сез- 
ве, езшве делан, кулык бЕлмейтш олак кервндЕ Б.Майлин.
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Оллса/алапа квне. Олар мол олжага кенелдь Ауызеш 
тш. Эуел1 эркайсысына алапа улеспр. 0.Кекшбаев.

ОллаЬи/бшлэйи ОллаЬи кор ген де, бшген де емеспш. 
“Жулдыз” . Тур1 кандай коркынышты ед1? Бшлэйи жай 
емес. Е.Мушрепов.

Омал/омьщ жерг. 0ен неге уйден шыкпай омалып 
отырсыц? “Ецбек туы” . Б1р куш уйде отыра-отыра 
омыккан кещлден сершлу максатында тогайга барды. 
Е.Домбаев.

Омакаса/омаката свил. Жаза баскан ат суршш, омака- 
са кулады. З.Иманбаев. Ол омаката жерд1 сузе жыгылды. 
0.Шэршов.

Омбылау/оппалау/омбалау свил. Журттьщ сурлеу жо- 
лымен жургешм жок. Нар тауекел омбылап тура бастым. 
Д.Аманжолов. Дарлы даланы оппалап келедк З.Иманбаев. 
Талайы боска жыгылды, ат астында омбалап. Р.Шереков.

Онша-мунша/анша-мунша Онша-мунша нерсеге кез 
сала коймайды. “Даз.эдеб” . Балтасыныц жебеш анша- 
мунша шарадай. Манас.

Оны-муны/оны-пуны свил. Оны-муны заттарын ала 
келдь Ауызеш тш. Оны-пуныларды жиыстырып жаткан. 
в.Нурпейшов.

Оцай/очтагай свйл. Кшм шшсец кец шш, тарылтуы 
оцай. Макал. Аксакалдыц ашуы осал-оцтагай ашу емес, 
зшд1 ашу. Д.Кемецгеров.

Оцашалан/онашар свйл. Бар адамныц решш куаны- 
шынан оцашаланып, окшау кеткен б1р езгеше купил сыр- 
дыц соцында едь М.вуезов. Уй-шй оцашарып, бастас ш сь 
лер жеке калган. Э.Нурпейшов.

Оцбагандык/саппастык квне. Мунысы жарасымсыз 
кылык, онбагандык. Ауызеш ил. Сакал саткан саппас- 
тыктан сактасын. М.0л1мбаев.

Ощустш/тустш/тускей Сагындырган жаз жел1 ощус- 
тштен есш тур. С.Сейфуллин. Жау 61зд1 терштж пен тус- 
тштен де коршап алды. “Балдырган” . Адырдын тускей жак 
етегш жанамалай Есш ёзеш агып жатыр. X.Рахимов.

Опай-топай/ойпыл-тойпыл жерг. Лезде опай-топайын 
шыгарды. Ауызеш тш. Бугшде заманнын ез1 ойпыл-той- 
пыл болып кетть М.Думарбеков.
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Опалы/опашыл морф. Опасыз болма, опалы бол. 
Ауызек1 Т1л. Балташ жолдаска опашыл, уэдешш бола- 
тын. Ж.Аймауытов.

Опасыз/биопа Оны екпелетш алып, KenıipİM сурап 
жалынган опасыз жши1 сек1лд1 едь Е.Сыланов. Биопа ду- 
ниеде ерге шыкпай, келш пе ед, жарыктывым, уйде отыр- 
выд? Айтыс.

Опык жед1/опык шеки Алданып опык жед1м айткан 
сертке, Еафу ет, кшасына еткен кездщ. ЗЖалауова. Не 
нэрсе талаптансад табылады, Пайда жок ер жпптке опык 
шекпей. Шал акын.

Опыру/омыру Жердщ астын опырып кен копарван, 
Кении, шахтер, инженер He6ip маман. Д.вбшев. Махам- 
бет жалма-жан шужыкты омырып едд imİHeH 6ip тутам- 
дай болат егеу шыкты. Б.Аманшин.

Оразды/бавы жанван Ораздыныц улы веер, Жиырлы- 
нын кызы веер. Шалкшз жырау. Жамандыкты кеп кусан, 
кутылмас пале жолывар, жаксылыкты кеп кусан, бавын 
жанып, дэулетщ молывар. Макал.

Оралман/репатриант кШаб. вткен жылы Модго- 
лиядан он мындай оралман (репатриант) вз ата-бабасыныц 
туып-ескен жерше коные аударды. “Егемен Дазакстан” .

Орамал/шаркат жерг. Орамалымен öeTİHİn терш 
cypTTİ. С.Ерубаев. Жазира ак ж1бек шаркатын тарткан. 
М.Сундетов.

Орасан/ересен Дазынава Дазакстан орасан бай. 
Д.Айнабекулы. Ересен ipi каекыр едк T.OniınepoB.

Орау/шару коне. Аркан ушын ез белше орап та улыр- 
ген едк С.Шаймерденов. Ол дедгелектерд1 TeMİp шын- 
жырмен шарып байлаува KİpicTİ. К.Баялиев.

Орныву/орындасу коне. Жауынгерлер жада бек!шс- 
ке нык орнывып алды. О.Нэбиев. Жанасып жаксылармен 
азш айтып, Арада сол секивд орындастым. Шал акын.

Орыс/рус кШаб. Жиырмалар шамасындавы орыс ж ь 
r İ T İ  келдк Ауызею тш. Русша “ведь” деген сез “гой” де­
ген мавынаны öinflipefli. Е.Сыланов.

Осы/ушбу коне. Осы арада кездескен едш. A y b i3 e K İ  
тик Ymöy хатты жазван адамдар сенщ келу1щц бек катты 
кутедк С.Муканов.
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Осынша/осыншама/осыншалык Осынша кенпккенш 
карашы. Ауызеш тш. Осыншама тунжыраудыд ce6e6İH 
мен кейш рана тусшд1М. Э.Сэрсенбаев. Осыншалык куат- 
ты кайдан алдык? Р.Отегенов.

Отаршыльщ/отаршылдык Халык отаршылык саясат- 
тан зардап шекть “Лен.жас” . Отаршылдык сорыс сэтспз- 
дшке ушырайды. В.Сврсенбаев.

Оташы/сыныкшы Оташы Дуаттьщ экесшщ сынган 
аягын тадып бердь Г.Мустафин. Сыныкшы -  шыккан 
суйекп кайтадан орнына келт1ретш адам. “Дазакстан 
пионерЕ’.

Отырыкдпы/отырак морф. Бул Жайыкка таяу жерде- 
ri отырыкшы елдер арасындагы мектеп-Tİ. БЕсенберлин. 
Онер-бЬпмд1 отырак болып, медресе-мектептер салып, 
тэртш-таглим аркасында тапкан. “Айкап” .

0збек/сарт тар . Ауыл халкыныц уштен 6ipi -  езбек- 
тер. Ауызек1 тш. Бул там -  Матмурат сарттын ас 

коятын сарайы. З.Шук1ров.
взге/ецге Абайды езгеден енре кылатын оныц тары 6ip 

epeKnıeKİri бар. Д.Жубанов. ©Hreci жок боп кетед1. Д.Дос- 
жанов.

0зенше/взенш1к 1шерл1к суды ауыл сыртындагы езен- 
шеден алады. “Соц.Даз” . KimiripİM езенш1ктерд1 бегеп, 
жайлымды еугарады. С.Жумабаев.

взеуре/езеуле свил. Аты шепке жакындаган сайын 
езеуреп, ентелеп барады. F.MycipenoB. 0зеулен1п жау 
келсе, ел1мнен коркып кыцбас ец. Амангелд1.

0й/ой/уй/ей/эй 0й, ецкиген неме. М.Хасенов. Ой, 93İ 
бал татиды. С.Бегалин. Уй, сенщ муныцкалай? “Жалын” . 
Ей, ж1г1ттер, ж1гптер, кару алсад мылтык ал, жаяу жур- 
сец таягыц, карньщ ашса тамагыц. “Даз.эдеб” . Ой, бала, 
мунда кел. “Жалын” .

0йдеме/уйдеме свйл. Окесшщ баласы, ейдемесен ед1. 
Р.Токтаров. Уйдемегенщ дурыс шыгар. “Жулдыз”.

0йт/уйт свйл. “Ойтуге жарамайды” дегенге кещцре 
алмадым. С.Муканов. Уйтпесе ic 6İTİn ед1. “Жулдыз” .
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0к/эк 0к -  сиыр малый айдау унпн айтылатын сез. 
Ауызеш тш. Бас бшген епзге “эк” деген ел1мнщ кара ба­
сы. Макал.

0кпешш/екпе1Ш морф. вкпешш болмау керек. Ауызе- 
ш тш. Таныстарыца болмайды деме, екпенпш кебейтш 
аласыц. М.Дуйсенов.

0ксеу/ацсау 0з1 емес ексегеш, букш журты, Бас тж- 
кен соны сактап калуга аман. Б.Орманов. Ушме мше кел- 
д1м ацсап куткен. К-Мукышев.

0ктем/ергек морф. взшен жогарыларга кошеметшш, 
теменгшерге ектем адам едь Б.Момышулы. 0скен ел 
ергек те ектем сейлер болар. М.Ол1мбаев.

0ктемде/екс1мде свил. Олай болса ектемдеп, Алатауды 
бектерлеп, будан да сыргып етешн. Жамбыл. Ат устшде 
турган солдаттар демше нан шскендей боп екс1мдендк 
Б.Майлин.

0кш/уэшл Ауданнын б!р колхозына егш жинау кезш- 
де екш боп кеткен. С.Муканов. Орыс тш бЬпм1 уэкшдерь 
нщ ецбектерш ескеру1м1з керек. К.Аханов.

0кш/опын Сэт1 туспеуш карашы, -  дед1 ол шынымен 
екшш. М.Иманжанов. Осындайда калтасына штап сала 
шыкпаганына да опынды. в.Кднахин.

0кшш/опыныс/опьшыш свил. ©кш1ш екпе кысты, 0р- 
тещц езек ызага. ЗДалауова. Отырган кызда опыныс кеп. 
Макал. Опынышы мен к у д т  мол кундер, катершен шатты- 
гы басым тартыстар сол жакта калды. Х.Есенжанов.

0ш ш нт/ексш т1 ©юшшы кеп ем1р кеткен етш, етк!з- 
дш б!р нэрсеге болмай жетш. Абай. Вактыгулдыц есшде 
сайрап турган нелер ексшы кундер бар. М.вуезов.

0к1ректе/ешренде Болмастан ешректеп ол турганда, 
сес1мд1 керсетейш мен де бэлем. БЖансупров. Жумабай 
ешрендесе, Бигайшанын денес1 муздан калтырап кетедь 
Б.Майлин.

0лус1ре/ел1мс1ре 0лус1реген журекпен акырын гана 
иек кагудыц орнына, ол сакылдап кулш едь М.вуезов. 
Жапырагы саргайып ел!мс1реп, Байгустыц к!м тывдайды 
жылаганын. Абай.

0лж/елет морф. Жапыракты сыргытып мурдеш аш- 
канда кап шпне салынган елшт! кердк К.Токаев. Кейде 
коркак, кейде ежет, кейде т1р1, кейде елет. БЖансупров.
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9л1мтш/влексе Ендо б1р сетте жургшиплер ел!п кал­
ган жылкылардыд ел1мтагше кездеседь Н.Габдуллин. Ка­
ра карга каркылдап, Олексеш жеп те жур. С.Денентаев.

0м1р/гумыр Туган ел ем1р сурем гумырын бон. 
Р.Ниязбеков. Сурау б1р минуттык уят, сурамау -  гумырлык 
уят. Макал.

0лйр-баки/медта-баки Ол екар-баки умытпастай жак- 
сылык жасады. Ауызеш тал. Бул -  медта-баки естен кет- 
пес окига. “Зерде” .

вййрбаян/елпрнама Ол ез егщрбаянын толыктырып 
жазып бердк Ауызеш тал. Мше, сетаз кырлы жаннын 
елйрнамасына токтау жасагандагы айтарымыз -  осындай 
жайттер. “Лен.жас” .

0м1рл1/гумырлы 0кйрл1 бол, бакытты бол! Ауыз- 
ек1 тш. Ана журета кызыныц гумырлы болуын калайды. 
Э.Калмырзаев.

0шмд1/ешкта свйл. Айтыс жанры ушш аса б!р ешм- 
д1 жыл. К.Сейдаханов. Жумагали -  согыс жылдарында 
еншта едбек еткен акын. С.Мэуленов.

0нею/вщ мру Жецгем жудеп, езщ1з ецешп калыпсыз 
гой, -  деп калжыцдады. К.Оразалин. Кенеттен ещ шрд1 
жас баладай, Жушрд1 тусе сала атка карай. И.Байзаков.

0нкей/едшед/вцшей Аш-жаладаш кангырган, ецкей 
гана балдырган. Б.Майлин. Балалардыд уста-басы тап-та- 
за, едшец жада кшм кишген. М.вуезов. Жарысып козы 
куып кететанб1з едшей б1р кара тулым. М.Айтхожина.

0дки/едки Зор дедешмен едкшп келш карады. “Каз. 
едеб” . Ецкиген неме, андагы бойыдмен баланыд сыбага- 
сын калай канагат тутасыд. М.Хасенов.

0щ/кышылы квне. Басында ещ сыдырылган былгары 
пилотка. С.Муканов. Жада киген етактщ б1рте-б1рте кы­
шылы кете бастайды. Диал.сездш.

0щ  кашу/ецезу морф. Кещлдеш кершта ой кагазга тус- 
кенде едезш, ещ кашыд кетедь Б.Сокпакбаев.

0р/ергек/ергелед Ъкерг. Ол кездегенше жетпей тыд- 
байтын ежет, ер, алгыр бала боп шыкты. З.Сержкалиев. 
Оскен ел ергек те ектем сейлер болар. М.0л1мбаев. Тарлан 
жолы ергелед -  Таксымы жок жабыгар. К-Бекхожин.
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в р е к т /epeK ci/epenK İ свил, врекшген m y p e ri уркек- 
теп, луп-луп етедь М.Сундетов. G peK cireH  журегш баса 
алмай келе жаткан. С.Муканов. Шацырак n ec i 6İ36İ3 де- 
гендей ерепки кулшкен. Б.Сокпакбаев.

Эрескел/ересгал свйл./ересш морф./врелцХ квне. Ашуы 
тараган соц, езшщ ерескел кылыгына gkİhctİh . К.Токаев. 
Ордавдап, ерескш басып барды да, аягын жапты. F.Myci- 
репов. Дулагын necin кунтитып, 1с кылып едщ epecKİ. 
Дамбар батыр. Ойында ерелдш жок. Макал.

Оркениет/цивилизация вркениет -  белгип 6ip ковам - 
дык-саяси формацияныц ковами, мэдени жавынан кете- 
ршген сатысы, цивилизация. “Жаца атаулар” .

9 р  кеуде/eKİpİK сей л ./ек теу ш  свйл. Жийанкездщ ce3İ 
ор кеуде байдыц намысына тидь 9.Турманжанов. 0ныц 
ce3İ намысына тиген GKİpİK те куннил, сарац бай алы ди- 
канды алдырды. 9.Турманжанов. Шм мына 6ip отырган, 
Балабас-ау, ектеуш? Т.Жароков.

9 р л е у /к у р л е у  квне. Малый багып, erİH сап, колхоз 
“Талап” ерледк 1.Жансуг1ров. Жалшылардыц тевш купи 
Нуралыныц калтасына акша боп куйылып, шаруасы тш- 
тен курледь Е.Домбаев.

вр л еу гг /е р л еу /е р л ем  жерг. Байтал ерлеувгке шыва 
алмай, калжырай бастады. БЖансупров. Машина ерлеу 
жерге келш токтады. “Халык Keneci” . Машина ерлем 
жердег1 муздан журе алмайды. Диaл.ceздiк.

Эршелен/ежелен жерг. Полканва 6ip шшкентай кан- 
ден ит келш, ершелене урдк Ы.Алтынсарин. Бул бала 6ip 
жыласа, ежеленш кетедь Диaл.ceздiк.

9р1мдей/енд1рдей Bepi де ер1мдей жас жМттер мен 
кыздар. Ауызеш ш .  0Hflipflefi жастар футбол ойнаймыз. 
“Лен.жас” .

9cnipİM /ecKİH свйл. Жас ecnipİM fli мектеп кабырвасын- 
да тэрбиелеу мэселеш кызу талкыланды. “Дазакстан мек- 
T e 6 i ” . 0зшен кейшг1 жас ескшдер барын естен шырарма­
ран абзал. “ B iaİM  жене ецбек” .

GcTİn/осылай етт/устш  свйл. 9 cTİn жургенде ецбек 
армиясына алындым. С.Жушсов. 0сылай етш отыра бе- 
рем1з. О.Дуйсенбеков. Y ctİh келш жарасып кете берунй 
едк Б.Майлин.

вымтал/еФмпаз морф. 0рген твл1 ешмтал, Ецбеы зая 
кетпейдь Н.Байганин. Туйе жаксы керетш ащы шептер 
ешмпаз келедЕ М.Тшеувабылов.
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©те/жудэ Металлургия заводы ете колайлы жерве ор- 
нады. Ш.Муртазаев. Жуде, дурыс бул акылыц. М. Рах- 
манбердиев.

втесш/етеу/етем Ал енд1 осы ненщ орайы, етешш не 
болмак. М.Оуезов. Океден кермеген камкорлыкты осы кь 
свден кердк етеу1 не болмак? М.Дуйсенов. 1стеген жаксы- 
лывыныд этеМ1 осы болмак. “Егемен Казакстан”.

Отшз/еткер Балаларды, кайыкпен беры жагага етк1з- 
дь Ауызею тш. Камалдыц киратылган кезш кез1мнен 
откерд1м. С.Муканов.

вткшип/еткшшек свйл./вктш морф. Тевшген несер 
таласып, вткшпи болып етпес пе? Жамбыл. Улбосынга 
деген еткшшек сез1м1м болван жок- 1-Есенберлин. Жер 
кеуш, кек шыга кун куршреп ект1м-ект1м жадбыр куйды. 
ЕЕсенберлин.

©тпйш/етш морф. Театрга барайык деп еышш айтты. 
Ауызеш тш. Шшбике тавы да б1р етш айтыпты. Т.Жар- 
мавамбетов.

0шпендшш/ешпенд1к свйл./вшпен морф. Дан тол- 
ван кез1мен ешпендипк овын ата б1р карады. Р.Сыланов. 
Ежелден беры ешпенд1в1 бар. “Халык кецесР’. Ошпеш бш- 
пес дау унпн ертш шашар сол майдан. К.Бекхожин.

П а/ба Балык па? Жабайы ац ба? Ауызеш тш.
П а/ба Па, нпркш! Дайтып келд1 маван жас- 

тык. Жамбыл. Ба! Шкафша шпнен кедушп кран керь 
недк Д.Исабаев.

Пайдакунем/найдакер/пайдакор Дарашы оныц пай- 
дакунем айласын. К-Бекхожин. Отан унпн куш аяп, мал 
кызванба, пайдакерлж лайык дур эрб1р жанва. Б.Кенже- 
баев. Халык мурасын кершген пайдакордыц талан-тара- 
жына салдырува болмайды. А.Машанов.

Пайда/пайдалас морф. Кенет алдан ашык алац пайда 
болды. М.Иманжанов. Осы калава пайдалас болвалы еш 
жыл. Шарипов.

Пайымда/байымда/текте/бавамда Журт султан ыц- 
вайын пайымдай алмады. С.Сматаев. Бебегшщ талабын 
эке де жаксы байымдап отыр. М.Иманжанов. Сез мэшсш 
тектейдЕ сез мешсш бшмевен, сез тубше жетпейдЕ Ма­
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кал. Борсыктьщ езше тукке кажет1 жогын да багамдап 
улыргендк М.Скакбаев.

Пакыр/бакыр свйл. Оп-оцаша калыпты ек1 пакыр, 
шермецделер. М.Эуезов. Анан бакыр сагынды бек, Шал- 
гайдагы шырарын. Т.0л1мкулов.

Палау/балау свйл. Палау -  езбек халкыныц сушки 
асы. Ауызеш тш. Бедене шйрген балаудагы курш тщ  
дендер1 езшмеген тушртпек калпында жур. С.Муканов.

Пацсы/панкы свйл. Падсып жуыкмацдагыны менсш- 
беген сыцай танытты. “Жулдыз” . Мына кержж мурын 
калай панкып тур. б.Нурпешсов.

Пара/пэре свйл. “Сыбага” деп, “жол” деп, мол пара- 
ны бадырайтып алып жатады. М.вуезов. Бес пут бидайды 
пэреге бершть “вдебиет жене искусство” .

Парак/барак свйл. Б1р парак кагаз колынан тусш кет- 
ть ©.Турманжанов. Блокноттын б1р барагын жыртып тас- 
тады. Б.Тогысбаев.

Парапар/барабар Эз1рге муз ер1мейд! деген тужы- 
рыммен парапар. А.Мекебаев. Сурап ш кен тамагыц су 
шкенмен барабар. Макал.

Парасаткер/санагер Маскунемдж туралы аргы-берп ке- 
зеннщ парасаткерлерк санагерлер1 (мыслитель) айткан ула- 
гатты ойларын келируд1 жен керемш. “БЬпм жене ецбек”.

Парла/барла свйл. Агцы таяк тид1 еиме, парлап жас- 
ка еш кез. С.Машаков. Кезшен жасы барлай бастады. 
Г.Мушрепов.

Паршала/боршала/бакшала свйл. Паршалап жыртты. 
“Алматы акшамы” . Ети кесш, боршалап жайды. “Жеть 
су” . Болатбек ку беренеш бакшалап жарып, рет-реимен 
белшектей бастады. Ж.Жумаханов.

Парша-парша/пэрше-перше свйл. Ен кемел ойлары 
тушрьпген кагаздардыц парша-паршасы шыкты. “Жа- 
лын” . Кеппрген кагаздарымды перше-першесш шыгарып 
жыртып тастадым. О.Дуйсенбаев.

Парык/барык свйл. Айыра бшер ел-елдщ ак пен кара 
парыгын. Жамбыл. 0лде неге елЫп алган Баян баласы- 
нын сезш барык кылмай сейлей бердь Т.Нуртазин.

Пекене/бекене Теуш пекене гана шал екен. Д.Досжа- 
нов. Шагын денел1 бекене ж ш т  Т.0л1мкулов.
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Пеле/беле Басына поле шакыратын бэтуа бул. Д.Дос- 
жанов. Дой, мен ондай белене урына алмаймын. Г.Мусь 
репов.

Пэлекет/белекет Сотые тшеп журген пэлекет те. 
Д.Досжанов. Суында каргалыныц ауыз ашты, б!р белекет 
халыкка душарласты. Жамбыл.

Пелен-тутен/пвлен-пэштуан Пелен-туген деп ештеме 
айтпады. А уы зет тш. 0йтеу1р пвлен-пештуан деп, гылым 
мен окудьщ тубше бойлайтындай Алматыда орын тауып 
калып койды. К.Сепзбаев.

Пэлсапа/пелсафа орф. 0зщ  пелсапашыл-аксыц, мате­
риалист емесшсщ? З.Дабдолов. Оныц шататы мол пелса- 
фасы тындаушыларын абдыратты. “Жалын” .

Пэни/фени орф. Бул пени дуниенщ куйш йрпплтнен 
алыстатан. Ш.Муртазаев. Бейшарага бул фениден узак 
дэм-туз буйырматан. Ш.Муртазаев.

Петер/бэтер свил. Петер жалдап турып, киындык кер- 
дк Д.Тайшыков. Б1ржанта бетер беретш болыпты. Г.Мусь 
репов.

Пэтуа/бэтуа Бул сейлесуде не петуа барын ол да ац- 
тарран жок. З.Дабдолов. Бетуалы сездерше мен бердк 
“Лен.жас” .

Пешш/бешс свйл. Ондай петш ке бармай-ак кояйын. 
Г.Муырепов. Бешстен ш ы ры п  келмесе, бул жалранда хор 
кызы. С.Сейфуллин.

Пен/пенен Так пенен жуп, жаксылык пен жамандык 
болды сег1з. Абай.

Пенде/бенде свйл./банде к1таб./пэпре жерг. Пенде 
ушш мунан еткен бакытсыздык жок. О.Данахин. 0йелд1 
окыту зарарлы дескен бенде ел1 кеп. “Айкап” . 9м1ршде 
банде болып басы сеждеге тимеген. Д.Дуанышбаев. Сой- 
лейд1 ер алуан пенде атасы, жыласа кабыл болар кездщ 
жасы. О.Кертатыулы.

Пенденплпс/бенделш свйл. Бер1 пенденплж кой, ба­
лам. Ж.Арыстанов. Бенделжтщ толыктыгы еулиелжпен 
болатурын болса, куллГ адам тарк1 дуние ойран болса ке- 
рек. Абай.

Перзентхана/бебекхана Толтак кыскан ейелд1 пер- 
зентханата алып кетть “Даз.едеб.” . Бебекхана -  ейелдер 
босанатын уй. “Лен.жас” .
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Пиала/пиалай Усынды колындагы пиаланы, Кезде- 
рш кун сиякты кулимдетш. Рустем Дастан. Ол еш пиалай 
шай ш т к  “Жеысу” .

Пигыл/бигыл свил. Жасытып кетпек пигылдагы емь 
ншщ жагасынан ала тускен. Д.Досжанов. Соныц бигылы 
дурыс болмады. “Каз.эдеб” .

Пияз/жуа/бияз свил. Пияздын емдж касиеы бар. 
Ауызек1 тш. Мадайдан жуаныц, жас шептщ икн келедь 
М.вуезов. Шыгыс халыктары биязды тамакка кеп жара- 
тады. “Кызыл ту” .

Планета/галамшар пвэз./нысан царап. Жер планета- 
сы кунд1 айналып, куннен жарык, жылылык алады. Аст­
рономия. Жер жаным, галамшарым, сикыр кушщ, шугы- 
ла табигаттын сыйысыц гой. “Каз.эдеб.” . Кунд1 айналып 
журетш аспан деней планетаны нысан деп аударгандар 
бар. “Даз.эдеб.” .

Плюш/бул1ш свил. Кол курагы плюштей, суы мелд!р ку- 
М1стей. С.Муканов. Кесте баскан кек булштей. С.Бегалин.

Порым/шпйм/пошым Сырт порымынын ез1 кезге 
ерекше тартымды. О.Канахин. Дене шнпм1 дел келген- 
мен, сездер1 сэйкес емес. б.Дуйсенбеков. 1ннен нгукшиган 
окжыланнын пошымынан шошыдым. С.Сматаев.

Пул/бул свил. Шм берер ак тенгесш бакыр пулга. Ай- 
тыс. Бул ж1берд1 палата. Кыз Ж1бек.

Пут/бут свил. Он б1р мын пут астык тапсырды. “Лен. 
жас” . Базардан б1р бут астык экелдк Туйщцрме сездж.

Пушык/бушык свил. Сыпайы сырын жасырмас, пу- 
шык мурнын жасырмас. Макал. Жапырайган кара бутпык 
куман. С.Сейфуллин.

Пырдай/бырдай Пырдай болып алмалар жерде ша- 
шылып жатыр. Э.Дуйсебеков. Бырдай болып жайылып 
журген мал. “Лен.жас” .

Пырт-пырт/бырт-бырт Пырт-пырт омырылган суйек- 
терге шуйл1ге тшседь “Жулдыз” . Кара жердщ кыртысы 
бырт-бырт сеплдк Б.Мустафин.

Пырылда/пырла мврф. Торгай пырылдап ушып жур. 
“Балдырган” . Кокке карай зырлайды, Канатын сштеп 
пырлайды. Кашаган акын.

Пыс-пыс/пыш-пыш Ол пыс-пыс уйыктаган баланын ка- 
сына келш, айналып-толганып тур. Б.Мустафин. Пыш-пыш 
етедк б1рак уйыктаган баланын тур1 емес. Т.Ахтанов.
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Пысыксу/тидавдну квне. Мына б1р пысыксытан б1реу 
кайдан келген? С.Адамбеков. Багиланыц б1р жумысты ш- 
тегенде тидакшып коймай штейтш едет1 бар. Синонимдер 
сездМ.

Пысына/бысына/быкына Куш 1пи ыстык, пысынап 
терлеп барады. З.Дабдолов. Дапырык уйден бысынап 
сыртка шыкты. “Жалын” . Тумшаланып алыпсыц, быкы- 
нап кеттщ рой. Д.Еркшбеков.

Пытырла/бытырла Буын-буыны пытырлап коя бердк 
А.Мекебаев. Саусактарын бытырлата кысты. “Лен.жас” .

Пышылда/пысылда Мурны пышылдап тэты уйкы- 
да жаткан. Э.Тэж1баев. Бала тесегшде пысылдап уйктап 
жатты. Ауызеш тш.

Шдия/педия сейл./ыскат квне. Молдага шдиясын 
бердь Ауызек1 тал. Дасык каным берешн ез колымнан, 
педиямды алып максатка жетнп, молда. С.Торайгыров. 
Ыскатты тэртш бойынша кедей адамдар алуы кажет. 
Ж.Молдагалиев.

Шгарсайыс/дискуссия Егемендш женшдегл деклара- 
дияга арналган ппирсайыста (дискуссияда) б1з мемле- 
кетылш туралы маселеге тым кеп куш жумсадык. “Ал­
маты акшамы” .

Шгарталас/диспут Жас урпак проблемасына катысты 
тш рталас (диспут) материалдары баспада жарияланып 
жур. “Зерде” .

Шрадар/б1радар свйл. Шрадар-ау, мен жалгыз атты- 
лы кедеймш. Д.Досжанов. Биесш жогалткан б1радар жа- 
рыктык. “Жулдыз” .

Шскен/пня Б1ткен шке сыншы кеп, шскен аска жеупп 
кеп. Макал. Ас катык -  тузды курт, сузбе т.б. жасалатын 
ш й  ас. “Мэдениет жене турмыс” .

Шспек/шскек Муртына карай кжегд сабасына карай 
шспегь Макал. Шскекы саба сары кымыз жанымды со- 
нымен сыйладым. Дастандар.

П т р / б т р  свйл. П т р  бер мерз1мшен калдырмастан, 
Оразаньщ сауабын, жаным, жайма. С.ТораЙРыров. Б т р  -  
ораза айында жан басына алынатын дши садака. “Дазак 
ел1 .
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Рабайсыз кеп/епей квне. Отты суды рабайсыз кеп 
iıny неше турл1 кылмыска итермелейдк “Жас 

алаш” . Ол кымызды епей inıeTİH Kici едк Диал.сездж.
Рабат/рабада Диуан сарайы конактар жататын рабат - 

тан ежептеу1р. кашык болатын. 1.Есенберлин. Рабада ка­
ла сыртында. Д.Досжанов.

Разы/риза/ырза Bİ3 разы болдык. F.MycipenoB. Жа- 
кып жолдас, е1зге риза болдым. Б.Майлин. Жолдасы ке- 
дейлштщ уйкы мырза, ерте жатый, кеш турса болады ыр- 
за. И.Байзаков.

Разылык/ризалык/ырзалык Бэр İh щ  де бет-ажарында 
разылыктыц белг1с1 бар. С.Муканов. Дыздын ез ризалыгы 
болтан гой, cipe. F.MycipenoB. Ырзалык, бойсынган шар- 
ты да бар. Б.Майлин.

Ракат/рахат орф./райыс жерг. Михнат бол май, ракат 
болмас. Макал. Лебщнен кенет рахат таптым, жаным. 
“Жулдыз” . Ушне барган сайын конак етед, Келшнен Ke­
pin  журмш кеп райыс. Н.Байганин.

Ракаттан/жырга Суына ракаттанган адам мен мал, 
ЖемМ неше алуан шекер мен бал. С.Адамбеков. Жана 
бастык келш, жаксы айлык алып, жыргап калдык. “Со- 
ветт1к шекара” .

Ракым/рахым орф. Bİ3re жанашыгыштыгын бйвдрш 
ракым eTTİ. А уы зет тип. Ата-анага рахымды болсын деп, 
атыцды да Рахым койып ед1м. Дала кырандары.

Ракымды/ракымшыл Ол жеым-жешрге ракымды 
адам екен. Дазак ертегшерь Бул жiгiттeй ракымшыл ж ь 
rİT кездесе берер ме маган. А.Токмагамбетов.

Рамазан/рамадан Жыл сайын рамазан айында 30 кун 
ораза усталады. А.Дурмангалиев. Жылдын ен ыстык айы 
рамаданда кунд1з жумыс штеу ете киын. Д.Шулембаев.

Расуа/рэсуа орф. Кетере алмай кулап кетш, тагам расуа 
боп журмей ме? З.Шашкин. Мунша дуниеш ресуа ету -  
женшздж. “Медениет жене турмыс” .

Расытхана/обсерватория Армениядагы Бюрокан ра- 
сытханасы (обсерваториясы) елемдеы ен улкен объектив- 
tİk  призманы колдану аркылы кептеген беймэл1м жай- 
дын бет пердесш ысырды. “Бипм жене енбек” .
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Раугаш/рауаш Раугаш -  каракумык тукымдас кеп 
жылдык шептер тэр1здес ешмдш. С.Субханбердин. Жаз 
сулуындай майыскан рауаш. ЕЖансупров.

Рахмет/ракмет/рахымет орф. Рахмет, жаным, келш 
тур. “Жетшу” . Кошемет бидаргендерге ракметш айтты. 
“Лен.жас” . Сонда да б1р рахыметщ жок. “Жулдыз” .

Рэ«м/реы м свйл. Кудайы мейманды кондырмау -  ка- 
закта жок рэшм. Ж.0м1рбеков. Бота сою, арине, казак 
реймшде жок. Т.вл1мкулов.

Редактор/мухаррир ш таб. Ол б1раз уакыт “У г т ш ” 
журналынын редакторы болды. Ауызеш Т1Л. Ол -  “Ка­
зак” газетшщ мухаррирп А.Байтурсынов.

Резина/резинка Дуспан резина кешрмен беры бетке 
етуге ыцгайланды. О.Бектемшов. Директор Деулетханга 
резинка етш лактырып едь С.Хайдаров.

Ренжу/шитку жерг. Зина жактырмай, ренжш сейледп 
Т.Нуртазин. Нурекен кощлшщ шиткш калганынан аз да 
болса сешлш, арылгандай едь Б.Кыдырбекулы.

Рендес/елштес Сакал, шашы б1р рендес, кара бурыл 
Суйшдш окта-текте б1р карап кояды. М.вуезов. Ханша 
акеш Дарауыл кожага елштес. Б.Аманшин.

Рещяз/кудеушз Титай рецшздеу болса да мшездк ак- 
пешл ж ш т едь “Советтш шекара” . Мен б1рак рецшзбш, 
кудеушзбш. М.Макатаев.

Рещ/репеп Ревд байсалдылыкты ангартты. Х.Есен- 
жанов. Ханшаныц репет1 елдекайда жукалац да нэзш. 
Б.Аманшин.

Ресми/рэсми свйл. Сенаттагы ресми басшылар да 
мунымен санасатын. С.Жушсов. Жулдыз тана салкын да 
мацгаз ресми каЛып сактап калды. М.Сатыбалдиев.

Ресторан/мейрамхана/думанхана свйл. Рестораны 
танга дешн жумыс штейдк “Лен.жас” . Мейрамханада той 
етшзетш болды. “Алматы акшамы” . Жуз орындык тагы 
еш думанханасы бар. Ж.Исмагулов.

Рет/мэрте Ол уйше еш рет барып келдь Ауызеш ш .  
Ол акыргы марте салауат жасап, тагзым етт1 де, сарайдан 
шыгып кетть Д.Досжанов.

Peтi/yтыpы/мeypiтi к1таб./ыгыты жерг. Егер Мм 
енсш десен, ретш тан. Абай. Утыры келсе экспедитор да
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бола салады. Б.Тогысбаев. Оныц м е у р т  келдь Мыц 6ip 
тун. Бул 6ip peTi келген ic болды. “Соц.Кдз” . B ip  сездщ 
ыгытында ж т т п  шымшып алды. Т.0л1мкулов.

Ретшде/багдында ш таб. Сыйлык ретшде ж1берген за- 
тын табыстады. “Жалын” . Сэлем багдында айтар C03iMi3 
устазым кеше зауыттык улкен кызыл мектебше екелш 
Tycipfli. F.Мустафин.

Ризык/рызык/рыздык сейл./ырзык свил. Астык -  отан 
байлыгы, ел ризыгы деп бекерге айтпаган. “Соц.Каз” . Ку- 
дай рызыксыз ешк!мд1 жаратпайды. А.Мекебаев. Алыц- 
дар, жендер табигаттыц берген рыздыгын. М.Рашев.

Рукеат/урьщсат/ульщсат /  луксат Маган 4-5 кунге 
руксат бер. Б.Майлин. Урыксат етсе 6ipre бармак. Б.Сок- 
пакбаев. Тыска луксат сурап шыгамыз. С.Сейфуллин. Ел 
казагы улыксат сурап шретш. О.Нурпешсов.

Руксатсыз/луксатсыз свил. Руксатсыз ешк1м к1рме- 
ciH. Ауызек1 тш. Сарыбала Одьловтщ кабинетше луксат- 
сыз Kipfli. F.Мустафин.

Сабаз/ш абаз жерг. Уа, данышпан сабазым, езшген- 
д1 тецедщ. Жамбыл. Аты вйел кейб1р шабаз еркек 

тайлас, ЖМттен neHepi артык кыз да болса. Н.Шыршы- 
гулулы.

Сабак/дэрш Жаксы улг1р1п сабакты жана к1тап аша- 
мыз. F.Орманов. Сэкен ага б1зге дерш окыды. М.Каратаев.

Сабыл/сарпылда Олар уш кун сабылып, кызды таба 
алмай, калжырап кайтты. О.Нурпешсов. Отыз кулы тау- 
сылды табанынан, су тегш тан атканша ол сарпылдап. 
Абай.

Сабынсу/шампунь/суйык; сабын щрап. Галымдардыц 
кемег1мен “алтын тамыр” деген атпен кевднен танымал 
сабынсу (шампунь) ещцру ici жолга койылды. “Алматы 
акшамы” . Кызгылт радиола тунбасы косылган суйык са­
бын eHflipine бастады. “Зерде” .

Сабыр ет/сабырла жерг. Сабыр еткетм1з жен. “Каз. 
едеб” . Халайык, аздап сабырланыздар. F.MycipenoB.

Сабырлылык/сабыршылык Емдеу ici дершерден са- 
бырлылыкты тшейдк Ш.Кешербаев. Мезгш жок ауруга да 
ентшетш, жен де жок сабышнылык етшетш. Х.Ергалиев.
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Сага/сагалык Сунгпп сагасынан канта малый, ¥мтыл- 
ды кек кумарын кандыруга. Д.Жумалиев. Мыкты колдары 
рана автоматтыц саралыгынан кыса туседь С.Нурпешсов.

Сарана/мавзолей “Мавзолей” атауыныц “сагана” де­
ген атауы бар. “Ана тип” .

Сагыздан/сагыздал Нагыз шайырдын ез1 сагызданып 
калады. А лры  шепте. Баласынын аузынан сагыздалган 
б1рдедет алды. Н.Дазыбеков.

Садага/садака Садага мен садака сездершщ еркайсы- 
сына магыналык редк устемелеп, катар колдана бастадык. 
Сездщ жарыспа тулралары.

Садагасы/нэр1з1 квне. Мал -  жанымньщ садагасы, жа- 
ным -  арымныц садагасы. Макал. Жан -  нер!з1 арымнын, 
6л1мнен корку мш бойга. С.Бегалин.

Сазай/саза/шур жерг. Одагай сойлегеш ушш айель 
нщ сазайын берер едк М.Гумеров. Ат кад1рш бшмесен, 
жаяушылык берсш сазанды. Макал.Танга дешн жат- 
пайтын болсандар, ертец шурлерщ дайын. Д.Дазиев.

Сазар/саздан Шернияз унйз, сазарып отырса да, ай- 
тар сез1 ез1р екен. 0.0бйлев. Уйге тату курбын келсе кь 
рш, Сазданба сен кабакпен имещцрш. Абай.

Сазды/саздак/саздауыт 0зенге жакын сазды жер бар. 
Ауызек! Т1Л. Жадбыр катты жауыпты, жолдын саздак 
жер1 кеп. Ж.0м1рбеков. Дамыс, курак ескен саздауыт жа- 
гада кш з уйлер тур. М.Жумагулов.

Сайдак/сайгак жерг. Акырет шак таянып, Сайдак кы- 
лар найзаны. С.Баймолдин. Басына сайгак етш б1р таяк 
шанышкан жалгыз мола екен. Г.Ахметов.

Сайдауыл/сайдауыт Ереул1 найза колга алган сай- 
дауыл ж т т т е р  аттанып бара жатты. Ж.Мусин. Шемеле 
салып журген сайдауыт ж тттердщ  кайсысынан да калы- 
сар емес. Ж.Тшеков.

Сайка л/сайдакы жерг. Дулагымнан келшшектщ сайкал 
к у л тй  кетпейдк О.Бекеев. Тулк! -  сайдакы, ку, аю -  ан- 
кау, аладгасар ретшде сипатталады. Д.Сиранов.

Сайкалдан/сайкылан свил. Сатира сайкалдана кулш 
тосып алды. Д.Сатыбалдин. Дара катын сайкылана кулш 
кеп Еламаннын алдын кес-кестедь 0.Нурпейнюв.

Сайлы/сайлау Сайлы жерд! жагалап, Дектебет бетте- 
дк Жамбыл. Сайлау жерге келгенде тартынып кап, Мур- 
нынды турар ен, жыртып кана. Медел кожа.
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Сайыпкер/саяпкер свил. Сайыпкерлер жуйржтщ ба- 
быя карап, сынап етш барады жонын тарап. С.Керхмбе- 
ков. 0з1мхан атакты сыншы, саяпкерлердщ 6ipi болатын. 
Б.Момышулы.

Сайыскер/сайысшы Шпагадан б1ршпшпкке катыскан 
сайыскер. “Лен.жас” . Сайысшылардьщ кеб1 узын бойлы- 
лар. К-Найманбаев.

Сади/шулен коне. Сакидьщ кай уакытта алды ашык, 
Саран Kİci журед1 асып-сасып. М.0дпрбекулы. “Батырыд” 
енд1 ip i бай -  мырза, шулен. Байлыгын есептеуге катар 
(плед. С.Сейфуллин.

Сакпан/садман Bip топ бала сакпан кезшдеп кауырт- 
та жэрдемге келдк О.Бурштбаев. Содан кешн барып сак- 
мандарга белшедь К-Сержбаев.

Садтагыш/сактауыш морф. Kereme еактагыш койма- 
сы бар. “Алматы акшамы” . Колхоз бен совхоздьщ муз 
сактауыштарыныд келем1 кандай? С.Сештов.

Садтай гер/садтагыл жерг. О, жараткан нем сактай 
гер. “Жулдыз” . Сактагыл, Алла, 6İ3 кулды. Батырлар 
жыры.

Сакталатын/садталмыш Узагыракка сакталатын кеге- 
Hİc. “Жетжу” . Менщше, астыктыд 03İ -  мэщл сакталмыш 
азык. Х.Ергалиев.

Салауатты/салуалы жерг. Акыл-парасаты мол са- 
лауатты азамат. Ауызеш тш. Ауыр мшезда, ойлап сей- 
лейтш салуалы 0бд1рахманды OMİp сыйлайтын. Х.Есен- 
жанов.

Салауаттык/салауаттылык Алькоголь пш мдты е бой 
урмаушылык магынасын бидаретш орыс тшшдеы трез­
вость сезш салауаттык ыемесе салауаттылык деп аудара 
бастадык. “Казак Tini мен едебиетВ’.

Салгылас/тэжшелее Ол ешшммен салгыласып, бет 
жыртысып керген емес. “Соц.Каз.". Жасы улкен адаммен 
тежжелесу едептйпк емес. А уы зет тш.

Салгырт/салгыр свил. Оньщ сезш салгырт тыцдады. 
О.Нурпешсов. Кдлзганша айгай шыгып ед1м салгыр. Айтыс.

Салдакы/салдаман жерг. Салдакы келшнщ бузыкты 
асырап жургенш 6epi бшедк Х.Есенжанов. Ол шмнен 
калмаган салдаман. С.Жушсов.
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Салпакта/салпанда Куш бойы тыным кермей салпак- 
тап, шаршап-шалдыкты. Ауызеш тнл. Кур салпандап бай 
ушш кеп сандалдым. Д.Эб1лев.

Салык/долык квне. Салыкты тел ей алмады. “Каз. 
одеб” . Жок, малга карамаймын, делык жинап журмш. 
“Айкап” .

Салып/сап Далтаца салып ал. Ауызеш тш. Тарпа бас 
сап жыгып алуга басы босамай журген Кдратай кызды eni 
бушршен кезек-кезек темпештедь А.Жушсов.

Салыстыр/салгастыр свил. Bip нерсеге салыстыра су- 
рап жатыр. F.Мустафин. Ылги салгастыратьтны жуш, eTİ, 
жайлымга сергек, кысжанды, таушылдыгы. С.Бегалин.

Сама/шамба жерг. Шайдыц самасын аузына салды. 
“Жулдыз” . Аккумандары шамба ак еудыц тусш курещту- 
ге эзер купи жетедь Т.Ахтанов.

Самаркау/маркау свил. Табигатты коргау icİH e самар- 
кау карайтынымызды айкындай туседь С.Мэуленов. Ол 
Бейльдонныц маркау шыккан сылбыр да шубалан ce3İıı 
тындады. М.Даратаев.

Самаурын/самауыр Сары самаурын да быжылдап ке- 
лш калды. Б.Жамалов. Самауырга кайталап от салды. 
М.Иманбаев.

Самдагай/шамдагай жерг. Оный кимылы самдагай. 
“Даз. адеб” . Шамдагай кимылмен сатыны самолеттщ ер- 
неуше дш етшздк С.Бердшулов.

Самга/замга свйл. Терт кегернин самгап ушып ерюн 
шарыктайды. F.Орманов. Каркындап замгаушы ед1м ток- 
талмастан. И.Байзаков.

Самса/самсы свйл. Он жак капталдан агызып келе жат- 
кан самсаган нолды кердп ЕЕсенберлин. Тау беткейлерш 
каптай ескен карагай, кайын самсып тур. Р.Райымкулов.

Санаулы/санамалы Елдщ кешуше санаулы-ак кун 
калды. А.Хангелдин. 0з арамыздан санамалы сыншылар 
рана сейлейдк “Каз.едеб.” .

Санауыш/счетчик ш таб. Санауыш -  газды, электр 
энергиясын есептеуге арналран курал атауы счетчиктщ 
дал баламасы. “Казакстан M ypanİM İ” .

Сандал/сандалакта свйл. Вокзал басында сандалып 
журш-журш кайтып кетедь О.Тарази. Кешеде жыгылып- 
турып сандалактап жургендер коп. F.Мустафин.
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Сацгырла/сацгыра Жым-жырт отырган калыпты сац- 
гырлап свйлеген ейел даусы бузып ж1бердь Ж.Жумаха- 
нов. Оныц даусы сащырап шыкты. К-Кайсенов.

Сацлак/сандак; свил./сайдак свйл. Кдзакы жылкыдан 
алуан турл1 сацлак шыккан. Ж.Орманбаев. Байгщен кун- 
де келген ол б1р сандак. Акан серп Шыгыпты талай сай­
дак жулкынысып. К.Райбаев.

Сацыраукулак/керецкулак Екеум1з орманнан сацы- 
раукулак теруге барганбыз. М.Серсекеев. Керецкулакты 
татамга жаратады. “Жалын” .

Сапиян/сактиян Кызыл сапияннан тысталган кресло- 
га ардасын тареп шалкая бередь З.Акышев. 0з1 алтына 
Кызыл сактиян етак киген. Х.Есенжанов.

Сара (жол)/сараман жерг. Партияныц сара жолына 
шрппк келмеу унпн аянбай куресуде. Ш.втепов. Адамга 
адаспай журетш сайраган сараман жол керек. ©.Турман- 
жанов.

Саранау/сутта сиыр “Сутта сиыр” деп, сез таркес1мен 
бершген угымныц “саранау” аталатын кыска да нуска 
атауыш варианты бар. Сездщ жарыспа тулталары.

Сарац/сырдац/пес/бакыл жерг./сарамжал жерг. Б1р 
бакыл бай бар екен саран болтан, естн е  еш кедей бара 
алматан. XX тас.бас.каз.акын.шыг. Болмаса юм сыйлай- 
ды сендей песта. Айтыс. Туздс мырзац, уйде сырдан, се- 
з1 кылжац еркесщ. Абай. Талай сарамжалды балкыткан 
Сушнбай мен боламын. Диал.сездш.

Сарапшы/эксперт Белгип б!р ютац, меселенщ кара- 
луында дел, соцгы тужырым берунп маманды сарапшы 
(эксперт) деп атаган кисынды. “Соц.Каз.” .

Сарбаз/шерш кеке./аламан к вне. Амангелд1 сарбазы 
алып кетта жер-кекта. О.Шипин. Ещц б1разда карулы ше- 
ржтер бшк аланкайга шыгарылып жатты. ©.Хасенов. Ка­
ра Мэмбет залымныц аламаны кеп едь Н.Байганин.

Сарбуын/сарьщ Кейб1р телдер сарбуын ауруына шал- 
дыгады. Х.Аргынбаев. Аягыныц б1р жершщ сарыгы сыз- 
даганын сездь ©.Сараев.

Сартайыцкыра/саргаявда морф. Шеп саргайыцкыра- 
ган. “Каз.едеб” . Бетеге, селеу саргаяндап, дала жуз1 куац 
тарткан. Х.©б1шев.
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Саргылт/саргыл свил. Алып еменнщ саргылт жапы- 
рактары кершедк К.Дайсенов. Кекжиек ендьенд1 гана 
саргыл рецдене бастаган. Н.Габдуллин.

Саргылттан/саргыштан/саргаяцда Кузге карай шеп 
саргылттана бастаган. “Лен.жас”. Егшшн алды шсуге 
жакыыдап саргыштана бастаган уакыты ед!. Г.Дайырбе- 
ков. Айналага кез жупртсек, бетеге, селеу саргаяндап- 
ты. Х.Обннев.

Саркы/сарык Сиырдын емшегш саркып саумагансыц- 
дар-ау. С.Алдабергенов. Аян рюмкадагы шарапты сарык- 
ты да, отырып калды. Д.Ыскаков.

Сарк-сурк/сарк-сарк Самауырлар какпагын катере сарк- 
сурк кайнап, ек1 шншен дем алады; С.Жушсов. Есж жакта- 
гы терт улкен казан сарк-сарк кайнайды. Г.Муирепов.

Саркынды/саркыншак/сарыкпа жерг. Жауыннын 
саркынды суы. “Жет1су” . Шэйнектщ тубшдеы суды сар- 
кыншагына дешн калдырмай радиаторга куйды. Э.Эзиев. 
Шай жиылды, сарыкпа да суйылды. Д.Жармагамбетов.

Сарсыл/сарыл Женсехан туш бойы жалыкпай шам 
алдында сарсылып отырып алды. С.Дамбаров. Жауды 
жещп жан жарым, тез!рек кайт сагындым, саган курбан 
жас жаным, сагынумен сарылдым. Ф.Дшисламов.

Сасыл калу/татырау коне. Айткан уакытында бара ал- 
маймыз ба деп, сасып калды. “Жас алаш” . вршм де кал­
ды татырап, Уакига болды кауыста алдында етт1 акырап. 
Дашаган акын.

Сатпак/сатал Акбике баласыныц бетшщ сатпагын да 
жумай, кулдыкемеш кушнде ж1беретш. Н.Дазыбеков. 
Ол жылдам ецкейш, сатал сары кагазды жулып алды. 
Ш.Муртазаев.

Саткын/сатымсак морф. Достарынды калдырып, сат- 
кын болып келдщ бе? Ж.Дашкынов. Сатымсак ардан кеш- 
кен арзан акын болма. М.вуезов.

Сатушы/сатарман морф. Ол азык-тулш дукеншщ са- 
тушысы. Ауызеш тгл. Сэнд1 жабдыкпен жарактанган 
мундай базар комплекс! сатарманга да, сатушыга да ете 
жайлы. “Соц.Даз.” .

Сауалдама/сураулык/п!к!ртер1м свйл./анкета ш таб. 
Сауалдама корытындысы б1р айдан кешн газетте жа- 
рияланды. “Соц.Даз.” . Сураулыктарды жиналгандарга
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таратып, толтыруын етшдЕ “Лен.жас” . 0скери кызмет- 
керлердщ 30 пайызы алгашкы шк1ртер1мде колдау кер- 
сетт1. “Халык кецесЕ’.

Сауап/рауа/зауал свил./субап свйл. Еш досты коскан- 
нын сауабы бар, дос арасын ашканныд обалы бар. Макал. 
Обеудщ жауыз екеш рас, оган не icTeceK те paya, -  дедЕ 
С.Муканов. “Ор пелеге 6ip зауал” деген осы! Эл1 де жаза- 
сын берер. С.Сейфуллин. Би-еке, тагы келд1 гой байгус. 
Субабын ал. F.MycipenoB.

Саудагер/саудегер свйл. Онда саудагерлер мен байлар 
туседЕ F.MycipenoB. Сен баягыныц бакалшы сэудегершше 
сейлейсщ. М.Тиесов.

Сауык/сакай/райлан жерг. TeMip б1ржола сауыгып 
келдЕ 0-Нуршайыков. Ауруынан аман-есен сакайды. 
“Лен.жас” . 0кесшщ ещ Kipin, райланып калыпты. “0де- 
биет жане искусство” .

Сауыкшыл/сауыккой Олак катын оймакшыл, Салак 
катын сауыкшыл. Макал. Ауыл жастары сауыккой. “Ен- 
бек туы” .

Саябак/сквер т т а б .  Саябак — елд1 мекендеп Kirniri- 
piM когамдык бак (сквер). “Кдзакстан пионерГ’.

Саябырсы/сабырсы свйл. Институт мацындагы адам- 
дар саябырсып калды. С.Жушсов. Кутпеген жерден айна- 
ла 6ipa3 сабырсыгандай болды. Б.Момыпгулы.

Саяжай/дача ш таб. Саяжай -  кала сыртындагы жаз 
айларында туру ушш салынган шагын уй (дача). “Жана 
атаулар” .

Саяз/саяц/сайыз свйл. Bipece оны терецге батырады, 
6ipece саязга шыгарады. Т.Нуртазин. 0pipeK Teri саян ту- 
стан eni кшз уй кершдЕ С.Муканов. Сайызга толкын ке- 
мен1 лактырады. К-Жумалиев.

Саяздау/сайыздау свйл. Келдщ саяздау шетшде суга 
шомылгандардын Keimri сонша, коз тундырады. Е.Мыр- 
захметов. Bi3re сайыздау жагалауы жетедЕ С.Саргаскаев.

Саятшы/саяткер Сен бурк1т бола калсац мен саятшы. 
Айтыс. Найманда ол -  дария саяткер1м, балык бон ыйне- 
м1н кармагына. Сара.

Сэби/шакалак жерг. Кара кез сэби бобепм. Жамбыл. 
О, ханым, мен ceHi шакалак кушннен бшем. Т.Бердияров.
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Сэйкес/сай Жыл мезгшше сайкес аткарылар шаруа- 
шылык жумыстар бар. “TypİK элемГ’. Акылыца сезщ сай, 
Cİ3 жалын шок, 6İ3 6ip май. Абай.

Сэлемдеме/саукат квне. Бул -  дос кызынын 6epin ж ь 
берген сэлемдемесь Ауызеш тш. Б1здщ колымыздан дам 
татсын деп, с1зге азгана саукат ж1берд1к. С.Омаров.

Салемет/саламат свйл. Салем айтса, аздер1 де сэлемет 
болсын. М.Дузенов. Саламат болсак, туе кайта ауылда бо- 
ламыз. Г.Сыланов.

Сэлеметтш/саламаттык Одеколон сен емес, сэлемет- 
tİktİ сактауга жатады. ЕЖансупров. Соларга саламаттык 
тш етк . Н.Габдуллин.

Сэнгер/модельер teimaö. Оныц жубайы -  каламыздагы 
атакты сэнгер (модельер). “Жас алаш” .

Capeci/caxap Тан атып келе жатканда capecİH İihtİ. 
Ауызек1 тш. Карябай молда сахарын imin, тан намазын 
окыды. Б Майлин.

Сатте/пэсте жерг. Сэтте орындап шыкты. “Жалын” . 
Калган жерд1 6ip пасте тазалап тастадык. О.Дуйсенбеков.

Сэтт/кырпуы квне. Оньщ caTİ туспедк Ауызеш тш. “К,ыр- 
пуын тауып ур” деген магынада айтылады. СДасиманов.

Сеуегейлш/сауегвйлж свйл. Былыми сэуегейлжтен api 
аттап баспады. “СоцДаз” . Сэуегейлш айтуга дешн барып 
жатты. ОДанахин.

Себезп/душ ш таб . Жаз айларында себезп (душ) сула- 
рын жылыту ушш кун энергиясын пайдалануга болады. 
“БШ м жэне енбек” .

Себет/корзина кгтаб. Себеппен себет арбага мшедк 
Макал. Бул шеберханада корзина жэне баска кол буйым - 
дарын жасайды. “Ецбек туы” .

Сез1мтал/сезпш/сез1мпаз/сезпр жерг. Кейб1р бала ете 
пысык, сез1мтал келедь С.Кебеев. Адамнан кырагы, сез- 
rim жануарлар толып жатыр. А.Машанов. Суйген журек 
кеншш те, сез1мпаз да болып келедь С.Талжанов. Сезпр- 
л т  жок деп еппйм де айта алмаса керек. М Даратаев.

Секемнил/ипкемипл свйл. Онын бул C03İ секемш1л 
Есеналыныц шекесше балгамен ургандай тык ете туст1. 
Ж.Тьпеков. ППкемшш адамдай басы кегжендей шартак 
манында сыр öepin калады. T .öhİmkvhob.
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Секенде/секекте/селтекте/селтенде Ой, Ардак, сен ак 
коян секендеген, Артында мен ак туйгын жетем деген. 
“Казак эндерГ’. Секектей баскан каракердщ устшде отыр- 
ган сакидыц кещл1 тасулы. Г.Сыланов. Оне б1р селтек- 
теп журген ку т1рсек Б1рке дейтшнщ екшнш басып кой. 
С.Кебеев. Ендеше бол салмакты, селтендей берме, ж т -  
т1м. ТЛзтшеуов.

Секер/шекер/кумсекер/кумшекер свил. Дорбага сал- 
ган секер1 бар. “Даз.эдеб” . Шекердщ дэмш таткан мол 
кумырска ойнак салып, тызылдатып шага бастаган. 
Д.Дуттыбаев. Дукеннен кумсекер сатып алды. “Жалын”. 
Жондарды жаркыратып алыпты орап, койгандай кумше- 
керд1 жерге шашып. Т.Жароков.

Секшл/сепшл свил. Секшл бет адам. Ауызею ил. Ке- 
зшш, алдындагы усак сепклл1 де оган ерекше сон берген- 
дей. в.Данахин.

Секшд1/сыкылдыДспеттес Боталы туйе секгпдк Абай. 
Ауылга кайткан сыкылды. Дамбар батыр. Кигеш толар- 
сакка дешн тусетш узын эр1 тап-тар жырык етек юбка 
шпеттес кшм. в.Шэршов.

Селкос/селсок свил. Жургшнилер селкос куйде отыр. 
С.Сматаев. Газет, журналдарды селсок карап шыкты. 
“Лен.жас” .

Селт етпеда/кьщбады Келешект1 жасайтугын урпактыц 
соган бола селт ететш жаны жок. Х.Ергалиев. Жездесше 
ызаланып карап едк б1рак Акбала кьщбады. О.Нурпешсов.

Семсер/сапы квне. Долында жарк-журк еткен семсер. 
Д.Бокаев. Долында жалацаш сапы. М.Оуезов.

Ceмiшкe/пicтe жерг. Уш гектар жерге семнпке ектш. 
“Жетшу” . Ол еткен журтты кызыктап, шарбакка суйенш, 
сырт-сырт шсте шагып турды. М.Даназов.

Сенб1сщ/сенсщ бе Сенбшщ, акын булбул, жаца кер- 
д1м? Атына журт мактаган кумар ед1м. Абай. Маган зван- 
даган сенсщ бе? “Даз.эдеб.” .

Сешмд1/сенул1 Алган мшдеттемесш орындайтынына 
сетмдк “Жетшу” . Б1з елге сенул1м1з. Г.Муйрепов.

Сетмхат/сешмкагаз свил. 0з колымен сешмхат жа- 
зып бердь Ауызею тш. 1982 жылы толтырган сешмкагаз- 
ды малданып коймашы калды. “Лен.жас” .
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Серею/дерею свйл. С ексеут серешп, жапан тузде 
шалкитан. Б.Кегшмов. Аянышты карасы, елш жатты де- 
решп. Д.Мукышов.

Сидам/сидан/сида/сидак морф. Сидам денел1 жппт. 
Ауызеш Ил. Осындай сидад ж т т  ел irniHfle мол-ак. 
Абай. Дене 6iTiMi сида, бет niiniHi ашац. М.Иманжанов. 
Сидак карата назар салмастан алта карай ете шыкты. 
Х.0д1баев.

Сипат/сыпат свйл. Бул -  котамдык ем1р:м1зге тен си- 
патты KepiHic. “Лен.жас” . Жалпы гылым тынысыныц сы- 
патын аныктайды. “Лен.жас” .

Сиыршы/бадашы леке. 0K eci кеп жыл бойы ауылда 
сиыршы болып icTefli. АуызеП тш. Бадашы сиырларын 
жайлымта айдады. “ЖеНсу”.

Сиякты/сиыкты жерг. Жаксы эн оньщ да кещлш ке- 
Tepin ж1берген сиякты. “Советтш шекара” . Мен сиыкты 
сурел1 карттар толып жатыр. Диал.сездж.

Сипаттама/сыпаттама свйл. Шытарма сипаттамадан 
кем туспес деп умИтендь “Жалын” . Шшен жинайтын 
машинаныц техникалык сыпаттамасы. “Дазакстаннын. 
ауыл шаруашылыты” .

Сияпат/зияпат свйл. Сый-сияпат бшд!рш карсы алды. 
Ауызеш тш. 0ркайсыц бойыца лайык зияпатпен карсы 
алывдар. F.MycipenoB.

Согурлым/солтурлым Ас эз1рлеуге сотурлым уакыт 
та аз кетедь Т.Дэуренбеков. Жарык негурлым кеп тисе, 
eciMfliK солтурлым жаксы еседк М.Иманжанов.

Сотыскумар/сотысшыл/сотыскер Ол сотыскумар, ка- 
ны бузык боп есп. Ж.Тшеков. Сотысшыл, бузык мшезш 
коймапты. “Жулдыз” . Тек сотыскер батыл рухы, туяты- 
ныц таламат Kynii тана Tipi сактады. З.Шашкин.

Сойкан/соян свйл. Мынадай уакытта ол 6ip улкен 
сойкан салатын едь Ш.Айманов. Ойладым бастайын деп 
соянды. М.0уезов.

Сойыс/сойым Кеп уй типлш, кел-Kecip сойыс, кона- 
гасымен карсы алысты. М.0уезов. Шшеннплерге сойым 
малды экелуге де сэпей барады. “Лен.жас” .

Сокталдай/соктадай/соктауылдай/соктандай/сойтал- 
дай/сомадай Сол Кияк сокталдай ж т т  болыпты. А.Нур-
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манов. Соктадай ж т т  осы уйдщ суымен K ipin, кул1мен 
шыгуда. А.Хангелдин. JEÇa3İp ол есешп, соктауылдай ш п т  
болды. Ауызеш тал. Баягы буйыгы Сережа Ka3İp соктан- 
дай жiгiт. Б.Сокпакбаев. Сол бала енд1 сойталдай acirİT, 
ер жeттi, колганат болды. С.Шаймерденов. Ыскак сона- 
дай жерде сомадай боп жатыр. Б.Майлин.

Сол/со Отымен Kipin сол уйдщ, сыпырван шьщтым 
кул1мен. О.Шипин. Со тустан бакылады. “Халык Keneci”.

Солай де/сейде Сол ай деген жоксын ба? “Жалын” . 
Сейдеп eflİM, e3İMe карап ыржаддап кулдк С.Сейфуллин.

Солбыра/солбырай Ол томен караван бойы солбырап 
KeTİn бара жатты. Е.Донарбаев. Мен солбырайып сыртка 
бет алдым. О.Данахин.

Сейт/эйт свил. Сейтш жиналван акша OKy-6inİM icİHe 
жумсалмак. С.Сейфуллин. Темакад ейтш койды, буйтап 
койды секшд1 есек-аявды 6İ3 жайвалы кашан. Ж.Нэжь 
меденов.

Сол жак/со жак/сояк свйл. Сол жакка бурылды. Ауызе- 
Kİ тал. Со жактан хабар кутем1з. Ауызеш тал. Алатугын 
малынды сояктан журш аласыц. Батырлар жыры.

Сол жерде/со жерде/сейерде жерг. Сол жерде кездес- 
t İ k . Ауызек1 тш. Со жерде отырып дем алды. Ауызек1 
тал. Сейерде журген шывар. Диал.сездш.

Сонадайдан/сонадан Бактыбай меш сонадайдан та- 
нып, касыма жуг1рш келдь Тущщцрме создш. Келе жат- 
кан Таргынды сонадан байкап к вред!. Ер Таргын.

Сонан соц/сосын/сонсоц свйл. Сонан соц уйге юрдк 
Б.Сокпакбаев. “Ив, сосын, Ертай ава” , -  дед1 бойжеткен. 
Б.Майлин. EncecİH жогары кетерш, eHfliri сезге сонсоц Kİ- 
picTİ. Х.Ервалиев.

Сонау/сона свйл. Сонаудагы Сабыр eninin aMİpmici 
елии аттандырван. Д.Досжанов. Сона 6ip жазадкайдавы 
шиенщ мадына кулады. в.Кепимов.

Сонша/соншама/соншалыкты Байлывыд сонша коп 
болса, Не гып журсщ бул жакта. Жамбыл. Не болды сон- 
шама? Ауызек1 тал. Ол бас алмастан соншалыкты ынтыва 
окып отырван Сабырдан коз айырмады. С.Дамбаров.

Сонымен/сомен свйл. Сонымен не айтпакшы. Ауызею 
T i n .  nicneKTİ саба сары кымыз Жанымды сомен сыйла- 
дым. Дастандар.
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Сопы/супы жерг. Бурынгынын шалдарыныц жолын 
куып, ишанга кол тапсырып сопы болыпты. Ж.Крсыбаев. 
Kepi супы кевдлс1здене тусть в.Нурпейнзов.

Соткар/сотанак Банты тентек, соткар бала Оспан енд1 
кайта балалык калпына келш, кул1п отыртандай. М.Эуезов. 
Ол да жас кезшде осы секшд1 шыганнан шыккан сотанак 
едь Б.Сокпакбаев.

Сездш/лугат Казакша-орысша сездш баспадан жарык 
кердь Ауызек1 ил. Шолохов ce3İ орыстыц халыктык- 
поэтикалык лутаты мен сез жуйесшен каралады. М.Ка­
ратаев.

Свзуар/свйлемпаз/сезгер морф. Сезуар, жаркын жуз- 
дК ешей1нде ауыз жаппайтын сейлемпаз ж1г1т бул жолы 
лем-мим демедь Ауызеш тш. Ысылган сейлемпаз кыз ке- 
pİHecİH. Айтыс. Данышпан 6iarip -  халыктан, дшуар сез- 
гер -  топтан, yarini жолгер -  карттан. О.Кайнарбаев.

Сезшен/сейл erini/сейл eyİK Ол сезшен зайыбынын 
шубыртпа сезш белуге межбур болды. М.Хасенов. Сей- 
лепш ауыз жыбырлагыш келедь Ж.Едшбаев. Сейлеуш 
Бейсен eni дуркш сейлеп улирдь F.Мустафин.

Секет/свлекет Жумыссыз жастын жургеш секет, Ит- 
тен басканьщ ypreHİ секет. Макал. Мен унпн бул селекет 
болып кершдь Б.Сокпакбаев.

Стакан/ыстакан свйл. E k İhhiİ рет стаканымды тол- 
тырды. О.Дуйсебаев. Ыстакан толтыра cİMİpin салды. 
“Каз.едеб” .

Суайт/сукит/сукайт Ой суайт, 6ip калта акшаны мана 
санап жатыр ен гой. С.Муканов. Ой, сукит! Каратаздын 
мактауын жетк1здщ. Э.Нурпешсов. Ол журген 6ip сукайт. 
“Каз.едеб” .

Суар/сугар Буаз туйелерд! кунше öip-ак рет суарады. 
И.Жумат’улов. Тулпарды тау езеншен сугаратын. Ш.Ку- 
MİcöaeB.

Суармалы/сугармалы свйл. Суармалы егшнен мол 
ешм öepin тур. Е.Сыланов. Макта сугармалы жерге егше- 
дь “Соц.Каз.”

Судыра/судырла Жасыл баркыт тау езеннщ жагасы, 
судырайды кайыц, Терек агашы. З.Калауова. Баяу тол- 
кып судырлайды жапырак. Т.0бд1рахманова.
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Сумай/ешмдш майы Сумайга тоцмай араластырып 
бауырсак nicipeMİ3. “Казахстан ойелдерГ’. Семшке, мак- 
та, тагы баска ес1мд1к иайын татамга xe6ipex жараткан 
пайдалы. “Казахстан айелдерГ’.

Сусамыр/сусах морф. Сусамыр адамдай суды кап ime 
бередь Ауызек1 Tİ л. K h İk tİh ханы шел1 канбайтын сусах 
ауруына шалдыххандарга пайдалы. Х.Кыдырбаев.

Суырма/тартпа леке. Кагазын устелд1н суырмасына 
салды. Ауызек1 т!л. Mapi кенседегл тартпасында халып 
хойыпты. Ж.Тьлеков.

Суытыцкы/сукайт Бугш кун суытынхы. “Жалын” . 
KeuiKİpreH сайын кун де сукайт тартты. С.Шаймерденов.

Суйых/суйхылт/суйкылтым/суйхыл Сорпасы катык- 
сыз, G3İ суп-суйых. С.Муканов. взбектщ суйкылт как 
шайын да ш кен. Т.Ол1мкулов. Суйхылтым хан тустес. 
Т.Ахтанов. Шаб1 суйхыл ещрдщ оты молыгыпты. Т.Нур- 
тазин.

Сулба/фасон ш таб. Пальтонын жагасы жарасымды 
хондырылган, онтайлы орналаскан, калталары сзнд1 сул- 
баны (фасонды) толыктырып тур. “Лен.жас” .

Сумырай/сумхай Каны кара сумырай, Катты басты 
белщць Жамбыл. Kefiöip xecip жандар эркезек эр турл1 
сумкай мшездер керсетш хан журдх М.Оуезов.

Сумырайлан/сумсын Сумырайлану она бермейдх 
Ауызек! т1л. Сом TeMİpre балга бар, Сумсынганга алла 
бар. Махал.

Сунгат/живопись т т а б .  Сунуат заттар мен кубылыс- 
тардын туеш, nimİHİH, TypiH, халыбын внерде кайталай- 
ды. Ол -  живопись енерх “ BLnİM жане енбек” .

Сурах/сауал Мынандай сурах койды. “Лен.жас” . Бул 
сауальщыздын жауабын отряд бастыры берер. “Жулдыз” .

Сурамсах/сурауых/сураншах/сурампаз свйл. Сауда- 
гер ажарын сатады, сурамсах назарын сатады. Макал. 
Долы катын жылауык, сутанах катын сурауык. Махал. 
Туртшшек сураншак боп пайда 1здесе, Акындых кайыр- 
шыдай KİMre унар. К-Тэкежанов. Ол алдына барган су- 
рампаздын 6eTİH кайтармайтын. О.Сврсенбаев.

Сураным/сураныс Халыктын суранымын канагаттан- 
дырардай кажетт1 товарларды фабрика узбей шыгарып 
келедх “Алматы акшамы” . Сонуы уш-терт жылда заказ
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кеп болмай, б1здщ шыгарган ешм1м1зге сураныс азайып 
отыр. “Зерде” .

Сурык/суксым морф. Бузылды тун сурыкы, кара кош- 
кыл кем1рдей. К-Мукышев. Терезеге кабаттап жабылган 
кара жамылып кана осы вдема уйдщ суксымын кашырып 
тур. К.Оразалин.

Сухпат/сукбат орф. С1здермен сухпатымыз кыза тусть 
“Соц.Каз” . Бугашл сукбатымызды осымен томам етешк. 
С. Омаров.

Судйгер/зябь ш таб . Кырбык кардын эр жершен судь 
гердщ кара кесектер1 кылтияды. А.Бек. Алдавы зябь бэй- 
гесшде озгандарынды керем1з даты. Б.Мустафин.

Сузгл/сузпш Камфора майы преске салып, сузыден 
етшзу аркылы белшедь С.Субханбердин. Жадбыр, кар 
суын сузпштен етшзш, пайдалануга обден болады. Б.Ть 
лекметов.

Суйенпп/суйемел Арка суйер суйешппм1з -  сол шсь 
Ауызеш тш. Суйеу жок, суйемел жок ес1л батыр, сумдар- 
дын сум кшэсш кенпрд1 акыр. Е.Кдйырбеков.

Суйермен/жанкуйер “Кайрат” командасы с оцты ею 
соты ойынымен футбол суйермендерш куантты. “Спорт” . 
“Кайрат” пен “Пахтакор” командаларынын кездесуше 
спорт жанкуйерлер1 кеп жиналды. “Спорт” .

Суйеу/суйесш морф. Киын-кыстау кезде улкен улы 
эке-шешесше суйеу болды. “Халык кецес1” . Ес бшгеннен, 
Еймхан, Колына болдым суйесш, Колтыгыца болдым де- 
месш. Жиембет жырау.

Суйсш/суйш Бурыннан жжитерше сырттан суйсшш 
журетш. Г.Сыланов. Курманбек ойнаган релдерге керер- 
мендердщ сушне карамаган куш жок. С.Муканов.

Суштш/шуйшнп свил. Сол келд1 суйшниге салып ай­
кай. И.Байзаков. Б1рщ барып шуйшпп сурай берсендер де 
бол ар. Б.Нуржекеев.

Сушспеннплж/сушспендж/сушспендтж свил. Жас 
та болса халыктыц зор сушспеншипгше беленген. М.Ка­
ратаев. Сушспендж йдеалын жогары устады. К-Жума- 
лиев. Саган деген халык сушспендхлтнщ б!р белпс1 деп 
ук. “Алматы ащпамы” .

Сулесок/сулерсок/самсоз жерг. Капитан мешмен суле- 
сок амандасты. Б.Момынгулы. Ершщ сулерсок, енжар ке-
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щлш байкап, екпелеп калатын. Э.Сараев. Дазима болса 
самсоз отырып калды. МДаназов.

С умелек/сумсш/сумек жерг. Сол сумелек кеткен ед1 
малданып, Бажылдайды мазасыз тым такылдап. М.Ра- 
шев. Ол б1р журген сумсш. “Даз.эдеб.” . Ел кезген сумек 
адамнан не сурайсыз. Диал.сездш.

Сур бойдак/сур бойдак жерг. Неше жылгы сур бойдак 
уйге б1р шуйкебас енйзш кетем бе деп едк Е.Мушрепов. 
Коп жыл уйленбей журген ж т т й  сур бойдак деп те атай- 
ды. “Даз.эдеб” .

Сурй/устарж жерг. Сурпмен агашты кырнап тейсте- 
дк “Жалын” . Кабыргага балта мен усйржтщ сан тур к та- 
гысын тагы саймандар ш ш ш й. К.Ыскаков.

Сургше/усйрште жерг. Тактайдыц бетш едемшеп сур- 
йледк “Лен.жас”. Балташылар жабдыктар вз!рлеп, жо- 
нып усйрштеп жур. “Даз.вдеб” .

Сутй /саранау квне. Дазак жылкысыныц биелер1 сутй 
келедк Д.Кер1мбаев. Бауыры булак саранау сиырлар б1з- 
де жок. Х.Ергалиев.

Сыбдырла/сыбдыра свйл. Сыбдырлап келдщ бетш 
курак басып, жела де шсшеген кулакты ашып. Р.Дайыр- 
беков. Арырактан кургак камыс анда-санда сыбдырап 
кояды. в.Тарази.

Сыбыс/кыбыс свйл. Унамсыз сыбыс естш калды. 
М.вуезов. Уй жактан ешб1р кыбыс бййнбейдк С.Шай- 
мерденов.

Сызыл/ызыл Сызылып кана сейлейдк “Кдз.вдеб” . 
Кыз бала селтевдемей, ызылып, еден сактауы керек. 
0 .Обидев.

Сыкакшыл/сыкаккой Хусакен -  найза тшд1, сыкак- 
шыл ккп. “Лен.жас” . Сыкаккой деп б1реуд! келемеждеуге 
шебер, мыскыл адамды айтады. Ауызеш тш.

Сыкси/сыксырай Майшам калып сыксиган, электр- 
мен нур юрдк Халык акындары. Ол маган шейр кез!мен 
сыксырая карады. М.Иманжанов.

Сынау/сындау квне. Ж1йтй шешенсшген дауда сына, 
Мактаган кыран кусты ауда сына. Акан серп Сен есенде, 
мен сауда Ырысымды сындайын, Сейз киыр шар тарап- 
тан 1здермш. Шалкшз жырау.
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Сынгыш/сыцрак морф. Ондай аурумен ауырран баланыц 
суйеп нэзнс, сы нры ш  келедь Т.Дарканбаев. Ушкалак, сыц- 
рак мшезш, койран ба алые жасырын. Ж.Молдаралиев.

Сынып/синип/класс ш таб. Шынар -  б1ршнп сынып 
окушысы. А уы зет тш. Кептеген туыс тшдерде “класс” 
сез1 синип деп айтылып жур. “Дазакстан мурал1м1” .

Сыпайы/сыпа морф. Даламгерлер сапына косылатын 
шс1 халык алдында сыпайы болуы кажет. М.6л1мбаев. Се- 
з1 сыпа бойын багар, Балам тузде койын багар. Б.Майлин.

Сыпайы л ык/сыпайышылдык морф./сыпалык свйл. 
Сал мен сершщ сыпайылык эдетшде б1ркыдыру айырма- 
шылык байкалады. Е.Ысмайылов. Усымде сыпайышыл- 
дыктыц 1здер1 аздау екен. Е.Муирепов. Дайтыцдар сыпа- 
лыкпен бермей сырды. ТЛзтшеуов.

Сыпырткы/сыпыррыш Усымд! кайыц шыбыгынан жа- 
салган сыпырткымен ургылаймын. ©.Данахин. Сыпыр- 
ры ш ты ц  кызыл тшенектер1 кадалып калса керек. “Семей 
тады” .

Сыпыру/сиыру Келш ерте турып ауланы сыпырып 
тазалайды. “Турш олем1” . Сумсемен кырман сиырады. 
Диал.сездж.

Сыцар езу/киямпурыс/керкайсац Олардын арасын- 
да да керкайсац сыцар езулер жок емес. С.Бегалин. Бул 
оныц кашангы эдетк киямпурыс б1р езу, соткарлыкпен 
кезге тускен ж1г1т. Б.Майлин.

Сыщырла/шыщырла свйл. Сыцгырлап коныраудай 
кулын даусын. Д.вбшев. Шыцгырлаган конырау уш кел- 

кулакка. С.Муратбеков.
Сыргакта/сырдакта Командирдщ алдында сыргакта- 

май тыныш турып бер жауапты. 0.©б1шев. Жылкылар 
пыекырынып, олденеш сезгендей, уйлыга сырдактай 
жайылды. М.Иманжанов.

Сыргана/сыргы Дол шанамен сырганады. Ауызе- 
к1 ткк Елемес томен карай конвейермен сырги женелдь 
С.Ерубаев.

Сырганак/сыргак морф. Есш алды сырганак екен, та- 
йып жыгыла жаздады. Ауызеш твп. Тогайсыз ашык жон- 
дар да сыргак кершдь М.Оуезов.
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Садж/сарьщ квне. Жас телдщ cifliri. “Жулдыз” . Те- 
щздщ тогыз балл уштырмасына тетеген шынжыр иттщ 
сарыгындай келдщ толкынына шыдамайды деген кайдан 
шыккан акырзаман. ö .Сараев.

Cİhİmtİk / cİm tİk  свйл./сукы м  жерг. CİHİMTİKTepİHfli жи- 
на да, тайып тур- Е.Ибрагимов. Ондай сукым, cİmtİk  шал- 
дарды жаратпай отыратын. Ж.Аймауытов.

О р э /ж у д а /м у б а д а  квне. Дуниеде cipa сендей маган 
жар жок, саган жар менен артык табылса да. Абай. Ма­
ган сол кызметтщ жудэ Keperi жок. “Даз.едеб” . Мубада 
жолын ту cin Баян барсан, есще 6ip алгайсыц mirirri сол. 
М.0л1мбаев.

CipHe/TİpHe B ip  кесе cipHeHİ устше куйып жiбepдi. 
Айни. Осы гой м е т  Нрне боп жабысып ап сейлетпей тур- 
ган. А.Байтанаев.

CipİHKe/ cipeHKe свил. Cipimce салатын корап жасапты. 
Ш.Кум1сбаев. Cipemce таба алмай e6irep болды. в.Нур- 
пешсов.

Т абаныцнан таусыл/табаныцнан тоз/табаньщнан 
сапкыр жерг. Табаньщнан таусылып бекерге ауре 

болдын. Казак epтeгiлepi. Табаныннан тозасын, кур жугь 
рш, тарпылдап. Абай. О, табаныннан сапкыр, бассаншы 
алгывды. С.Шаймерденов.

Тагам/шайнама свил.)Нстеме свйл. Асханада дэмд! та- 
гамдар шйредк Ayызeкi тiл. Шайнаманы жеуге тЫ  жок 
Кызыл иек карт тек шаймен кун кередк О.Бекеев. 1шш 
болысымен жапа-тармагай Нстемеге бас койды. Н.Дазы- 
беков.

Тагдыр/дагдыр свйл. Тагдыр тэлкепне кеп ушыраган 
халык. “Азия” . Мал суйген енбеккор казактыц дагдыры 
осы. З.Шашкин.

Тажал/дажал свйл. Журт ду еттк шыккандай жер­
дей тажал. С.Муканов. Дажал адам баласын йалак етедь 
“Жулдыз” .

Тайганак/тайгак Тайганак жолмен журу киын. Ауызе- 
т  тш. Торе аягы маймак, Тебе басы тайгак. Макал.

Тайкакга/тайлык/тайьш Бipaк ез1 найза сштей алмай 
тайкактай бердк С.Сейфуллин. Жырткыштардын жарыктан
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тайлыккан калпын керген бала отты сещцрмеуге тырысты. 
М.Иманжанов. Шешшген судан тайынбайды. Макал.

Тайсакта/тайсал/тайсан свйл. Жаумен бетпе-бет кел- 
генде тайсактап табансыздык бшд1рген ешшм болмады. 
“Жулдыз” . Тайсалу ердщ ici емес, Жумсай бшгенге кару 
Kinii емес. Макал. Дандай оттаы сендер таярсыц, 1\андай 
ажалдан мен тайсанармын. М.Оуезов.

Тайталас/тэйкелес/тэйкемдес свйл. Ашу, акыл тайта- 
ласып, акыл жещц, токтады. С.Машаков. Уэкшмен тей- 
келесш, шабындык-жайлауларыныц ата-бабасыныц мен- 
miri екенш айтады. 1.Есенберлин. Батана екеущ тайкем- 
десш кала жаздадыцдар ма, ппркш? К-Куанышбаев.

TaÜTepi/тэйтер1 орф. Tamepi -  Tepi тесешш. “Лен. 
жас” . TaÜTepi — жунш устше каратып, астыта салып оты- 
ратын бестек. С.Касиманов.

Такаппар/текаббар свйл. Жалтанныц такаппары той. 
Ш.Муртазаев. Такаббар басын тш ¥стап ететш. О.Нур- 
петсов.

Такакта/тыкакта Цаншама такактап сурасам да, 
эщймеге жарытпады. А.Бек. Тыкактамай тура туршы. 
М.Оуезов.

Такс1рет/такылет жерг. Жокшылык такшретш кеп 
тартты. Ауызеш тш. Су такылетш тарту елге киын. 
Ж.Молдагалиев.

Такылда/тыкылда/дакылда свйл. Такпактап жыр шу- 
магын сахнадан, 6ipey концерт бастады такылдатан. М.Кур 
маналин. Ой, сен немене тыкылдай бересщ, Kici елпрд1 
деймшщ MeHi 6ip. “Тад нуры” . Фашистер Москва тубшде 
ôipiHmi рет дакылдата уртан соккы алды. О.Тэж1баев.

Такылеттес/такылетп/такылдес/тэшлеттес свйл. Сол 
мецнщ сыпыра кебелшшде сояудай ак кылдар тукси1п, 
кемшрдщ онсыз да еркек такылеттес кесек б т м ш  суыта 
туседк О.Нурпешсов. Кузен TepiciHeH парик киген K ic i  
такылеттц басы кап-кара, тып-тыкыр. З.Кабдолов. Ац та- 
кылдес адам, аннан да бетер киянатшыл, канинер келедк 
I-Есенберлин. Мунтаздай таза кшнш журетш тахуа так i - 
леттес адам. Ш.Муртазаев.

Такыл-туцыл/такыл-такыл/так-тук Телебайдьщ тап- 
каны такыл-тукыл тамакка тана жарайды. С. Мука- 
нов. Тапкан-таянганы такыл-такыл тана жетедк “Жул-
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дыз” . Куйзелген елде астык так-тук кана жетш отыр. 
“СоцДаз.” .

Такырла/токырла свил. Табак туб1 такырланранда ба- 
рып ецсесш кетерштк К.Токаев. Анда-санда тас еменд1 то- 
кырлатып кштнилер етед1. С.Сейфуллин.

Талаба/медресе шашрта Туркияда б1здщ елден барган 
40 шакты талаба окып бш1м алуда. “Туршстан” . Калада- 
ры орталык менптте медресе шешрттер1 бипмш жетшдь 
руде. “Егемен Казахстан”.

Талайы/тэлеш Казак едебиетшщ талайы мен тарды- 
рын айтамыз. М.Оуезов. Тэщр1м телешм1зд1 устем етсш. 
Жолымызды оцрарсын. З.Жэкенов.

Талак етт1/тврк ет"п Куйеу! талак етш (эйелш) тастап 
кетшть М.вуезов. Дуние мулш, байлыгын да тэрк етш 
отыр. Б.Тогысбаев.

Талапсыз/талайсыз Мен сорлы талаптымын, талап- 
сызбын, талайра сол унпн де жарамсызбын. Казак мысал- 
дары. Талайсыз, баксыз мен сорлы. Айтыс.

Талан-тараж/талан-таразы сейл./таран-тараж свйл. 
Талан-тараж еттк 6.вл1масанов. Басына ешталай кун 
туып, жаудыц талан-таразысына тустк Н.Кешекбаев. Бу­
рый да алденеше рет мемлекет мулкш гаран-таражра сал- 
ганы ушш катан жазалар алтан. “Соц-Каз” .

Талапнама/талапхат свйл. Жанагы талапнама тургы- 
сынан цех хатшысыныц рел1 ардайым жогарылатылып 
келе жатканын айтты. Б.Койшыбаев. Б1здщ алдымызда 
кептеген жумысшыныц колы койылган ресми талапхат 
(требование) жатыр. “Алматы акшамы” .

Талаптылык/талапшандык морф. Талаптылык пен 
кызыгушылык керек. “Казакстан мурал1мГ’. Сол талап- 
шандыкты алдымен езше кояды. К-Нурмаханов.

Талга/ылга свйл. Шыкпаса мыцнан б1реу талгап, тац- 
дап. Абай. Ол шмге болса да аузына келген сезд1 ылрамай 
айта салады. Б.Нуржекеев.

Талгажау/талкажау орф./талжау свйл. Он кундей тал- 
ражау еттш. “Каз.едеб” . Таршылык кундерде талкажау 
еткен, кещлшдег1 улкен суйеншп Жанна едк К-Жумадь 
лов. Бек пенен буылдыкты талжау еттц аузыма тимесш 
деп жаудын асы. Г.Жумабаев.

Талгампаз/талгамшыл Осыныц бар1 кыз бойында- 
гы талгампаздыкты таныткандай. З.Кабдолов. Ауылдын
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кыздары талгамшыл гой, б1з сиякты катардагы солдатты 
кайтсш. “Лен.жас” .

Талгампаздык/талгампаздылык Осыньщ бер1 кыз 
бойындагы талгампаздыкты таныткандай. З.Дабдолов. 
Окига музыка тиимен ундессе, ол баланыц эмоциясына 
эсер етш, талрампаздылыкка жетелейд1. “Медениет жене 
турмыс” .

Талдырмаш/талшын Есштен талдырмаш, ак куба ж ь 
г1т басын сукты. Г.Сыланов. Кара бурымды мыц кубыл- 
тып туратын толпы, талшын бойымды талдырмай кы- 
найтын кум1С белдш менщ масайрай устап-туткан буйым- 
дарым едьау. М.Сатыбалдиев.

Талдырмаштан/талдырмаштал свил. Баланыц денеса 
б1ртшдеп талдырмаштанып, бойшац бола бастайды. Семья 
тербиеся. Шынында да мамырдыц гулшдей аппак болып, 
бойы таралып, талдырмашталып есштк А.Хангелдин.

Талмау сыра/талу сыра сейл./элуыре жерг. Азырак 
талмаусырап нашарлады. Абай. Мойнына кыл шылбыр 
батып буынган Кондыбай талусырап, суйреттш жырыла­
ды. С.Бегалин. Талусыр б1р мезгьлде кетер мызрып, сон- 
генде елушреп 1ште жалын. К-Жумалиев.

Талмауыр/талмауыс свил./талмауыт свил. Б1лг1р 
галым жацылган жок, талмауыр жерден долдеп сокты. 
М.Сэрсекеев. Теркин булд1рмес ушш талмауыс жершен 
сойылмен урып елтардк Б.Шалабаев. Мейл1, бул ец тал­
мауыт дерттен, кун сэулей туспейтш штеп. колецкеден 
арылды. “Жалгыз салт” .

Талпактау/талпакайлау Талпактау кара сур ввдк 
“Лен. жас” . Жаудыц б1р1 -  таргыл курен, талпакайлау, 
сасык сары болады, шоршымайды, жоргалайды. 1.Жан- 
суг1ров.

Талпын/талпы Жас нересте умтылып, талпынуын 
коймады. Т.Жароков. Еш дуз жаска келсец сез сешш, 
отырган жас бал ад ай жаца талпып. Айтыс.

Там/шатырсыз уй Там салганныц тамтыгы кал мае. 
Макал. Шатырсыз уйдщ балама атауы -  там. “Оцтустж 
Казакстан” .

Тамада/асаба Теж1рибел1 тамадага мерейтойын бас- 
каруды сенш тапсырды. Ауызек1 тш. Асабасы жок аска 
жарымас. Макал.
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Тамак/аукат жерг. Туею тамагын 1япп, жумысына кет- 
ть А уы зет пл. Шшрген аукаттары мешсс1з. “Соц.ецбек” .

Тамадсау/тамакшыл жерг. Тамаксау куйеу дейтш ед1 
жедгелер1м. Г.Мустафин. Тамакшыл кауым тузеген дау- 
ын сезер ме нец бар 1ш1дде? С.Бегалин.

Тамам/тэмам свил. Тамам елд1 танкалдырды. “Жа- 
лын”. Ед содгы емтихан да томам болды. Э.Шэршов.

Тамамда/тэмамда орф. Сез де осымен тамамдалды. 
“Жулдыз” . Дайындыкты эбден тамамдады. Э.Шэршов.

Тампыш/тэмшш/тэмпек/тэмтк сейл./тампык сейл. 
Тампыш мурын шшкентай дара бала ортага шыга келдк 
С.Байжанов. Ол Беркшнщ тэмшш мурнын саусагымен б!р 
кысып койды. М.Дуйсенов. Дарны жаркырад томпек му­
рын кара бала поезбен жарысып келедь Г.Мустафин. Тэм- 
шк мурын, буйрек бет казактыц талайын кергенб1з. Г.Сы- 
ланов. Аласа бойлы тампык мурын ж т т .  Э.Данахин.

Там-тумдау/тым-тымдау Там-тумдап акша телеген 
болыпты. М.Телешов. Тым-тымдап журпзген жумыста- 
ры нэтижешз болган жок. “Дазакстан мугал1м1” .

Тамук/тамык сейл. Жаудыр шал журсе даты канша 
налып, тар турмыс кершсе де оган тамук. Д.Эбшев. На- 
дандыкта керген кун тамык болды. С.Муканов.

Тамызык/тамыздыд свил. Самауырга тамызыкка агаш 
усактап отыр. Б.Момыпгулы. ©рт жалынына б1ршпп та- 
мыздык сол уй болады. Х.Есенжанов.

Танаурас/танаулас сейл. Журттыд делебеш козып, та- 
наурасып алыпты. Ж.Молдагалиев. Мыналарга б1рдеме 
кершген шыгар. Танауласып алыпты. Ж.Молдагалиев.

Танту/тантырау Оныд сыртынан клжшш, аузына кел- 
генш тантитын кершедь З.Шашкин. Ол аузына келгенш 
айтып тантырады. “Медениет жене турмыс” .

Танык/таныс Демейм1з окымады б1здщ халык, болса 
да оку анык, максат танык. С.Торайгыров. Дас-кабагынан 
таныс салкындык танылады. Т.Эл1мкулов.

Танымал/танымалы/танымды морф. Танымайтын 
шсщнен танымал шайтан артык. Макал. Бул жердщ ер 
тасына дейш танымалы. Т.Иманбеков. Жолдасы да ез1 
сиякты танымды диспетчер. “Дазакстан мектебГ’.

Тадба/тамга сейл. 0з жылкысын танбасынан таниды. 
“Лен.жас” . Кеше елгенше шпппш, кез1мд1 кш ш н, бетке 
тамга тушршшн. А.Токмагамбетов.
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Тадбала/тамгала свил. Жасауыл тадбалады малы- 
мызды. Н.Ахметбеков. Ом1р екеушщ асауларды тамга- 
лап, куйрык-жалын кузеген кектем кунш ейне туйрдк 
С.Санбаев.

Танда/талга/тадла свил. Тандаган тазга жолыгар. Ма­
кал. Акын езше керекй рухани азыкты талгап, тандай 
алды. Е.Ысмайылов.Тай ед1 мшген1мде кара кейм 1нпнен 
он мыд жылкы тадлап мшген. Батырлар жыры.

Таддагыш/тандампаз Шай -  купмд1 йлейтш, топы- 
рак таддагыш дакыл. “Бипм жене едбек” . Сонысына ка- 
рамай, оз1 аса тадцампаз. “СоцЖаз” .

Таддай/тацлай свил. Б1р жутым су тамызган тад- 
дайыма. С.Меуленов. Басым айналып, тадлайым кеуш 
барады. Т.Бердияров.

Таддак/тадлак свил. Сэлден кешн акка б1р кызыл тад- 
дак тартылгандай атып тад келе жатыр. Д.Жумалиев. 
Ашулы суык пшпнмен кун батыстагы ак тадлакка карап, 
кезш алмай кадалуда. М.вуезов.

Тандан/тадырка Осынша уакыт унйз шыдап келге- 
нше тадданды. “Каз.едеб.” . вбшеш тадыркады ей кетш, 
Журегш балбыратты ен тербетш. Ж.Саид.

Танданыс/танданыш свил. Сондыктан кара ж т т т щ  
тадданысын туйну киын емес-тк Б.Нуржекеев. Назым 
тадданыш сез1мш жасыра алмай, калжыдга бурды. Б.То- 
ж1баев.

Таддаулы/тадлама/тадлаулы свил. Таддаулы досыц 
болса да. Х.Ергалиев. Таддама жМттер1 алпыс адам. 
И.Байзаков. Озат шыккан тадлаулы ел ерлер1 кызылша- 
дан тау жасап алган данкты. Акын жырлары.

Тадертец/азанда/тэдертед орф. Тадертед вбжеш пен 
Куленданыд барлык ел кущренд1 естш зарын. Ж.Саид. 
Азанда ол институтка келд!. М.Дуйсенов. Тэдертеднен бе- 
р1 таба алмай журмш. Ж.Алтайбаев.

Тадки/тадкай Танкиган кыска мурынды ю й  екен. 
“Соц.Каз” . Каз-катар ттл ген  ак боз уйлер анадайдан тац- 
кайып кершедь З.Шушров.

Тадкы/тадкыш/тадкак/тэдкек свйл. Бастыгы м е т  ка- 
былдап ала ма? -  деген шашы жалбыраган тадкы танау 
ак сары бала. КДайсенов. Осыларга б1з мен бершшз бе,
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бурый, -  деп, тадкыш мурнын тартып, кедкшдеп кулдь 
Д.вбглев. Ырсия кулш тадкак мурын, узын сирак б1реу 
келедь О.Сарсенбаев. Ол узын бойлы, тэцкек танау адам 
едь Э.Жылкышиев.

Таддыл ау/тадкыштау Саян тадкылау бижен келте му- 
рынды, эл1 сэби иегшде улкен калы бар кескшш шеше- 
сше бурды. С.Шаймерденов. Кара кездд киылган касты, 
танкыштау мурынды кыз сурет1 кез алдына келдь С.Бак- 
бергенов.

Тадсык/тансыкты морф. Олы кауынкагыд бул жакта- 
гыларга тадсык кой. К-Найманбаев. Бунын бэр1 кызыга- 
тындай Досжанга тадсыкты нэрсе емес. А.Байтанаев.

Тацырай/тапырай с ой л. Танауы тадырайып, кез1 сы- 
гырайып ойланып отыр. Ауызеш тш. Ещц караты , та­
науы тапырайып, болат тулпарга орныгып отырып алып- 
ты. “Ердщ дадкы едбекте”.

Тап/дэп/тап свил. Машина тап касына кеп, окыс ток- 
тады. З.Шашкин. Дэп жанымнан ете шыдты. Ауызеш 
тш. Тэп каз1р барып айтам. “Каз.вдеб” .

Тапа/тападай/тапай/тапалай свил. Тапаныд тал ту- 
сшде мен тоналып, журе берд1м, болмай баска амалым. 
Т.Молдагалиев. Тападай тал тусте элдешмдер айкай сап, 
шауып кеп сарт-сурт сабап кетедь О.Кекшбаев. Тапай тал 
тусте жолыднан адастыд. С.Омаров. Бурюмбайдыд тапа- 
лай тал тусте Оралдарды тойдан куып ж1бергеш жаман 
болды. Т.Ол1мкулов.

Тапал/тэпел морф. Тапал бойлы адам. М.Оуезов. Оде- 
М1 кшнген тэпел еркек кастарынан ете бердд Т.Бокин.

Тапалтак/тэпелтек/бакалтак жерг. Тапалтак келген 
муртты ж1пт. “Жалын” . Узынтураныд жанында тепелтек 
орыс ж 1 гт  келедд К-Исабаев. Бакалтак бойлы бакырай- 
ган кара ж т т  Айнур кедлш аударган. Е.Мырзахметов.

Тапалтактау/тапалша морф. Шег1р тапалтактау ак сэ­
ры орыс едд С.Сейфуллид. Кош келдщ, кызым, -  деп, 
куана карсы алды тапалша келген орыс карты. ¥ .Багаев.

Тапкыр/тапдыш Тапкыр би коргаган адамын киын- 
дыктан алып шыгатын кершедд С.Муканов. Жогалганды 
тапкыш менмш. Казак ертегдяерд

Тапсырма/тапсырыс/тапсырык жерг. Тапсырмасы 
орындалды. М.Иманжанов. ¥лы Отанныд тапсырысын
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орында. Б.Майлин. Мен бутан шоц тапсырык бергел1 тур- 
мын. Ж.Тшеков.

Тапсырыс/заказ ш таб. Училище окушылары осы 
мейрамга орай улттык кшмдер тшуге алгашкы тапсырыс- 
ты кабылдады. “Лен.жас” . Б1здщ заказымызды да кабыл- 
дады. Ж .Треков.

Тапта/тапа 0лде оныц куанышын, бакытын осын- 
дай сездермен аягыныц астына сап таптагысы келд1 ме? 
1-Есенберлин. Осынша кой Ыскаковтыц кыскы жайлымын 
тапап, жегенш жен, жемегенш булд1рш кетедь Ш.Дэрма- 
танбетов.

Тап-такыр/айтакыр коне. Бурынгы тап-такыр алан 
гулге оранып тур. “Жас алаш” . Айтакырда отырып, тас 
кортаннын ш ш д еп  алтын такыттан дам ету -  есерлж. 
в.Кеюлбаев.

Таптал/тапал свйл. Аяк астында калып тапталмасын. 
“Алматы акшамы” . Олардыц (усак ацдар) кеб1 тапалып 
еледь М.Магауин.

Таптаурын/таптауыр морф. 0з1м1здщ кеш кулага н 
таптаурын дадгыл жолмен салып келем. О.Канахин. Тап- 
тауыр сокпак жол. Н.Мураталиев.

Тап-туйнактай/тиянакты/тиянадай/тып-туйнактай 
жерг./туянадай Тап-туйнактай гып жинапты. 0.Нурпеш- 
сов. Бэр1 де тиянакты, орныкты штелшть Н.Казыбеков. 
Барш де тиянадай етш штесш. Н.Казыбеков. Тапсырган 
шт1 тып-туйнактай етш орындады. БЕсенберлин. Тап-та- 
за, туянадай уй шрее шыккысыз. Б.Мустафин.

Тапыракта/тапыранда Элдеб1реуд1 керш калгандай, 
жолдын он жагына тецселендей, тапырактай умтылады. 
МДабанбаев. Котан сыртынан тапырандай баскан ат 
туягыныц дурсш1 естшдБ “Лен.жас” .

Тар/тарач/тарын жерг. Тун жамылган каракшылар- 
дыд пешлдер1 тар. Р.Райымкулов. Кец дуниенщ осынша- 
ма таран екенш шм бшштБ О.Сврсенбаев. Жер1 тарын ел- 
де тынысы кеч жаца уйлер коз тундырады. Г.МуФрепов.

Таразышы/таразыгер/таразбан свйл. Сол кезде кыр- 
манда таразышы бон штед1 той. С.Муратбеков. Акын со- 
зшщ кай бояумен сырланып кай дарежеде, кай мелшер- 
де айтылатынын жете бшетш таразыгер болуы шарт. 
С.Мауленов. Колхоз базарыныц таразбаны Олжай, тату
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Kepiiiici Тшеуден уялып, елген этештщ касында аза тут- 
кандай калшиып калды. С.Адамбеков.

Тарамыста/тарамышта свйл./тарашала жерг. Ол ке- 
десше тускен бозкырау сакалын саусактарымен тара- 
мыстап, тштей карал алды. “Лен.жас”. Датты ойланган 
сэттердей эдетшше, он, колыныц сук саусагымен кекшш 
тарамыштай бердь М.Магауин. Сакалын тарашалап “ен- 
д1 не дер екен?” дегендей, директордын жауабын тосып 
отыратын шал дар аз емес. С.Досымов.

Тарау/таркау Олар мектеп уйшен ш ыш п, жан-жакка 
тарап жатты. С.Бакбергенов. Жастар жиыны кеш тарка- 
ды. Ауызеш тш.

Тарбай/тарби Тарбайып ескен аласа буталар. “Жул- 
дыз” . 1ннщ аузы жаркырап тур, ортада тарбиып api карап 
борсык тур. Г.Нурпешсов.

Тарбавда/тарбаякта жерг. Анда-санда алдымыздан 
тарбавдап сем!з саршунактар кашады. Е.Эшмкулов. Ак- 
бас ерге карай тарбаяктап зорга басады. О.Бакеев.

Тарелка/тэрелке свйл. Келш1 тарелкамен алдына 
экеп койган. “Жалын” . Терелкесше уыстап салып бердь 
“Жалын” .

Тар жер/ауыртпак жерг. Тар жерде кысылысып оты- 
рамыз ба? Казак ертегшерь EKi келдщ ауыртпагында ту- 
рып кус аттык. Диал.сездш.

Тарих/тауарих т т а б .  “Айкап” казак тарихында прог- 
реснпл роль аткарды. Б.Кенжебаев. Оныц тауарихтыц 
Абайы екенш ойлаймысыд. М.Эуезов.

Тарихаят лингв./историзм ш таб. Халык поэзиясыныц 
курамында лексикалык архаизм мен тарихаят (историзм) 
сездердщ кездесейш -  вммеге белгпп жэйт. Е.Жубанов.

Тарихнама/историография ш таб . XIX гасырдыц жуан 
ортасына дешнп тарихнамада (историографияда) Витзен 
айтатын nixip бел алып жататын. “Бипм жене енбек” .

Тарлауык/тарлау жерг./тарлауыт жерг. Кенет оныц 
кез1 изен, тарлауык, таспакияк аралас ескен колатка тус- 
п . Д.Жумадшов. Жусан, бетеге, тарлау жеткьлжй. “Ак 
бидай” . Жоцышка, жусан, тарлауыт, бетеге сиякты жу- 
гымды шептер жаздыц осынау орта шеншде гана бас жа- 
рып, кош шсш таратады. Ж.Жумаханов.

282



Тарту/таралгы квне. Гаврил майдандагы жауынгер- 
лерге тартулар апарган. Н.Оразалин. Батыр келд1 деген- 
де, халык турл1 таралгысын апарыпты той. Диал.еездш.

Тартымдылык/тартымдык свил. Осы тур-сипатында 
б1р тартымдылык бар. Б.Тогысбаев. Ещиш тарткан кер1 
тулгасында б1р тартымдык бар. К.Жумадшов.

Тартыншакта/тартынакта Жанат томен карап, тар- 
тыншактап ш к е  шрдк С.Муратбеков. 0зщ  неге тарты- 
нактай бересщ, ханым? С.Мыджасарова.

Тартыс/тэркей жерг. 0м1р алдыцнан тартысын тоса- 
ды. З.Щушров. Торкейде турган тагдыр бар, корганар па­
на жок. Ж.Молдагалиев.

Тарык/тарыл Ер тарыкпай, молыкпайды. Макал. Бай 
шабылса, табылар, Жок шабылса, тарылар. Макал.

Таса/тасан Эрмм езшщ жетер жерше, ем1р максаты- 
на умтылып, оны кезден таса етпеу1 керек деп айткан-ды. 
О.0л1мжанов. Риясыз достык ашыктан тасацга ауыскан 
тер1здк Е.Рахимов.

Таскаяк/тасаяк свил. Бар жумысты таскаяктай кага- 
ды. Ауызеш тш. Шырагдандай кез1М барда шаруаны та- 
саяктай кагатын жулынган келшшек ем. С.Жушсов.

Таспа/лента Муфтидщ улагатты создер! магнитофон тас- 
пасына (лентасына) жазып алынды. “Казакстан мугал1мГ\

Таспик/тэст сейл./тэсбик свйл./тасфих ш таб. Тасма- 
гамбет таспигын суырып алды. Ж.Молдагалиев. Шал ко- 
лына тэстсш  алды. Т.Нурмагамбетов. Тосбигын аударып 
отырган кариялар да бар. К.Сейдеханов. Кене, Хафиз 
газалывды тасфих ет те айта бер. “Шыгыс жулдыздары” .

Тастак/тасты/тастакы свйл./тастакты морф. Уй сыр- 
тында енеб1р шшкене тастак тебе бар ед1 гой. А.Сейд1м- 
беков. Кулжа жаланаш тасты беткейге ипнд! де, карасын 
шалдырмай кеттк М.Магауин. Бетецкем тастакы далага 
жупре беруге шыдамады, жыртылып калды. М.Тиесов. 
Ал ыстык кундер1 тастакты жерде, кумда жайылган мал- 
дын туягы кызады. Н.Айдаров.

Тастушндей/тастулектей сейл./тастуйнактай свйл. Жау 
дын бетш кайтаруга тастуйшдей бон бекшген. “Жеысу” . 
Коргаймыз деп Отанды тастулектей тушлдж. К.Аманжо- 
лов. Мулгш жаткан мещреу таудын айбатты кершкннен 
тастуйнактай жинакы тас тулек Шоканнын ерж уректт 
асып тур. Ж.Бектуров.
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Тасырад/тасырад/таеырдой морф. Бул адепш мшез 
емес, алад-жулад, тасырак, эйтсе-дагы мед ушме тез же- 
туге асыгам. Ж.Сэыбедов. Мыдауыд б1р тасырад ж т т  
екед. М.Мажитов. Адылды ж ш т де десем, тасырдой ж ь 
йт екедсщ гой, тэшрь С.Мудадов.

Тасыранда/таеырадта Тасыраддасы жамад гой, -  дед 
эйелдер урпшсе калыд едь Ж.Сатаев. Содда тасырадтад 
жургед1 бетде нпрдеу болмасыд. Э.Нурмахадова.

Татаршала/татаршыла Айтылгад ресми сезд! эуел1 
татаршалады. О.Кедшбаев. Сейлеушде тугел1мед татар- 
шылайтыд ол даборга тусдед дазад сездерш дурыстауда 
дем туспейтш. С.Мудадов.

Татулыд/татушылыд морф. Ол агайыдды екеушгд тату- 
лыгыд датты дад1рлейтш. Р.Тодтаров. Ажары дуниенщ -  
татушылыд. Б.Тулгажадов.

Татыр/татыран сейл./татырау жерг. Кед майса арасы- 
дад таз балавыд шашсыз тебелшдей ойдым-ойдым татыр 
дершедь О.Сэрседбаев. Нартайлад терш1 татыраддыд сор- 
тадымед эдемшеп туздады. А.Жункюв. Тжедехп баялыш 
басдад сиыдсыз татырау сиядтада далады. С.Талжадов.

Татырлы/татыранды морф. Айдалада одтыд-одтыд 
ойдым-ойдым адтаддад татырлы атырадтар дершедь 
Ф.Дшисламов. Ол осы татырадды далады ортаяшы ейел1 
Дурмандулд1 алып дашдадда б1р корген1 бар. А.Тодма- 
гамбетов.

Тауан/тауал свил. Бурын-содды тауады дайтып дер- 
мегед дайсар ж1гер1 даз1р дум болып деледь О.Данахин. 
Тауалы шагылыд, дедш1 дайтдаддай бригада тургад же- 
рше уйлыгып далды. Б.Муйрепов.

Тауап/тэуеп Осы тауап дылушылардыд 1шшде алыс- 
тан келгендер1 де аз болмас. Т.Ахтадов. Кедес туыд бар- 
лыд элем ецбекипй тэуеп етсе. С.Денедтаев. с

Тауба/тэубе Япырай, тауба, ещм бе, тушм бе? С.Шарь 
пов. Кудайдыд осы бергенше де теубе. Дазад ертейлерд ,

Таусылгыш/таусыншад Соддайлыд таусылгыш болга- 
ны ма? “Дазадстад эйелдерй. Разизадыд дощлшде далган 
таусыншад сез1мдщ ойлатданы адыд едд М.Оуезов.

Таусыншад/реликт ш таб. Таусыдшад -  отдед дэу1р- 
лердед садталып далган зат, дубылыс (релидт). “Жада 
атаулар” .
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Таутан/таутай свил. Шабак пен таутан балыкты аулау 
мелшерш арттыру уйгарылды. К.Куленов. 0зен йрнйль 
гшдеы таутай, карабалыктан бастап майшабакка дейш 
жайынньщ ишнде жан тэсш1м етш жатканын кез1м ша- 
лып калганы бар. М.Рашев.

Тауык кора/тауыкхана Тауык кора урпек бас глаже - 
лерге толып кетть “Лен.жас” . Тауыкхананы аулагырак- 
тан салсадшы. К-Эжшеев.

Тауысу/тугесу Жылкыны шубырган тауысар, етт1 
куырган тауысар. Макал. Оныц бэрш дэл бугш тугесш 
жату шарт емес. “Каз.эдеб” .

Тая/таяула Жау танкшер1 таяп келМмен, кашрд1 
бузу керек — тапсырма солай. Б.Момышулы. Таяулап ке- 
ле жаткандарына бугш екшнп кун. 0 .Сараев.

Таяз/тайыз свйл. Ол сол жерде агып жаткан таяз езен- 
ге шомылып шыкты. Ж.Жумаханов. Ауын тещздщ тайыз 
басына салады. Э.Нурпешсов.

Таяу/такау/таяулы морф. Актай таяу куннщ ш ш де 
уйленуд1 алдына максат кып койды. Т.Бердияров. Ас- 
тыцгы жактагы ортацгы жане оган такау сут курек т1с- 
тер1 тусш, олардын орнына туракты курек тштер шыга- 
ды. И.Жумагулов. Кэршж те тур такау, алдымызда айла 
жок. Абай. Алые емес анцыекан душпаны муныц таяулы, 
келе жатыр сандалып кербиеге кос арткан. Керуглы.

Тэбарш/теберш свйл. Мынау тэбэрш деп алган шубе- 
рек кой. Т.Тобагабылов. Бешт басына жиналган кепни- 
лшке теберш улеейре бастады. “Лен.жас” .

Тэж/таж орф. Хан отырды тагында тэжш киш. Е.Вер­
дин. Патша тажы жалп еттк К-Мукышев.

Тежшелес/ежйселес сейл./кежшелес свйл. Неменеге 
тажжелесш турсындар? Б.Нуржекеев. Осы сары далага 
сыймай кер заманнан бер1 ежжелесе кешш, кершдесе ко- 
нып журген ата-бабалары. “Мадениет жане турмыс” . Кел- 
мей жатып кежжелескешм1з елден уят. Х.Тшемшов.

Тэж1м/тагзым Курмет б!лд1рш 1зетпен таж1м жасады. 
Ауызеш тш. Салауат жасап тагзым етт1 де, кен адымдап 
сарайдан шыгып кеттк “Жулдыз” .

Таж1рибе/тэжрибе орф. Студент осында тэж1рибе 
жумысына келштк Ж.Алтайбаев. Коллектив баскару 
жумысында тэжрибес1 бар екеш байкалды. “Соц.Каз” .
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Твлкек/тэлтек Твлкек етер адамыц мен емес. М.Дуйсе- 
нов. Йемене, MeHİ твлтек еткщ келе ме? Н.Баяндин.

ТэлНрек/тэлтек свил. Калган eKeyi де тэлИрек кага- 
ды. Б.Тогысбаев. Кшк тэлтек какса да, куламады. К.Ах- 
метбеков.

ТалИректе/тэлтаренде Ауыр соккыдан тэлНректеп ба- 
рып эрец тузелд1м. Е.Ахметов. Канша мае болса да Ми­
хаил ейн жиып, тэлтхрендеп сыртка карай шыгып бара 
жатты. Б.Тшегенов.

Тэл1м/таглым Ата-анасынан тел 1м алып есть Ауызек! 
нл, Берер таглымы аз болмаска t h İc . Р.Берд1баев.

Тамсш в<9еб./притча ш таб. Tay елшщ йрлйчне байла- 
нысты айтылатын аныздар, токылдак кем тр  туралы тэм- 
ил (притча) -  6epi де шыгарма. О.Бекеев.

Тепелтек/тэпенек сейл./тэпене жерг. Ол орысшага 
жуйрш, тэпелтек сары ж М т едь Г.Сармурзин. Кезпцзге 
кулауга бешмделш турган, тэпенек уйлер туседь А.Ток- 
магамбетов. Ауылдыд шетшдей тепене уй — б1здщ уй. 
О.0 л1шев.

Tamim/тэптеш Алдырып хузырына тэпНш етсец, ме- 
шмен Keafli олар да болып жолдас. Т.1зт1леуов. Табылган 
ит жайында тэптеш сез басталды. Т.0л1мкулов.

ТэпИште/тэптеште сейл./тэшрарла жерг./бакшала 
жерг. Шагын сейлейтш жМттен Тойымбек туралы тагы 
да тэптннтеп сурап жатуды жен кермедь Б.Тогысбаев. 0  
cipece, кагаз кершее, жумарланып жатса, оны жазып, тэп- 
тештеп калтасына салады. М.Дэулетбаев. Не женшен? -  
деп, тэшрарлап сурады. С.Омаров. Уйчштерш бакшалап 
сурап амандасты. С.Бегалин.

Тэрплеу/конфискелеу Ол Акмола округшдеи тергь 
леу (конфискелеу) науканы корытындысы женшен кепте- 
ген дейект! де дерекН макала жазды. “Каз.едеб.” .

Тэрте/терте свйл. Сары атан узын тэртеш mipeHe тар- 
тып, сылбыр аяндады. З.Шушров. Кара жорганы арба- 
нын тертес1не байлап койып, 63İ онын касына отырды. 
К.Жумалиев.

TepTİnKep/TepTİnTeyuıi Тэртшкер жирен офицер бел- 
меге Kipin келдь С.Бегалин. Бул -  тертштеупп су койма- 
сы. 0.Кэк1мжанов.
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Тэр1зд1/такылеттес/рву1шт1 квне. Кещлш де кещ- 
тш ж 1берген тар1зд1. Г.Мустафин. Оныц тагдыры да осы 
такылеттес. А.Телшов. Рас, жас адам кектем рэу1шть 
З.Иманбаев.

Тэсшнама/инструкция Тэсшнама -  жузеге асырылу- 
ра тшст1 жумыстардыц ретц эд1с! керсетшген нускаулар 
ж и ы н т ы ры , инструкция. “Жаца атаулар” .

Тэсш1м/тэсл1м орф. Тан ата кемшр жан тэсъжм кыл- 
ды. З.Шашкин. Иманы айтылмай жан тэшпм кылса, на- 
ры з  тозакы болмаймын ба? О.Дастанов.

Тэуба/тэубе/тэуба орф./тауба свйл. Ырыс бергенще, 
нешбе бергенще тауба. Ш.Муртазаев. Аман калганына 
тэубе етпейшз бе? в.Ш ершов. Кудайдыц мунысына да 
тауба. Б.Тогысбаев. Байгус-ай, таубаннан жанылгандай 
не болды сонша? О.Обшев.

Тэулш/сетке к1таб. Ол б1р таулш кузетте турып, ек1 
кун демалады. Ауызек! тик Согыста сетке бойына аш 
журуге болады-ау. Д.Аманжолов.

Тегеурпцц/кышырлы жерг. Тегеурщд1 екпшше шыда- 
мады. “Алматы акшамы” . Буртттщ  уысы кышырлы болу 
ушш жас терекке отыргызушы едь “Жулдыз”.

Тебен/жуалдыз Тонды шешем тебен инемен, жуан 
кещцрмен ыгедь С.Муканов. Екеу1 жуалдызбен каптар- 
дын аузын кайта йгш , есекке артты. Ш.Муртазаев.

Теже/тезе свйл. Атыныц басын тежедь Г.Мустафин. 
Денесш Ширак кария алды тезеп. О.Малкаров.

Тежеуйн/тежехлш/тежеме морф./тормоз ш таб. Мастер 
кажет болтан жагдайда тежеунн пен генераторды реттеп 
ж1бередь Б.Далабаев. Ол жол жиегше тежегшп шикылдап 
тура калган автомобильд1 нускады. А.Мархабаев. Милиция 
кызметкершщ ала таягы кершсе, шофер б1рден тежемеш 
(тормозды) басып, баяулай калатын. С.Шаймерденов.

Текп/затты леке. Сыйласарлык тектшщ шм танымас 
нускасын, Кунде ез1мшш ептшщ, Несш адам устасын. 
Абай. Аскар затты жерден кыз алуды онша максат еткен 
емес. Синонимдер сезд1гк

Тегаректе/текгг морф. Тешректеген жел1спен лезде ауыл- 
дан кара узш ш ы ры п  кеттй С.Муратбеков. Шалабай карад- 
ры  тунде жерд1 дуцкшдетш теште женелдь Г.Мустафин.

Теледидар/телевизор ш таб. Телевизия радиокабыл- 
дагышын ещц телевизор деп атамай, теледидар деп, эдем1 

баламасын тауып атайтын болдык. “Лен.жас” .
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Телше/телнпк жерг. Ала тайдьщ кос тел meçi былкып 
асылып жатыр. М.вуезов. Жал-жая, те л ш п т  кебежеден 
шыгарып ереге жайдырган. в.Кенпмов.

Тецге/сом квне. Тенге -  егеменд1 ел1м1здщ ез акшасы. 
“Алматы акшамы” . ©ткен жылы колхозымыз уш жуз елу 
мьщ сом таза Kİpic келпрдь “Жетшу” .

Тецдш/тещик свйл. Б1з достык пен тевдштщ туын ке- 
терем13. Б.Момышулы. Тецлш алсам ecin ер жетш, жу- 
рекке ант кып туйгемш. С.Сейфуллин.

Течселу/аутацдау жерг. TeöipeHfli дауыл, тецселд! Те­
рек. Шамкенов. ipi дене« eni жагына кезек толкып, ау- 
тадцап басып, мшбеге карай женеле бердь в.Нурпешсов.

TeHİ/тен ту сы  Тец тещмен, тезек кабымен. Макал. 
Осында отырган кырык уйл1 ж о к -ж тк п  сурасад, менщ 
тентусым екен. М.вуезов.

Тепенде/тепекте KyHİ бойы тепендеп, эбден титыкта- 
дык. Ауызеш тки. Кек шолакпен тепектеп, Тор шолак- 
ты жетектеп, Жанай берме кенпмдБ Туйелер1м шошиды. 
Жамбыл.

Теперйп/теперпн свил. Кермеген TenepinıİM жок. О.Бе- 
кеев. Жастык гумырын Kİci малынын сонында етшзген Най- 
закара байлардан талай TenepiniTİ Kepin едЕ М.Хасенов.

Temri/текш свйл. Камшы мен тепш тиген дене« кек- 
пецбек. С.Муратбеков. Байдын сонгы ce3İ ем1рдвд текшсше 
rycin басы айналган уйнйш кыстау болды. С.Талжанов.

Тепшшек/тектшек свйл. Жусш тепкпнекпен жога- 
ры ш ы ры п  кеттк А.Хангелдин. Ермек текшшекке аягын 
дэлдеп басып, жогары карады. С.Ерубаев.

Тепсш/теб1т жерг. вйел мен KeMnip маган TencİHİn 
турган сияктанды. в.Нуршайыков. Акшамды екел! -  деп 
TeöiTTİ Катыш. Б.Кабышев.

Терезе/терезешш мврф. Терезеден карады. Ауызеш 
тш. Bip мезет жанындагы шшкене терезенпктен темен 
ущлесщ. ЕЖансупров.

Термеле/терменпле жерг. Ол куле сейлегенде еленде- 
те, термелеп туррандай ceйлeйдi. в.Tэжiбaeв. Болат ка- 
зактыц ecKİ ен-куйлерш тepмeшiлeп 6ipa3 отырды. Т.Дэу- 
ренбеков.

TepM emi/TepİMmi TepMemi кыз-келшшектер макта те- 
pin жур. Ауызеш Т1Л. Кунсулу -  кундш макта теру нор-
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масын б1р жарым есе орындап журген озат тер1мнп. “Он- 
тустж Казакстан” .

Терцп/теб1р1ш жерг. Турекен терипген каска ман- 
дайын кол орамалмен сипап етть в.Нэбиев. Такта алдын- 
да теб1ршш турган Самырат та куледк Э.Сэрсенбаев.

Тесж/'тесшн/тескпцЦк жерг. Есжтщ теЛгшен карады. 
Казак ертегглерь Агаштыц тескшше кадады. “Лен.жас” . 
Туды кадайтын тесшндж табылмай тур. Р.Кошкарбаев.

Т е с т  жок/тескшс1з/тескшдшс1з жерг. Тес1г1 жок, 
буын. Ауызек1 тш. Тебелер1 жалпак, терезелер1 1шшде, 
сырткы кабыргалары тесюнйз тутас. С.Муканов. Тескш- 
джс1з айнала ескен калын карагайдьщ ортасында келдщ 
бейней сырлы аякка куйган кымыздай. С.Муканов.

ТеИр/терш кылык Бул жтеген жщ -  тейрлж. “Совет- 
тж  шекара” . Терк: кылыктан аулак бол. Ауызеш т1л.

Тигш /тш мпаз морф. Сойылы йлтеген жерше тиг1ш. 
Ауызек1 тш. Оныц мылтыгы тшмпаз. Е.Конарбаев.

Титтей /  титлмдей/тинактай/тинакымдай/титтай/ти - 
нэмдай/тиянадай Титтей арык колдарымен кысып-кысып 
кояды. С.Габбасов. Адал жолдан тиымдай бурылып кер- 
ген жок. Н.Оразов. Фабрика 1шшде Жылкыбай бшмейтш 
тинактай тетж калмараи едь 6 .Ибрагимов. Тинакымдай 
болып ап, бипмге кара талабын. Б.Майлин. Титтайыннан 
коз алдымда болдыц. в.Канахин. Тжке кыстырар тинэм- 
дай етщ жок. Ф.Дшисламов. Кунтиган тиянадай бойы 
мен жаца кызыл бояуы осыны керсетедк М.вуезов.

Тиын-тебен/тшн-тебен/тиын-сиын Калтамды кагып, 
тубшде калган сонры тиын-тебешмд1 тыкпаладым. А.Ме- 
кебаев. Калтасындагы тшн-тебен мен белбеу, бет ора- 
малына дешн вйелдерге тонатып шыкты. З.Жэкенов. 
0 ткен-кеткен журттын берген тиын-сиынын салатын ка- 
лайы кружке. в.Шэршов.

Тшн/тиын орф. Тайгада тиш, булгын, буты бар. 
Ш.Айманов. Тиын теркйнен Игшген малакай киген. 
“Лен.жас” .

Тшп-кашпа/тшп-кашты Тшп-кашпа эцг1мем1з к061 

несе кино мен эдебиет жайында болды. К-Сатыбалдин. 
Бурындары тшп-кашты б1рдецелер1 болганымен, бул емь 
ршде эйел денесшщ сикырына Ернардыц алгаш рет жо- 
лыгуы. 0-Канахин.

289



Тш с/тш сп Бигайша да ешшмге айтпаган болуга тшс. 
Б.Нуршайыков. Совет едебиеы коммунизм идеясыныц 
улылыгы мен всем сипатын корнем соз аркылы суреттеу- 
ге т т с т ь  Г.Мустафин.

Т ш сш ш /тш ш м паз Кершгенге т ш с т ш . Ауызеш 
тш . Ол вшресе жецгелерше кандай тш шмпаз. Т.Жа- 
кыпбайулы.

Тшеп/тиесШ  сейл./тиемел жерг. 0м1р суру ушш тшс- 
й  жагдай болмаса, жануарлар да йршиик ете алмайды. 
Д.Жарыкбаев. Колхозшылар ездершщ тиесш1 акысын 
бшгеннен кешн ецбегшщ нотижел1 болуына тырысатын. 
С.Даженбаев. Цоргасын кенше тиемел еш вагон еш кун 
бурын жонелтшген. Т.0 л1мкулов.

Тобылгы/тобыл морф. Тобылгы экелдк Ауызега тш. То- 
радгы, тобыл, сексеуш, тамшы ттлеп аспаннан. К.0з1рбаев.

Тобышак/тобышык свйл. Тобышак бие -  казанат пен 
карабайырдыц шагылысуынан найда болган бие. Ш.Жа- 
небшев. Тулпардын шын тобышык бедеу1 екен, кересщ 
шапса шанын будак-будак. Хрестоматия.

Тогаю/тояттау Ол бараз 1шш-жеп тогайып алган сод 
гана едсесш кетерш, жадырай тустк К.Токаев. Тояттаган 
кыран буртт тугыр устшде калгыды. Г.Сармурзин.

Тозак/тамук/дозак/тозаб жерг. Тозакка тусетшдей ке- 
ретш. 0.0б1шев. Молда айткан тамукка мен болсам жана- 
тын. Б.Майлин. Ку тамак ушш жумыскерлер жандарын 
дозакка салгандай. С.Сейфуллин. Бул омхрдщ азабы мен 
тозабын армансыз тарткан асыл жансебшдер-ай. Д.Жума- 
дшов.

Тозакы/дозакы Тозакы мшезш байкатты. “Кдз.едеб” . 
Сен, дозакы кар, кершбенп кез1ме. 0.Нурнейшов.

Тозган/тозгындаган морф./салдама коне. Курал-жаб- 
дыгы тозган. “Каз.одеб” . Жер кесш, кыстак салып отыр- 
гызды, тозгындаган шаруаны жиыстырып. Акын жыр- 
лары. Сулейменнщ салдама арбасымен суйретшш калага 
катысты. БЖансупров.

Тозгыш/тозгак Олар кебшесе суттен жэне ж е л т  те- 
ршшен май соруыныц нэтижесшде тозгыш келедь Д.Ке- 
р1мбаев. Пальтодыз тозгак, жасыдыз узак болсын. Б.Сок- 
пакбаев.
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Тозык/тозыцкы/тозгын Тозык тур мыс жогалсын! Еск1 
ауылдьщ орнына Жара ем1рлер курылсын. КЖансуыров. 
Кыздыц устшдеп ким1 тозьщкы. Мыц б!р тун. Уйге трген 
юсшщ устшдеы ким1 тозгын. “Лен.жас” .

Той/тогай Бауырсакка тойып алды. Ауызеш тш. Ыстык 
самса жеп, тондзыган ет жеп тогайып алды. М.Эуезов.

Тойтан/тойтан свил. Тайман сойкандыкпен сахарада 
еркш камшы сштегенмен, кала бул тойтадцы кетермейд!. 
Р.Нургалиев. Оньщ сез сарынынан неде болса б1р тойтан- 
ныц болатынын 1нпм сездк О.Хасенов.

Тойтанда/тойталанда/тойтакта/тойталакта морф. Ке­
ше бойлай тойтавдап журш келедь “Жалын” . Мэуюл 
тойталавдап енд1р1с бел1мше карай тартты. С.Бегалин. 
Керекудщ кумын есш, кешесш тойтактаганша шаруага 
себ1 тисш. Р.Токтаров. взш щ  осы тойталактап келе жат- 
кандагы бар медеу1 швп ушндшше жетсе, Астрахан корга- 
нына шргеннен кем болатын емес. С.Бегалин.

Той-тобыр/той-топыр Ылги той-тобырда шынжыр ба- 
лак, шубар тестерд1 овды-солды врты елецмен сшейте ть 
лш отырар едк М.Сатыбалдиев. Жаттап алган елевдер1 
болса да еркек демей, эйел демей, той-топырда айтысып 
журе бередь Т.Сыдыков.

Той-томалак/той-торалгы/той-топалац жерг. Той-то- 
малакта жастар енер керсетедь Е.Штанов. Сен де бей- 
6И берекецмен, той-торалгыцмен жаркын кел, жарыл- 
кай кел. “Соц.Каз” . Сонша болмай ырду-дырду той-то- 
палац озат шаруашылыкты ептеп етектен тарта женелдк 
К-Ыдырысов.

Тойын/тогай Швп жеп тез тойынады. М.Ермеков. 
Сауыны жоктардыц да аузы акка тиш, бала-шагалары то­
гайып калды. О.Таж1баев.

Тойындыр/тогайт/тогайрат жерг. Уйге шрызш тойын- 
дырды. Ауызек1 тш. Шуркырап турган карнын лезде то- 
гайтар едь Т.Тобагабылов. Тулкщей кызыл дуниеш кы 
зыктап, б1раз квщлш тогайратты. Ш.Шалкаров.

Токаш/тогаш свил. Токаш шйрдь Ауызеш тш. 1пп тол- 
ган ак калаш, тогаш, мешз бен мвмпэси екен. Б.Аманшин.

Токпактай/шокпактай свил. Бурымы токпактай. Г.Сы 
ланов. Шокпактай кос бурымын еш иыгынан асырып эке 
лш, кеудесше салбырата тус1рш ж1берштк С.Омаров.
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Токпешл/токмейш бдетте дауылдата сойлейтан жы- 
лауык ейел каз1р тшта токпешл, сыпайы свйлеп отыр. 
Г.Мустафин. Вазаралы б1р ушнен шалап, б1ршен !р1м- 
шжтан сары суын 1шсе де токмешл. М.вуезов.

Токпешлсу/токмешл су Токпешлсш каннен-капермз 
журдь Ауызеш тал. “Оз!м мерген екенмш гой” деген мак- 
таныш пен токмешлсу пайда болып едк С.Алдабергенов.

Токтык/токтыльщ жерг. Тамактын токтыгы, кшм- 
нщ б утш д т жанга пайда, -  дед! 6 бдшэр1м ширатыла. 
С.Омаров. Мал токтылыктан олш жаткан жок, укыпсыз- 
дыктан, дурыс кутамнщ болмауынан шыгынга ушырап 
жатыр. Аскан асу.

Токшылык/тогыншылык морф. Токшылыкта жеген 
токпан жийк ашаршылыкта кезщнен б!р ушар, Макал. Ит 
басына !ркта тегшген тогыншылык заман. А.Мекебаев.

Токылдак/токылдауык Тумсыгымен карагай тесш 
кун керш токылдак жур. Б.Даулетбаев. Кел!с1лген белтаФ 
бойынша Шура орман пшнде токылдауык болып дыбыс 
бердк О.Шэршов.

Токыма/токымалы Токыма фабрикасында жумыс 1С- 
тейдк М.Иманжанов. Даз1р токымалы жеке каппен белш- 
ген кабырга тугелге таяу жабылып, аламыштана калып- 
ты. О.Сэрсенбаев.

Токым кагар/токым какты свйл. Б1зд1 узатып келген 
сон жол ашарды да, токым кагарды да ездерщ етшзщдер. 
С.Муканов, Женешемнщ токым кактысын жеке жегенше, 
б1зд1 де шакырсан кайтетан ед1? Б.Даулетбаев.

Толайы/талайы сейл./талеш свил. Толайым, свз элпе- 
тще Караганда сол сендер екенсщцер-ау. М.Оуезов. Бол- 
дым-ау бойлагандай талайымды. Х.Бекхожин. Тэщр1м 
тэлешм1зд1 устем етсш, Кудай жолымызды онгарсын. 
З.Жекенов.

Толкыма/толкымалы Толкымалы ой устанде отыр. 
“Лен.жас” . “8з1м окытамын” дегеш кекейше ерьсэр1 тол- 
кыма ой салды. Д.Досжанов.

Толкындай/толкындайын поэз. Шашы да онын сол б1р 
ак жал толкындай. Ж.Молдагалиев. Толкындайын таула- 
нып, комданды жылан кос басты. Жамбыл.
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Толу/толысу Денесп толып, арык бет1 еттенш децге- 
ленген сеюлдк С.Муканов. Денесп толысып, сымбаттала, 
вдемшене тускен тэр1здь “Лен.жас” .

Толмайтын/толмайтугын Жэшштер1м1з толмайтын 
секшдк “Кдз.вдеб” . Лэпспцзге карасам, толмайтугын ка- 
нарсыз. Айтыс.

Толы/толулы морф. Дора толы кой. Ауызею тш. Дыз 
журеп оган деген алгыска толулы едк З.Шуюров.

Толык/толыгынан Тапсырманы толык орындады. 
Ауызею тш. Керект1 мэл1меттерд1 толыгынан беретш 
болды. “Сауыншы шамшырактар” .

Толыксы/толкысы свйл. Таланты толыксып, жалын- 
ды, уытты шыгармаларды устьустше тудырган. М.Дара- 
таев. Бурынгыдан толкысып дэулет бггп ел1ме. “Пернеде- 
п  термелер” .

Толынкырау/толыгу Б1ршама толынкыраган. Ауызею 
тш. Толыгайып кеткен 1пи мойынга асылуга ж1бермей, 
колын соза бердк Х.Есенжанов.

Томсыраю/томсару/томыраю Томсырайып унс1з 
отыр. Ауызею тик Ундемей томсарып калды. О.Нурпеш- 
сов. Манадан бер1 унжыргасы тусш, ун-тунс!з томырайып 
отырган. Т.Бердияров.

Тон/томыр Тоцырайган тон мшезд1 баласы бар. И.Бай- 
заков. Туйыктау, томыр мшез Шегебайдын анкылдаганы- 
нан гер1 букпасы, букпеш кеп. Б.Тшегенов.

Тоцазы/тоцарсы Тоцазыган ет жедк Ауызею тш. Бай- 
каймын тушмен тоцарсып калган сиякты. Т.Иманбеков.

Тоцазыт/тондат морф. Б1раз тодазытып алды. Ауызе- 
ю  тш. Онан береыректе балык тондататын улкен муз кала 
бар. в.Нурпейшов.

Тоцазыткыш/муздаткыш леке. Тоцазыткыш сатып ал­
ды. Ауызею тш. Телевизор, муздаткыш сиякты адам емь 
рше кажет заттыц бер1 бар. З.Шашкин.

Тоикалан (асыру)/тонкаяак жерг. Устаса кеткеннен 
тоцкалад асырды. Ауызею тш. Тон ба саган, тонкалак 
асырайын мен с е т . М.Есламгалиев.

Тонканда/тоцкаланда Тонкандай катар жарысып ба- 
рады. С.Муканов. Вагон-вагоннын арасымен тонкаландап 
жупрш келем. З.Шашкин.
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Тоцмойындык/токмойындык; жерг. Эйтеу1р тоц- 
мойындык мшезщ как ат пен менщ сорым даты. 1.Жан- 
суыров. Тасырлык, токмойындык -  бш1мйзд1ктщ керь 
ш сь М.0л1мбаев.

Тоцпанда / томпанд а/тымпылда Бал асы тоцпандап 
жупрш жур. Ауызеш тш. Амантай томпацдап уй алдык- 
да ойнап жур. С.Муканов. Сэрсенгалидыц тымпылдап 
жупрш журген1не карап, кез1 жасаурап кететрш де бар. 
М.Байгугов.

Тон-торыс/тон-терш Салкын келш тод-торыс, сыртка 
сыздап карайсьщ. Жамбыл. Айдаладаты бекетш булдап, 
тоц-тер1с жатып алды. Б.Тшегенов.

Топшыла/торамда жерг. Дуние тануга болатындыгын 
дурыс топшылаган. М.Акынжанов. Мумкш т и т  осынып 
ушеу1 де бар шыгар. Кенжетай осылай торамдап отыр едь 
Д.вбшев.

Топырлау/топылдау/топылу жерг. 1штегшер топырлап 
сыртка шыга бастады. в.Нурлешсов. Жерге шейрткелер 
топылдап тусе бастады. А.Хангелдин. Желкесшдс, кырык 
кадам жерде топылып турган журт. Ж.Неж1меденов.

Торай/торапай жерг. Торай сатып алып бакты. Ауызе- 
к1 тш. Шошканыц торапайы! Су мурынныц кэр1 тебей ку- 
сап ыржаландап не болды. М.Иманбаев.

Торавды/торащыл Бутып жаткан таса жер1м1зден ыт- 
кып ш ы ры п , кар1 торандынын тубше жетш келдш. О.Сэр- 
сенбаев. Осы ауыл мекен еткен дарил тусында калын то- 
радгыл есетш. О.Сарсенбаев.

Торсанда/тортанда Торсаддап екпелеп жур. Ауызеш 
тш. Ум1т одан сайын тортавдап, колындагыларын лакты- 
рып, кырып кете жаздады. Б.Тшегенов.

Торуылда/торула свил. Айнала торуылдап журген 
карга. Н.Ахметбеков. Дайдагы каскыр бггкен каптал кет- 
тд торулап олжа тапкан осы жолда. в.Турманжанов.

Тосап/варенье ш таб. Жаз айларында эр турл1 жем1с- 
жидектен тосап (варенье) кайнатып ал тан жен. “Мадениет 
жэне турмыс” .

Тосаттык/тасаттык/тосат морф. Эулие-анбиелерге жал- 
барынып курбан шалып тосаттык бердл “Соц.Даз” . Ас- 
пан тэндр1сше мал айтып тасаттык бердп “Жет1су” . Ды-
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сы жут, кектем басы киыншылык, ушырады ел eKİ тосат 
квлденецге. Уш гасыр жырлайды.

Тоскауыл/тоскау/тоспал жерг. Байлар канша эре- 
кет жаеаганмен, ескелед eMİpre тоскауыл бола алмады. 
Ш.бтепов. Eckİ корганныц iprecİHe ÖHİKTİri отыз метрдей 
тоган жасалып, таскынга тоскау койылды. О.Сэрсенбаев. 
Кез келген жакка 6ip шауып. Кед epri тоспал кед болды. 
А.Токмагамбетов.

Тоскын/тосдан свил. Жадтас: Мыд аскадга 6ip тоскын 
дегед. М.Эуезов. Мыд аскадга 6ip тоскад дегед емес ле. 
Е.Ысмайылов.

Тоспа/тоспал свйл. Суладдыру удпн тосдалар салгад. 
“Жет1су” . Акмарка езед тосдалдарыда уылдырык салады. 
К.Куледов.

Тоспала/тоскауылда морф. Есей алды-артыдан тосла- 
лап жарылып жаткад жер шамасыд да мелшерлед кара- 
гад жок. в.Нурпешсов. Тоскауылдал кутш калды. И.Бай- 
заков.

Тостаган/тостакан орф./тостак морф. Тостагад -  агаш- 
ты ойып штеген Kİnıi-ripİM ыдыс. СЖасимадов. Кшкен- 
тай гада тостакан. “Балдырган” . Казан деген1мтз ортасы 
шукыр, насыбайшыныц тостагы сешлд1 6ip зат. А.Токма 
гамбетов.

Тот/дат Тот баскан жерш егеп, бос тетшы бештым. 
в.Дуйсенбеков. TeMİpfli дат басып кеткен. Ауызек1 тш.

Тотык/тоттан/даттан свйл. Eckİ шегелер тотыгып кет­
кен. Э.Сэрсенбаев. Уйге барды да, тоттана бастаган агаш 
сапты селебен1 экелдь Е.Ибрагимов. Шелек туб1ндег1 ше­
гелер даттанып кеткен. “Жулдыз” .

Тебе (уйдщ)/ушек жерг. Тебелер1 опырыла кулап 
жатыр. С.Муканов. Жайдыц ушегше шоп уймецдер. 
Диал.сездш.

Тебелескйп/тобелескек/тебелеской/тобел ескор/тебе- 
лескумар öpi ездер1 тебелееюш, боктампаз, тентекбастау 
ма калай? Г.Дайырбеков. Буйрек бет, желкеш шудкы- 
райып туратын, тебелескек Дасымбек мен1 костай кеттк 
в.Нэбиев. Надандыктан туган осы жексурын жшнплдш- 
Tİ ecipece жуан бшек тебелеской балалар ушыктырады. 
Б.Сокпакбаев. Бужыр бет шикан шыккандай кызарып, 
тебелескор адамдай шекеш шодырайып кетед1 екен.
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Ш.Кумарова. Кейде элг1 тобелескумарлардын акелер1 613- 
дщ уйге шакырылады. Т.Тобагабылов.

Тебетей/тебетай свил. Гayhap калтасынан шшкене ай- 
насын алып, ещне ущле карап, тебетешн кешн шалкайта 
кие бастап едь С.Мыцжасарова. Устшде шацкандай ак ха­
лат, басындагы тебетайы да аппак кардай. З.Жэкенов.

Тебеппк/тебеше/шынайт жерг. Тебенпкке шыгып ка- 
рады. “Жалын” . Бакай тауына канаттасып осындай терт 
тебеше томпиып коршедк Б.Деулетбаев. Кумды шынайт 
ен дала. Ж.Сыздыков.

Тегшпш/тегшмел^'куйылгыш/тегшешек морф. Тек 
гулдер мен шок гулдерд1 жинау ici сел кеш птрш се, кеп- 
таршгеннен кешн тегшгин келедь С.Субханбердин. Тол- 
кымалы тегшмел1 кендл гой, -  дед[ Асан. Т.Нуртазин. 
Kypim деген -  куйылгыш дакыл. Ы.Жакаев. Тегшешек 
ердщ бугш бул шаны соцгыларга бакыт берсе болганы. 
Г.Кайырбеков.

Теплт/тог1лд1р/темшж1т свил. Жiбeк 6eTiHe эшекей- 
леп кесте теплттк Ауызеш тш. Torùiflipin кесте Tiry OHepi 
халык арасына кец таракан. “Дазак ССР тарихы” . Сая тв- 
м ш ж т п  ак ж1бек жаулык салды. Д.Досжанов.

Тезгш1/тез1мпаз/тез1мтал/тез1мш1л Диыншылыкка 
тезпш ондай жан сирек шыгар. “Енбекнп казак” . Te3iM- 
паз халкымыздьщ бакытына сен гана камкоршымыз, 
кателеспе. в.Серсенбаев. T0зiмтaл жондштер олмей кал- 
са, opi карай кайта кебейедк Н.Нурахметов. Уй салтынын 
e3rici оны барше де тоз1мшш yHci3 кунге айналдырды. 
“Каз. керкем очерш” .

Толкужат/паспорт ктгаб. Мал багып, eriH ecipeTiH 
ауыл-селонын балалары кал ага келсе, телкужатын (пас- 
портын) ыркейтш орын таппай калады. “Халык кецесГ’.

Телхана/козы кора Жаца туылган козыларды ка- 
майтын толхана (козы кора) imi жылы opi жарык. “Оц- 
туст1к Дазакстан” .

Твмешшк/теменшек 0зш  теменнпк устамады. Ауызе- 
Ki тш. Жайшылыкта катарынын ешкайсынан езш кем 
санамайтын Талгат вслима алдында тым теменшек, жас- 
каншак. М.Есламгалиев.

Теменшжте/томеншекте Теменппктей жузш сырт 
алып, каша бердк “Жуздесу” . Дуниенщ коры болып кет-
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сем де, оныц алдына теменшектеп барура мен де жокпын. 
Б.Сокпакбаев.

Темпеште/тепеште Темпештеп урмак болды. Ауызек1 

тш. Каратай кызды ек1 бушршен кезек-кезек тепештеп 
ед1, б!р кезде зшдей кол дак казантолмастьщ устшен тиш, 
сылк ете туей Нарым. А.Жушсов.

Темпеппк/темпеш/темпе/темпек Темпеппк устше 
жайгасты. Ауызеш тш. Журт темпеште, жонда пысынап, 
топ-топ болып турды. С.Сейфуллин. Айналасына курак 
ескен бул жер -  улкен темпе сеюлдк Ж.Молдагалиев. 
блгл маннан бшктеу темпек тауып, атты соган жакын 
тартып зорра мщ цм. Б.Сокпакбаев.

Тещрек/течерек сейл./тегерек свил. Тещрекы селт ет- 
шздк С.Сейфуллин. Тецерекке кез салды. “Мэдениет же­
не турмыс”. Аргыннын ат жеткЫ з аймагы бар, Тегерек 
ж еп дуан ойнагы бар. Б1ржан сал -  Сара.

Терага/раис к1таб./председатель ш таб. Б1р мексеме- 
шц терарасы. “Каз.едеб” . Хорезмд1 жаулап алу с о р ы с ы н  

раис Кутейбе баскарды. М.Токжплтов. Улкен улы -  б1р1к- 
кен бастауыш уйымынын председатели “Жалын” .

Ту/жалау/байрак ш таб. Ту кетерген ел керд1м. Т.Жа- 
роков. Ел1м1здщ кызыл жалауына 1зетпен тагзым еттк 
“Каз.едеб” . Максат -  бейгщен келу, байракты алу г о й .  

X . Сушншал иев.
Туар/туашак Алда туар келешек урпакка арналады. 

“Кдзакстан ейелдерГ’. Сейте тура о к ы р ы м  келедк туран я  

туашак балаларым ушш. С.Муканов.
Тугалы/туасы морф. Тугалы мундай нэрсеш есыме- 

ген едк Ауызек1 тш. Мембеттщ отырган подвалына туасы 
кермеген адамдар келдь 1.Жансуг1ров.

Тура/турамшыла морф. Шскен етт1 майдалап туран 
бердк Ауызеш тш. Сиырдыц сем1з етш турамшылаган. 
С.Муканов.

Туралы/турасында/тарапты Тендш туралы жырла- 
ды. Б.Кенжебаев. Онра жуык бригаданыц уздЫ турасын- 
да ецг1меледж. К-Найманбаев. Тш й мен Казиден таранты 
кателескен-ак болайын. Е.Мырзахметов.

Турашыл/турашы коне. Жумаш болса мына аксакал- 
дын турашыл кылырын катты унатып, темешсш енщлп,
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басын изедь С.Сматаев. Кай халык болса да енер-бипмд1 
медресе-мектептер салып, тертш-таглым аркасында тап- 
кан. Бутан тарих турашы. “Айкап” .

Турашылдык/турашылык Туганнан турашылдыгы 
бар Бейсекец заводтагы немкурайлыкты беттерше басып 
газетке жария еттк в.Бериев. Оныц тура айтып, туганы- 
на жакпайтын турашылыгын сагынатын кершедь Б.Деу- 
летбаев.

Тусыра/тусы свйл./тусыр свил. Тусырап жаткан бай- 
лыкты игеру мыцдаган ерендердщ пешенесше жазылды. 
А.Сейд1мбеков. Тусыган ту биенщ куйрыгындай ойдым- 
ойдым жерд1 алып жаткан боз шидщ туб1 алаулаган жа- 
сыл жалын сеюлдь Д.Жанботаев. Тусырып калган жол- 
дыд он бойы жидек сабагынан сыцсып тур. Ж.Мусин.

Ту-талакай/ту-талапай Манайдыц ту-талакайын шы- 
гара ерекпи уйткып сес керсеткен дауыл. Т.Даупынбаев. 
0з1мнен ез1м аяп келе жаткан кайран нан каз1р ту-тала- 
пайга туседк Б.Сокпакбаев.

Туталакайла/туталапайла Б1з саган карамай тутала- 
кайлап ж1берштж кой эуель Н.Дазыбеков. Туталапайлап 
алып кетть “Даз.эдеб” .

Туыл/ту свйл. Дасы кара киылган жаннан артык туыл- 
ган. Манас. Бугш оныц туган куш. “Лен.жас” .

Туылатын/туашак Биыл туылатын сэбилерге арнап 
перзентхана ашылды. “Жетшу” . 0йту1м -  ез1м ушш гана 
емес, туылган я туашак балаларым ушш. С.Муканов.

Тугжьщда/тукыжында мврф. Арык бойында тугжыц- 
дап б1рдеме штеп жур. Семья тэрбиеск Б1реудщ тукыжыц- 
дап жер казып жатканын байкап калды. Д.Жумадшов.

Тугырнама/платформа к1таб. Эр турл1 тугырнамада 
(платформада) турган коммунистердщ арасына ж ж  сал- 
майтын, кайта оларды б1ржт1ретш шенпм кабылданды. 
“Алматы акшамы” .

Туз/дуз свйл. Тузы татымаган. Ауызеш тш. Астыц дэ- 
мш дуз келйрер. Макал.

Тузак/дузак свйл. Торгай б!р куш балалардыц тузагы- 
на туседк Казак ертегшерк Дузакка оцай тусетш окыма- 
ган надан ед. С.Сейфуллин.
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Туздык/дуздык свил. Агаш табакта буы буркыраган 
еттщ устше татынкыратып туздык куйдык. С.Муканов. 
Ей Балсары, дуздыгыц кайда? ЕЕсенберлин.

Туймеште/туйпште/туйм1ште свйл. Б1реу1 эл1 де те- 
резеш туймештеп жатыр. К.Оразалин. Оныц трибунаны 
туйгштегехп жайдан жай емес. З.Еабдолов. Аркасынан 
туйкйштеп, ныгарлап та ж1бердп С.Бегалин.

Туйнацтай/туянадай 0з Мне тап-туйнактай аса укып- 
ты едк С.Кебеев. Тап-таза туянадай уй шрсе шыккысыз. 
Г.Мушрепов.

Тулымды/тулымшакты Тулымдымды тул кылды. Ал- 
памыс. Тулымшакты кызды алды. Манас.

Тумац/тымак свйл. Бул акем киген тумак- “Лен.жас” . 
Оныц басында кенетоз коян тымак- Г.Мустафин.

Тумша/повязка к т а б .  Сыркат адаммен сайлесуге ту­
ра келсе, ауыз-мурныцызра терт кабат дэкеден тумша (по­
вязка) байлап алгайсыз. “Алматы адшамы” .

Тумшау/тымшау Басын тумшалап орап алган. Б.Мап- 
лин. Сол кез Аржан 1штеп ертенген дертт! б!р сетке куьтс 
кеудеге тымшап тастап, жымия басып апасыныц жанына 
келш тазе бугетан. Е.Турысов.

Туншыктан/туцриыцтал Айжан епкемнщ мешр!м;и 
жанары б1р сат туншыктана тунердь Е-Толыбаев. Журт 
кацШ туйыкталып, туцгиыкталып толцыгандай болады. 
ЕЖансугтров.

Туцгыш/тэуп жерг. Туцгыш рет жылараным сол бо- 
лар. Т.Молдагалиев. Ол алгашкы ецбек жолыныц тауп 
жещсше масаттанып келедь Е-Сэрсекеев.

Тургылас/турры Б1зд1 осы тургылас эцпмемен шыга- 
рып салды. Х.Ерралиев. 0з1м1з турры юлец жас ж1г1ттер. 
“Мэдениет жене турмыс” .

Тургын/турашак мврф. Туррын мекен-жайын берене- 
ден тургызады. Ауызек1 тал. Бул уй-жай -  счздщ турашак; 
мекешщз. М.вуезов.

Турпат/турпет свйл./урпет жерг. Турлерр турпат-мь 
нездер1 турлше. С.Сейфуллин. Мандайы калыц, ерш ту- 
рш кыз жабайы турпетамен туйсштта. Т.6л1мкулов. Кек- 
бершщ т у б т  тутеленгенде, бар урпетш кашырып тур. 
К.Ахметбеков.

299



Туспалда/тоспалда свйл. 0з ушн кещлмен туспалдап 
карай бердк Т.Ахтанов. Сейлейд1 еткен-кеткен шенире- 
ден, Тоспалдап ар дэу1рдщ ез макамын. К-Жумалиев.

Туттыкпа/тутыкпа свйл. Сезге шоркак, ойга олак, тек- 
пе тшге туттыкпа адам жагаласка келмейд1 мундай жер- 
де. в.Рахымжанов. Тутыкпа адамша сезшен жацыла бер- 
дк “Жулдыз” .

Тутык/туттык Шалдыц сейлегенде тутыгатын адет1 
бар. К.Токаев. Карагым-ай, -  кемшр курсшдк -  сен тут- 
тыгуды койып келе жатыр едщ. б.Серсенбаев.

Тутым/корытынды шеипм Женейт атка мшгенде, 
осындай катты тутыммен мшген. в.Кекшбаев. Бул -  жан- 
жакты ойланган корытынды шеппм. Ауызеш т1л.

Тугели/тугелсш 1шк1 упайы тугелсш, жымиып 
кояды. “Жалын” . 1шк1 упайы тугелсшш ж1г1ттер жата 
бердь ЕЖансугаров.

Тугенде/тугелде свйл. Есеб1мд1 тугендеп, теддши туп- 
термш. С.Сматаев. Сен барып, берш тугелдеп калдырмай 
айт. С.Сейфуллин.

Тугш/турмак/тургай Сен тугш, бастыгыц да бара ал- 
мады. А уы зет тш. Манат машина турмак жаяуды да ат- 
татпайды. М.Сатыбалдиев. Мыкты кол агаш тургай тем1р- 
д1 де сындырмай ма? Ж.Тшеков.

Туз/дуз Жапан тузде б!р оз1 рана калгандай. ©.Дана- 
хин. 0з1м1здщ жапан дуз, бабаларымыз ак отау тшкен 
жер. Р.Шаханов.

Тузе/дузе Кеш журе тузеледк “Жулдыз” . Козралран- 
дардын соцын ала Удербай да кегшн дузеген. “Жулдыз” .

Тузу/тузш/дузш свйл. Заманныц тузу уактысы едь 
Д.Досжанов. Басканын бэр1 тентек, сен тузжше. Айтыс. 
Ханнын сез1 дузш деп, Орынсыз сезд1 жолдама. Шал- 
кшз.

Тузу лш/т узшт1 к Вершен де абзалы -  ниеттщ тузул1гЕ 
Ауызеш пл. Бурын бузыктык жасаган жер1м жок, бугш- 
г1м тузштж болса болраны. Х.Есенжанов.

Тушршж/тушршек свйл. Кызыл тушрппк -  каннын 
курамындары элемент. Биология. Кып-кызыл кан тушр- 
шектер1 кершдЕ К-Салгарин.
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Тукшр/тупйр свил. Ушеу1 Казакстанныц уш тукшрь 
нен келген. “Жалын” . Ауланьщ арвы тупк1р1 толван апорт 
алма. О.Шаршов.

Тулей/дулей Мал сонау тулеш кеп калыцва кыстай- 
ды. “Жулдыз” . Ай-туйге караушы ма ед1 дулей мыкты. 
0.0б1шев.

Тундш/туцлш Кшз уйдщ тундМ турулк О.Нурпеш- 
сов. ТуплМ ашылмавалы ей  кун откен. С.Сматаев.

Тунерген/тунарван свил. Тунерген калпы ун-туниз 
отыр. “Дазакстан ейелдерЕ’. Тунарван кырау кабак, сеэл 
ырвакты. Т.Жароков.

Тунеугунг1 /тунеуй Тунеувунг1 жалвыз биеш уры 
окетй. С.Сейфуллин. Есйдш кой жиналыста тунеугк 
“Соц.Даз” .

TYПкiлiктi/тYкпiлiктi свил. Кур1ш вирусе тупкшжй 
орныккан адам аз. “Жулдыз” . Мундавылар тукш лж й ор- 
нывып калвандар. “Халык мувал1м1” .

Турегеп/турекеп свил. Турегеп турып тусшд1рд'|. 
“Спорт” . Стол басында турекеп турван. О.Шоршов.

Турме/абакты/абакы жерг, Окей жазалы болып, тур- 
меде отыр. “Советтж шекара” . Ол абактыда алты ай оты- 
рып шыкты. С.Кебеев. Абакыда да жатты. Диал.сездж.

Турйншекте/турйнекте Турйншектеп бул байгустыд 
да жумысы таусылмайды. М.Кумарбеков. Ол б1р нэрсеш 
турйнектеп жаза берейн. С.Омаров.

Турш ж/йрш ж свил. Журей турппкй. Ауызею йл. 
Махамбетовтыц оны алдап жургеш еиме тусе кетй де, 
денем йрппгш коя бердк Д.Исабеков.

Тус/тус Туе мезйлшде ушне келдь Ауызей йл. Сос­
ке, туе кезшде жолва эз1рлендк “Жулдыз” .

Тустш/тусга тамак Б1р уйден туетж, б1р уйден кешйк 
инеиздер. С.Муканов. Екеум1з туей тамакты ш уге б1здщ 
уйве келдж. Ауызей йл.

Туе кшз/тус кшз свил. 6дем1 туе кшз теселвен. Ауызек] 
тш. Дабырвава оюлы туе кйздер де йшген. С.Жушсов.

Тусшед1/тектейд1 свил. Ол айтканьщнын борш тусь 
недк Ауызей тш. Сез мэшеш тектейдд Сез мешеш бй- 
меййн сез тубше жетпейдк Макал.

Тусшж/тусшжтеме Ол кезде елве келгендердщ ел 
жиып, туешж берш журу салты едк Б.Балабеков. Исаков-
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тьщ бет-бейнесп кандай екешн танытатын бул сезге анау 
айткан-тусш1ктеменщ де кажет1 шамалы. “Лен.жас” .

Тус1р/дус1р Шауып келе жаткан аттьщ туе1р! естшдь 
“Жулдыз” . Шабдарра камшы басып, душр шыккан жакка 
карай куйгыта женелдь Ш.Айтматов.

Тырызтаяц/тыгылтаян Тырызтаян шаруасымен келш 
кайтты. Сауыншы шамшырактар. Шын еркектш касиет 
тыгылтаян жолыгыста танылады екен. Р.Токтаров.

Тыгыршыктай/тыкыршыктай свил. Тырыршыктай то- 
лык денел1 ат айдаушы кетерше бердь в.Нурпейков. Ты- 
кыр шашты, тыкыршыктай, топ-толык келген, дедгелек 
жузд1 кара торы баланыц колындагы суретке окушы атау- 
лы кадала карап калган. Ф.Дшисламов.

Тыкакта/такакта Ол -  сендерд1 тыкактап беймаза- 
лайтын кМ  емес. “Жулдыз” . Уйретш жатыр такактап: 
Букте, -  дейд1 — былайша. Б.Майлин.

Тыкпала/тыккышта/тыкпышта/газше жерг. &з\ ка- 
жетсшбесе, канша тыкпалаганмен, о л да зорлап берген 
арзанкол буйым секицр, кезден тасаланысымен лакты- 
рып тастап журе бермек. М.Скакбаев. Муншама байлык- 
ты Дарабайша тыккыштаганы нес1? С.Саргаскаев. Жинак 
кассасына тыкпыштай беретш шыгарсыз? Т.Иманбеков. 
0з малый шзшеген, шш малый 1здеген, туб1нде ез малы- 
на ие болмас. “Алдаспан” .

Тыксыр/тыскыр/тышкыр сеыл./ыксыр жерг. Жабы- 
лып тыксырып бара жаткан. О.Нурпейшов. Уш-терт ай­
даушы тыскыра айдайтын болды. б.Сатыбалдин. Байга 
жагыну ушш жумыскерлерд1 осы тышкыртып журедь 
С.Сейфуллин. Б1здщ ескерлер нем1стерд1 ыксырып куып 
келедь К.Казыбаев.

Тымаурат/тумаурат свил. Аздап тымауратып жур. 
Ауызеш пл. Соцры кундер1 балалардыд тумауратуы 
ж ш лен ш  кеттк С.Алдабергенов.

Тымпима/тымсак жерг. Тымпима мшез1 бар. Ауызе- 
ш тш. Кызык, шал езгеше жумбак, он бетш елгенше ыр1 

пендеге танытпас тымсак адам секшдь О.Бвкеев.
Тым-тыракай/тырым-тырагай Ауылга карай тым-ты- 

ракай шауып келедь “Кдз.эдеб”. Тырым-тырагай шуласа 
жуг1рген балаларды керд1м. О.Квипмов.
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Тымырай/тымсырай/тумырай свил. Тымырайып жак 
ашпады. Ауызею тш. Ойбай, маыадан 6epi осыны айтпай- 
сыц ба, ш имдеыт тап деп тымсыраймай, -  деп кара кем- 
nip манырап коя бердЕ Т.0л1мкулов. Eaeyi де козш томен 
салып, тумырайып отыр. О.Нурпешсов.

Тымырсык/тымырьщ Кеше бойындагы калын агаш- 
тьщ келецкеш кою болганмен, саясында салкын ауа жок, 
тымырсык, тыныс тарылткандай тыншу. ЗДабдолов. 
Акылбек елердей 6ip беткей, тымырык адам гой деп туйд1 
Раушан. Н.Кел1мбетов.

Тымырсыктан/тымырыктан Жогалындар, бул уяДа 
жалгыз 03İM жатамын дегендей, балапандарга басын 
ургылап, тымырсыктана пыс-пыс еттЕ Т.Жакыпбайулы. 
Уй imi пысынап, тымырыктанып тур. О.Шершов.

Тыну/аяксу леке. Дикан жауында тынады. Макал. 
Дабырлап жургендер орны-орнына отырып, дабыр-дуб1р 
аяксыды. ЕЖансупров.

Тыншы/тишы Баласыныц хабарыы бглгенше кещ- 
л1 тыншыр емес. “Мадениет жане турмыс” . Конактарын 
кеп калды, -  дед1 эйел1 мае epi тишыгар деген yMİTneH. 
С.Муканов.

Тьтыгу/тишыгу Тыныгып аттаньщыз. К.Оразалин. Ен- 
д! борте атка да аздап тишыгу кажет-ак. Ж.Молдагалиев.

Тынымсыз/тиышсыз Кешнш кезде тынымсыз боп 
кеттЕ Ауызеш тш. ©кем содан кешн ауыл-агайынга аса 
тиышсыз болды деседЕ С.Муканов.

Тынып/тымып свйл. Барлыгы ауыр ой уетшде, пито 
pİHeH тынып отыр. Б.Момышулы. Дауыл да тымып кал­
ган екен. ©.Серсенбаев.

Тышш /тиыш /тишу/тишы/тшш  орфоэп. Yvı мады ты- 
ныш. К.Токаев. Тиышымды алдыц, Кодар нас. Батырлар 
жыры. Дырык кун шшденщ ми кайнаткан тишу кунде- 
pi жан-жануарды дщкелетш-ак тур. С.Омаров. Оныц неге 
керепн бшгенше байыз таппай тишы кетш тур. С.Ома­
ров. Жаны тшш 6ip жерге жайгастырсак, екеум1з де мук- 
тажсыз болар едш. К.Оразалин.

Тыныш/тиышты морф. Тыныш жумыс ' тапкан. 
С.Муканов. Tohİhİ журт тиышты адам opi хан тукымы 
деп кетерген едЕ С.Муканов.
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Тыныштал/тыншы/тыншай/тшштал свил. Жинал- 
гандар тынышталды. “Соц.Каз”. Ол карагым одалса, тын- 
шыр ед1 журег1М. Абай. Коспанныц азабын белш аркала- 
рандай Kegui тыншаяды. Т.Ахтанов. Стол басы сел тшш- 
тала калды. Ж.Алтайбаев.

Тыныштандыр/тишыктыр/тиыштандыр Оларды 6İ- 
раз тыныштандырды. Ауызеш тш. вред дегенде уй-inıİH 
тишыктырып, мвн-жайымызды айта бастадык. F.Mycipe- 
пов. Оды екеулед зорра тиыштаддырды. Ж.Ташедов.

Тыныштау/тишулау свил. Бул ара тыдыштау. Ауызе- 
Kİ тш. Ауа райы ол KyHİ тымырсыктау, тишулау едк 
С.Мукадов.

Тыныштык/тиыштык; свил. Bİ3re бэршен де тыныш- 
тык керек. Ауызек1 т1л. Эйтеу1р уй-жайы 6ip ретке кел- 
мей, тиыштык болатыд Typi жок. Б.Тшегенов.

Тыдайткыш/тындандыррыш EricTİK жерге тыдайт- 
кыш тегшдк Ауызеш тш. Жер тыддандыррыш заттар же- 
ншде Кдбайдыд бшген1 мыдау. А.Машадов.

Тындагыш/тыддампаз К¥ларьш сусыддады ед тыдда- 
р ы ш . С.Мукадов. “Мыд 6ip тун” десе, тыддампаздардыд 
кулак куршы кадады. Т.вл1мкулов.

Тыдки/ыдки свил. Тыдкиып тойып алды. “Балдыр- 
гад” . Ол б1здщ уйдщ кауынына ыдкиып тойып алды. 
О.Сарсенбаев.

Тып-тыныш/тып-тиыш Айнала тед1рек тып-тыныш. 
Ауызеш тш. Тып-тиыш. Уйд1, кораны тугел карап шык- 
ты. б.Шершов.

Тырагайла/тыракайла/тырапайла Кеше басына ка­
рай тырагайлай шаба женелдк К.Ахметбеков. Тыракайлап 
шауып баска жылкышылар да жетть С.Жуншов. Бар дау- 
сымен айкай салып тырапайлап шапкан. Д.Досжанов.

Тырац/тырапай Кез ашып-жумганша шокиып eMİp 
берш отырган арлан 6epi тырад erin ол кулады. З.Шаш- 
кин. всте-есте кай кун1 тырапай асканымызды да бшмей 
калар ма екенб^з. К.Ахметбеков.

Тыраш/тыртад Tepe тукымы тыраш келед1 деуип едд 
рас кой деймш сол. С.Мукадов. Сол мырзасынган ппркш- 
дер шетшен тыртад. “Лен.жас” .

304



Тырбанда/тырбаланда/тырбакта Кол жетер жердеп 
тершкеннщ бутагынан шап бер1п устап, тасбакаша гыр- 
бацдап жылжуга эрекет етть О.Сэрсенбаев. Шаттанып ке- 
юрегш кере тусш, жузш жур уйректер де тырбаландап. 
С.Муканов. 0  дегенде куйындай ушып женелген Жакып- 
тыц карагер кунаны б!р белестен асып, келесл кайканта 
кетершгенде тырбактап жайыла бердь С.Бегалин.

Тырбиган/тырайган Тырбиган аласа буталар ескен. 
Ауызеш т!л. Ердал! -  тырайган арык, орта бойлы адам. 
Б.Тклегенов.

Тырбык/тырбак Кектемнщ тырбык кегше оттай бас- 
тады. Б.Сыланов. Туйенщ алтын берж кып тусап, мурын- 
дыгынан б!р тырбак бутата байлап койды. С.Сейфуллин.

Тыр жалацаш/сыр жалацаш Балалары тыр жаланаш 
шешшш тастаган. Ауызек1 тш. С у га тусш сыр жалацаш 
ойнап журетш кезк в.Шэршов.

Тыржьщ/тыртац Оныц айтканын жактырмай тыржыц 
ете калды. Ауызек1 Т1Л. Онопия Рымбаланыц сезш жак­
тырмай тыртац ете калды. А.Хангелдин.

Тырма/тырмауыш/тырнауыш сейл./тырмак Б1р-ек1 
тартып ж1берш едц егйздер тырманы суйретш ала же- 
нелдь Б.Тогысбаев. Агаштыц ку бутагынан жасаган терт 
тшы тырмауыш жатыр. М.Магауин. Жетектеы еыз тыр- 
науышты суйрет1п келедь “Каз.едеб.” . Айдалган жер;ц 
тырмакпен тырмалайды. “Балдырган” .

Тырмала/малала/боранала ш таб. Трактормен жыр- 
тылтан жерд1 тырмалады. “Советтж шекара” . Бурын уал- 
мен де ешстж жерд1 малалайтын едж. Диал.сездж. Егш 
себетш жердх кезшде жыртып, бораналап, сеуш улгеру] - 
м1з керек. С.Муканов.

Тыртацбай/ тыртац/тыртакай Тиянагы шамалы тыр- 
тацбайта, турлаусыз сез тудырар бертпе желж. Н.Оразов. 
блсец, кайтып келме, -  дёп б!р жактан Мыркан, -  ей кь 
лец б1р тыртац. 0.0убеюров. Шлец б1р шамасын бйлмейт- 
ш тыртакайлар ма дерсщ. Шопан сержь

Тыртавда/тыртакта Тыртацдап жоктан езгеге макта- 
ну жараспайды. Казак ещлмелерк Кей ж т т  арсыздыкпен 
уятсынбай, колы жетпес нерсеге тыртактаган. Абай.
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Тырти/тыртай/тылти бзш  элдекандай керш тыртиып 
отырканын кердщ бе? “вдебиет жене искусство” . Дайсы 
б1реулердщ “пален атака жатамыз” деп тыртайып отырга- 
нын кергенде курысып калатын. К.Ахметбеков. Костюм1 
тылтиып денесше жабыса калыпты. О.Сэрсенбаев.

Тыртысу/кыртыстану Дабакы кыртыстанып, алая ка- 
рады. “вдебиет жэне искусство” . Жаратпакан шнпнмен 
кыртиып, кабагы тыртыса калды. Б.Тшегенов.

ТЧзбекте/т1збе ле Тебенпктщ алдын коршай он арба 
шубай ызбектелш тур. Д.Сыдыкбеков. Ол данкты калым- 
дарды ызбелеп айтып жатыр. Ж.Ыбыраев.

Т1згш/д1згш свил. Tiзгiн тартып атка кондым. Д.Досжа- 
нов. Бес жаста, бала ез1 д1згшге ие болды. Р.Мушрепов.

Т1зе/д1зе свил. 'Изесшдеп. кок штаптан кезш алма- 
ды. Д.Досжанов. Буыным босап, д1зем д!р1лдей бастады. 
З.Шашкин.

’Изерле/д1зерле свил. Б1раз уакыт ызерлеп отырды. 
А уызей йл. Селеу арасында ецкейш д1зерлеп отыр. 
Р.вуталипов.

Т1зшген/йзул1 Жшке йзшген. Ауызек1 тш. Далган 
байлардын туйеш де йзуль А.Жушсов.

Тшелей/тжшей свил. Егш тек дестелеп орылсын, ком- 
байнмен тшелей ору токталсын. З.Шашкин. Жасакшы- 
лар милиция кызметкерлершщ тиилей басшылыкымен 
жумыс штейдь Ж.Жанарыстанов.

Тжен/тшенек Бул жерде бурме тжен, арам шептен 
баска ешнорсе ©спейтш. 0збек евдчмелерк Бойлап тженек 
есш кеткен. “вдебиет жене искусство”.

Тжею/тжию Мысык жыланмен арбаскан шакта, онын 
жуншщ ерб1р талы тжейш турегеп кетть С.Муканов. 
Бактыгулдыц узын мурты тжшп, тугш сыртына теуш ал- 
ды. М.Эуезов.

Тжтеу/тжшш/тнлндеу морф./тштеше жерг. Тжтеу кел- 
ген жаркабак. Ауызек1 тик Тебелер1 тжпил, шошайган 
мунарасы бар Кызыл шршштен салынкан ек1 биж уй ке- 
ршедк С.Муканов. Сейтак ттн д еу  жауап бердк С.Мука­
нов. Двцнщ тусе беркн тжтеме куз екен. Т.Нлегенов.

Тжтж/тжелж свйл. Мшезшщ тжтш! болмаса, кайтымы 
жылдам адам. “Бейб1тнплж жасасын” . Жомарттын б1р 
мшез1 -  тжелшк С.Саргаскаев.
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Тшашар/сейлескпп свйл. Орысша-казакша тшашар 
сатып алдык. Ауызек1 ил. Ол казакша-орысша-кытайша 
сейлескпп жазып, баспага тапсырды. “Жас алаш” .

Тшегш тше/тшеуш тше/талеунйле Ещцге жерде жал- 
гызыцныд талегш тале. в.Ш эршов. Б1р алладан тшеуш 
тшедь Казак ертегшерк Тшеупплеп кек иеге жалбарын- 
ды. “Каз.вдеб” .

Тшейтан/талейтутын Елге аман-есен оралуын талей- 
тш. Ауызеш тал. Шэшрттерш куттыктап, сет-сапар та- 
лейтугын. “Лен.жас” .

'Плектес/тшеулес Еайбана казак халкы туысыныз, та- 
лектес сыртыдыздан барлык бауыр. “Халык акындары” . 
Дврмен достарыныц, курбылас кыз-келшшектщ арасын- 
дагы достыкка барынша тшеулес. М.вуезов.

Тшемсек/тшеншек Шеттерщнен талемсек сорлы екен- 
сщдер. О.Сарсенбаев. Бул -  таленшек кещлдщ етарш жо- 
рамалы. М.Скакбаев.

Тшерсек/тарсек Онын ерген шашы арткы тшерсетане 
туседк Ж.Музапаров. Култай баба кунан атаннын тарсегш 
талш, кашып кутылады. б.Жолымбетов.

Тшеулес/талеукор Каз1рде буныц езгеше жаны ашы- 
ган талеулеи Бежей едь М.вуезов. Ол Кузенбаевтын та - 
леукоры болып шыкты. Б.Кыдырбекулы.

Тшкемде/тшшмде Тшкемдеп талш трактор, Сары 
адырдын сауырын. А.Токмагамбетов. Б1р кезде суйшмдь 
сулу кершген Тамаранын астындагы атыныц ез1 кещлд1 
талшмдеп барады. Ж.Жумаханов.

Тшмарсу/дшмарсу свйл. Тыштиган пысык неме тал- 
марсып б1рдеме деген шыгар. С.Муканов. Батырсынган 
жМтта жау келгенде кереркпз, Дшмарсыган жштата дау 
келгенде керермйз. Макал.

Т! лмаш/та лмэш свйл. Дасымда отырган талмаш жшгг 
Славикке карадым. Ш.0бд1раманов. Рахымжан б1рден 
талмвшта куа женелген. Б.Жушсов.

Тшхат/тш кат орф. Жазган тшхатын керсетта. Ауызе- 
ш тал. Аламын кешлдшке, тшкатын да берешн. в.Саты- 
балдиев.

Т1л1м/тал1мше ©зек талып, басы айналып, кезден 
ушты тал1м нан. З.Калауова. Ол анау стол устанде жаткан 
торт бурышты конверттен шыккан типмше кагазга байла- 
нысты. М.0бд1халыков.
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Т^м-тШ м/тш кем-тш кем Колы типм-тш1м болып 
жарылып кеткен. “Халык кецесГ’. Берипп суйген сорлы 
журек тшкем-тшкем болып кала бердк 0-Канахин.

'И мтш /имсш  Шыны унтагынан елденеш й м тш ш  
терш жеп суыкторгайлар базарлап жатыр. К-Ыскаков. 
©лденеш ымсше 1здейтш сиякты. С.Муратбеков.

'Имтшпш/пмшкшепш Конак Бакытжан болганымен, 
кожайын сол екенш ймтшгнп коз1 тез-ак байкаса керек. 
Б.Аманшин. 0здер1 тым ымшкшепш. “©дебиет жене ис­
кусство” .

гПм1скшеу/т1м1ску Ол жакындап келш, тыц-тындап, 
ымпжшеп кеп журдк ©.Нурпейкюв. Т1м1скш журген сен 
бе едщ? Д.Досжанов.

Тштен/ттт1 Кал ага бара жатканда о шс! тштен ке- 
щлд1 ед1. Т.Ахтанов. Пел1, сен тшт1 алыска экеттщ гой. 
С.Саргаскаев.

гИркелп/т1ркел1м ш таб. Ушне таркелп (т1ркел1м) жа- 
салатын болды. К.Ахметбеков.

'Прнекте/тырнакта жерг./ т1ртшекте свйл. Т1рнек- 
теп журш жинаганы сол-ак- “Каз.едеб” . Эл1 де жетаспей 
жаткан курылыс материалдарын жалынып-жалбарынып 
журш тырнактап жинады. М.Дузенов. Мандай терщмен 
пртшектеп жеткен ипл1гщц1 тагы коре алмайды. О.Бей- 
себаев.

'Иршшш/прлш 'Иршипым -  курбандык. Абай. Б1здщ 
Т1рлтм1з осы тещректе журетш. Р.Сэрсенбаев.

ИрпплшЛз/тарлшс 1з Кунделшы тарнплшйз б1те ме 
бул айткандарыц. “Лен.жас” . ©стш журш тунш де ыр- 
лшс1з етшзбейтш. Ж.Сатаев.

Т1р1/т1рш Ер1 -  ет1 ыр1 пысык адам. Бакбергенов. Ж ь 
герл1, ер кещлдк ей йрш . С.Сейфуллин.

Тштепш/йстеуш1 Неткен асау, йстегнп те тебеген. 
М.Оуезов. Каздыц айгыры пстеуж екенш Ботагез бшетш. 
С.Муканов.

Тштеуш/йстезйш2 Колында йстеуш, тым узын шеге- 
лерд1 кыскартуда. ©.Канахин. Тп;теу1ш -  араныц йсш  он- 
дайтын аспап. С.Касиманов.

Т т р к е н /т т р е /т т р е н /т т р е к т е  жерг. Айналага й- 
йркене карайды. Г.Муйрепов. Досынын мойнына тускен 
сол б1р кайретй есше алганда 0л1бидщ ен бойы тiтipeп
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кетть М.Кецпешлов. Кеудесх ттр ен ш , алкына дем алды. 
Казак ввдлмелерь 0зш щ  канжарымен шаптым баска, кан 
шапшып, ттр ектеп  кусып калды. Батырлар жыры.

агалайкумассалам/уаликумассалам У агалайку -
массалам, балам! “Кдз.эдеб” . Уаликумассалам! Е,

сенщ де осындайыц бар ма ед1? К. Куанышбаев.
Уагыз/агуа ш таб. Байсалды, эсерл1 унмен уагыз айт- 

кан молданыц даусына салып жауап кайтарды. Айни. Аз- 
гын агуамен коректенгендер дш мен гадшегп таптауга 
аттанды. Х.Есенжанов.

Уагызда/агуала ш таб . 0здершщ оппортунист^ кез- 
карастарын уагыздай бастады. КПСС тарихы. Мусы л мал 
кауымын аздыруга агуалайды. Х.Есенжанов.

Уаз/уэз свил. Дуниеден уаз кешкен к у ш н ш т  жан. 
К.Токаев. Кен жэб1р-жапа шепп, дуниеден уаз кешкен 
жан. Мын б1р тун.

Уай/уей У ай, муныц не? Ауызеш йл. Уэй, 1нпмд1 
куып кетедь Д.Досжанов.

Уайым/уэшм свил. Ж т т т щ  уайымы удей тускен. 
Д.Досжанов. 0ж1мд1 жузшде уэшм толкыны тулады. 
С.Сматаев.

Уайымда/уэшмде свил. Уайымдап жатканын айт- 
пай сездь Ш.Муртазаев. Сыртка сыр бермегенмен, 1штей 
уашмдеп журдь “Дазакстан эйелдерГ’.

Уакига/окига Басынан етшзген уакиганы жазга н 
екен. в.Ш эршов. ¥лылы-к1шш1 окигага ун коскан сергек 
акын. Д.вбшев.

Уакыт/уак Егер тарих болмаса, еткен уакыттагы жак- 
сылык, жамандыктан тук бшмейтш сокыр, энгудш бол ар 
едш. С.Муканов. Еш дос туннщ б1р уагында ажырасты. 
“Кдз.эдеб” .

Уакыттык/уакыткы ¥зак уакыттык келЫм шартка 
Кол койылды. “Соц.Даз.”.. Бесшнп тшек тшещз, Бес уа- 
кыткы бес намаз, Б1реу1 каза калмаска. Бухар жырау.

Уэде/уагда ш таб. 0з1 табыстауга уэде кылды. “Жул- 
дыз”. Айтылган уагданы берш устап. С.Торайгыров.

Уаделес/уагдалас Семинар уйымдастыруга уэделес- 
тш. Дазакстан у гтш с к  Дызылагашта кездесетш болып 
уагдаластык. Х.Есенжанов.
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УэделЦуагдалы У.эдсл1 уакытта барды к. Ауызекл тш. 
Tipi болсам, уагдалы сезпщд кутим. С. Мука но и.

Уэлаят/облыс/дуаи коне. Туркестан уалаятына келгеш- 
Mİrjre де он шакты жылдыц жуз! болды. С.Сматаев. Облыс, 
дуан, уолаят сездерше магыналык ренк устемелеп катар 
колдана беруге болар ед1. Сездщ ясарыспа тулгалары.

Укала/уала морф. Ол орнынан атып турып, кезш ука 
лап, жан-жагына карады. С.Муканов. Барбиган саусакта- 
рымен буындарын сырт-сырт етклзш уалады. F.Мустафин.

Умажда/умашта орф. Мунын аса аяулы карпйкйз та- 
засын дерек1, лас колымен умаждап жаткандай. Т.Ахта- 
нов. Оньщ колы кун Top'riöi жазылган 6ip тарак кагазды 
умаштай бердь Синонимдер саздшь

Утас/известь Уйдщ inıi-сыртын вктеу унпн утас (из­
весть) керек. “Жетшу” .

Участок/участке свил./учаске свил. Бул уйде сайлау 
участоп орналаскан. “Жетшу” . Мектеп жанында оку-тэ- 
ж1рибе участкеш бар. “Казахстан пионера” . Цех бастыгы- 
нын учаскесше келдь “Лен.жас” .

Уыс/умаш жерг. Жасымда гылым бар деп ескермед1м, 
Пайдасын кере тура TeKcepMeflİM. Ер жеткен соц туспед1 
уысыма, Колымды мезгшшен кеш сермед1м. Абай. Bip 
умашка толмайтын epirbaqi кайтем. Диал.сездш.

Ушдеу/улеу Жел азынап, ушдеп, улып желнчп алган 
абден. “Жалын” . Вагон санылауынан суык улеп, жел Kİ- 
редк С.Сейфуллин.

¥ гымпаз/ угымды Угымпаз бала aneci сыкылды хал- 
кынын эн eHepi мен сез eHepİH суйедь М .Каратаев. 

Зеш щ ц болса угымды, KeKİperi хат болар. Y.KapiöaeB.
Удайы/дай Бутан оньщ жолдасы eKİ удай жауап бер- 

дк М.Оуезов. Бай мен кедей eKİ дай айырма жолга жет- 
кенде. F.MycipenoB.

Ужым/коллектив Kima6. Институт ужымы 6ip ауыз- 
дан шеним кабылдады. Ауызек1 тш. Бакыт коллектив 
арасында улкен беделге ие болды. “Казакстан мектебВ’.

Узар/узай Агаш кессец, узын кес, кыскартуыц оцай, 
TeMİp кессец, кыска кес, узартуыц онай. Макал. Жасы 
есешп, aMİp кызыгын керудеп apeci узайган сайын 63İ 
барган елдерде талай уакигага кездесть К-0бдщад1ров.
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Уйгыр/тараншы тар./о йгыр свйл. Уйгырлар -  III ы гы с 
Туршстаннъщ ежелг1 тургыны. “Соц.Каз” . 0збек, дуцген, 
тараншы, Орыс, казак 6 ipiri.ii, 1ргел1 ел боп б1р eншi, О т- 
ауы б1рге тпллш. Б.Майлин. Ойгыр халкыньщ сан алуан 
улттык музыка аспабы бар. “бдебиет жене искусство” .

Уйым/ужым свйл. вбглбек шын ceнiмдi адамдардан 
жасырын патриоттык курган уйым. 1.Есенберлин. Мынау 
б1р ужымшыл ел. Диал.сездж.

Уйымдас/уясымдас/уйыс Семейде цирк уйымдасып 
жатыр, соган бар. Д.0 бдщад1ров. 1скер кол ужымдасып 
салалы акыл, Кырсыздык тулеп тусш калады акыр. 
М.0л1мбаев. Бipгe егш салыспай, Б1рге пiшeн жиыс- 
пай, Береке, ешм болар ма, Оцбаймыз гой уйыспай. 
БЖансушров.

Уйымшыл/ужымшыл Жумысшы деген халык уйым- 
шыл, кайратты халык кой. О.Обпнев. Ужымшыл жануяда 
ескен бала кашан да тербиелц ецбеккор болады. “Казак- 
стан м¥Faлiмi” .

Уккыш/ уккыр морф. Айтшы-айтшылап жалынар, Ук- 
кыш жансып шабынар. Абай. Оныц ceзiмпaз уккыр жа- 
нына ез шпнен алгыс айтты. 0 .H¥pпeйicoв.

Укса/гуса орфоэп./куса орфоэп./окса свйл./уса свйл. 
Сагынган айдын келд1 аккуга уксап. Халык акындары. 
Уксайды каса суду шомылганга. Абай. Аркалап бipiн- 
б1р1 буш гусап. 0.0ленов. Кайгыга межнун кусан мезц- 
реумш. М.0л1мбаев. Кез алдында бipeyiн оксатса, б1реуш 
аксатады. Х.Ергалиев. Итке усап журеннен отырган нен,? 
Г.Мушрепов.

Ул/утыл к вне. Ул тудым, уятын тутам жок, кыз ту- 
дым, кылыгын тутам жок. Макал. Еджеден туылган угыл- 
дыц Мырзасы езщ болгансыц. Шалкшз жырау.

Улагат/лугат свйл. Бул оныц данышпандык кагидасы- 
нан, улагат сездершен тутан. “Каз.эдеб”. MYFaлiм -  лугат 
тутар мамандык. “Казакстан мугал1мК.

Улататты/лугатты свйл. Ен улагатты мамандыктын 61- 
р1 -  устаздык. 0 .Омаров. Нагашыныц жанагы сез1 -  лу- 
гатты сез. T.0 лiмк¥лoв.

Улан-асыр/улан-гайыр Кекбест1 еткен жылгы б1р улл- 
насыр аста жуз аттыц алдынан келген. С.Бегалин. Сырла 
судыд арты улан-гайыр ощлмеге жалгасты. “Каз.эдеб.” .



Улпа/квлпек коне. Тушмен зкауган калыц улпа кар. 
Ауызеш тш. Келпек карды тепкшеп, тас жиып алды. 
С.Муратбеков.

Улт/мшлет к1таб. Улт мадениеп мен енерш кетеруге 
баса кещл белшдь Ауызекл тик Кордщ бе мшлетщаД уйкы 
баскан. С/Горайгыров.

Улы/улык Шокан Уелиханов -  казак халкыныц улы 
галымы. Ауызеш тык Басында улык-кшпк пендепплш 
мураттары болады. О.Серсенбаев.

Умытпа/мутпа орфоэп. Осы айтканымды умытпагай- 
сыц. Ауызеш тгл. Мутпаймын елгетмше, досым дедк Ба- 
тырлар жыры.

Унасым/унам 0лен деген ер создщ унасымы, сез ко- 
сарлык орайлы жарасымы. Абай. Мшезщце унамы жок 
имену бар сиякты. С.Шаймерденов.

Унаш/вермишель кЬтаб. Асханада унаш (вермишель) 
араластырып б1рнеше тагам турш шшредк “Онтустш Кд- 
закстан” .

Унжырга/онжырга сейл./енжурга свил. Унжыргасын 
туфрш болды. О.Кднахин. Онжыргасы тусш, кулагы сал- 
бырап, суынады. Х.Аргынбаев. Енжургасы б1ржола тусш 
кетедк М.Иманжанов.

Урпак/сой квне. Кекенай лагнат камытын киш, урпак- 
сыз етпеп не едк М.Эуезов. Сурасад аргы туб1 ага сойдан, 
Непз1 бер!ш улы агатайдан. Х.Ергалиев.

Урсыс/урыс свил. Ешшммен урсыспа. Ауызеш ты. 
Оразбаймен урысып ерегшкенш айтыпты. М.Эуезов.

Уры/урлыкшы/урлыкы морф. Урылар тастай берш 
туны олжасын, жан-жакка тым-тыракай кашты зытып. 
ЕЕсенберлин. Кернеу кылдыц зорлыкты урлыкшыга. К.Э 
з1рбаев. Урлыкы журштерше Караганда кашып шыккан. 
МДаратаев.

Урыскак/кершкек Урыскак болса, улыц жау, кершкек 
болса, келшщ жау. Умбетей жырау.

Усак/уак/пашак жерг. Метол -  коцырлау металл тус- 
тес усак зат. Б.Тшекметов. Уак акшаны айырбастап алып 
жатыр. С.Сейфуллин. Бул елдщ жылкысы шетшен пашак 
болады екен. Ж.Жумаханов.

Усактау/уактау Мынасы усактау екен. ‘Даз.эдеб” . 
Жасы 17-ге келсе де суйеп уактау. М.Иманжанов.
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Усактау/уактау/усату Отынды кел-кес1р етш усактап 
тастады. М.Сундетов. Етй  уактап турады. Ауызекл т1л. 
Усатты аяктары баскан тасты, Кек кырка жулмаланып, 
шаддак басты. БЖансуыров.

Ускыны/нускыны/суксыты жерг. Ускын мен тур1 жок, 
куннен-кунге кер кетть Н.Вайганин. Жайкалган жасыл 
беделердщ нускыны кашкан. Т.Сыдыкбеков. Суксытын 
кашырып урей тудырады. К.Оразалин.

Устазхана/мугал1мдер белме<й Теледидар тшпйй ус- 
тазханага (мугал1мдер белмесше) жиналган мугал1мдермен 
эвдлме етшздк “Дазакстан мугал1мГ’.

Устаным/позиция ш таб . Бул мэселе женшдег! менщ 
устанымым (позициям) мен журт сенген ешлдер уста- 
нымы газеттщ еткен санында толык бейнелендк “Алматы 
акшамы” .

Усын/умсын Таудан мунартып ушкан тарланым, 
саган усынсам, колым жетер ме? Махамбет. Карт б1р- 
еш умсынса да, колы бала палуанныц белше оралмады. 
Д.Обд1кад1ров.

Усынакты/сунакты сейл./усыныкты свил. Жумыска 
усынакты болганмен, сезге саран- Б.Токтаров. Домбыра 
да жасайтын колы сунакты адам. Х.Ергалиев. Ол усы- 
ныкты да улпр1мдц купмдар да тазайым эйел болып ал- 
ды. О.Данахин.

Усыныс/усыным Зулкияныц усынысын сессияга ка- 
тыскан кеп депутат жактады. М.Иманжанов. Спрос и 
предложение -  сураным мен усыным. “Жана атаулар” .

Утымды/утыкты/утырлы свил./уткыр квне. Утымды 
колданган е й  ©д1ш унпн Эбшсешт терт упай алды. Ту- 
сшд1рме сездш. Оныц аузына утыкты сез тусе коймады. 
“Соц.Даз.” . Ол езше жумсаган каруды кагып ждберш, 
утырлы ретшде тап берш, карсы шабады. в.Нурпейкюв. 
Абай сезшде акындык теб!решс, шешендш уткыр сездер 
бар. “Дазакстан мектебй’.

Ушак/самолет ш т а б ./айырплан квне. Астанага уша­
тый ушанка билет алды. Ауызеш тш. Дырда гудок курш- 
деп, шелде поезд дуртлдеп, самолет кек жарады. 1.Жан- 
суйров. Айырпланмен ушып барады екен. С.Сейфуллин.

Ушдыш/пилот ш таб. Бал асы ушкыштар даярлайтыи 
оку орнын б т р д к  Ауызек1 ш .  П илоттыц кабинасынан 
радист кыз шыга келдь Б.Аманшин.
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¥шы/уштыгы Жштщ ушынан устады. Ауызеш тш. 
вцпменщ уштыгына жеткен жокпыз. Д.Досжанов.

¥шыр/унпр свил. Ушыр -  егш тушмшен алынатын са- 
лык. Казак ССР тарихы. Унир салыты жайында эр егш- 
гшнщ жылда алатын бидайыныц оннан б!рш хандыктыц 
коймасына куйылсын деп шешп. Т.Есенберлин. 

¥ят/муят квне. 0т1рш уят -  шын муят. Макал.

Удере/дурк леке. Бурын б1р коныека узак аялда- 
май, шгер1 копарыла удере кешетшб1з. “Жалын” . 

Кунанбай аулы кешкен шамада, айналадан езге калыц ел 
де дурк кешкен. М.Эуезов.

Узджыз/уздшпей жерг. Адамдар мунда уздж йз келш 
жатады. “Бш1м жене енбек” . Газеты уздшпей алып туру 
ушш, б!р жылга толык жазылыцыз. “Жумысшы” .

¥йезде/куйезде свил. Бойдак жылкылар бшк адырдыц 
басына шыгып ап, уйездеп тур. М.буезов. Уй-уйдщ ке- 
лецкесшде куйездеп бастарын б1р-б1ршщ бауырына тык- 
кан койлар. К.Оразалин.

¥йеме/уйме Уйеме табак улкендердщ, кайкайма та­
бак кад1рмендердщ алдына келш жайгаскан. С.Теле­
шов. Бэйб1ше уйме табак еты экелш, алдымызга койды. 
Б.Майлин.

Уймек/мая Уймек -  б1рнеше ш емелет косып жина- 
ган кишрек мая, уйшген шеп. “Жеысу” .

Ушщц/кепа/шом жерг. Мысы алынган кен ушнднй 
бес шакырым жерд1 алып жатыр. Г.Мушрепов. 0 р1ректе 
к1нпг1р1м копалар карауытады. М.Дузенов. Омакша уйш- 
ген шомньщ басына куржиш б1реу шыкты. Б.Майлин.

Улпр/улгер Жер эп-сэтте дегдш улыршть О.Дуй- 
сенбиев. Алдын ала тауып улгердь б.Данахин.

Улг1р1м/улгер1м Сабак улг1р1м1 жаман емес. “Лен. 
жас” . Окушылар улгер1м1 жаксарган. Б.Мусин.

Улес/тел1м квне. Мол улес алды. Ауызеш тш. Орта- 
га тускен олжадан шмдер тел1м алган жок. “ХУШ-Х1Х 
гасырдагы казак акындары” .

Улкен/нэн/ейдш/абажадай/дыр свил./ноян квне./ 
шоц жерг. Ерыс езеншен жук машинасы ететш улкен ке- 
шр салынды. “Соц.Каз.” . Сол теске бшектей жуан тем1р-
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д1 жастап койып, усталар нан балгамен ыдк-ыцк согады. 
О.Нурпешсов. Меркасым баланы эйдш как есекке мшыз- 
дп К-Обдщад1ров. Мынау -  кунде жатып-epin журген аба- 
жадай белме. б.Кешлбаев. Б1ргелш лек шпндеп “дыр” 
ед1М. С.Сейфуллин. Касым гарнизонный непзга ноян ку­
пли де талкандады. Б.Сыланов. Ол шоц мурын, узын са- 
калды шалдыи суретше кайран калды. О.Нурпешсов.

У л п ек /к ел п ек  свил. Жер 6eTİ жещл улпек кармен 
опаланды. Б.Момышулы. Кулипа карад-курад eTİn жат- 
кан жакпарлардыд арасынад келпек карды тепшлеп, тас 
жиып алды. С.Муратбеков.

У м м е п /у м б е и  сейл./уммэта т т а б .  Булар -  Мухам- 
медтщ уммет1 дед аталган. М .Токж ттов. Умбет -  дш жо- 
лымед öipeyre тэуелд1 адам. Тусщд1рме свздж. BapİMİ3 де 
Мухаммедтщ уммэНм1з. “Жулдыз” .

YMİT/ceHİm квне. Byrin туман, ертед бол мак ол жарык, 
Y mİttİ бод тез кутылып кетуге. М.Имаижанов. Абайдыд 
айтканынан куаныш, сешш, жаксы 6ip елее сезгендей. 
М.Оуезов.

YHeMİ/а м е н /э м с е  Ол уйге келш, унем! хал-жаг- 
дайымызды сурап турды. “Едбек туы” . Bip бул емес, ол 
жМ ттщ маган эмен пзтейтпп осы. Синонимдер сездйл. 
Атттяд, кагылез эйел эмсе жастау кершедд Т.Ол1мкулов.

YHrip/rap квне. Тау етегщде ерте заманда адамдар ме- 
кендеген ynrip бар. “Казакстан ойелдерГ’. Осылай ж уре 
берсещз, алдыдыздан улкен тар кездеседь Диал.сездш.

Y ırri/enTİ свйл. Жумабайдыд ушнщ in ıi ynTİ де, тап-та- 
за. Б.Сокпакбаев. Нуршаныд уш enTİ екен. Т.Ол1мкулов.

У р ю ш ш л ш /у р т щ й /у р к ш и й  свил. Экесш уркшнплш 
жылы актар елпрш кеткещц де кергенмш. КДазыбаев. 
KİM бдлед1? Уркшдд заман гой. Б.Тогысбаев. Сол уркшпп 
уетшде 6ipİHe-6ipi малша тыгылып суйкен1с1п барып ту- 
таскан карсылыкка бет койып кетуге болады. М.Оуезов.

У рм ел1/урлем ел1 сейл./урлеме мврф. Оныц айтып 
отырганы -  урмел1 оркестрдщ; аспаптары едь С.Баязитов. 
Урле мел i оркестрдщ курамында отыз бала косылып ой- 
найды. К-Сершбаев. Коз алдына урлеме оркестрдщ кед i л 
куйкылжыткад yHİ келдд А.Нысаналин.

Ypne-Typne/Ypne-niYpne/ypni-TYpni свйл. Шашы урпс 
турпе. Ауызеш т1л. Шашыдды урпе-шурпе етпей тарап
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жур. “Каз.адеб” . Шашы урш-турш, бет1 кып-кызыл боп 
ганген. М.Есламвалиев.

Ур1м-бутак/укым-тукым Аталас ур1м-бутак жанды- 
жакты, Барлывы тату-твтп ынтымакты. И.Байзаков. 
Олар багынбаган елд1 укым-тукымымен куртпак болван 
зал1м вой. Диал.сездш.

Уршд1/урлесш свил. Ycкipiк жел сай-сайды уршд1 

карва толтырып тевштеп таставан. Б.Баязитов. Ойпаттар- 
да кыста урлесш кар кеп жиналады. Б.Муханов.

У стел/сто л Жылжи-жылжи устелве келдй Г.Муд­
рецов. Аудандык паспорт столына барып, паспортыныц 
мерз1мш узартты. Тусйццрме сездш.

Устеп/устемелеп Азотпен устеп коректенд1ру керек. 
М.Ерлепесов. Карызва сатылван товарлар упйн устемелеп 
процент алатын. Казак ССР тарихы.

У сырт/усыртш Дэр1герлш мамандыктыц жауап- 
кергшлпше усырт караува болмайды. “Ала тип” . Б1з ель 
г/пздщ жануарлар дуниешмен усыртш вана таныспыз. 
Б.Муханов.

Ушем/уш ег!з Ушем -  койдыц (ешкшщ) уш козы та- 
буы, демек уш ев1з. Диал.сездш.

Ушшрлеу/ушкшдеу Басында ушшрлеу децвелек та- 
киясы бар. Р.Токтаров. Орынбасар шешей ушкшдеу мур- 
нын сипап кояды. “Каз.едеб.” .

Фатиха/патиха свил. Фатиха -  Куранныц öipİHmi 
Kİpicne cypeci. “Ана тип” . Буларва Кунанбай са- 

дака 6eprİ3İn, бершщ Teric патихасын алван. М.Оуезов.
Фени/пэни свйл. Ек1-уш кун девенде Малдыбай бул 

фениден етть в.Ш эршов. Бул паниде кервен жаксылывы 
аз емес. “вдебиет жене искусство” .

Философия/фэлсафа Философиядан емтихан тапсыр- 
ды. Ауызек1 тш. Евер фалсафа увымында айтсак, Ленин- 
нщ “Теория отражениясына” тура апаратын сара жол 
осы. А.Токпанов.

Фуфайка/купэйке Оныц устшде ecKİ фуфайка. 
“Соц.Каз” . Кивен купвйкей -  шурк тесш. К-Найманбаев.
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Х абар-ошар/хат-хабар Кдлага кеткен туыстары- 
нан жарты айдан 6epi хабар-ошар болмады. “Ка­

захстан ейелдерР’. Eni6 ip адреске келген хат-хабар жок. 
М.вуезов.

Хаз1рет/эз1рет свил. Ауылга хаз!рет келедк Ы.Ал- 
тынсарин. Ана 6ip заманда аз1рет султанга кол тапсырып 
кайтканы бар. З.Акышев.

Хайуан/айуан Адамзат хайуанат дуниесшен енбек 
аркасында белшш шыкты. Казак ССР тарихы. Ахметтщ 
шаруашылыкта ен суйетпй -  бакша, айуанда -  овчарка 
болатын. F.Мустафин.

Хайуанат/айуанат Бурын-совды кермеген хайуанат. 
А.Токмагамбетов. Бул жемштерге иелш eTin журген 6 ip 
айуанат болу керек. Дефо.

Хак/ак свил. Растыц 6ip аты -  Хак, Хактын 6 ip аты -  
Алла. Абай. Ак журген адам азбас. Макал.

Хакылы/хактылы свил. Шагым беруге хакылы. “Ха- 
лык мугал1мР\ Адаммын, азаматпын деуге хактылы. 
©.Канахин.

Хакында/такырыпты квне. Бул хатты 6ip адам хакын- 
да адамшылык борышымды етеу унйн жазып отырмын. 
F.Мустафин. Ташкент каласынын aKiMi KopceTyi такы- 
рыпты жумыстьщ сайлауымен Жаксыбай Кудабай улын 
би кылдым. “Турк1стан уалаяты” .

Хакысы/акысы ©Mip суруге абден хакысы бар. “Лен. 
жас” . Bip ауыз саз айтута акын жок. F.MycipenoB.

Хал/ахуал/ал-ахуал Ауылдагы катын, баланын xaai 
мушкш. Ш.Муртазаев. Мундагы бойдактар ахуалымен де 
танысып-биискен шыгарсын? Ж.Тшеков. Хал-ахуалын 
сурасып бшгеннен соц. Батырлар жыры. Ka3ipri эл-ахуал 
жаксарып келедк КЖансупров.

Халык/халайык/улыс Ел1м1здщ халкы кап ултты. 
Ауызек1 тш. Тыста турган халайык тереш керш, ypnmcin 
калды. Ж.Молдагалиев. K&3ipri баспасезде халык -  на­
род, улыс -  народность магынасында колданылып жур. 
“Ана тьлР’.

Хатым/катым ©руактарга Куран хатым кылып жа- 
тыр. М.вуезов. Катым кундершде Кари меш касына алып 
отыратын болды. С.Муканов.
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Хикая/хикаят Мен еткен куннщ мыиа 61р хикаясын 
айтайын. О.Обнпев. Бул хикаятта айтылган жайттар баз 
б1реулерге бурые коршу1 мумкш. О.Бериев.

Хошия/Ьошия орф. Хошия (Ьошия) -  окырманньщ к1тап 
шет'ше тушрген белые!., кыскаша шшрь “Жана атаулар” .

Хук/хукык/право к'чпаб. Шындыгында мешц осында 
келуге хукым жок едк Ж.Мусин. Мен акемшн осы занды 
хукыгына кол сугылмауын тшер ед1м. О.Хасенов. Право -  
жумысшы табы мен бушл енбекшшердщ занга курылган 
еркк хукыгы. Тусшд1рме сездш.

Чемодан/шамадан свил. Крлындагы чемоданын 
жерге койды. О.Швршов. Мен шамаданымды 

устап тамбурга беттед1м. КЖазиев.

Ш абалан/шабала Жаман тебет шабаланып уре 
калды. С.Муканов. Иттердщ шабалап урген1 

оларды кайтадан тш тургызды. Р.Райымкулов.
Шабан/топырыш жерг. Сен мшген ат шабан емес. 

Ауызеш ты. Алдыдгысы жуйрш, кешнпм. топырыш ат 
болуы мумкш. С.Муканов.

Ш абарман/атшабар/шабар свйл. Жатактар уетше 
шапкылап шабармандар келдк М.Оуезов. Жай жургенде 
б1р куш Атшабар келд1 лепшдеп. Абай. Ертещнде Акмо- 
ладан приставтыц шабары келдь С.Сейфуллин.

Шабындык/шабын морф. Екпе шабындыктыц шшеш 
ете кунарлы болады. А.Еламанов. Бундай жылдары ша- 
бын ат бойы еседк Р.Мустафин.

Шагын/шэпет1 леке. Екеу1 шагын аланга келш шык- 
ты. М.Гумеров. Шыгыршыктай швпет1 денел1 осы ж 1г1т 
болар-ау, — деген ойга т1релд1м. С.Талжанов.

Шагын/тэбенек жерг. Еш белмел1 шагын уй. С.Мука­
нов. Тебенек терезенщ ар жагында ажалдын жексурын 
коленке« колбендеп жургендей болады. С.Омаров.

Шагыстыр/утыстыр Екеуш шагыстырып мынадай 
хат жазган сенсщ. в.Эб1шев. Утыстырам деп, екеуш тебе- 
лест1рш алдын. Диал.сездш.
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Шай/шэй свйл. Ол шай демдедк С.Хайдаров. Шэй 
].шш бола бергенде Аманжол келдк А.Токмагамбетов.

Шайкалу/сайкалу Шелектеп толы суы шайкалып то- 
гшш барады. Ауызею пл. Телегейдей сайкалтып, аркы- 
раган берещц Тещз етсе, тэвдр1 еттк Шалкшз жырау.

Шайна/кайза Дулындарды айгыр шайнап тастагап 
жок па? Х.Есенжанов. Емен шайнап, тал кайзар Кулан, 
булан баласы. Шалкшз жырау.

Шайтан/сайтан Неше рет алдынан от жагып, элп 
шайтан шыга бердь С.Сейфуллин. Сайтаныц басылмаган 
б1реусщ-ау. Б.Майлин.

Шайкала/найкала Шайкала басып касына барды. 
Ауызекл тш. Долына шыны устаган Шырынгул найкала 
басып, сейлей келдк С.Омаров.

Шакар/шадыр Ол шшкене тулгасынан шакар куш 
тапты. Т.Ахтанов. Оныц мшез1 шадыр, тез ашулангыш, 
б!рак ыкыласы таза. М.Оуезов.

Шакта/шагында 0лещш оз бойынша шактап эртурл 1 
репертуар жинап алады. Е.Ысмайылов. Кэрш1кт1 бшд!р- 
мес ушш сакалды шагындап, муртты бастырсацыз с1зге 
жещл. Ж.Музапаров.

Шак-шэлекей/шэк-шэлекей свйл./шат-шэлекей свил./ 
шэк-шэлеп свйл. Ушн актарды, жиган жугшщ шак-ше- 
лекейш шыгарды. Б.Нуржекеев. Шэк-шэлекешн шыга- 
рып, козше кум куйгалы келген без буйрек келш осы ма? 
Б.Мукаев. Ол журттыц шат-шелекешн шыгарып, епппсй н 
куырады. О.Иманэлиев. 0з-ез1мнен шала булшш, шэк- 
шелепм шыгатын. О.Данахин.

Шакшакай/шакшак морф. Шп-шшкентай шакшакай 
бутадан бутага сешрш шакылдайды. Д.Толыбаев. 1н аузын - 
да кылпылдап отыратын шакшак елестеп едк М.Оуезов.

Шакырай/шагырай свйл. Тас тебеде шакырайган кун. 
Д.Досжанов. Аркан бойы квтершген кун шагырайып тур. 
Н.вбуталиев.

Ш алац/шалау Ауды тещз тубшдеп шалан басып, жа- 
багы жундей етш тастайды. О.Нурпейшов. Балапандар 
балдыр мен шалау арасына сущлп жем 1здей бастады. 
А.Нурманов.

Шала-пула/шала-шарпы Ол шапшан, шала-пула кш 
нш, атына мшш те алды. С.Сейфуллин. Орыс типн ш а­
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ла-шарпы бшетш немце офицер! былдырлап сейлеп отыр. 
О.Нурпейшов.

Ш алгашы/шалгыншы свил. Ол жерлердщ шшенш 
шалгышы карттар колмен шабатын. О.Ол1мжанов. Шеп 
шабуда кайрат керсетер шалгыншы -  менщ акем. С.Бе- 
галин.

Шалдык/шалык свил. B e p i  де шаршаган, шалдыккан 
секшдь М.Габдуллин. Кун-тун дегенд1 бшмей енбек eT in , 
шаршады да шалыкты. Г.Сыланов.

Шалдыр-булдыр/шэлд1р-булд1р Тек Бекеш кана шал- 
дыр-булдыр б!рдеме бшетш. С.Саргаскаев. Жас балага 
уксап шэлд1р-булд1р арен сейлеунп едь О.Сарсенбаев.

Шалжи/шалжай свил./шали свил./шэни жерг. Отыр- 
гандар аяктарын айкастыра тастап, шалкая шалжиды. 
Б.Шаханов. Bip кун тесек тартып, шалжайып жатып 
керген пенде емесшз. К.Ахметбеков. “Алма nie, аузы- 
ма туе” , -  деп шалиып жатып алганга касара калуы да 
как. С.Актаев. TypiM болса мынау -  жатырмын шениш. 
Э.Дуйсенбеков.

Шалкай/шалки свил. Ол шалкая жайгасып, кезш 
жумды. К.Жумад1лов. Осы туста шалкиып отырган шал 
козгалактап, тшге келд1. О.Сарсенбаев.

Шалкар/айдын/оман леке. Акырын соккан самал 
шалкар колдщ акша бет1н аймалап суйгендей. F.Mycipe- 
пов. Басы булак болмаса, сагасы айдын болмас. Макал. 
Сауапты ic -  саркылмайтын оман дария. Айтыс.

Шалкысын/шалкыгай синт. Одан да бетер масайрап, 
жастардыц кещл1 шалкысын. “Эдебиет жене искусство” . 
Жасаган ие жар болып, Бешште нуры шалкыгай. Умбе- 
тей жырау.

Шалу/тарту Леб1зида сагындым, домбыранды шалып 
ж1бер. Кашаган акын. Ол -  домбыра да тартады, скрипка- 
да да ойнайды. Он де шыркайды. “Дазакстан пионерГ’.

Шал-шакпыт/шал-шабыр сеил./шал-шаукан свил. Кой- 
сайшы, шал-шакпытпен Kypecin мушзщ шыкпас. З.Иман- 
баев. BipeH-саран шал-шабыр, бала-шага Оленнщ соцында 
жур. Ж.Сатаев. Ауылдыц бар шал-шауканы муны ещлме 
етпек. А.Сулейменов.

Ш ама/шарк Эр адам езшщ бшее шамасын. Жамбыл. 
Пелен деуге шаркым жок. Т.Нурмагамбетов.
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Шамасында/мугдарында квне. KeııiKİ сагат cerİ3 ша- 
масында уйге кайттык. Ауызеш тпп. Соби сут nicipİM муг- 
дарында дуние салды. Ж.Алтайбаев.

Шамдангыш/шамшыл Катты айтканга шамдангыш 
одета бар. Е.Кайырбеков. Есей tİk  мшездд шамшыл 
кемшрд1 ашуландырып алдым ба деп, кысылып калды. 
©.Нурпешсов.

Шамдол/фонарь ш таб. Колыддагы шамдолыныд 
(фонарыныд) жарыгымен ауланы шолып карап шыкты. 
“Жас алаш” .

Шанаш/шанак свйл. Bepri бурышта сек салган ак ша- 
наш турады. О.Канахин. Дорбасы тамакка, шанагы су- 
сынга толы болатын. 0.Жем1шев.

Шанышкы/шанышкад свйл. Шанышкы мен кылыш 
сайысыныц жещмпазы. Э.Нурмаханов. Кесеу десе курек- 
Tİ, Айыр десе шанышкак... Сейткен кызык кунде oni. 
KeTTİ каз1р алыстап. А.Шамкенов.

Шаццат/шанлат свйл. Мол жылкы шаддатып кырга 
ш ы ры п  барады. ЕЖансуыров. Дыс емес куннщ жазында 
Жердщ жузш шаддатты. Алпамыс.

Шанк/шодк (en i) 0м1рбай, -  дед1 шанк еткен эйел 
даусы. Х.Есенжанов. Па, ипркш! -  деп шоцк ете калды 
Бейсенбп З.Иманбаев.

Шаддан/шадкай свйл. Дырмызы сал аккудай шанкан 
боз аргымакпед алда кетш барады. К.0з1рбаев. Ак шадкай 
шатырлы 6h İk  уйдщ какпасыда таянды. Д.Ыдырысов.

Шаддобыз/шащыауыз свйл. Сыбызгы мен шадкобыз 
дад азалы куйлер тегшедь С.Досадов. Шадкобызды жергь 
л п т  тургындар “шадгыауыз” деп те атайды. “Даз.эдеб”.

Шадылтыр/шадылтак свйл. Щадылтыр аяз бетгп ка- 
риды. Ш.Думарова. Шадылтак аязда да катпай жатка]! 
сор суларыныд арасына Нобира олденеддей 6ip тем1р ар- 
калап барды. Х.Ергалиев.

Шадырак/шацгарак свйл. Кулан -  6ip шадырактан 
калган жалгыз ж т т .  М.Хасенов. Ауылнайды epTİn ке- 
лш, шадгарагыдды ортада TycipeMİH. 0.Нэбиев.

Шадыт/шацгыт свйл. Жер де, кок те аппак боп ша- 
дытып тур. “Казакстан мугал1м1” . Аспан шацгытып, жер 
бетш мунар басты. М.Иманжанов.
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Шап/шап (ете калды) свил. Мен де соны айтам, -  деп Гу- 
лайна апай да шап ете калды. Т.Бердияров. Рылымга пай- 
далы б1рдеме шыгатын жерде шап ете калады. Е.Оразаков.

Ш апагат/шарапат/шапкат ш таб . Колымнан келер 
шапагатымды ауел1 саван жасап багам. Б.Сокпакбаев. 
Жаксыдан -  шарапат, жаманнан -  кесапат. Макал. Кем- 
тр-шалдардыц 0 б1шке айтып жаткан шапкат сездер1 ес- 
тгледь М.вуезов.

Шапалактау/шапаттау жерг. Еш санымды шапалак- 
тап жупре бершпш. 0.Сэрсенбаев. Кдлакай еш санын ша- 
паттап, сеюрш-сешрш туседь З.Шушров.

Шапашот/шаппашот свйл. Сенб1 куш шапашотын 
кайрап, дайындап коюы керек. З.Шашкин. Ацшы етшр 
шаппашотпен карагустан шаба бердк З.Шашкин.

Шапкы/шапкыш 1смерлж сайманы суры, шапкы жа- 
тыр. Б.Сокпакбаев. Долына шапкышын алды. “Халык 
мугал1м1” .

Шапкыншылык/шабынды/шабыншылык жерг. Шап- 
кыншылыкка ушыраган Кашмбек ушнщ халшщ ауыр еке- 
т  айтпасак та белгип. С.Мэуленов. Бул не кылганьщ? Ша- 
бындыдан келген кун бе едй М.0уезов. Муныц арты айтыс, 
шабыншылык, барымта, дауга айналады. 0-Бектасов.

Шарбак/шардак жерг./шырта жерг. Бул кешенщ ор- 
нында тал шарбакпен коршалган агаш уйлер болады. 
0.Нуршайыков. Шардактын б1рше узын сирак бала ке- 
тершдь 0.Серсенбаев. Шыртага суйенш, сырт-сырт тсте  
шагып тур. М.Даназов.

Шаргы/шарга свйл. Беукен шаргы денесш нык устап, 
зембшдщ ауыр басын зорга кетерш келедк Р.0утвлшов 
Ол оншалык кез тартар емес, бойы шарга, жуантык. 
С.Муканов.

Шаригат/шарият ш таб . Кешрегшде зердеш барга ша- 
ригат жолдары да пайдага асады екен. Д.Досжанов. Ша- 
рият штабыныц да кещлге тутар сабагы болтаны. Д.Дос­
жанов.

Шарк урды/сарп урды жерг. Шарк урып iздeдi. Ауызе- 
ш тш. ТЧрлштен сарыла взшдш бет 1здеп, сарп урган шак 
азабын ел1 тарта коймаган балгын жас. Р.Нургалиев.

Шартабакдай/айтабактай Атан туйедей тулгалы, бе­
та шартабактай Айранбай отырган. К.Сатыбалдин. Бета 
айтабактай боп жайбаракат отыр. “0 дебиет пен искусство” .
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Шаруакор/шаруашыл/шаруагер/шаруакеш свил. Сма- 
рул -  гажап шаруакор, ёнбек суйгш. Б.Сокдакбаев. Жа- 
растыц айел1 де шаруашыл адам болып шыгады. С.Мука- 
нов. вуелбектщ мунысы шаруагер ауылдын кебше унама- 
ды. Ж.Едвлбаев. Ощлмесшен шаруакеш адам екеш байка- 
лады. “Жалын”.

Шаршыла/шатырашта свил. Бойынды ойьщменен шар- 
шыладым. Жамбыл. Тастарды шатыраштал ойыстырып 
калау аркылы санд1 арнектер жасалды. С.Кдсиманов.

Шарык/аяккайрак жерг./шар свил. Шарыкка устаган 
орак жузшен ушкан ушкын. Н.Оразалин. Оракты осы 
аяккайракпен кайраймыз. Диал.сездж. Шарга су куйып, 
орагын кайрауга юржтк Б.Майлин.

Шарыкта/аскарла соал./керг! жерг. Мецйз ак кегер- 
шш самгап ушып, еркш шарыктайды. С.Омаров. Алдына 
алып аспанды. Аскарлап б1р шыгасыц. К-Мырзалиев. Ба- 
лапан кустай оцдалып, канатынды комданып, уш кецШм, 
кекке керг1 ендь Жамбыл.

Шау/шэу (тартты) Жасы елулердег1 шау тарткан к е -  

зь Ж.Арыстанов. Шэу тартсам да ковдл эл1 тарлан кек. 
Т.Шопашев.

Шаужай/шэужай орф. Кдрагерд1 б1р тебшш шаужай- 
лап жаберш, маган катарласты. Б.Майлин. Кызыл алран 
аттыц басын шэужайлап токтатты. в.Шэршов.

ШаЬар/шэр Кунанбай жолдары улкен шаЬарлардын 
атын сурады. М.вуезов. Ол1м мен катыны шэрге мал ай- 
дап бара жаткая. Д.Исабаев.

ШаЬуат/шауЬет свил. Кемнплш бердщ б!р куатка, 
Бойдары токтау еттщ шайуатка. Алдаспан. Ал екеу1 б!р- 
дей кабынса, шауйет журетш жолы берип болып б].теледь 
М.Исамбаев.

Шай деспед!Дштеспед1 жерг. Ол еип-аммен шэй десш 
керген емес. К-Ь1дырысов. Узак жылдар Онпм екеу1 б!р1 

мен-б1р1 ш тесш  керген емес. К.Оразалин.
Шэк/шек (келйрмедД/шубэ Бул жер ез жер1 екеншс 

ол шэк келтйрмеген. 1.Есенберлин. 1зт1леу бул жлги'тщ 
ойлаган 1сш орындамай оралмайтынына шек келтлрме- 
дк М.Дузенов. Осы туста ез шэк-шубэсын айта бастады. 
9-Канахин.
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Шэлкем-шэл1с/шэлкем-шалыс орф. Шэлкем-шэлштеу 
мшез керсете бастаган. О.Данахин. Мшез! шелкем-ша- 
лыстау. Казак эщлмелерь

Шэлти/шелти Оныц шэлтшп мына турысы тшт1 жы- 
нымды келпрвеш. О.Сэрсенбаев. 0лй  муртты мили- 
ционердщ жанында Рахым шелтшп тур. Н.Сералиез.

Шарбат/шербет свил./шарбет Шарап емес, шэрбат 
жуттым. Д.Эбшев. Жуз1м шербетшен б!р кесесш жутып 
салды. 1.Есенберлин. Кумш кутыдан шербет куйып бердк 
С.Омаров.

Шэркей/шокай/шэрке сойл./шабата жерг. Аягыц тоц- 
еа, ана менщ шеркешмд! киш ал. Б.Тшевенов. Жергшш- 
т1 елдщ тапканы шокай киш, таппаваны жазда жалац аяк 
журед! екен. С.Елубаев. Аяктарына кивеш де квннен тк- 
кен жыртык шэрке. К.Рахимов. Оразаевтын устшде жаз- 
дык жейде, аявында жецш шабата. С.Бердшулов.

Шебер/месекерл1 квне. Шебер -  каптщ анасы, шешен — 
каптщ апасы. Макал. Дашаннан даркан колы месекерлк 
агаштан туйме туйедк БЖансупров.

Шеберхана/устахана Совхоз шеберханасында эртурл1 
буйымдар жасалады. “Соц.Даз” . Жондеу устаханасы кан- 
дай! Б.Токтаров.

Шегшген/шегул1 морф. Шегшген шылымыныц тукы- 
лын кулсауытка салды. Е.Донарбаев. Темешш шегулк 
Тшсйз жерге дэулет тегуль Дашаван акын.

Шешт/шаЬит к1таб. Балтабай майданда жургенде 
шешт болды. Р.Токтаров. Дш ушш талай жандар шаЬит 
болды. Х.Есенжанов.

Ш екшдеуш/семшке/шсте жерг. Журт шекхлдеу1г1н 
шавып, базарын аралап жур. Б.Тшевенов. Темек! тартып 
сем1шке шаккандар да жок емес. З.Шашкин. Шетенщ 
ешм! жаксы. Диал.сездш.

Шелек/мосы/бакыр квне. Онан шелекке суршдк 
О.Нурпешсов. Доска шрсе асулы мосы, шул1 бакыр тур. 
Дазак ертевшерь Бурынвы кезде металдан штелвен ше- 
лект1 бакыр деп те атаван. Дазак Совет Энциклопедиясы.

Шелти/шылти свил. Дуаннан шелтиген б1р келд1 таре. 
Д.Векхожин. Мустафаныц анау шылтиган немей де кор- 
вап тур. Р.Мустафин.

Шенкумар/шеншш свил. Дынжыламын, кур кеуде, 
Шенкумар сол жандарва. Д.Бекхожин. Шектен шыккан 
шеншш бар, Ор кешрек меншш бар. М.Рашев.
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Шертпек/маути/матек жерг. Сондай жаман бала- 
дан шертпек жегенщ не? М.Гумеров. Кезекпе-кезек ша- 
шы агарган такыр басынын куйкасын ipen меути алады. 
Б.Шалабаев. Мэтек ап басымыздан, тартты кеп шашы- 
мыздан. С.0л1мкулов.

HIepyini/демонстрант ттпаб. Май мерекесшде шеру- 
шшер (демонстранттар) rnepyi орталык аладнан басталды. 
“Ецбек туы” .

Шет-жагасы/шет-шетр1 жерг. Сапар Гулшмге 
эвддменщ тек шет-жагасын айтты. З.Шашкин. Бул аныз- 
дыц HieT-HienipiH Тайман Сатадай уйше келген бойда ес- 
T i f l i .  З.Кдбдолов.

Шеттеу/теткеу жерг. У-шудан шеттеу журдь Ауызе- 
Ki тш. Кунанбайдыц сумдыктарынан олар Абайды теткеу 
устауга тырысты. Т.0л1мкулов.

Шиебер1/шибер1 сейл./игуйебер1 свил. Ара-тура улыгал 
шиебершщ даусы естшедь Ж.Молдагалиев. Бул тогайда 
шибершщ кеп екенш Канат жаксы бшедк К-Куттыбаев. 
Казакстанда niyfieôepi сирек кездеседь Х.Кыдырбаев.

Шиедей/шикандай Шиедей кып-кызыл етш бояган. 
Ауызеш тш. Май баскан жалпак бет1 шикандай. О.Бодыков.

Шиелешс/шайыргалдан жерг. Бул жай Сармолланын, 
дш басшыларымен шиелешсе, шек1се сейлеуше себеп 
болды. М.0уезов. Будан epi созылса, евдлме шайыргалда- 
натын едБ 0.Кеппмов.

Шиен/шиш свйл.. Айыр кезен, Майлыошак, Такырдыц 
тетт1 шиеш. А.Жапсарбаев. Тобылгы торы шишге койган 
басын кетерген жок. 0 .0 лппев.

Шиш/хам ш таб. Нанга шиш ет араластырып, итш 
тамактандырды. “Лен.жас.” . Шспеген хам карбызды же- 
уге болмайды, iniTi ауыртады. Диал.сездж.

Шиквдей/шикшей свйл. Пышак сырты казысы бар май- 
лы eTTi шишдей жутып ж1берд1. Т.0 л1мкулов. Балыкты 
nicipin те, шикшей де сатуды Kecin ететш. З.Шушров.

Шик/шиык (етт1) Сырткы eciK шик ет1п ашылды. 
Б.Сокпакбаев. EciK шиык етш ашылган кезде, уйге 6 ip 
топ адам Kipin келдь Б.Дыдырбекулы.

Шимайла/шимакта свйл. Орындыктын аркалыгын не- 
ше турл1 бояулы карындашпен шимайлаган. Т.Ахтанов. 
Ол кагаз бетш шимактап отырып калды. С.Берд1гулов.
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Шипа/шыпа свил. Жылкыныц еы -  дэрк кымызы -  
шипа, 0з1 -  куш-колж. К.Ахметбеков. Кещл1мд1 дауалар, 
шыпа болар созицз жок- М.вуезов.

Ширак/ширакы свил. Бержан аксакал эл1 куатты, ши- 
рак едк Ш.Дормаганбетов. Дулыным, -  дед1 Кунтуар Ши­
рака унмен. 1-Есенберлин.

Ширык/шилык свил. Бабит -  ш еберлт шыгарма са- 
йын ширыгып, шыцдала беретш жазушы. Ж.Исмагулов. 
Шарбанзаданы ез коз1мен керш, ерлтн е суйсшш, ез1 де 
шилыгып есе бастады. С.Бакбергенов.

Шогырлан/шоктарыл Осылардын таркамай, ар жерде 
б1р шогырлануында улкен сыр бар. 0.0бинев. Жумыскер- 
лер анталап шоктарыла калды. Б.Мушрепов.

Шойтанда/шойнанда/шойталацда/шойраланда Ол бал- 
дагына асылып, шойтандал жетш келдк 0.Нуршайыков. 
Кембаш шойнаццап атына карай безш барады. Т.Иманбеков. 
Кузетнп Нуркдн шойталавдап келдк А.Жумадшдин. Мен де 
шойраландап олардьщ оргасында журд1м. А.Сатаев.

Шойын кара/татыран жерг. Зор денелк кен иыкты 
шойын кара ж т т  екен. Ауызеш тал. Бикештер1 шетшен 
татыран кара. Т.0 л1мкулов.

Шоки/шонки/шокай свил. Мен е с т  алдында шокиып 
отырдым да койдым. 0.Небиев. Айткул куйрыгын екше- 
сше койып шоикиып отыр. А.Нурманов. Жаксыбек б1р 
жерде шокайып отыр. С.Бакбергенов.

Шокынды/шокыншы сейл./шокыншык жерг. Дуанда- 
гы Бердахмет мугал1м нагыз шокынды. 0.Нобиев. Маган 
ерекше ой салган Илья деген шокыншы калмак. С.Бега- 
лин. 0 лп шокыншык ногайга будан да отшзш, козше кок 
шыбынды уймелетемпз дептк 0.Кекшбаев.

Шокыракта/шокавда/аталакта жерг. Булар да желе 
шокырактап шауып отырып, куып жетедк М.0уезов. Ма­
шина жолсызбен тарткандыктан, катты шокандап кеты. 
0.Нуршайыков. Тайлак аталактай жонелдк С.Муканов.

Шолак/молтак/молак жерг. 0лтай шолак жец жей- 
де киген. “Советтш шекара” . Айдары шошайган мол- 
так канат кызгыштар карсы алды. Ж.Досыбаев. Милыгы 
тар малакайдын шыкшытка гана жеткен кулагы молак. 
С.Жушсов.
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Шолжак/шолжакай Тым ерке, шолжак, -  дед1 Са­
бира. М.Дуйсенов. 0з аулында сен шолжакай баласыц. 
С.Бердщулов.

Шолжан/шолжыц свил. Шолжан баланыц тентектт 
ананыц мазасын алып, кажытты. О.Бекеев. Кезшде мен 
де б1реудщ шолжыц ескен еркес1 ед1м. Д.Салгарин.

Шолжанда/шолжакта/шолжында свил. Ол елещц шол 
жандап, еркелеп айтып отыр. С.Муратбеков. Даркаралы 
кыз болды он жактагы, Агайынга еркелеп шолжактады. 
Т.Молдагалиев. Сенгенщ бар гой, соган суйенш шолжыц- 
дап журсщ гой. М.вуезов.

Шолжи/шолжай/шалжи свил. Бу не шолжиып тус- 
ке дешн жатып алу. Е.Домбаев. Шолжайып жата кеты 
де, тебесше парады. Д.Досжанов. Пеш тубшде шалжиып 
тиып жата беретш адам емессщ бе. Т.Тшеуханов.

Шолпылда/шопылда/шолпы свил. Акмолданыц улкен 
баласы шолпылдап малтып жур. О.Сврсенбаев. Шм шо- 
пылдап батпады дарияга. “Жалын” . Дауыл соккан кеме- 
лер суында кум1с бауыр балыгы шолпыган келдер жатыр. 
С.Байжанов.

Шолти/шолай свйл. Суйменщ шолтиып кыскарып ка- 
лыпты гой. С.Сейфуллин. Келте кара шашыныз, туб гг 
бопты шолайып. БЖансуыров.

Шоматын/шомитын свйл. Оцашада калыц ойга шома- 
тын. Ауызек1 ыл. Содан эм1рнп кияпас киялга шомитын. 
Д.Досжанов.

Шоцайна/шогай сеал./шогайна жерг. Ол бар тенш 
жел мен кунге суйызш, табанын шонайнага ылызгеп. 
Б.Дайырбеков. Жылкы салдым тогайга, Тогай б1р толы 
шогайга. Уш гасыр жырлайды. Жушне жабыскан шогай- 
наларды алып тастап, тазалап ж1берем1з. МД^аназов.

Шоцкал/шокал свйл. Науан вдрде шонкал устше шы- 
гып тал ай отырган. М.Сундетов. 0бшкайыр жакын жер­
дей шокал устше кетершдй 0 .0 л1мжанов.

Шошай/шоки Багила самауыр касында шошайып 
отыр. З.Иманбаев. Ыбырай шана устшде шокиып отыр­
ган кнпш корд1. Ж.Молдагалиев.

Шошанда/шоштанда свйл. Мен ез жер1м1зде мылтыгы 
шошандаган бетен елдщ эскерш керым келмейдь Д.Жу-
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мадшов. Байбер1 шокша сакалы шоштавдап адуын сейле- 
дь С.Шаймерденов.

Шоши/шошти Исахан сакалын шошитып тпстеп тура 
карады, С.Бакбергенов. Жас кезшде сулу болванын шош- 
тиган мурны мен кайкиган узын юршктер1 рана айтып 
тургандай. К-Исабаев.

Шошка/доцыз Совхоз шошка да еснред].. “Жетюу” . Ол 
доцыз емес, кой гой. Е.Домбаев.

Шошымалы/шошымал свйл. Акырында шошымалы 
наукаска ушырады. З.Акышев. Бойды алган шошымал 
ауру енд1 оран купиясын да жасырта алмаран. К-Исабаев.

Шег1р/шоцге жерг. Шег1рлер1 кадалран табаныма. С.То- 
райрыров. Сан рет табаныма шецге шрш. М.Саринова.

Шеже/нпби жерг. Тауыктар шежесш ез1 басып шыра- 
рады р о й . Н.Сералиев. Уйге б1р этеш, б1р пйби, ек1 тауык 
к1редь Дазак ертегтперь

Шелейт/швлдеугг свйл. Казакстан территориясы ше- 
лейт аймактарды, тау белдеулерш камтиды. Х.Дыдыр- 
баев. Арканыц шелдеул, кумайт даласы кодыр куздщ 
жудеу аспаныныц астында кеснлш жатыр. С.Хайдаров.

Шем1ш/бакыраш квне. Шелекке суды шемшшен куй- 
ды. Ауызек1 тш. Ол кайык 1нпне 1рк1лген суды бакыраш- 
пен текть Х.Исенжанов.

Шубат/кымыран квне. Шубат -  туйе сутшен жасал- 
ган сусын. Ауызеш тш. Кырсыкканда кымыран 1рид1. 
Макал.

Шубыру/шубау Каздыд балапанындай шубырып, ба- 
лалар мектепке беттедь С.Саргаскаев. Сонда калыц жыл- 
кы ез беттер1мен булардын соцынан шубай бередь Казак 
ертегшерк

Шулгау/байтабы жерг. Шулрауымды аягыма оран ал- 
дым. в.Сврсенбаев. Б1р балан ж т т  байтабысы салпылдап 
ошак басында куйбевдеп жур. Б.Аманшин.

Шункыр/шукыр Ол ауланыц шетшен шуцкыр казды. 
Ауызек1 т1л. Оны енд1 желкемнщ шукыры керсш. “Ана 
тип” .

Ш убэйз/швкиз Шын журектен шыккандыгы шубэйз 
сезшш турды. Б.Нуржекеев. Бурын б1р жерде кергешм 
шакйз. М.Иманжанов.
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Шуберек/шуперек орф. Доцыр кызыл шуберекпен би- 
дайылаган ек1 жастык. С.Сейфуллин. Далыц шуперекпен 
байлап бердк “Жулдыз”.

НГуйгш/шуйгшд1 морф. Б1здщ жайлаудыц суы мол, 
шеб1 шуйгш. Ауызеш тш. Тескейдеы Ойкудыктыц шоб1 
мол, шуйгшд1 жайлау едь в.Оуезов.

Шуйшмдей/шуйкедей Долында шуйшмдей гана ора- 
ган нэрсеш бар. “Соц.Даз.” . Шуйкедей булт шушлш, Шы- 
га келд1 тобеге. С.Боранбаев.

Шушлд1/шуйлпт/туйлжт1 Акша булттан узшш б!р 
тускендей, Шушлед1 кектен томен шагала. Р.Дайырбеков. 
Ж ергшжп байлар маган карсы шуйлжтк М.Бегалиева. 
Дугыншылар да аянбай туйлшш келедк Г.Мушрепов.

Шукши/шуки свил. Шукшшп аяк жагында Улар 
отыр. БЖансутров. Отау уйдщ ш1нде Балбопе шукшп 
кана отыратын. М.вбдща лыков.

Шушрнплж/шушрлж свйл./шушрана жерг. Даз1р шу- 
й р ш ш к , мамандарымыз есш келе жатыр. С.Талжанов. 
Ек1 керпе табылганына шушрлж. З.Шашкин. Шушрана 
айтам саган мен ар кун. Д.Шацгытбаев.

Шулд1р/шулжщ  взш щ  казак ортасында канша ж ур- 
се де тузелмейтш шала, шулд1р т1л1мен хабар етш ед ь  
М.Оуезов. Онсыз да шулжщ кемшршщ тип байланып 
калган-ды. О.Сараев.

Шулд1рле/шулд1ре свйл. Не деп шулд1рлеп кеттщ та- 
гы. Д.вбшев. Айналайын, шулд1реген тшщнен. Д.Саты- 
балдин.

Шулен/шулецпр свйл. Устшде шетш ак шулен кой- 
дыц тер1с1мен кемкерген кара тон. С.Жушсов. Шулецшр 
мырза атанар ма екенб1з. Актамберд1 жырау.

Шумекте/сумекте Турдым карап шумектеген жадбыр- 
га. Д.Дадатбаев. Кшз уйдщ жыртыгынан сумектеген су 
кед жайылып барады. “Лен.жас” .

Шуцейт/шудет свйл. Сол мадда жауын-шашыннын 
суы жидалатын терец шудейт бар едк С.Олж1ков. Жар- 
лауыт, шудет жер екен. С.Досымов.

Шущрек/ущрек свйл. Хасен -  шущрек кездк кыр му- 
рынды, кеселеу сур ж т т .  С.Муканов. Батырбек -  тыкыр- 
лау, ущрек кара шал. БЖансуыров.
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Шупшде/шумшлде свил. Ол науаны суга шупшдете 
толтырды. Т.Каупынбаев. Шумпшдеген кос шелектл min, 
уй1не карай кайкандай тартты. Н.Сералиев.

Шурши/шурти свил. Кыздыц да жуз1 томсарып, ерш 
m y p m n in  жур. А.Нурманов. Касым epHi шурти1п ыстык 
шайды урлеп отыр. Ж.Тэшенов.

Шыгармашылык/ижад квне./творчество т т а б .  Fa- 
лымныц 60 жаска толу мерейтойы мен шывармашылык 
ецбегшщ 40 жылдыгына арналган кеш уйымдастырыл- 
ды. “Егемен Казакстан” . Творчество сезшщ “ижад” деп 
аталатын кыска да нуска адем1 баламасы бар. “Сездщ жа- 
рыспа тулталары” .

Ш ыгымды/шышмтал Шыгымды eriHHeH мол ешм 
жинадык. Ауызеш тш. Осындай салмакты дан п1скенде 
туспейтш, epi шыгымтал келед1. Г.Сыланов.

Шыгыс/шарык к1таб. Шыгыстан тан арайлап атып ке- 
ледь “Жулдыз” . Ел-жешнде менщ кубылам -  Мекке де, 
шарык та емес, осы кунде батыска кешкен. М.вуезов.

Ш ыж балакта/ш ы ж балакта/ш ы ж алакта/ш ы бж ьщ - 
да/шыбалавда свил. Тайлан шыжбалактап едк отырган- 
дар оган алара карасты. О.Иманелиев. Ол шыжбаландап 
байыз тауып отыра алмады. Б.Сокпакбаев. Апырмай, не- 
гып нан жетшзшмей калды екен деп шыжалактай бердп 
в.Нуршайыков. Дэу1рдщ мурты бурынгыдан бетер жы- 
бырлап шыбжындап кетт1. O .O ôinieB. Кур шыбаландап 
жуглршш, K ip in  шыга бердп С.Торайгыров.

Шыж-быж/шыж-мыз свил. Мен 6 ip шыж-быж уйым- 
дастыра кояйын. Ж.Молдагалиев. Конактарды кымызбен 
улатпай, шыж-мыж штеп ж1бересщ бе? А.Лекеров.

Шыжы/шыжына Кун жогарылатан сайын шыжып 
барады. 0.Кеш1мбаев. Жаздыц шыжынаган пйлдесшде 
жылкы баласын 1здемейт1н. С.Бегалин.

Шыжыц/буртташ леке. Егер шыжыцмен ауырган адам 
жуз1м жесе, ол кшт элшрей бастайды. С.Субханбердин. 
Туйе малы буртташ болып та ауырады. Ауызек1 тш.

Шыл/пил Шыл атып алды. “Жулдыз” . Кыста ептеп 
коян, ш1л алдырдым. Ш.Айманов.

Шылапшын/леген Шылапшын акелш, колыцызга су 
куяды. М.вуезов. Уйге колында легеш бар Макулбай ен- 
Д1. Т.Дауренбеков.
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Шылаужын/шубалшан жер./шубалшын свйл. Шы- 
лаужын, маса личинкаларын балыкка жем ретшде беруге 
болады. Т.Мусакулов. Шубалшаддарды саз балшыкка ора- 
ды да банкшщ шине салды. Т.Бердияров. Дазып алган шу- 
балшындарын кармактарына шаншып отыр. Г.Ахметов.

Шылри/ шымкай/шыли свйл./шши жерг. Курышпенен 
ораван шылри болат аспабы. “Акын жырлары” . Таксидщ 
еш капталы шымкай кара бояумен сырланган. О.Шэрь 
пов. Айтканыныц бер1 шыли ет1рш. “Жулдыз” . Ажардьщ 
емделгеш пили ейрш. С.Омаров.

Шылкыма/шылкымай свйл. Шылкыма ем1рдщ ша- 
нырагы ортасына тустк М.Кабанбаев. Жап-жас басымеи 
шылкымайдыц арасына к1рш алыпты. Ж.Мусин.

Шылымкор/шылымшы морф. Щылымкорлар темею 
тартудыц зиян екенш жаксы бшедь “Лен.жас” . Бул тас- 
тыц астында мектеп окушысы шылымшы Кдбыштыц те- 
мешш жататын. Е.Домбаев.

Шымдауыт/шымайт свйл. Нагашым туратын селоныц 
жер1 шымдауыт. Б.Сокпакбаев. Сайдын орта шеш жада- 
гай кек шымайт болатын. Г.Мустафин.

Шымшыма/шанышпа свйл. Карповка шымшыма о:пл 
айтады, онысы басшы бойына жарасымды эзш. Ф.Ора- 
заев. Аса втшр'шанышпа мыскыл ажуа, ащы сездер осы 
аудармаларда унем! кершш отырады. М.Эуезов.

Шымырла/шымылда свйл. Толкыны буйраланган ке- 
г1лд1р Ертш шымырлап агып жатыр. Н.Баяндин. Жала- 
наш саусакты аяз шыдатар емес, шымылдап квгерш ба- 
рады. Н.Сералиев.

Шымыр л ан/шымыра свйл. Абдолла кажымады, шы- 
мырланып шывдала бердь С.Талжанов. Б1здщ елдщ дос- 
тыры  шындаган сайын шымырай тусетш болат тем1рдой. 
0 .0 бнпев.

Шында/шынтта свйл. Ол кэшрлер шывдаса еркектен 
кем кимылдамайды. С.Муканов. Шынттап колга алса тук 
те емес. А.Токмагамбетов.

Шынында/шындыгында Шынында ейелдердщ жер 
асты жумысына жарамайтыны рас. 0 .0 б1шев. Ол киялы 
аркылы тапкан осындай енердщ шындырында бол маран ы- 
на екшдк Н.Бабдуллин.
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Шында/шыцла свил. Усталмаган тем1р курект1 теске 
салып шындай бастады. З.Иманбаев. Балалардыц-ак тер- 
геш, -  дед1 шынлаган тем1рдей катулы жеткен бригадир. 
Д.0 бдщад1ров.

Шыр/шырьщ (кебелек) морф. Екеу1 де адшыньщ итш- 
дей калбалактап, шыр кебелек айнала калды. С.Сейфул- 
лин. Ол ш е гт  жеген кой от оттай, су инуден калады, 
шырык кебелек айналып бещлредь Е.Сыланов.

Шырай/рай Жузщ унд1 гулдершдей жараскан, Дыз- 
галдактай нур шырайыц, сен суду. Г.Орманов. Демел! теу 
бастан-ак жантереге рай бермей, ш ртдей жиырылган. 
С.Омаров.

Шырак/шырагдан морф. Ай бойы шырак жагып жур- 
дь Ауызеш тш. Шырагданнын бштем ебден кыскарган, 
сыгырайып кана жанып тур. А.Нысаналин.

Шырмал/шыргал жерг. Ормекнпнщ торына шырма- 
лып калган кара шыбын тыпырлап жатыр. С.Еаббасов. 
Ол шыц араларына шыргалып калган булттар болуы да 
мумкш. С.Меуленов.

Шытыра/шытырма Он жагына шытыра, омырауына 
Кызыл маржан кадаган кимешек. С.Ж утсов. Етиспп ке- 
бФтщ устш кум1с шытырмамен сендей ернектеген. “Да- 
закстан эйелдера”.

Шiгe/шiк свйл. ГШге жаты майдаланып жасалган до- 
балдай уш улкен сака. С.Муканов. Асыгыцнын алшысы 
жок ж т  бар. Т.Эл1мкулов.

ППкамшыл/никемнпл Кей кезде Жасын шектен 
тыс нпкамшыл, ез1мнпл, б!р беткей боп отырып ала- 
ды. Т.0л1мкулов. Шшемнпл адамдай басы кегжендеп, 
шартак манында сыр берш калады. Т.0л1мкулов.

Шшдехана/шылдахана коне. Усак салт жырларыныц 
ез1 де шшдехана, кыз узату т.б. байланысты шыккан. 
Е.Ысмайылов. Шылдахана да басталып кетть 0.Шершов.

ГШлте/шштен свйл. 0 л1м туралы сез козгап, б1р-б1рь 
м1зд1 пилте кылмайык. “Айкап” . Ветке б1р пйлтек туссе 
б1р жанама. Г.Игенсартов.

П И л щ п р /и п л п р  свйл. Шдлденщ нплщыр ыстыгында 
кеб1с-мес1 киш алган. Д.Жумадшов. НПлденщ ш ш пр ыс- 
тыгы, Тесек кермей тузде етть Ш.0бенов.
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1Шркеу/шеркеу к вне. ППркеу парк 1нпне орналаскан. 
“Жулдыз” . Шеркеуге уксаган уй екен. в.Шершов.

ИПршкене/шырынке свил. Бул кад1мг1 сауда кезшде 
бершетш нпршкене. М.Каратаев. Осы кызмеы ушш шы­
рынке пулга карык болып журетш. О.Сарсенбаей.

Ыгу/ыгысу жерг. Шрген тушменен ыккан койды, 
Такты жел ширыктырып тула бойды. ЕЖансуп- 

ров. Торы бие еткен кыс ыгыска ушыраганымызда, еш ку- 
лаш жырыктан шанасымен каргып шыкты. О.Сэрсенбаев.

Ыгыр/егер жерг. Арынгазыны абден ыгыр еткен. 
ЗДабдолов. Буршактар сартылдап, ел егер боп едь 1.Жан- 
суг1ров.

Ыза болды/ыза шекп синт. Сешм арткан адамыньщ 
мына кылырына ыза болды. Ауызею ш .  Шашртшщ ке- 
щ елтнен ыза шектк Б.Серкебаев.

Ызгыт/ыжгыт свил. Токтамастан ызгытып келе/и. 
“СоцДаз” . “Волга” машинасы ыжгытып келд1 де, токтай 
калды. ОДанахин.

Ызы-кику/ызы-кикы ЖупрЮп шопандар уйлершен, 
ызы-кику кебещп ауыр-гауыр. Э.Жампнев. Кешенщ ызы- 
кикы дыбысы да Талбикенщ жуйкесше тиетш. С.Досымов.

Ызыцца/ызылда Карсы алдымыздан ызындай соккан 
етк!р жел бет каратпайды. Ауызеш ш .  Ызылдап ушып 
келе жаткан коцыз оныц шекесше тщц.Т.Жармагамбетов.

Ыктырма/ыктасын/ыктын свил. Ерте барсам жер1м;и 
жеп коям деп, ыктырмамен кузеуде отырар бай. Абай. 
Мен кораныц ыктасын жагына тура калдым. Б.Жетшс- 
баев. Есш алдына ыктын каласан кайтед1? Э.Сврсенбаев.

Ылги/шыли/шылги/ынги свил./ыдгай свил. Бул бел- 
мелер ылги осылайша бос турады. К.Токаев. Келш жат- 
кандар -  шыли б1р жас еЬтр1мдер. “Жетшу” . Шылги ак 
уйлер ете сирек кездеседь С.Муканов. Маган ыцги тушм- 
де ас тартады. М.Макатаев. Сешт екеу1 ынгай б1рге журе­
тш. Р.Райымкулов.

Ылдым-жылдым/шапшацбай свил. Еститшб1з сауда- 
га ылдым-жылдым епт1 деп. Ш.Смаханулы. Банзаров -



шапшанбай, ал мынау ез1 аз сейлеп, кеп тывдайтын са- 
бырлы. С.Муканов.

Ылыгу/уйыгу свил. Бул уакыт каскырлардыц ылыга- 
тын кез1 екен. С.Муканов. Даскыр жылына б1р рет уйыга- 
ды. Х.Кад1рбаев.

Ым/ымба свил. Ымга тусшбеген дыш'а тусшбейдь 
Макал. Бул ымбамен айтып угындырарлык ыкылас леба 
емес. С.Бегалин.

Ыц-жыц/ьщ-шыц свйл. Ыц-жыды б1раз басылган- 
га уксайды. ©.Канахин. Ын-шыцсыз аттанып кетедь 
“Каз.эдеб” .

Ынтьщ/ынтызар/мустак Кылмаса ем!рге ынтык адам- 
затты, о баста берген тагдыр неге журек. Г.Орманов. Ка- 
лыцдык кушып суюге Куйеуше ынтызар. Абай. Сол мы- 
сырлыкты керуге мустак болып отырмын. Мыц б1р тун.

Ырбанда/ырбакта свйл. Портрет те ырбандап оны ма- 
заккылгандай кершдь К.Ыскаков. Кой, ырбактама, бар! -  
дед1 Тенпбай. С.Сейфуллин.

Ыржалак/ыржалан Нуркат ыржалак кулквден пышак 
кескендей тыйылды. З.Шашкин. Осыдан кешн ол ыржа- 
лад култмен табалдырыкка жылжи бердь О.Серсенбаев.

Ыржалакта/ырсалакта свйл. Шегенщ ыржалактап 
кулгенш ол мулде жаратпай калды. А.Хангелдин. Баба- 
нын сонда жаткан ку басы да лажсыз кулер ед1 ырсалак- 
тап. Х.Ергалиев.

Ырси/ырсында Ырсия кулген Кер1м орнынан турып 
жатты. Е.Отетшеуов. Каскыр йлш  салактатып, еш езу! 
ырсындап жатты. Б.Турсынбаев.

Ыршы/ыршын жерг. Ердос орнынан ыршып турып, 
солай карай жуырдь М.Етекбаев. Б1р кезде лак кезш 
ашып, уркш, ыршынып калды. М.Жумагулов.

Ырым-сырым/ырым-жырым свйл./рым орф. Тотем 
уйленгенде ешкандай ырым-сырым жасалмаса керек. 
Б.Сокпакбаев. Казактын ырым-жырымы, айт пен тойы 
кеп кой. Б.Шалабаев. Осы коне рымга иланган. Д.Дос- 
жанов.

Ыскаяк/ыспар/ыспандияр морф. Хан капсагай ыска- 
як кара кнп, Ок жыландай ызгарлы суык туск К-Жума-
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шев. Жолды кеп журш ыспар болван Кенжетай мундайда 
кимылдын шапшандыгын суйедь Д.Обшев. Кепт1 керген 
ыспандияр дар1герлердщ байсалды мшез1 суйсшд1рдк 
С.Омаров.

Ыскырьщ/ыск,ыргыш свйл. Магазиндег! бар ыскырык- 
ты тугел сатып алдык. С.Бердн’улов. Ол баласына ыскыр- 
гыш епердк “Лен.жас”.

Ыскыш/ыскь1 свйл. Казан тубш ыскышпен ыскылады. 
Ауызеш ил. Ыскымен асыкпай ыскылап, жалтырата та- 
залады. “бдебиет майданы” .

Ыстык/ыссы/ысык жерг. Жацадан коныс аударгандар 
ыстык климатка алгаш кенд1ге алмай журдь “Даз.едеб.” . 
Бугш кун ыссы болып тур. “Советтш шекара” . Шшдеде 
кун ысык болады. Диал.сездж.

Ысылган/ыспар жерг./спар орф. Согыска катысып 
ысылган ж т т т е р  ещпме айтып бердь М.Габдуллин. Ме- 
нен ыспар адам болмады. Бозшген. Алдаберген спар бас- 
шы едк “Уакыт жене каламгер” .

Ытку/ыту Кецес сывылыскан журттьщ екшшмен ва­
гонный баскышына демде ыткып шыкты. М.Иманжанов. 
Телеуш кезшен ытып кеткен ыстык жасын суртш алды. 
Г.Сыланов.

1ждагат/ыждагат сейл.ДждаЬат кгтаб./ыздагат свйл./ 
еждигат свйл. Улкен 1ждататпен логиканы жене бас­

ка гылымдарды терендетш карады. А.Кебесов. Бул ецбек 
пен ыждагатты н;тщ жемЫ едь “Лен.жас” . Диканнын оз 
кине деген жауапкернилМ, 1ждайаты артады. Д.Найман- 
баев. Айналамдагыныд берше ж т  караймын, ыздагат ба- 
галаймын. О.Данахин. вркайсымыздыц окуга еждигаты- 
мыз зор. С.Торайгыров.

1здемпазДздетмпаз Ол казак галымы, улы 1здемпаз 
Даныш Сетбаевка гана борышты. М.Серсекеев. 0негел1 
мектептщ 1здешмпаз тулектерше медени-агарту мекеме- 
лершщ е с т  ашык. I.Омаров.

1зет/гиззат ш таб . 1зет сактап ундемедь “Лен.жас” . 
Мен с е т  кай себептен тутам гиззат. Айтыс.
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1зп /езп  свйл./езгу кшгаб. Ол ежелш 1зы досымен рен- 
жтап калнанына езшен-ез1 жэб1рлендь Ж.Тшеков. Сем- 
серд1 сушп серт етер Ел1мнщ езы салты бар. Д.Аманжо- 
лов. Еркшдш езгу келер шаньга кутул1м1з тэтта умИтей. 
К-Аманжолов.

1зплш /езплш  сейл./езгулж ктгаб. Адам бойынданы 
1зпййкке не жетсга. “Каз.эдеб.” Адам бойынданы ерлш 
пен е зг ш и т  мадактауна не жетедь М.Иманжанов. Адам- 
нын баласына ашып жаным, езгулшке журеым б1р умты- 
лар. Абай.

1з-тузспз/1з1м-гайым Не 1з-туз жок сол байгустан сонан 
берь Т.Жароков. Баяны жылы жуздердщ бэрга ещц дауыл 
ушрш кеткендей 1з1м-найым жок болды. М.Дуйсенов.

1лдалдала/1лделайла с ой л. Батжаннын тознан кшмде- 
рш тарылтып, эйтеу1р шдалдалап гашкентайыныц устга 
жудетпеуге тырысады. С.Жушсов. Арбанын шен темп 
рш шделайлап сым тем1рмен шандап байлап тастадык. 
“Жулдыз” .

1лбиген/шбш жерг. Онын сонынан шбипен ку суйек 
арык ейел шрдь Б.Сокпакбаев. Адалэттщ шшкене кара- 
катын мелд1ретш шбш шрптамен аймалап туратын ке- 
згадей эсер етпедк Ж.Тшеков.

1лб1/ 1рметш жерг. Елжао шбш басып уйге аяндай бер- 
дь А.Жаксыбаев. Сенд1 букпалап, 1рметше журш келедь 
О.Серсенбаев.

1лпек/1лмек/шгешек жерг./хлме свйл./хлмешек свил./ 
шаппа жерг. Камзолдыц теш неше турл1 асыл шпек, ал- 
кым баулармен безелген. Б.Майлин. Аккуба жшнг есш- 
тщ шмепш салды. М.Досшынулов. Дамзолдарды кынап, 
кумш шпешектермен ш ш  тастанан. Т.Жарманамбетов. 
1лгер1 етсец, турады талай бвлме, салыннан есшше тугел 
шме. С.Муканов. 1лмешекке 1ш тщ и ш ш  кой. С.Оспа- 
нов. Есштщ шаппасын ш ш  алып Райшаныц касына кел- 
дк М.вуезов.

1лтифат/елтипат свил. Кыз оны штифатка алмады. 
М.Оуезов. Елтипат ешб1рше кылманан сон, кур татен ка­
па болып жаньщ кинар. С.Торайныров.
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1луде/рабайда/шу-шалуда жерг. Бул ic  1луде 6ip  адам- 
ныц гана колынан келедь Ауызеш тш. Жырау каз1р ра- 
байда ö ip ey  кездеседь Диал.сездш. Бул оныц шу-шалуда 
кулетш K ynKİci едк Б.Мустафин.

1лшт1р/шшд1р Алтын шашты шжйрген балыкшы, 
оны ханга тарту етедь Казак ертеылерь Жауын-шашын- 
га шшд1рмей, астыкты таза калпында етюздь в.Нур- 
шайыков.

1л1мд1/ш 1мдар Kima6. С1здщ кушагыцыз кец, каламы- 
цыз ЬпмдБ С.Ерубаев. Адам ипмдар емес, уакыт ипмдар. 
Н.Казыбеков.

1нген/щген орф. Сутт1 шгендерд1 сауады. И.Жумагу- 
лов. Куба щген 6 ip сайда боталайын деп жатыр екен. Ка­
зак ертегшерп

1нжу/енжу Кара шашы кундыздай, Кездер1 жанган 
жулдыздай, Кшмшен кулпырып шжу маржан ойнады. 
Жамбыл. Тещздерден енжу терген. З.Калауова.

1цкар/щкер орф. Айтуга бул ылект! болдым щкар. 
Х.Бекхожин. Олп айткан İHKep дуниесшш жанында жур. 
А.Мекебаев.

Ip i/ip İK  морф./ipİKTİ морф./ıребдел коне. Сем1з койдыц 
козысы ip i  туады. С.Муканов. Атпал койлардыд ipİKTİae- 
pİH сурыптап, базарга айдатты. М.0уезов. Булардыц мш- 
ген аттары ipİKTİ. М.0уезов. Соны жерге конганнан 6epi 
жейле тускен торпактар ipeöflen  KepİHİn, TİnTİ кызыкты 
едп С.Бегалин.

1скерАсмер Ол -  ете 6ip icKep адам. “Жулдыз” . Уния 
icMep екен, ездерше жаца k h İm Tİrin KHİnTİ. О.Шэршов.

IcneTTİ/ecenTİ/ сыпатты /елш ы  жерг. Бул тарих кой- 
науынан 6İ3re жеткен кунды мел1мет icneTTİ. “Соц.Каз” . 
Е л д т  мен ерлш тарихыныц ш e ж ip e c i ecenTİ. М.Омар- 
беков. Ол сыпатты казактан, Дуниеге eniKİM келмепт1. 
Абай. Агай да, жецгем1з де окыган интеллигент елшы 
адамдар. Б.Аманшин.

IcİHKİ/icneK Бет-аузы İcİh k İ. Ayызeкi Tİ л. Ен кенжес] 
icneK кез, домаланган кара едп М.Сундетов.

iHiKİaİK/imİMHİK Ол ж ш ттщ  султаны едп шжЬйктен 
азгындап, ауруга шалдыкты. 1.Кожабаев. Келшшек İihİm - 
дштен де онша тартынган жок. Ж.Едшбаев.
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Я/яки Я мен барайын, я сен бар. “JKeTİcy” . бке 
бон яки шеше бон, акырып саган урсады. F.K â- 

йырбеков.
Япырмай/япырай/япырау/япырмау Япырмай, 6ip- 

деме болмаса ип едь 1.Есенберлин. Япырай, карындас- 
ай, дел TycinniH-ay. С.Алдабергенов. Япыр-ау, сенешн 
бе, сенбешн бе? Б.Тогысбаев. Япырмау, менщ буным не? 
1.Есенберлин.
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БАЛАМА АТАУЛАР

й халыктын болса да сез байлыпы Т1лд1 тшелей

болганына он алты жылдан асса да, казак тшшщ кол- 
дану epici 03 меншде бола алмай, орыс тшшщ децгешне 
жете алмай, ултаралык катынас куралына айнала алмай 
отырганы тш жанашырларыныц кещлш алацдатуда. Рес- 
ми межшштердщ кебше-квп орыс тшшде eTyi тш жана- 
шырларынын езег1не от Tycipin, кещлше eKiHim сез!мш 
уялатады. Мемлекеттш тш мертебесш алганына он алты 
жыл толранына карамастан, ана тш1м1здщ орыс тшшщ 
келенкесшде калып келе жату проблемасынын екшып 
жаеты бар. Ол Ka3ipri урпактыц мумкш болганша орыс Ti- 
лшде сейлеуге умтылысымен байланысты. Тунрыш пре- 
зидешлм1здщ “казактар 6ip-6ipiMeH казавдпа сейлессш ен 
вуелГ’ деу1 тегшнен TeriH емес.

“Венгрияда 200 мындай кыпшак бармыз. Казак десе 
жаны белек Мажарстан кыпшактары арасынан шыккан 
тунгыш турютанушы Коцыр Мандоки Иштванныд швюр- 
Ti болганмын. Казакстанга ен алдымен ата-баба тшш ац- 
сап келем1з. Бул елде туратын езге улт екшдершщ казак- 
шара талпынбайтыны, кайсыб1р казактардыц вз ана тшш- 
де сейлегМ келмейтш1 мулде уят. Тшш жоралткан улт 
тубшде e3i де жоралады. Ел1 тутас, жер1 улангайыр еге- 
мен Казакстанда ел1 кунге тш меселесшщ толык шешш- 
Meyi 6i3fli де толгалдырады” , -  дейд1 Будапешт улттык 
университетшщ окытушысы Дву1ткара Шомфаии (“Ана 
т ш ” , 12.07.2001.). “Казактар -  ете мешрбан, конакжай

;олданура байланысты Ел1м1здщ егемендшке ие
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халык. Мен елемнщ 141 елш аралаган жанмын. B ip  екл- 
iiiuiTici 03 тшшде SM ip суре алмай отырган бейшара х а -  
лыкты керд1м, ол казал; халкы екен” , -  дейд1 Ренальдо 
Гаспарини, итальяндык. “Ренко” компаниясыньщ прези­
дент!. (“Айкын” , 25 караша. 2005 ж.).

Блге келгенде иеш корш куанасыз, неш керш кынжы- 
ласыз? -  деген суракд<н Хасен Оралтай: “Кек байрактын 
желб1реп турганы кеципмд1 ecipefli. Кейбхр казакпен казак- 
ша амандасып, казакша сэлессем, “тусшбеймгн” деп басын 
шайкайды. Кынжыламын, намыстанамын. ©кппштен тши 
К0з1ме жас келедь ©зшщ тугаи жергаде жур!п, туган тийн 
бшмегеи казактыц казакша уйрене алмайтынына сене ал- 
маймын. Олар туган тшш менсшбсйтш адамдар гой. Туган 
гплш менсшбейтш адамда улттык намыс болмайды” , -  деп 
жауап 6epinTi. (“Казак едебиетГ’, 06.07.2007.).

Букш турк1 олем1 ата журт деп кастерлейтш казак же- 
pi мен казак тин -  турк1 элемшщ кшдш. екен1 белгип. 
Казак тш1 турк1 тшдершщ iniiHfleri ец бай да икемдр кер- 
кем де KepiKTi, еуезд1 де шурайлы тип екенд1г1 айтылып 
жур. Проф. М. Жолдасбековтыц сез1мен айтканда, “Ка- 
сиетт1 казак тип дегенде 6i3 оныц шын мэншде касиет 
тутар ерекш елтн -  лексикасынын ушан-тещз байлыгын, 
грамматикалык амал-тэсшдершщ молдыгын, сездерд1 оц- 
ды-солды ойнатып, ажарын ашып ж 1беретш икемдкш н, 
сейлем мушелер1н кырык кубылтып экететш оралымды- 
лыгын, дыбыс жуйесшщ саздылыгын, эуездшШн, тар- 
тымдылыгын” Ka3ipri урпактьщ ез мэншде тусшш, ана 
тиине курметпен карап, ыкылас коюына жагдай тудыру 
-  алда турган улкен де абыройлы мшдеттщ 6 ipi (“Соц. 
Каз.” . 03.10.1990). Осыган орай тщцщ бедел1н кетеретш 
куатты куштщ бастысы — езге улт ек1лдер1мен коса eci- 
ресе ез урпагымызды ана тшшщ кел-Kecip байлыгы мен 
керкемдилн айкын сезшетшдей ет1н тэрбиелеу десек, ар- 
тык айткандык емес. Ец тшмдМ осы айтылган мэселеге 
баса кещл 6ел1нген1 жен. Муны айтып отырган себеб1м1з 
кеп улттылыгымен, квп конфессиялыгымен Казакстанга 
уксас малазиялыктардын егемендшке колы жеткеннен 
кешн ана тш н щ  келел1 мэселесшщ он шеыпмш табуы 
аркасында бас-аягы он жыл 1нпнде колданылуы тым шек- 
теул1 малай тБин аягынан тургызып, шын мешндет мем-
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лекеттш вр1 ултаралык тш дережесше кетере алуы -  улг1 

тутарлык жайт. 0 з республикасында малайлыктар ха- 
лыктыц 48 пайызы гана. Даяк, кадазан, меланау, баджау 
тагы баска монкхмер халыктарымен коса есептегенде ха- 
лыктыц 53 пайызын курайды. Далгандары кытайлар (37 
пайыз) мен ундштандык тамклдер (10 пайыз). Бул 2002 
жылры мвл1мет. Ал б1здщ ел1м1зде казактар 60 пайызга 
жуыктап, туыс тшд1 халыктармен коса есептегенде ха- 
лыктыц уштен емсш  кураганмен, ондай жетштштен ка- 
лыс калып отыр.

“К началу XX столетия малайцы на своей истори­
ческой территории оказались в положении этнического 
меньшинства. При этом их язык нес отпечаток многове­
ковой колониальной истории, за время которой английс­
кий язык занял прочные позиции в качестве элитарного 
и являлся необходимым условием для получения образо­
вания и качественных знаний.

Сейчас все официальные мероприятия в стране осуще­
ствляются только на малайском языке. При этом доми­
нирование национального языка не вызывает негативных 
эмоций со стороны немалайцев” -  деп жазады бул же- 
ншде Мурсалнаби Туякбаев (“Каз. Правда” 22.05.2003). 
Дазакстан шын мвншде кос тшд1 мемлекет болгандыктан, 
ез урпагымыздыц ана тьпшщ кел-кес1р байлыгын айкын 
сезшш, оган ыкылас коюыныц манызы зор.

Атакты акынымыз Олжас Сулейменовтщ б1р сезшде 
“Дуатты орыс т1л1мен киын да курметН басекеде тетеп бе­
ру казак тш шщ кегерш кектей беру1 ушш ауадай кажет” 
деп атап еткеншдей, костЬвдиик ортадагы тшдердщ езара 
салыстырмалы бэсекеш -  табиги зандылык. Одан ешкай- 
да кашып кутыла алмаспыз. Олай болса ата-бабадан мура 
боп калган жас урпакты тэрбиелеуде пэрмещц куралы 
болган элем тшдершщ шпндеы ец б1р шурайлы тш 1м1з;ц 
жас буынныц кулагына куйып, сезшдпрп, курмет туткы- 
за алмауымыз, оны ынта койып уйренуге кулшындыра 
алмауымыз нелштен? Бул талдщ ел емярше батылырак 
ену1 ушш кандай козгаушы куш керек деген сурактыц ас 
тарына ущлш керген жен.

Аталган проблеманыц орфографияга катысты тусы но­
ге екенш кеп ацг1меленбей жур. Ойткеш емле уздш бол



ган туста нетиже де уздш екеш белталь Бугшде егемендц 
1ргелц еркениетта ел дережесше кол созган кез1м1зде ар 
алуан лексикалык жумыстар, турл1 жаца сездштер, анык- 
тамалыктар тал медениетандета табыстарды, оныц жуйел! 
калыптаскан нормаларын журтшылыкка дер кезшде кун- 
бе-кун жетшзудщ, бипм берудщ керш1сл ретанде мацы- 
зын арттыра тусуде. Олай болса, казак тшш кец аукымда 
дамытамыз десек, барлык кушта, мумшнджта ел1 де сан 
алуан, турльтурлц сапалы сезджтер жасауга жумылды- 
руымыз кажет. Бул -  бугшта заман талабы. Буш л баспа- 
сез, мектеп, радио, теледидар хабарларыныц, окылатын 
лекциялардын бэр1 де ана тшшщ жуйеленген сезджтерь 
не суйене отырып жасалуга тшс.

Малайзия ушмета, ондагы галымдар мен тал маман- 
дары малайлыктардын улттык тал муддесш коргап, оны 
толыкканды мемлекеттж тал дережесше кетерш, тал ту- 
ралы занды жузге асыруды ана талш унем1 жетЬццрш, 
сездж курамын молыктырып, морфологиялык курылы- 
мын байытып, грамматикасын оцтайлы ету аркылы жазу 
нормасы мен емлеш б1р 1зге салу тургысынан жузеге асы- 
раганы б1раз нерсеш ангартады. “Малайзиское правитель­
ство осознавало, что для планомерного внедрения малай­
ского языка в многоэтничном обществе было необходимо 
усовершенствовать сам язык. Лингвисты справедливо по­
лагали, что если его словарный запас будет оставать от 
современных достижений, то им будут пренебрегать не 
только китайцы и индийцы, но и сами малайцы” (“Каз. 
правда” , 22.05.03).

Ана тш1м1зд1 орамды да икемд1 ететан орфографияда- 
гы оцтайлы емле ережелер1 жазу мадениетам1зд1 дамыта 
тусудщ айкын куштер1 болу мен катар, тал1м1здщ кец ка­
нат жаюына да веер етш, мемлекеттж тшд1 уйренерлж 
кажетталжта тудыруда мацызды рел аткармак. Орфог­
рафия тйпм1здщ бет-бейнесц ажары мен керш деп айт- 
уымыз да сондыктан. Кай талде болса да емле тузелмей, 
щтщ ерге баспайтынын ем1рлж теж1рбие керсетап отыр. 
Олемнщ бай талдер! санатындагы ана талшщ камын ойлап, 
оныц кад1р-касиетш жас урпак алдында да, езгелер алдын- 
да да темендетпей, емледеп кайшылык пен кем-кетактщ 
сыр-сипатына мен берш, жан-жакты ойластырып, акаудан
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аршып, кемшш тустарын тузетш, утымды тур-тулгаларды 
ескерш, б1рльжарым сапалы езгерш ешлзш кана емлеш 
сапалы турде ретке келпрудщ мадызы ойга келедк

Елбасы Н. Назарбаевтыц б1рде “Ултты кушейтудщ 6ip 
TeTİri -  туган ана T ia i” деп айтканындай, ана TİaİMİ3fli 
алга оздырмай, халкымыздыц жаркын болашагы туралы, 
улттык озык идея туралы сез козгаудыд жеш жок. Ана 
тш н жастардын канына терец сидру унпн тш тагдырына 
катысты котам дык ой-толганыстар тещрег1нде шектелш 
калмай, оны керкейтудщ накты жолдары, тш мд i тесшдо- 
pi керсетшу1 керек. Нак осы туста авторлардыц 6ip-6ipİHe 
керегар nİKİpi де айтылып жур.

“Тш -  журттыц жаны. 9з тшш 03İ бшмеген ел болмай- 
ды. Тшшен айырылган журт -  жойылган журт. Ана Tİ- 
лш бшмей турып, бетенше жаксы сейлесен -  ол куйшин. 
Ана тшш жаксы бшш турып, бетенше жаксы сейлеу - 
бул сушнип. 0з тш н бшмей турып, жат тшге елштей 
беру -  зор кате”, -  дейд1 Халел Досмухамедов. (“Егемен 
Дазакстан”. 15.05.2004.). Демек, туган халкымыздыц да- 
ралык сипатын айкындайтын рэм1здш белгшершщ 6ipi де 
öiperem  -  онын Tini екенш ecKepin, онын таяу болашакта 
халыкаралык кауымдастыкта езшщ салмакты салтанаты- 
мен керше алуын ойластырудын мадызы зор. Осы тургы- 
дан ана тшшщ бары мен жогын ой елегшен eTKİ3İn, жет- 
пей жаткан тустарына баса назар аударып, жада аталым- 
дардын кедшге конымдыларын колданыска eHrİ3İn, тыд 
баламалардыд тш1м1зге тыд тыныс, соны cepnin екелгеш 
кедш кеннптедк Мемтерминком улт тшшщ ез байлыгын 
утымды пайдалану кагидатын 6epİK устанып, тш кои- 
науындагы терминге койылатын талапка лайыктыларьш 
ipİKTen алып, езге тшдеы балама атауларды да улттык 
тшдщ заддылыгына багындырып, сездш корымызды бай- 
ыта TyceTİH аталымдарды бештш келедк

Тшдщ лексикалык кат-кабатымен коса жазу дэстурш 
жетшд!ру аркылы тшдщ колдану аясын, когамдык функ- 
циясын арттыру барысында жада угымдар мен атаулар 
уздшшз кажет болып отырады. Орнымен тауып косылган 
ep6ip сез ана тш1м1зд1 керкейту жолындагы улкен олжа 
екен1 белгшк Мундай утымды балама 1здегенде эуел1 ата- 
лымныд бшд1рер накты мен-магынасы, колдану ерекше-



л т  зерделенш, салмактанганы жен. Бутан дешн бейме- 
л!мдеу болып келген тустарда жана утым, тусшж тугы- 
зып, жана ренк-бейнеимен, езшдж сонылытымен ерек- 
шеленетш аталымдар ана типм1зд1 байытып, оны жотары 
да сапалы децгейге катере туспек. Сотан орай терминдер 
мен жана аталымдарды бекггу кезшде катан сараптау мен 
узак талкылау аркылы олардын терминжасамта койыла- 
тын талапка сэйкестжк колданылу ж ш л т , улт типнщ ез 
байлытын толытырак пайдалану максаты назарда устал- 
мак- Сощы он бес жылдын келемшде казак тки баяу тур- 
де болса да кещрек колданыла бастап, жана кокжиекке 
шытуга талпыныс жасады дей турсак та, ана тш1м1зд1 
ултаралык тш етш, мемлекеттж тшдщ дэрежесше жеткь 
зу, онын кажеттшжш арттыру, тшдж орта калыптастыру 
жумысы эл1 де ширата тусуд1 кажет етедь

Белгш1 б1р тарихи кезевде кернплес немесе аралас 
отыртан халыктардын экономикалык, елеуметтж мвде- 
ни карым-катынасы жанданып, сонын нетижесшде тш ­
дж карым-катынасы дамып, тш-тшден сез ауысып, сездж 
курам жана атаулармен молытып отыратыны белгШ. Б1р 
тшдщ екшнй б1р тида устемелеп отыруы -  барлык тш- 
ге ортак табити урд!с, зандылык. Шынтуайттап келгенде, 
туыс тшдер сезджше зер салмай, ондагы б1зге де жарам- 
ды, утымды баламаларды колданыска енпзбей, орыс тш ь 
нен ауыскан кыруар сездерд1 сол калпында еш езгержйз 
алып, каншама жыл шалагайлык таныттык. Типм1зге дел 
балама сез табылмай, аудару киындык тудырып журген 
тустарда туыс тшдерден сэтт1 аталымдар 1здест1ру де кеп 
ретте он шенпмш беретшше кез1м1з жетть Туыс тшдер 
сездтне увдлш, ана тш1м1збен салыстыра зерделесек, б1з- 
ге зэру б1ршама атаулар тауып, олжага бататынымызды 
тэж1рибе дэлелдеп отыр. Туыс тшдерден сондай-ак бурын 
атымен болматан жана тын утымды бшд1ретш сездерд1 де 
кездест1рем1з. Оларды да жана атау ретшде вдеби тшдщ 
кедесше жирата алсак канеки. Туыс тшдерден ауыскан 
сездердщ тэты б1р тш м д ш т  -  олардын б1рден колданыс­
ка енш, аз уакытта-ак жал пыхал ыкка тусш ж й атауга ай- 
налатындыгы. Оган ушак, хукык, файыз, синиф, метш, 
нарык, кеден, ужым, махалла, мушэйра, еж1ре тэты бас­
ка аталымдар айтак болады.
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Мына темендеп сездер де орыс тийнен енген атау- 
лардын сетт1 баламасы болар едк Дефне (лавр), допор 
(старт), донан (флот), девиз (валюта), дурям (ситуация), 
емеклi (ветеран), жадде (проспект), жаллад (палач), жам- 
ша (бокал), жидд1 (серьезно), жумхурият (республика), 
загыт (давление), зиярет (визит), ефсана (миф), ижад 
(творчество), игдисат (экономика), илхак (аннекция), ис- 
тинтаг (допрос), ихражат (экспорт), итхал (импорт), шок 
(награда), кантин (ресторан), калам (речь), керхана (мас­
терская), кентал (центнер), кефалат (облигация), клима 
(кондиционер), котаз (буйвол), лахана (капуста), лата­
ния (пальма), латифа (анекдот), MepKi3i (орталык коми­
тет), мимар (архитектор), мэгаш (пенсия), мухабир (кор­
респондент), мухам (адвокат), мухарип (ветеран войны), 
мухаррир (редактор), назарият (теория), низам (консти­
туция), H83ip (министр), раис - терага (председатель), ра 
(ете-мвте), мархан (ломбард), расытхана (обсерватория), 
рессам (сурет), сагана (гробница), санаят (енеркэсш), сей- 
лев (речь), доматес (помидор), арзыла (хотеть), ашауыз 
(вилка), едуа (инфекция), aceci (фундамент!), балина 
(кит), баят (несвежий), бара (засада), бэрбат (арфа), бо- 
нак (аванс), бодрым (подвал), гар (вокзал), автогар (авто­
вокзал), акар (недвижимость), гуц (глухонемой), бэдави 
(первобытный), бертек (вывих), вализ (чемодан), вардия 
(вахта), виран (трущеба), гая (идеал), гези (экскурсия), 
дэзмал (утж), етираз (возражение). Жеке каламгердщ 
ойдан киыстырган кайсыб1р атауларыныц туыс йлдерде 
утымды баламалары бар. Мысалы, мейрамхана, тарага, 
дэр1хана, азатжол, жануя сездершщ кантан, башкан, ек- 
зине, еже, эйле тэр1зд1 оцтайлы нускалары бар. Ана Т !Л 1 -  

М1здщ сездж курамындагы саз санын азайтпау макеаты- 
мен мухарир (ветеран войны), жэдда (проспект), емекл1 
(ветеран), дэремет (спонсор) секшд1 аталымдарды колда- 
ну да осы айтылган тургыда ти!мд1 болмак.

Ана TiniMi3fli лексикалык тургыдан молыктырудын та­
ры 6ip тэсипне туыс тшдердщ етенелегше суйене отырып, 
кап магыналы саздердщ тулгалык жагынан даралануы жа- 
тады. Кап магыналык непзде api синоним саздердщ рещгш: 
айырмашылыгын ескерш, катар колдануга жарайтын соз- 
дер аз емес. Мысалы, авара -  бродяга, кацгыбас -  жещл ж у -



ркже салынып, бостан-боска ел кезгнн, абида -  памятник, 
ескерткйн -  есте сактауга арналган зат.

Дел осыган уксас кеп матыналы мына темендепдей 
сездердщ жеке магынасыныц дара атауларын туыс тшдер- 
ден кездеет1рем!з. Гала (крепость), газа (катастропа), гапог 
(крышка), давет (пригласительный), ленте (полотенце), май 
(мазь), мамулат (продукция), антрен (тренировка), бестекар 
(композитор), бирадар (товарищ), дубар (стена), дургы (пау­
за), али -  жогаргы (высший, руководящий), гурбат (диас­
пора), идара (правление) -  баскарма, илада (приложение), 
тоффрлеу (комментировать), мехбир (корреспондент), герб 
(запад), лолы (бродяга), греб (забастовка), хаблу (полотенце), 
шерк (восток), гарби (запад), ебу (целевать), новет (очередь), 
нуска (вариант), ернек (орнамент), ода (комната), сайфа (ст­
раница), сотир (строка), там (стена), каумая (заповедник), 
корыкща (заказник), мэршз (центр), бестекер (композитор) 
секшд1 кеп матыналы сездердщ тулгалык жагынан дарала- 
нып, сездш курамныц жаца атаулармен молыга тусщ де ана 
тш1м1зд1 коркейте туспек.

Таты б!р ескерген жейт соз т1ркесьмен айтылып жур- 
ген сездердщ туыс тшдерде атауыш баламасы кездеседк 
Мысалы, адамхер -  людоед, адбаад -  поименно, кимрал- 
мак -  взять напрокат, илкиярдим -  неотложная помощь, 
гатл -  к1ш елт1ру, гатлкар -  кий елт1ругш, дамар — кан, 
имза -  кол кою, итираж -  карсы шыгу, эфсана -  ел ау- 
зындагы вщлме, буланты -  журек айну, верем -  курт ау- 
руы, екпе аувруы, дола -  бос емес (занято), ихтира -  дау- 
ыс беру, кател -  кнй елт1ру (казнь), минет -  ауыр ецбек 
мысалдары осы аталган атауыш баламасы жок, соз т1р- 
кешмен сипаттама туршде айтылатын соз орамдарыныц 
сэтт1 аталымдарына жатады.

Турк1 тшдершщ б!р-б1ршен алшактай туспей, керь 
сшше, езара жакындай тусу1 ушш де туыс халыктардыц 
басым копшшпне ортак сездер де т1л1м1зден ез орнын 
табуы тшс. Оган гузел (оте едем1), яг (сары май), ойле (се­
мья), матгам (ресторан), матем (траур), мегаш (пенсия), 
хемшар (медсестра), хавалима (аэропорт), саяра (плане­
та), жумхурият (республика), гурбат (диаспора), абага 
(папоротник), айван (терроса), арази (территория), аси- 
стан (лаборант), эдлия (юстиция), балтал (диверсия), ба-
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лур (хрусталь), барат (плотина), бэдбин (пессимист), бэсь 
ре (импорт), дату а (претензия), дарбан (швейцар), дауам 
(штщ жалгасы), дахыл (касса), дервис (патруль), дешш- 
ма (справочная), идам (казнь), идхал (импорт), латания 
(пальма), керем (капуста), мезвккар (мужской род) т.б. 
сездер1 жатады.

Ана Т1Л1М1зде вшресе аударма шшде сездщ дел бала- 
масын табуда киындык келйретш жагдайда туыс тшдер- 
ден сез тандап алу ез нвтижесш беретшш тазе (свежий), 
ищдр1м (скидка), гевл (речь), сейлев (речь), фавори (ба­
кенбарды), уекьлет (делегация), дидем (хотеть), еже (аб­
зац), девиз (валюта), тари (дата), тэхвил (сдача), жадде 
(проспект), гар (вокзал), назария (теория) сиякты едеби 
тьлге суранып турган аталымдар айгактайды. Кдйсыб1р 
сездерге балама атауды ойдан киыстырганнан гер! туыс 
йлдердет колданысты ескерген артык емес. Мысалы, 
жануя - вйле, шыгармашылык -  ижад, емекл1 -  ветеран, 
мухариб -  согыс ардагер1 (ветеран войны), мемур -  чи­
новник, тешжиз -  диагноз, манар -  маяк, туш -  кнопка, 
оттурык -  поджигатель, муфлис -  банкрот, нйлшгер -  
слесарь, морш -  гимн т.б.

Ел1м1здщ егемендшке ие болуы аркасында кешны он- 
он бес жыл келемшде шетелдш терминдерд1 кебейте бер- 
мей, муммндшнше казакша балама табуда каламгерлерь 
М13 кыруар жумыс аткарды. Жеке каламгерлердщ орай- 
ын тауып баспасезде ез рет1мен колдануыныц аркасында 
бурындары ж ергьлпт ерекшелшке жаткызып келген 
кептеген сездщ жалпыхалыктык колданыс денгешне жет- 
кеш мел1м. Аудармашылардыц да кенерген сездер мен 
сирек колданылып келген баска да сездерд1 орнымен кол- 
дану тасш1мен орыс тшшен енген сездерге дурыс балама 
тапкан кез! аз емес. Шетелдш сездерд1 тэрж1мелеу бары- 
сында оц 1здешстщ нэтижесшде кененщ кезшдей бай- 
ыргы сездерд1 кайта жадгыртып, сез казынасын балама 
атау кажетше жарата бшудщ сан турл1 тасш1 болатыны 
белгШ. Дастурл! шаруашылыкка, ата кесшке байланыс- 
ты, ежелы коленершщ кайнар кезшдей болган атауларды 
колданыска енйзу аркылы тш 1м1зд1 жет1лд1ре, кемелден- 
д1ре тусетппм1з анык.

Туган типм1зд1 керкейтуге тамшыдай болса да улес 
косуды максат туткан жеке каламгерлер1м1здщ кенер-



ген сездердщ мол байлыгын прнектеп жинап колданыс- 
ка енпзу1 толассыз журш жаткандыктан болар, тш кой- 
науында тунып жаткан эдеби тшге суранып турган асыл 
сездер!м1здщ кеб1 ал1 терушз жаткандай асер калдырады 
(кышкер, жарын (келеш жыл), дабылкеш, далдам, миуа- 
лы, пес, жыргау, епшпг, мосы, елгезер, кыскаш тэр1зд1). 
Орыс типнен енген сездерге телшген сэтт1 баламалар ана 
типм1здщ сездж курамын байыта, молыктыра тусудщ 
тшмд1 жолы екенш тэж1рибе байкатып отыр. Жана атау- 
ды кабылдауды науканшылыкка айналдырмай, орыс тш 1 

аркылы енген сездерге усынылган баламаларга байсалды 
карап, оларды мукият зерделеп, сарапка салып, елеп-ек- 
шеп салмактан, мерз1мд1 баспасезде жариялап, кещнен 
шшр алысу ез нетижесш бермек.

0 кш 1шке орай, тшд1 дамыту жолындагы иг! 1здешс- 
термен коса кайсыб1р каламгерлер келсш-келмесш езде- 
ршше термин жасап, олардын кейб1ршщ бшд1рер магы- 
налык ж т н  ажырата алмай, окырман дал болып, береке- 
шздш тудырган кез де болды. Жана атау мен терминдерд! 
бек!ту кезшде олардыц жана сез тулгасын жасауга кой- 
ылатын талапка сэйкестЫ жан-жакты ескершгеш жен. 
Теуелшздш алган алгашкы жылдарда б1здщ елде де тер­
мин жасауда пуризмге непзделген псевдопатриотизм бе­
лен алып, терминдерд1 жаппай казакшалаудьщ салдары- 
нан TYciнiкciздiк тудырган жэйттер аз болмады. Б1рде-б1р 
сез орысша аталмасын деген керенау талаппен онкы-сон- 
кы аударудан туган кертартпалыктан, сондай-ак тш1м1зд1 

мулде окшаулатуды максат тутып, орыс тйпнен енген сез­
дердщ сырт тулгасын мейлшше бурмалап жазып, тш ко- 
рына, сейлеу дастурше куштеп тана берсек, онда тынысы 
кен, мумкшдш! мол типм1зд1 киындатып, оралымсыз етш, 
киянат кателерге жол берер едш деп аландаушылар бар.

бкшшше орай, мемлекеттш терминком бешткен сез- 
дердщ кайта карауды кажет ететшдерд1 аз болмай отыр. 
Балама деп алынган кайсыб1р аталымдардын меш, бшдь 
рер магынасы, колдану ерекшелт жеткшжп сараланып, 
салмактанбагандыктан, еспе -  опухель, таназат -  вакцина, 
белшше -  участок, дэршшпек -  шприц, шырай -  валент­
ность, пармен -  команда, пернетакта -  клавиатура, жул- 
дызша -  астроида, киым -  гипотенуза, баскерме -  диаметр,
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керсетк! -  индекс, дэрмен -  потенциал, теФр -  процесс деп 
аударылган терминдердщ тш!м1зде орньнып кету! оцай ша- 
руа емес (“Ана тип” , 20.07.1995).

Дел баламасын табу киындык келт1ретш, кеппплж тур 1а 
тшдерше ортак терминдерге дешн белден басып либерш, ти­
се терекке, тимесе бутакканыц керш келт1рш, жаксы ойлас- 
тырмай, ушкарылыкка салынып, калай болса солай аудара 
салудыц жацсак екешн, муныц ез1 айналып келгенде элем- 
дж гылымныц жетктгжтершен тыс калуга итермелейтшш 
тэж1рибе байкатып отыр. Айталык, полюет! -  кшдж, 
витамищц -  двурен, барабанды -  дабыл, демагогияны - 
дакпырт, танкт1 -  торсауыт, пушканы -  гурсатар, пуле­
мета — окдауыл деп аударып, тш1м1зд1 квркейте аламыз 
ба? Кершшше, муныц ез1 тш!м1зд1 кер1 кет!рш, киянатка 
жол беру болар едк Дуймасым -  кабель, дэстелж -  пап­
ка, сынталап -  претензия, мекенмвр -  прописка, тартым- 
тас -  магнит, бггеулж -  атрезия, белпшарт -  экспликация, 
барьер -  кедерп, вентиляция -  булык, такси -  ылау деген 
тар!зд! басым бо л т  халыкаралык (интернационалдык) сез- 
дерге жататын атауларды, эшресе сирек колданатындарын 
казакшалау сета бола бермейтшш тэж1рибе байкатты.

Дел осыган уксас математикалык атау ретшде усы- 
нылган кшдж -  центр, ушр -  семейство, езек -  ядро, ш - 
шш -  фигура, жалцылау -  дедукция, елжтеу -  имитация, 
аныктагыш -  индикатор, жалпылау -  индукция, ыргак - 
итерация, киынды — сектор, жолак -  лакуна, жарма -  бис­
сектриса, кия -  диагональ секшд1 басым кепшипп сирек 
колданылатын терминдердщ орнына карапайым сездерд! 
балама атау ретшде тыкпалау тшмд1 емес.

Ушшлдеме -  тригонометрия, ере -  радиус, реттж -  ра­
диус, оцайлату — редукция, керме -  хорда, кима -  гипоте­
нуза, цикл -  дуркш, кешптеме -  формула, меже -  шкала, 
куб1же -  цилиндр, етшд1 -  супремум, таптама -  таксоно­
мия, сантану -  арифметика деп халыкаралык терминдер/р 
кунделжт1 жш  айтылып журген карапайым сездермен ал- 
мастырудын тшмйздпл жогарыда айтылган сепбептермен 
коса есте сактауды да киындатады. Кеп жагдайда мундай 
атауларды баска сез магынасымен шатыстырмай есте сак- 
тау тш т1 де мумкш бол май калады.
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Б1р сездщ б1рнеше атаудыц баламасы болатын туста- 
ры кездесш калады. Муныц тш мйз екенш ескерш, мына 
твмендегщей сездердщ ар сыцарына косымша балама 1з- 
десйрудщ к аж еттш т туындайды.

аймак — регион
-  зона

аймакша -  зона
-  участок 

аралык -  пролет
-  балка

айлак -  пристань
-  причал

аударым -  исчисление
-  перевод

алагандык -  лихомство
-  мздоимство 

алпауыт -  магнат
-  монополист 

агза -  орган
-  организм 

елшби -  алфавит
-  азбука

эмиян -  кошелек
-  портмоне 

ерштес -  партнер
-  коллега

балама -  эквивалент
-  альтернатива 

будан -  гибрид
-  метис

б1рлестж -  концерн
-  компания 

буйрык -  приказ
-  циркуляр 

бек1ткпп -  фиксатив
-  фиксаж

гулзар -  оранжерея
-  газон
-  оазис

гимарат -  здание
-  сооружение 

гарышкер -  космонавт
-  астронавт 

дершхана -  училище
-  аудитория

делдал -  брокер
-  маклер
-  посредник 

дерттену -  патогенез
-  патология 

дэл1з -  коридор
-колонна

дэлдур1ш -  дилетант
-  халтурщик 

дэмхана -  закусочная
-  кухня

дщгер -  конистр
-  фляга 

делегей -  диск
-  шляпа

емхана -  поликлиника
-  амбулатория
-  фляга

ецлж -  эдельвейс
-  косметика 

жергйпкт1 -  местный
-  локальный 

жалдаптьщ -  спекуляция
-  махинация 

жендет -  киллер
-  палач

жарнама -  реклама
-  афиша

жиектеме -  оправа
-  тесьма

жарлама -  декларация
-  афиша 

жиын -  митинг
-  сбор
-  фляга

жанашыл -  новатор
-  рационализатор 

жылнама -  ежегодник
-  летопись 

кесте -  график
-  таблица
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кешлдеме -  задаток 
кандауыр -  хирург

-  ланцет
карызгер -  должник

-  дебитор
корык ~ заповедник

-  заказник
кояншьщ -  эпилепсия

-  припадок 
мэкиле -  компромисс

сделка
мэслихат -  семинар

-  конференция 
мерейгер -  юбиляр

-  лауреат 
муше -  член

-  орган
мурагат -  архив

-  ценность
-  археологическая 

культура
науаша — желоб

-  паз
нускау -  инструкция

-  указывать 
нускама -  инструкция

стрелка 
нысан -  форма

-  объект 
орам -  оборот

-  обмотка
-  обвертка 

оралым -  оборот
-  вопросник

окпан -  мылтыктыц уцгасы
-  трясина 

векш -  нарост
-  спора

вспе -  сомножитель
-  опухель 

пай -  доля
-  акция

шскек -  поршень
-  мешалка

пшпм -  формат
-  фасон

руксатнама -  виза
-  пропуск

руксаттам -  разрешение
-  допуск 

салым -  вклад
-  депозит 

санат -  классика
-  компания 

санат -  категория
-  ряд

сардар -  командир
-  офицер 

сарапшы -  жюри
-  эксперт

сауалдама -  анкета
-  вопросник 

сазгер -  музыкант
-  композитор

-  мелодист 
сеулеткер -  заодчий

-  архитектор 
себезп -  душ

-  лейка 
символ -  рэм1з

-  нышан 
сулба -  фасон

схема
суцгат -  монумент

-  живопись 
сухбат -  беседа

-  интервью 
сургш -  зонд 
древесина 
сур!м -  сбыт
-  жагымсыз т с  
йрне -  мелисса

-  патока 
сьлтеме -  ссылка

-  указатель 
темсьп -  притча
-  ассимиляция
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-  телевизия 
тел -  струна

-  провод 
толайым -  оптом

- туте л, дерлш 
тольщтырма -  дополнение

-  забойка
-  возмещение 

топтама -  серия
-  цикл
-  пакет
-  комплект

тужырымдама -  концепция
-  заключение 

туб1ртек -  квитанция
-  корешок 

тумен -  мыц
-  корпус
-  дивизия 

токсан -  квартал
-  девяносто 

тецкерю -  революция
-  переворот 

умбет -  чадо
-  мирян

теледидар -  телеви зор
-  надеющийся 

улп. -  образец
-  шаблон

унсандык -  магнитафон
-  телефон 

шанак -  бункер
-  чашка

шамдол -  люстра
-  фонарь 

шатыр -  крыша
-  палатка 

шагым -  жалоб
-  претензия 

шартнама — договор
-  контракт 

шегер1м -  скидка
- вычет

шипажай -  санаторий
-  профилакторий 

шыгыс -  расход
-  восход

1зашар -  предшественник
-  первопроходец 

ширтш -  рецепт
-  микстура 

шпек -  подшипник
-  вкладыш

ум ггкер -  кан д и д ат

мысалдарынан керш отырганымыздай, екьуш дербес 
атауга б1р гана сезд1 балама етш телу утымды емес. Ал 
егер ол сездщ ез1 келт1рген терминнщ б1реушщ де дэл 
баламасы бола алмаса, баспасез сауаттылыгын одан ер1 

кер1 кет1рмек демеске лаж жок. Мундайда жергиикт1 
тш ерекшеличнен, туыс тшдерден 1здест1рш, ойдан жаца 
атаулар киыстырып ж етю л п т  балама сез курастыру да 
оц нэтиже беру1 мумкш. Мысалы, кеселхана (лечебное за­
ведение), наукасхана (поликиника), шипахана (лазарет), 
аурухана (больница), емхана (лечебница), шипажай (про­
филакторий) дегенге уксас кай сездщ балама атауы еке- 
нш аныктап, тиянактау керек.

Жогарыда айтылганга кершшше, б1р сездщ б1рнеше 
баламасы жарыса колданылып журген кездер! де жок 
емес. Мысалы,
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страхование -  камсыздан- 
дыру

-  сактандыру 
хауз -  бассейн

— водоем
оригинал -  тупнуска

-  телнуска
абитуриент -  талапкер

-  баксынар

квалификация -  б й ш т л ж
-  мамандык 

зверолов -  аушы
-  аугер

столица -  елорда
-  баскала
-  астана

кошелок -  амиен
-  шилан
-  кумэжнак 

спонсор -  демеуни
-  каражатшы 

каток -  музайдын
-  музойнак

диабет -  сусамыр

-  сусап
мастерская -  шеберхана

-  устахана
-  кархана 

шофер -  айдарман
-  айдаушы

интеллектуализм -  интел - 
лектуалдык

-  санаткерлш
-  зияткерлш 

штраф -  айыпакы
-  айыппул
-  жарима

трезвость -  айыктылык
-  салауаттылык 

керосин -  жермай
-  лепмай

фундамент -  1ргетас
-  эсас

таможня -  кеден
-  гумрш

Мундай сездердщ б!лд1рер сэл-пэл болса да маты налы к 
рецкш айкындап, екьуш сьщарын да тШм1зде орныктыру 
тшмдо. Олай дейтш себеб1м1з тшдеп синонимдер -  сез коры- 
ныц асыл казынасы. Тшдщ бай да оралымдыгы, оньщ сездж 
курамыньщ кандай дэрежеде дамып жетшгеш кеп ретте си­
нонимдер аркьшы K ep in ic  табады. Улт -  миллет, кала -  ша- 
hap, рэ -  ете -  мете, мухтарам -  курметтц шайыр -  акын, 
сездш — лугат, сезджнп -  лугатшьт -  лексикограф, e r r i  -  ет- 
шец, зиратхана -  кархана, байрак -  ту -  жалау, кердемше -  
нокатек — сораз — шата (некешз туылган бала), мемлекет 
-  далэт, eM ip -  гумыр, жен -  paya, харекетиз -  арекетыз, 
адамзат -  инсаният, жудырьщ -  муш, аты -  eciM i -  намы, 
сез — калима, бахар — ерте кектем, гумыми -  жалпы -  бут1н-
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дей тэр1зд1 создердщ басым белтнщ б1ртшдеп колданыска 
енш, танымал болтаны -  осы айтылтанныц айкын айтаты.

Зерттеунплер тштен матыналык тепе-тецд1ктег1 дуб­
лет сездер мен соз нускаларыныц (варианттарыныц) да ыл 
жуйесшщ сымбаты мен гармониясына нуксан келыретш 
кездейсок кубылыс санап, нускау берудщ нэтижес1 эр дай - 
ым дурыс бола бермейтшш ескертедь Осы туртыдан сез- 
дшке мына темендепдей соз нускалары алынды: кешш -  
мукаммал, тимарат -  бина, муражай -  эжэшпхана -  
матхаб, лапас -  азбар -  албар -  ыктырма, каб1рстая -  
корым -  керхана, тарыш -  элемиет, суретпп -  рессам, 
хамла -  талпыныс, киел1 -  мукаддас, мунэФб -  ыцтайлы, 
емдэм -  диета, жанталас -  агония, куйсандьщ -  пиани­
но, сущи -  зонд. Мундай соз нускаларыныц арасынан да 
талтап-тандау аркылы колданыска жарататындары табы- 
луы мумкш. Маселен, журналист Сабыржан Шушрулы 
“Байрак -  бурынты кездеп батырлардьщ жеке туы. Ал 
калыц колдын тутастай елдж белпс1 -  ту. Жалау -  мере- 
келр салтанатты жиында жаппай, жагалай тМлетш ту- 
лардыц жиынтьны” деп аныктап берген екен (“Ана тш1” , 
13.02.2003).

Ай аттарыныц да жыл мезпл1 мен табитат кубылы- 
сына катысты арнайы атаулары колданылтан. Мысалы, 
караша (касым, кауыс), мизан (кыркуйек), зауза (мамыр) 
т.б. Сезызбеде бершген жепмхана -  мусэшрхана -  тарш- 
хана, шд1рш  -  шегер1м -  скидка, сейлев -  говл -  нитг 
(речь), сусап -  сусамыр -  диабет, айыппул -  айыпакы 
(штраф), эм -  жэне, ве -  жэне, эмсе -  ылти, шыли, эмме- 
с1 -  баршасы, байра -  улп, дарымшы -  емпп, елбасы -  
президент, елорда — астана, вм!р — гумыр жарыспа свз- 
дершщ матыналык жатынан сараланып кеткендер!, си- 
нонимдпс катарта айналганы, сондай-ак алдагы уакытта 
нормалануга тшст1лер1 жок емес.

Таты б1р ескеретш жатдай балуан/палуан, эшешн/ 
эншешн, пайымдау/байымдау, кэд1мг1/кэдуеск1, эпке/ 
эпше, влдекашан/алдакашан, кудати/кудатай жарыспала- 
ры секшд1 свз нускаларынын вдеби нормасын изоглосына 
карал, демек кайсысы басым колдануына карап аныктай 
аламыз. Дей турсак та кайсыб1р сез нускаларыныц сирек 
колданылатына карамастан, омонимдерд1 тулталык жа-
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гынан даралауга cenTİri тиетш сыцарын, морфологиялык 
тургыдан дамып жетшген немесе сездщ эуездш тн  жак- 
сарта тусетш турлерш адеби тш нормасына жаткызу -  тш 
бтсеннщ öapİHe ортак зандылык.

Ана TİaİM İ3fli керкейту жолындагы 1здешсте оныц мор­
фологиялык курылымын жан-жакты дамытып, жетиадре 
тусу жагын есте тутатынымыз белгшк Оган журнак жал- 
гану аркылы туындаган сездермен, б1ршкен сездермен, 
сондай-ак юршкен атаулармен сездш курамды молыкты- 
ра тусу жатады. Бурындары сез TİpKecİM eH  айтылып кел- 
ген магынаны атауыш сезбен беру аркылы сездш курам­
ды молыктырып e p i  т1л1м1здщ морфологиялык курылы­
мын да жет1лд1ре тусем1з. Мысалы, кымыздау -  кымыз 
пну, жалгасты -  жалгасы бар, кодыктау -  куланныц ку- 
лындауы, махаббаттау -  жаксы керетшш бшд1ру, суайт- 
тану -  GTİpİKTİ кеп айту, шуркандау -  шуркан шыгару, 
жумыстау -  жумыс icTey, теу1рледц едштедц бекемдедц 
ектедц марапаттады, жэлен -  келеш жыл, акшалау - 
а) акша табу, в) акшага айналдыру, алгыстау -  алгыс 
айту, ем1рлеу -  GM İpre келт1ру, кызметтеу -  кызмет ic- 
теу, пш1рлеу -  n İK İp  айту, ризаласу -  риза болысу, рук- 
саттау -  руксат ету, салттау -  салтка айналдыру, бейбш- 
nıi -  тыныштыкты сактаушы, тэулштеп -  твулш бойына, 
акылдау (акылга салу), жагдаят (ситуация), автобуслау 
(автобуспен журу), казакия (казак т!л1 öiaİMİ), гайыптану 
(жок болып кету), казыктау (казыкка байлау), казалану 
(каза болу), заялану (зая болу), ескектеу (ескекпен есу), 
дабыралау (дабыл кетеру).

Ана тшш жаца атаулармен молыктырып, керкейтудщ 
кец тараган турше сез иркестершщ шршкен тулгага ай- 
налып, мына теменпдей атауыш сез тургысынан колда- 
нылуы жатады: жандасу -  жан öepicy, керекпеу -  керек 
етпеу, озагун -  алдыцгы куш, озажыл -  алдыцгы жылы, 
гайыптанды -  гайып болды, назарла -  назар аудар, ой- 
кану -  ойланып 6ip шенимге келу, шотла -  ecen шотына 
салу, оякта -  ол жакта, соякта -  сол жакта, ейдеме - 
олай деме, оерде (ейерде) -  ол жерде, соерде (сейерде) 
сол жерде, буерде (буйерде) -  бул жерде, каерде (кай ер- 
де) -  кай жерде, акылау -  акы 6epin жалдап алу, акыл­
дау -  акылга салу, сыйлыккер -  сыйлыкка ие болушы,



сыйлану -  сый-сияпат керу, сыйльщтау -  сыйлык беру, 
керектену -  керек ету, аннан -  ана жактан, ейелдену - 
ейел алу, жоксану -  жок ету, кайтед! -  калай етедц кайт- 
ш -  калай епп, естш -  осылай етш, сейдед1 -  солай дед1, 
буйдед1 -  былай дедц сосын -  сонан соц, сосышы -  сонан 
сощы, баргасын -  барган сок.

Турш тьлдерше тон ортак зандылык бойынша б1ршкен 
сездер ыкшам, жинакы колданысты молыктырумен коса, 
т1лдщ жалпы коммуникативтш кызметше де колайлы бо- 
лып табылады. Соцгы он-онбес жылда колданыска енген 
б1ржкен сездер — непзшен алганда жеке каламгерлердщ 
ойдан киыстырган балама атаулары. Олардык арасында 
хат, жай сездерш б1рж т1ру аркылы туындаткан сездер 
едэу1р. Мысалы, мол1мхат (рапорт), меслихат (семинар), 
сешмхат, сураухат, нускаухат, сыйхат, жеделхат, сын- 
хат (рецензия), баянхат (докладная), тьпхат, туртынжай, 
бебекжай (ясли), гарышжай, жагажай, жатаржай (спаль­
ня), конакжай (гостиная).

Мунан езге телемакы, мойынтумар, телебаран, теле- 
дидар, тойкеде, тералка, телкужат, телтума, телнуска, ть 
лашар, ултжанды, телем, 1зашар, 1зтадба, ужымшар, ю- 
сапар, телемакы, нуршашу (салют), сыйакы, кинокер1м, 
кагазтескин (дракол), дыбысжазба, кадесый (сувенир), 
газкагар, газсауыт, ашкез (тойымсыз), жылангез (свищ), 
1рщгалта (гнойник), 1зжазба (энграмма), шелмай (под­
кожный жир), сездэйек (цитата), орыскол (орыс мшезд1), 
азагул (венок), емдам (диета), алгакы (аванс), алгытелем 
(предоплата), ж ан кен т (смертник), жаяусокпак (троту­
ар), жэрдемакы (пособие), желкез (форточка), сезтазбе, 
сезбалам, шюрсайыс, жылпарак (календарь), жолдор- 
ба (рюкзак), жолсер1к (проводник), жолшам (светофор), 
жуксалгыш (багажник), жолсштеме (путеводитель) бала- 
малары колданыска ендь

Косымшалар аркылы турленген туынды сездер ана ть 
л1м1здщ лексикалык корын устемелеп, толыктыра туспек. 
Олардьщер алуан турлер1 -  шы, -шыл, -паз, -рыш, -лы, -гер, 
-хор, -хана, -нама т.б. журнактары аркылы турленген.

Сирек колданылатын журнактар мынадай: ша-
рап+хор, канхор (вампир), жемхор (жепш), шайтан+и
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кылык, адам+и, шажыр+кай (брыжейка), кумар+паз, 
адам+паз+дык (гуманизм), ат+паз (аттыц биичр1), ат+паз- 
шы, гул+паз, алдам+ша (маскировка), конал+гы (ночев­
ка), абай+лы (внимательный), кумарлы (кумар болган), 
екел-Им (импорт), аяк+су, бара+гырак, аяц+кы, гул+стан, 
шатак+шыл, едш+тес, ал+аган, ал+ым, тон+гак (меко­
ний), жагдай+ят, жазар+ман, эйел+дену, базар+маы, 
базар+кан, белш+ше, кагида+т, маза+ц, лан+кес, ман- 
лук+ат, елпр-Нм, шюр+ият, сатар+ман, сездш+ше, сы- 
нак+ша, талаб+ият, тарих+аят, мш+бер, мугалим+а, 
еркен+иет, бар+ыгырак.

Соцгы онжылдыкта орыс тшшдеы приставкага уксас 
“би” , “на” сезалды косымшаларын жандандыру аркылы 
туындаган сездердщ баспасезде ара-тура колдана бастага- 
нын ескерш, Нл1м1здщ лексикалык корын молайта тусе- 
тш жада аталымдар ретшде сезызбеде керсеттш. Айта 
кететш б1р жейт “би” , “бей” сезалды косымшасы аркылы 
турленген туынды сездер сездж курамды молыктырумен 
коса ыл1м1здщ морфологиялык курылымын да жетьлд1ре 
туспек. Оган бижагдай, бикатер, биынсап, биуапа, биар, 
бейгамал, бидерет, биазар, бибазар, бихая сездер1 жата- 
ды. Бейабырой, бейазаматтык, бейкарекет, бейапар атау- 
лары да осы тар1здес. “На” сез алды косымшасы аркылы 
туындаган жана аталымга надурыс (дурыс емес), намакул 
(жарамайды, макулдауга болмайды), наилаж (лажсыз), 
наинсап (ынсапсыз), найсап (оцбаган), намэл1м (мел1м 
емес), нариза (риза емес) сездер1 жатады.

Жерплпсй ерекшелшке жаткызып келген сездердщ 
тьлде дел баламасы болмагандыктан, жаппай колданыс- 
ка суранып тургандары толык аныкталып, жиналып бол­
ган жок. Мысалы, рыскут -  каражат, етеке (1зет атауы), 
этуерл1 (курметы), сек (акталган тары), жыргау -  барын- 
ша рахаттану, албар -  забор, ыргын -  ете мол, кияпат -  
сырткы тур, ушем -  уш епз, тертем -  терт ег1з, жшшш -  
бузылып шстенш кету, жумыстау -  жумыс 1стеу, кияпат 
-  сырткы тур, ейбат , кулакшын -  кастрел, зукиту -  еть 
рш айту, бесу, кэтек -  тауык кора, абылайша -  времян­
ка, абажадай -  ете улкен сездер: -  мунын айкын айгагы.

0 деби тшге суранып турган аталымдардын кеп бел 1 - 
п  бутан дешн тек сез НркеФмен айтылган баламаларды
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алмастыратындыктан, лексикалык дана емес, морфоло- 
гиялыд туртыдан да тшмд1 болмад- Осы туртыдан дапер- 
леу (есше салу), дапершед (есше сактагыш), адсулдар (ер- 
журек азамат), дшд1 (дшше берш), жемсед (зоб), екест1 

(еш д1ресип-шыгасылы), желгуар (ветреный, несерьез­
ный), жузйз (уятсыз), жузгей (ед1 жузд1), жумыскер (ра­
ботник), дупиян (тайник), пес (скряга), абдесте (сули, дол 
орамал), жозы, жыц, итаяд, итауыз, насад (оскорбление), 
озагуш (алдынгы куш), оталад (аузына келгенш сейлеу1), 
сасай (импотент), сарымад (жолбарыстын купли.), шай- 
лау (чаевничать), шайлану (чаепитие), жудын (непогода), 
сыгыр (близорукость), жузбасы (рота командир!), бешр 
(аскарида), безек (котенок), моулен (ургашы мысыд), мэ- 
ше (ургашы есек), уан (дивизия), уэз1р (министр), аламан 
(кепшипк халыд) сиядты сездердщ баспасезде долдану 
барысында одырманга танымал бола бастаганы аз емес.

Ж ернлшй сездердщ эдеби т1лге ену1 унин олардыц 
баспасезде, сез шеберлершщ долдануында жарасымды- 
лыд табуы ардылы журтшылыдда тусшшй атауга айна- 
луынын мадызы бары аныд. Дегенмен жергш ш й ерекше- 
лшке жататын сездердщ сырын аша тусу, олардын эдеби 
тшдщ кэдесше жарайтындарын мумкшдпчнше пайдала- 
ну дажеттшш коптеген фактшер дэлелдей туседд

Кунделшй турмыста долданылатын дурал-жабдыд- 
тар, аспап, саймандардыц ертурл! аймад тургындарында 
кездесе бермейтш немесе умыт болып бара жатдан атау- 
ларын эдеби тш нормасына айналдыруда устанып отыр- 
ган меже мен талап тургысынан ескеретш жэйттердщ бар 
екеш белпль Кеп магыналы сездерд1 тулгалыд даралауда 
жерплшт! ерекшелшке жатдызып журген сездер де еске- 
ршуге тшс. Мысалы, батана -  батан, шонтай -  шонданай, 
кемей -  кемекей, тырнад -  йрнек, жудырыд -  жумырыд, 
кабырга -  дабыртда, жонда -  жалка, эбшр -  абиыр, ыс- 
тыд -  ыссыд.

Тш1м1здщ елеуметтш мэн1 мен манызыныц артуы, 
дотамдыд дызмеи мен долдану еркпнщ улгаюы кезшде 
белпл1 б1р угым мен тусшжтщ атауы болтан, кейш ке­
де заманныц взгерш озуына орай ескерш, далтарыста 
далып койып, умыт болуга айналтан б1рдыдыру кенер- 
ген сездерд1 дайта жацгыртып, дайсыб1рше жала маты-
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на, рецк устемелеп, кадеге жаратуымыз, сондай-ак жеке 
каламгердщ ез1 киыстырган колтума атаулары, ем1ршен 
сезжасамдары -  сездш казынамызды байытып, молайту 
жолындагы шл кадам.

Жана балама атаулар 1здест1руде т1п1м1здщ шзк! мум- 
кшдЫн барынша кец пайдаланып, жергшшы ерекшелш- 
пен коса кенерш умыт болтан сездердщ тамырына кан 
жушртш, кемесш мэшн аша тусш, колданыска енд1рудщ 
мацызы айтарлыктай. Ана т т щ  коркейтуде кенерген сез- 
дерд1 жацгыртуды да каперден тыс калдырмау максаты- 
мен улес сездерше

ожар (хабар) 
сумек -  кран 
оян (ойпауыт), 
енш (етмдЦ
алафа (арнаулы азык-тулш) 
бурташ -  мал ауруы,

магурлану -  риза болу, 
заматта -  эп-сэтте, тез арада, 
муалы -  азык-тулж коятын 
шошала,
кеусен -  кырманда астык 
каптаганда бертетш улес

сездерше уксас сощы кезге дешн колданыстан шыга бас- 
таган, умытыла бастаган атаулардын, тарж1мел1к тола - 
рибеден байкалган кемеск1 угымдары керсетшдк Зек, 
зеур1т, з1шр, кезекей, керсолкы, козепара, кушркелесу 
сиякты кейб1р сездердщ кемеск1 угымдары аныкталды.

Мундай сездерге сездште керсеттген мына темендеп- 
лер де жатады: агрек, агылап, ебзел, бейнек, бебтек, атас, 
адаргы, айбан, ашуыт, елтаман, агима, азарлы, айбыкан, 
ездектеу, еудем, азбар, азымтал, аксирак, елемет, бэйре, 
айдарман, лакат, кепият, боян, айтымал, аламат, аламан, 
алжастыру, андагай, астау, экендоз, мшэсш, жайуат, мо- 
ше, сасай, сыптыгыр, йбер, ыскаяк, уйе, кеклан, кора- 
ба, койыл, кайбарту, кайыл, шулен, ыпгш, шомай, акан­
т ы , акырайма, ардап, ауаза, багор, бодвод, борык, зорык, 
сондай-ак этнографиялык танымды бшд1ретш атауларга 
корыктык, йргежияр, томыртка, топ, торта, тестш та гы 
баска атаулар.

Айтылуы мен жазылуы б1рдей, б1рак бшд1рер магына- 
лары б1р-б1ршен мулде баска сездерд1 омонимд1к катарга 
жаткызамыз. Сездщ магыналык ерекшелтне карай тул-



галык та дербестт болтаны тшмдь Омоним сездершщ 
тулгалык даралану урдщшщ едеби тш нормасы унин ма- 
нызы бар. Себеб1 езшщ даму барысында тш тек мотивФз 
айтылган сез нускаларынан гада кутылуга тырыспайды, 
сонымен б1рге ол езгеше б1р “варианттар” тулгалык тепе- 
тедтшт1 бшд1ретш тш категориясы омонимдердщ санын 
азайтуга да умтылып отырады. Тш когамдык ем1рде, адам- 
нын дуние танымы мен угымында болатын турл1 езгерютд 
ен алдымен, кеп магыналык аркылы бейнелейдк Ал сез- 
дщ семантикалык кеп пландыгы негурлым нактыланган, 
лексикалык жагынан дараланган угымды бшд1ретш жада 
сездерд! кажет етедк Осы орайда кеп магыналы сездер мен 
омонимдерд1 тулгалык жагынан даралауга мумкшдш бере- 
тш асоси (генеральный), ери (пчела), есел (мед), дувар (сте­
на), дудак (губа), дагват (приглашение), севме (любить), 
бестежи (композитор) тер1зд1 сетт1 балама атауларды кол- 
даныска енпзудщ айтарлыктай мадызы бар.

Жазу дэстур! калыптасканга дейшш мерз!мде омо­
нимдердщ кептеп ушырасып, кешн келе тшдщ фонети- 
калык курылымыныд дамып, сездш курамыныд жетшу 
барысында олардьщ саны азая береыш кептеген тш тари- 
хынан белгшь Демек тш1м1зд1 керкейте тусу барысында 
кездейтш басты максатымыздыд б1р! -  осы аталган тул­
галык дербестт жок сездердщ санын мумкш болганын- 
ша азайта тусу. Осы тургыдан кеп магыналы сездердщ де 
б1рш таддап алуда ескеретш1м1з -  олардыд тулгалык дер- 
бесттнщ  болуы. Осыган орай омонимдш катар курайтын 
аталымды мумкш болганша алмауга тырыстык.

Омонимдердщ жшрек кездесетшше олардыд лексика­
лык тур1 жатады. Мундай омонимдерд1 мына темендеп- 
дей балама атаумен тулгалык даралау тэсшш окырман 
назарына аударып отырмыз.

ат (конь) -  эд немесе ад (имя) ашауыз (вилка)
алма (алушы болма) -  элма бак (етастж) -  баг (сад)
(яблоко)
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гирвэк -  (берег) 
кайшы (противоречивый) 
кабырга (стена) -  габырга 
(ребро)
кор (смотреть) -  гер (могила) 
тырна (царапать) -  дырна 
(журавль)
буршак (горох) -  дулы (град)

жуз (сто) -  йюз -  лицо (бет- 
олпет)
корган (ет1ст!к) -  гала (кре­
пость)
сауаш (битва) -  урыс (ругань, 
ссора)
пал (мед) -  бал (большой тан­
цевальный вечер) 
двнгелек (круглый) -  тэкэр 
(колесо)
жуз (сто) -  йюз (лицо) 
улы (сын) -  уллы (великий) 
тамац (шер ас) -  богаз (горло) 
кас (враждебный) -  хас (нас­
тоящий) кагира (журавль) -  
тырна (етштйс)
ушек (крыша дома), халком 
(горло)

ерш (жалкаулан) -  дудак (гу­
ба)
килисе (нпркеу), бибер (пе­
рец)
сайифа (страница), темер (ре­
монт)
гонак (буршак деш), кала (го­
лова)
килаб (моток) 
вараг (лист бумажный) 
шанышкы (шаншып алатын) 
джиэр (печень)

жата (воротник) 
гайшы (ножницы)

ара (пчела) -  мишар (пила) 
кун (день) -  гояш (солнце)

макта (хвалить) -  пахта 
(хлопок)
кесте (вышивка) -  гесте (гра­
фик)
тебе (верхушка) - сагиф (по­
толок)
казан -  (котел) -  эким (ок­
тябрь)
туе (сновидение) -  ейлэ (пол­
день)
бак (бакша) -  бах (бакыт) 
тем1рип (кузнец) -  уста (мас­
тер)
узшш (перерыв) -  ракза (па­
уза)
демалу (отдыхать) -  нефес 
(дыхание)
екпе (обида) -  епке (легкие) 
лазы (перец) -  бурыш (угол) 
дулы (град), кизлау (род­
ник)
тестера (пила) 
асоси (генеральный) 
гашыр (мул, лошак)

демалу (отдыхать) -  нефес 
(дыхание)
чатал (вилка), бауыр (брат)

екпе (обида), епке (легкие) 
Кас (враг) -  гаш (бровь),

бант -  (крепко)
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бурыш (уйдщ бурышы) батыр (печень) -  бауыр
(брат)

пыскы (ара) амкэк (тема, макушка)
поса (поцелуй) -  сую (лю- али (верховный) 
бить)

так -  тахт (престол) создер1 де омонимдш катардыц 
тулгалык даралануына сепыгш тиг1збек.

Дыбыс ундестагше карай ек1 нускада айтылатын офо- 
роэпиялык варианттардыц тулгалык даралыгын ескердш. 
Мысалы,

кеш (вечер) -  геш (позд­
но)
гун (день) -  кун (солнце) 
каз (копать) -  раз (гусь) 
жарайды/жэрайд1 (макул)

кус (рвать, рыгать) -  рус 
(птица)
тара (смотри) - кара (чер­
ный)
шай/шей, жай/жай, 
шаш/шэш

сек1лд1 сез нускаларын ажыратып колдану аркылы омо­
нимдш катарды даралауга болады.

Осындай тесшмен етштш пен зат ешмд1 тулгалык жа- 
рынан ажыратудыц елеул1 манызы бар. Мысалы:

саш (волосы) -  шаш (жем 
шашу)
корык (испугаться) -  гарик 
(заповедник),
шакыру -  (звать, вызывать) -  
давет (пригласительный), 
жалын (умалять) -  ялкын 
(пламя)
тиын (копейка) -  тиен (бел­
ка)
тышкан (етштш) -  сышкан 
(мышь)
сую (целевать) -  севме (лю­
бить)

суыр (вынуть) -  сугыр (су­
рок)
кыс (зима) -  гыш (сжи­
мать),
табыс (встречаться) -  дарэ- 
мат (доход),
демде (мгновенно) -  демле 
(шай демле),
байкус (бейшара) -  байрыз 
(сова),
жансыз (жаны жок) -  жасус 
(шпион),
денгелек (сын ес1м) -  такар 
(колесо)

'Ил1м1здег1 ай аттарыныц кенерген нускаларыныц омо- 
нимдерд1 тулгалык даралауга келетшдер1 бар. Мысалы,
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дэлу (январь) -  кацтар (етцупк), сумбше (август) -  тамыз 
(ейстнс), акырап (октябрь) -  казан (ас пкяретш).

Омонимдш катарды даралаудыц тэты б1р тэсьлше ем- 
леш жеталд1ру жатады. Мысалы, корык (еыстш) -  корк 
(ограда), кырык (стричь) -  кырк (сорок), епке (етклчк) -  
екпе (зат ейм). Казак элшбшндеп ерш санын азайтпай, 
емле ережесш уйлес1мд1 етудщ де омоним сездердщ тул- 
галык даралануына с е п т т  тики мумкш.

Косымшалардыц жалгануымен тузшген морфоло- 
гиялык омонимдердщ тулгалык даралануын да каперде 
устанганымыз жен. Мысалы, болымсыз еыстшпен омо- 
нимдж катар курайтын сездерд1 де мумкш дтнш е тулга­
лык жагынан даралауга тырыстык. Мысалы, алма (енс- 
тж) -  елма (яблоко), ода -  белме; нашрият -  издательст­
во, ура -  ра, шегер1м -  скидка, тырна -  дырна.

Болымсыз етктгкпен омонимдж катар курайтын сездерге 
-ма, -ме, -па, -не, -ба, -бе косымшалары аркылы туындаган 
атаулар жатады. Сездщ тулгалык дербестнлн сактау макса- 
тымен аталган косымшалардагы сонгы дауысты дыбыссыз 
жазудын утымды екет таж1рибеден байкалады. Айталык,

жазылым (подписка) 
енд1р1м (вставка) 
жарияланым (публикация) 
жасалым (изобретение) 
жем1р1м (коррозия) 
жекелем (жеке меншж) 
кайтарым (отдача) 
койылым (постановка) 
окылым (чтение) 
опырым (обвал) 
пайдаланым (использование) 
шнпм (формат) 
салым (вклад) 
сатылым (продажа) 
суреттем (зарисовка) 
сураным (спрос) 
тапсырым (заказ)

таралым (тираж) 
тасалым (перегородка) 
толыктырым (дополнение) 
тужырымдам (концепция) 
туйьщтам (тупик) 
шегер1м (скидка) 
шыгарылым (выпуск) 
туылым (рождаемость) 
тутым (улов) 
тузет1м (корректура) 
ту«р1м (съемка) 
т1зш1м (реестр) 
тустем (обед) 
уйгарым (предписание) 
усталым (выдержка) 
устаным (позиция) 
экел1м (импорт) 
экетзл1м (экспорт),
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ашылым, экел1м атауларын жазылма, ещцрме, жарияла- 
ма дегенге уксатып тулгалык дербесттн сактамай жазу 
тшмшз болар едй

Дел осы сездер секдлд1

аялдама (остановка) 
едштеме (методика) 
бейнелеме (символика) 
дайындама (заготовка) 
дейектеме (обоснование) 
жариялама (репортаж) 
жарлама (афиша) 
жауаптама (допрос) 
жоспарлама (планерка) 
зерттеме (разработка) 
кескшдеме (живопись) 
кетлдеме (рекомендация) 
каптама (суперобложка) 
кондырма (надстройка) 
куйма (монолитный) 
цыстырма (вкладыш) 
нускама (инструктаж) 
растама (дурыска шыгару) 
руксаттама (руксат ету) 
саптама (кысцы былгары 
етш)
сауалдама (вопросник) 
сетмдеме (аккредитив) 
сешртпе (трамплин) 
сонсьлтеме (затекстовая) 
солыма (вилт) 
сурактама (анкета) 
сыгымдама (слиток) 
сызба (чертеж)

туынды сез тулгаларын да б’ 
тен ажыратып,

сынама (проба) 
сштеме (ссылка) 
шреспе (столбняк) 
тартпа, суырма 
талдама (разработка) 
сщбе (инфильтрат) 
аударма (перевод) 
тешлдеме (методичка) 
толыктырма (дополнение) 
топтама(цикл) 
тушндеме (резюме) 
тусшжтеме (комментатор) 
уйыма (стекловидная влага) 
устама (приступ) 
уеждеме (мотивировка) 
усынба (рекомендация) 
удеме (градация) 
шарлама (быстрина) 
шарттама (жасалган шарт) 
ысырма (задвижка) 
йаеспе (синхронды) 
ыктырма (кулисы) 
косарлама (кос кабат) 
мел1мдеме (декларация) 
етшзбе (трансферт) 
хабарлама (информатика)

буйры к рай  болы м сы з етш тш -
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аялдам,
аударым,
эдютем,
бейнелем,
дайындам,
дэйектем,
жариялам,
жарлам,
жауаптам,
жоспарлам,
зерттем,
кескшдем,
кешлдем,
куйым,
кыстырым,
нускам,
растам,

сайтам,
сауалдам,
сешмдем,
сек1рт1м,
соцсиггем,
солым,
сурактам,
сыгым дам,
сызым,
сынам,
шлтем,
с1рес1м,
тартым,
суырым,
талдам,
спим,
тесдлдем,

толыктырым,
топтам,
тушндем,
уймам,
устам,
уаждем,
усыным,
уд ем,
шарлам,
шарттам,
ысырым,
лес1м,
ыктырым,
косарлам,
хабарлам,
мэл1мдем,
етк1з1м

тур1нде сез соцындагы а, е дауыстыларын кыскарту аркы- 
лы ар аталымныц тулгалык дербесттн сактау мумкшдь 
гш ескерер едш.

Соцры он-он бес жыл аралыгында баспасездщ денекер- 
лплмен айтыла келе екшеленш, б1рте-б1рте орнырып кол- 
даныс айналымына ьиртп , сщш кете алган, т1л1м1здщ 
икемдц кеп кырлы бола тусуше с е п т т  тиген жада атау- 
лармен сездпс курам молыгып байи тусть Туган тш!м1зд1 
керкейтуге тамшыдай болса да улес косуды максат туткан 
жеке каламгерлер1м1здщ кенерген сездерд1 жацгыртып, 
эдеби тшге суранып турган кайсыбхр ясергллжт! сайлеу 
ерекшелилн колданыска ешлзуц сондай-ак туыс тдлдер- 
ден орыс тип аркылы енген сездерге сетт1 балама 1здесть 
рш, сол атаулардыц тш 1м1зде орныруы аркасында сездж 
курам молыга тускенш теж1рибе керсетш отыр.

Сез т1збеш берудеп жездеген максатымыз, б1р1н1ш- 
ден, ана т1л1м1здщ сездш курамын жаца аталымдармен 
молыктыра тусу. Екшипден, бурындары бшд1рер макына- 
сы сез т1ркес1мен гада берипп келген сипаттама туршдеп 
аталымдарды жеке атауыш сез тулгасымен алмастырып, 
олардан ерб1ген туынды сездерд1 керсету де тш 1м1зд1 ке- 
мелденд1ре туспек. Ушшшцен, жаца атауыш сездерд1 \з-



деспру аркылы орыс Т1Л1 аркылы енген сездердщ утымды 
баламасын табудыц сат1 туспек. Тертшппден, турк1 тшде- 
ршщ етенелтне ден койып, керект1 аталымдарды 1р1ктеп 
алу туыс тшдерд1 тусшуд1 жендлдетш, олардьщ жакын- 
дай тусуше септпйн тиызбек. Бесшппден, болашакта бар- 
ша туыс халыктарга ортак турш едеби тшш курастыруды 
максат туткандар сезт1збеге ой жугартш, кэдеге жаратар 
тустарын таба алар деген ниеттекпз. Осы тургыдан б1р- 
сыпыра балама атаулардын б1рнеше нускасынын бер!лу! 
оларды саралап, туыс тьпдерде басым колданатын сыца- 
рын едеби тшде орныктыру унпн кажет болмак.

Жада атаулардыц, жарыспа тулгалардыц тарихи, кь 
таби сез нускаларымен вариант катарын тузейтшдер1 жок 
емес. Атап айтканда, сезызбеде керсетшген жана атаулар 
б1ртект1 емес. Жана атаудын да тшге толык орныгып улпр- 
мей, басым колданыла алмай жургеш белгшй Ал бурынгы 
сез тулгасымен жарыса колданылып журген б1рен-саран 
сездердщ сэл-пел магыналык, стильдш айырмашылыгы- 
мен ерекшеленетшдер1 де байкалады. Мысалы, арам — 
мокурж -харам, кесене -  мавзолей, кеудеше -  кофта, нус- 
ка -  вариант, отаншыл -  ултжанды -  патриот, бнгшр -  
дадгайыр, эумесер -  эуегейлж, кенш  -  мукеммал си- 
нонимдершщ коммуникативтж жагдайга карай колдану 
ерекшелпп бар. Жаяусокпак пен тротуар сездершщ магы­
налык айырмашылыгы да елеул1 болгандыкган, екеуш де 
катарынан бердж. Рарышнама -  космология, дейексез — 
цитата, мусшгер -  скульптор, кент -  поселок, шшрсайыс -  
дискуссия, ецлжгул -  эдельвейс, жецсжас -  деликатес, 
кенин -  рудник, кенеу -  колория, кеземел -  гипотеза, 
квкейгез -  интуиция, газетхана -  редакция, газетпи -  
журналист, кабылхана -  кабылдау белмесц маскарампаз -  
клоун, мэж1л1схана -  мэжипс залы, мэз1р -  меню, ладкес -  
терроршы, хайуанатхана -  зоопарк, дэргспп -  лектор, акыл- 
ой -  ителектуал, жермай -  керосин, дауфнама -  эпопея, де- 
меутш -  спонсор, ансар -  трактат, дабылхат -  сигнал, бер!м 
-  пара, галамшар -  планета, жалпылык -  абстрактылык, 
жадыгат -  материал, агза -  организм, езгмнплдж -  эго­
изм, мерез -  сифлис, жайра -  дикообраз, лаккы -  клоун, 
комбайншы -  комбайнер, белме -  кабинет, киял-арман -  
фантазия, аурухана -  госпиталь, арбау -  гимноздау, аса-
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дал -  буфет, арба -  карета -  экипаж, аркар -  муфлон, 
элшби -  алфавит, вскер -  армия, ешрелеу -  гипербола, 
демалыс -  каникул, двретхана -  туалет, сыкакшы -  кари- 
катурашы, меселе -  проблема, курлык -  континент, кеу- 
демсоктык -  амбиция, кыжым -  плющ, кызамык -  скар­
латина, синонимдершщ де жарыса колданылып журушщ 
езш дш  себептер1 бар. Олардыц Kaücuöipi к е ш т л ш  окыр- 
манга танымал болып KepİHe алган жок.

Терминжасам жуйесшдеы 6ipİ3flüıİKKe кагидаттык, 
тужырымдамалык сипаттагы езгерштер енпзу аркылы 
жетуге болатыны белгшь Алайда ушмет жанындагы мем- 
терминкомныц бекггкен терминдерш колдануга жарам- 
сыз санап, оларды мойынсунбаушылыктыц салдарынан 
6ipHenıe нускада жарыса колданылып жургеш аз емес. 
Ж уртшылык усынысын ескере отырып, мемтерминком 
тарапынан ж1бершген кем-кетжы сол комиссияныц ез 
raenıİMİMeH тузету жен болмак. Айталык, цикл -  айна- 
лым, оралым, топтама; схема -  сызба, сулба, тешм; пери­
од -  айналым, кезец, орам; аппаратура -  курылгы, аспап, 
жабдык; процесс -  кубылыс, урдй;, гамалия; брикет -  
сомдама, сыгымдама; капилляр -  кылтамыр, тутжше д е п  
еркалай аудару -  осы айтылганнын 6ip айгагы.

Оныц ececİH e баспасезде колдану керек деген мурат -  
идея, ули -  шаблон, кектем1р -  робот, дуркш -  разряд, 
курамыс -  синтез, селд1рек -  ваакум сек1лд1 6ip-6ipİM en  
магыналык жакындыгы жок e p i  есте сактау мумкш бола 
коймайтын кептеген атауды сезджте керсетпедж. Сондай- 
ак бегет -  домбы, кисын -  логика, дацгыл -  проспект, ау- 
мак -  территория, канка -  каркас, жиын -  митинг секшдд 
6ip-6ipİM eH  синонимдж катар курай алмайтын атаулардын 
да 6ipİH  гана калдырып, eKİH m icİH  колданыстан алып тас- 
тау еш кисынга келмейтщджтен сезызбеге коспадык. Соз- 
джте бергпген жада атаулардыц 6 ip  бел i r i  абсолюты к сино­
нимдж катар курап, жарыса колданыла бермек. Кдйсыгир 
сездщ öipHenıe баламасы берглдк Бул олардыц туыс Т1л- 
дерде басым колданган нускасын тандап алуга mymkİhaİk 
бередк Мысалы, керехана -  исконто -  исхана -  шеберха 
на (мастерская), тензилат -  n ıerepİM  -  индирим (скидка), 
гауыш -  балур (хрусталь), конакхана -  коналгы (ночевка), 
зиратхана -  каб)рстан -  керхана (кладбище), кызан -  ал-
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жумыр -  доматес (помидор), арази -  аумак (территория), 
исток -  дидем -  арзыла (хотеть), кантин -  ашпузыл -  мей- 
рамхана -  локанта — матхам (ресторан), керен -  лаханы 
(капуста), говлзибан -  колом (речь), жарен -  есенго (келеш 
жыл).

Кайсыб1р сездщ орысша аудармасы берЬтд!. Атап айт- 
канда, сездщ кеп магыналыгын ескерш, сондай-ак дол ба- 
ламасы жок болтан жагдайда, сойлем немесе сез ыркеш 
аркылы сипаттама туршде тана аударылатын тустарда 
орысша аудармасы бершдь Мысалы, абадан -  благоуст­
роенный, абадандыр -  благоустраивать, акбил -  проезд­
ной, абага -  папоротник, айнеят -  объективность, бадам -  
миндаль, базихана — игорный зал, балур — хрусталь, бац -  
набат, барай -  плотина, бондар -  порт, бара -  засада.

Кейб1р туста омонимдердц сондай-ак сездщ кеп магы­
налыгын ескерш казакша атауымен коса орысша аудар­
масы жакша ш ш е  алынып керсетшдк

айгакшы -  устап берупл 
(доносчик) 
екемат -  странно 
елеметнама -  социология

есоби -  неврный

айшык -  жарты ай (полуме­
сяц)
басымат -  приоритет
баянат -  айтып беру (перес­
каз)
баят -  несвежий

Соцгы он-он бес жыл аралыгында баспасездщ денекер- 
л тм ен  айтыла келе екшелш, б1рте-б1рте орныгып колда- 
ныс аясына ш р т п , шщп кете алган, тллм1здщ икемдц 
кеп кырлы бола тусуше септн1 тиген жаца атаулармен 
сездж курам молыгып байи тустл Жаца атаулардыц ба- 
сым б е л т  жарыспа сез тулгаларыныц тарихи, кыаби нус- 
каларымен вариант катарын тузейтшдштен, мысалсыз ез 
алдына жеке топтан берш отырмыз. Орыс тш1 аркылы 
енген сездердщ жаца атаулармен жарыса колданылуы 
мынадай. Б1ршниден, кенерген сездерд1 жацгыртып, ба- 
лама атау ретшде колданыска енызу. Мысалы, айдауыл -  
конвой, егемен — суверенитет, былау — ванна, агза — ор­
ганизм, айлак -  пристань, аламан -  батальон, буркак -  
фонтан. Екшнлден, жеке каламгердщ балама атау ре-
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т1нде ойдан сез киыстыруы: алгыакы -  аванс, эуежай -  
аэропорт, муражай -  музей, автотурак -  автостоянка, 
адампаздык -  гуманизм, баянхат -  докладная, буйырма - 
заявка, дабылхат -  сигнал. Уппнппден, балама атауды 
туыс тшдерден 1здесырш, колданыска енызу: мэтш - 
текст, пайыз -  процент, айван -  веранда, гар -  вокзал, 
синип -  класс, гурпат -  диаспора, бекет -  станция, э ф -  
сана -  водоем, байна -  пункт, ушак — самолет, амен - 
оригинал, арази -  территория, дая -  сервис, махалла -  
квартал, девиз -  валюта. Тертшнпден, жергшшта ерек- 
шелшке жаткызып келген сездерден балама атау 1здес- 
ыру: бардак -  кувшин, кулакшын -  кастрюль, пес -  ск­
ряга (шектен шыккан саран), бэшре -  квота.

Туыс тшдерден енген сездердщ бурыннан синонимдш 
катар курап келгендер1 де бар: дарю -  сабак, байрак - 
ту, шайыр -  акын, байра -  улгц ашады -  ашушан, ауда- 
рым -  тарж1ме, улт -  миллет. Мундай синонимдер эфресе 
кенерген сездер мен ж ергш кл ерекшелпстен кеб1рек бай- 
калады: этуерл! -  кад1рлц эйдш -  ерен, улкен, эбес -  ерс], 
декей -  улкен, алдаспан -  кылыш, делкайыр -  парыксыз, 
дэсерл1 -  атуерлк

Кептеген жаца атаудыц тшде орныгып кетуш олар- 
ды баспасезде утымды колдану барысы керсетпек. Кдз1р- 
дщ езшде абсолюттж синоним ретшде жарыса колданып 
журген сез нускалары аз емес: беден -  фигура, дерттаным - 
патология, аймак -  регион -  зона, бина -  гимарат -  здания, 
деретхана -  ежетхана -  туалет, гарсон -  даяшы -  офици­
ант, дуан -  облыс, гарышнама -  космология; дейексез -  ци­
тата, т.б. Кейде мына темендегвдей б1рнеше сезге б1р гана 
баламаныц болуы да косымша жаца атауларды 1здест]ру/и 
кажет етпек: асадал -  буфет, сервант, эрштес -  партнер, 
коллега; кандауыр — хирург, ланцет; дэл1з -  коридор, ко­
лонна; сазгер -  музыкант, компазитор, мелодис; мамле - 
компромисс, сделка; жиектеме -  оправа, тесьма; тецкерш -  
революция, переворот; кеудеше -  кофта, куртка, т.б.

Халыктар тутастыгын айгактап, оларды б1р-б1рше жа- 
кындастыратын басты тетж -  олардыц тш 1 екеш баршага 
мэл1м. Туб1 б1р турк1 тшдерш, турк1 тшдес элемд: бей- 
нелеп, бутактары тармакталып жапырак жайган алый 
байтерекке уксатамыз.
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вткен гасырдыц езшде атакты турштанушы В.В.Рад- 
лов туркл улысы секшд! улан-байтак елкеге, уш алып 
курылыкка б1рдей тарай коныстанган халык жоктын ка- 
сы деген ед1 (“Образцы народной литературы тюркских 
племен” , чЛ. Спб., 1866). Ошшшке орай, таяу тарихи ке- 
зецге дешн б1р гана т!лде сейлеп келген халыктын т!л1 эр 
турл1 тарихи, саяси, элеуметтш себептен жеке говорларга 
ажырап, уакыт озган сайын б1р-б1ршен алшактай тускеш 
белгшк Сонын салдарынан каз1рг1 тацда 40 шакты же­
ке дара турш тщцер1 калыптасып отыр. Кеп расыр бойы 
байланысы болмай, аракатысы узшш калгандыктан, бул 
тшдердщ б!разы тус1шкке де ауырлап кеткен. Отаршыл 
куштер турк1 журтыныд басы косылып, б1р1ге тусу1не 
муддел1 болмады. Олар оздерипц жаулык ниетш жузе- 
ге асыру максатымен “болш ал да, билей бер” саясатын 
устанып, турк1 журтын сиырдыц буйрегшдей белшектеп, 
дай-дай айтыска итермелеумен болды. Тшт1 б1ртутас ха­
лыктын ез пшндег1 жеке ру, тайпаларды б1р-б1рше карсы 
койып, жергшшт1 т1л ерекшелдтш терецдете тусу саяса­
тын колданган кез1 болган.

Соныц езшде, зерттеупп галымдардын унем1 айтып 
келгешндей, герман, роман, славян т.б. топтагы т1лдермен 
салыстырганда турш тшдершщ лексикасы мен морфоло- 
гиялык курылымы ете жакын, грамматикалык жуйесшде 
сэйкестш басым. Алгашында огыз, кыпшак, карлук, ара- 
лык тобындагы тппдерде сейлеупплердщ б1р-б1рш тусшу1 

киынырак кершу1 мумкш. 0 к1шшке орай, эр турл1 та­
рихи себептен б1р-б1ршен кол узш кеткен турк1 халык- 
тарыныц тглдш айырмашылыгы рана улгайып коймай, 
этникалык б1рлт де элмреп калганы мэл!м. Дегенмен де 
зер салып зерделей бппсек, жеке сездер рана емес, жеке 
сейлемдерд1 де тусше аламыз. Оныц устше бул айырма- 
шылыктыц кеп бел1г1 -  б1р саздщ дыбыстык варианттары. 
Айталык, жол-йол-юл-дол-джол-шол, жер-джер-йер-зер- 
сер-дьер-чер, борсы-борсу-бурсы-бурЬы-бурси-порсу-порса 
сешлд1 вариант тулгаларыньщ б1реуш рана тандап алып, 
ретке келт1руге неге мумкш болмасын.

Муны айтып отырган себеб!м1з каз!рг! калыптаскан 
когамдык, элеуметтш жагдай казак тшшщ емлесше езге- 
р1с енызш, вариант сездерд1 белпл1 б1р жуйеге сэйкес
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адеби нормага келыруде, acipece орыс тшшен ауыскан 
сездерге балама табуда туыс тшдер тэж1рибесш ecnepin, 
типм1здщ жакындай тусуше орай эрекет ететш колайлы 
мумкшдж тудырып отыр. Айталык, тш 1м1зде жарыса 
колданылып келген орфографиялык варианттардан сездщ 
табиги дурыс дыбысталу калпын сактап жазып ж урген  
туыс тшдердеп сез формалары кездеседк Мысалы, каз1р- 
ri типм1зде аркалай айтылып та, жазылып та журген би- 
цы т/бахы т, т а ц т а / т а х т а ,  цауш /хаут, ацьшац/ахмси:. 
дицан/дихан, куцыц/хукут;, ацпарат/ахбарат, нацащна- 
хац, дастаркунIдастархан, буцара/бухара, рацмет/рах- 
м ет, р ак у т/р ах ат , руцсат/рухсат, рацым/рахым, сы- 
нып/синип, сап/саф, пайыз/файыз, 1лтипат/1лтиф ат. 
пэлсапа/фвлсафа, сабац/савац жарыспаларынын к ар и й - 
лес туыс тшдерде колданып жургеш -  сонры сынары.

Тш1м1здщ морфологиялык курылымын жетш/йро 
тусуде де туыс тшдер тэж1рибесш ecnepin, тшмдшш ка 
деге жарату утымды бол мак. Мысалы, казак тшшдеп саз 
ыркестершде айтылатын магыналык дербест1г1 жок “алу” 
камекий ce3i Ka3ipri уйгыр тшшде жазудын фонетикалык 
принцип! тургысынан шршкен сез тулгасыныц косымша- 
сына айналып кеткен. Айталык, сетивалмак(сатывалмак), 
кекивалмак (кагывалмак), кишкиривалмак (шакырывал- 
мак), аткузувалмак (етк1з1валмак), килалмайду (кылал- 
майды), чикивалди (шыгывалды) дегенге уксатып, ео.здщ 
к1ршкен тулгасын адеби нормага айналдыру мумкш дтп 
ескерген тшмдь

90-жылдардан кешн турш халыктарынын саяси-элоу- 
MeTTiK ем1ршде тарихи иы езгер1с, жана бет бурые болды. 
Бурындары жалгызсырап келген Туркияга бес егемен- 
fli туыскан турш республикасыныц косылуы аркасында 
туыс халыктарга ортак жазу ещцруге, ортак термин жа- 
сауга, ортак терминком куруга жагдай жасалганы Ka3ipri 
ш  жанашырларын, отаншыл кауымды ойга калдырып 
epi кызыктырып отыр. Туржшш идеяны, турш элемшш 
б1рлест1гш насихаттап, елдштщ камын кап болып жумы- 
ла ойласып, 6 ip туб1рден тараган туыс халыктардыц тй 
лшщ, дшшщ, рухани бтм-болмысыныц, мэдениет! мен 
енершщ ортактыгын, тутастыгын сезд1рш, кайта кауыш-
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тиру олардыд ынтымагыи кушейту багытындага бага 
жетдес; иплж'п ш.

Ел мен елдщ б1р-б1рше риясыз умтылысын, халык 
пен халыктыд зоузаттвлк туыстыгын, рухани-т1лд!к жа- 
кыидыгыи касиегп к; оанаган туржтщ абзал азаматтары 
болван. Кемал Ататурштщ бастамасымен турж тЬпн жад- 
гыртатын, жет1лд1ре тусетш лингвистикалык гылыми ко­
вам курыльш, тур!к типи коптеген клрме сезден тазартьш, 
олардыд орнына орхон, уйгыр жазбаларынан, жерпл1к- 
т1 тш ерекшелжшен алынван коне турш сездерш енпзш, 
туыс тшдердеп создермен, кейде жеке каламгердщ вз1 
киыстыргаи тур1 к еездерплен алмастырган (“Ана тип” , 
18.06.1998). Кырым татары едебиетщщ непзш салушы, 
бодандыктыд ауыр азабыиан калын уйкыва кеткен тур- 
1С1 журтыныц санасын оятып, акыл-осиет айткан абзал 
авартушы туган халкым, тШм деп кок1рег1 шерге толган 
кайраткер Исмаилбей Гасдиринский кулл1 турк1 тшдерь 
не ортак орфографияны курастырмак болтан (“Ана тип” ,
28.03.1991). “Б1здщ тур1к тш1 ауелде б1р т!л болып, со- 
нан сон ел бутактап ескенде т1л де бутакталран. Туб1р1 б1р 
болса да, тур1 баскаланып, турш тшшщ арасына тарау- 
тарау ж ж  тускен... Тшдщ баскалануына себеп болтан ер 
турл1 бетен журтпен сыбайлас болып араласкандыктан... 
Егер де Гаспиринскийдвд сез1н т1рштем1з десек, улыг 1с 
уш1н усак намысты койып, туржтщ тунык тийн, тузу 
емлесш алу керек” , -  деген екен Ахмет Байтурсынов1. 
Академик О.Т.Гайдаров Казак т1л1 терминологиясына ка- 
тысты усынган езшдш он б1р принципшде терминжасам 
1с1нде керш1с берген букаралык урд1стщ жаксы улгшерБ 
байыргы лексикалык байлыгымызды сарка пайдалану, 
интернационалдык терминдердщ сандык жене сапалык 
салмагын табиги калпында сактаумен б1рге туыскан тур- 
к1 т1лдер1 теж1рибесш 1ске косуды да атайды2. Сондыктан 
да б1рынгай едеби т1л меселеф орфографиялык сезд1кт1 
жададан тузерде, терминологияны ретке келйрерде ка- 
перден шыкпаганы абзал.

Тарихи едебиетте, еткен гасырдагы акын-жазушылар 
шыгармаларында туыс т1лдердег1 сездер каз1рпден гер1

1 Байтурсынов А. Ттл таглымы. Алматы, 1992. 393-6.
2 Гайдаров Э. Т. Казак ти ш щ  езект1 меселелер1. Актуальные 

вопросы казахского языка. Алматы, 1998. 64-6.
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басымырак колданганды. Русша оку жайын сейлегенде, 
казак бул окуларды калай окып жургешн айтамын. “FCa- 
зак газетшщ бас мухаррир1. Нагыз TypKİ тшьмен жазыл- 
са, лугатсыз окуга болар ед1 (А.Байтурсынов). Ciöip hsM 
Башкуртстан автономиясымен ынтымагы 6 ip (“Казак” га­
зет!). Кур шулаймыз, жок жалау, байраксы.з кайрат -  бос 
кайрат (“Казак едебиетГ’).

Абайдын шет тип сездерш еш талгаусыз колдана бер- 
мегеш мшим... “ ...Абай казак тиинщ араб, парсы, татар 
сездер1мен катты пгубарланып, казак тшшде деген кейсср 
олендер1 кай тьлде екенш айыру киын халге жеткен ке- 
зшде тарихи сахнага шытып, казак t u iİh орынсыз шуб ар - 
лаушыларга аяусыз соккы берш, ана т!лш таза с акт ад ык. - 
дейд1 профессор К-Жумалиев “Ана тип” , 15.05.1996. Абай 
шыгармаларындагы ехмвр/цызыл, вЫл/кауым, бэНрэ/ул.ч. 
жакил/жауыз, инсаният/адамгершЫт, квла.ч/свз, сахиб 
мырза т.б. кептеген сездерд1 айтпаганнын езшде 30-жыл- 
дарга дешн баспасезде колданылып келген addi-ydda-yde, 
Ъэм-вм, лэкин, Ьэмма эмма, тэржш е, depic сиякты сездер 
де халык тшше кеп уакыт бойы cinice алмай келдк Акын- 
жазушылар шыгармасында квктем /  бакар, дуние/дуниа. 
едебиет/едебият, мэдениет/маданият, аьуын/шайыр, бей- 
нет/м ехнат, свздш/лугат, amaıçnы/мошhур, Kepi/лаке а, 
мезгш/Mdypim, улт/ миллет сездер1 синоним ретшде ерте- 
ректен-ак жарыса колданган. Кешнп кез мушайра, мубеда. 
пвруар, вфсана (предание), мукаммал, nipadap, мук арам, 
увлаят, сахаба, бахас, бакадур, бакар, бакара, бакарлы Kİ- 
таби сез ретшде колданыска енген.

“Кедесш ш шкен тон келте болмас” дегендей, тур к  i 
тшдерше ортак терминология калыптастырудьщ багыт- 
багдары кандай болуы thİc? Kenepin умыт болган, орта 
гасыр ескертшппнде сактаулы бушл турш халыктарына 
ортак мына темендеп. сездерд1 кайта жащыртып, вдеби 
тшдщ кажетше айналдыру -  азаматтык парыз: Бадам 
миндальные орехи, пайза — пропуск, бардак; -  кувшин. 
батм ан  -  салмактык елшем, mepzi -  обеденный стол, кон 
шек -  im khİm (квйлек-кеншек), келеш -  беретка, emuıi ~ 
ет сатушы, жамша -  бокал, ецлт -  косметика, дуан -  об 
лыс, даруга — ел билеуни, буршт -  кисточка (“Ана T İrıi".
04.04.1991). Бвстек -  кыргауылдын мекеш, жазана 
айып тарту, жазалы ету, маршагай -  аласа бойлы жуан 
Kİci, муцац -  ж уз! кайткан пышак, оцат -  жаксы жаг
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дай, сояшар -  маралдыц екьуш жасар букасы, тамызгы — 
капельница (мед.) (“Ана т ш ”, 16.09.1993). Сондай-ак 
еупсын, тарагай, сарамжал, сейнек, мурдыр, салпаяк, 
сорын, сопал секицц кенерш, калтарыста калып келген 
сездер жергшши ерекшелш пен туыс тшдерде ушыраса- 
ды. вткендеш ауыз эдебиеи улгшерш, ж ер гш ти  ерек- 
шелштер мен туыс тшдер фактшерш салыстыру -  сез ва- 
рианттары женшде кунды материал жинаудыц манызды 
кезк Себеб1 сездщ жарыспа варианттарыныц кене заман- 
нан бери калыптаскан турлер1 туыс тшдерде ушырасады. 
Меселен, б1р тана сездщ туыс тшдерде дшрмен/тшрмен/ 
дийирман/дигирман/тегирмен/тимен/тугмвн/тирмвн/ 
дег1рмен/дешрман/дээрбе т.б. болып езгеру1 о бастагы б1р 
туб1рдщ елденеше вариантынын пайда болуыныц олардын 
шыгу арнасыныц расырлар бойгы тарихы юпеттес3.

Таяу уакытка дешн колданган самолет атауын тур1к 
тшшдеш ушац сез1мен ауыстырудыц сей туей. Егемен 
атауын турш агайындар да колдана бастапты. Олар шет 
тшшен енген кондисион, слоган, класс твр1зд1 атаулар- 
дыц да казакша баламасын колданбак ниетшде (“Ана й- 
л1” , 05.06.1977). Дыргыздар “о тан ” сезш, езбек, уйрыр, 
татар, башкурт, кыргыз агайындар “а за м а т ” сезш ез й- 
лше енд1руге ынталы коршедь Татар, башкурт, озербай- 
жан, уйрыр, езбек т.б. тшдерде айтылатын “нефт” сезшщ 
орнына казак тшшдег! “мунай” атауын еетт1 балама ре- 
йнде ез тшдерше енг1зуд1 калайды. Осындай ауыс-тушс 
аркылы кептеген терминдердщ туыс тшдердег1 сети ба­
ламасын тауып, тЬпм1зд1 байытуга елеул1 улес косар едш. 
0 зара аракатыстыц жандана бастауы аркасында соцгы 
ширек гасырда жи1рек колдана бастаган лугат, шайыр, 
тэржгме, байрац, бодика, мугдар, д ж ертт, фэлсафа, гул- 
зар, шакар, мухтарам, жумла секшд! жорарыда аталган 
турк1 тшдершщ кеб1не ортак сездерд1н казак тшшдег1 сез- 
дш, акын, аударма, ту, суырыпсалма, максат, этуерле, 
философия, оранжерея, кала, курметй, кулл1 сездер1мен 
жарыса колданылып, абсолют синонимге айналып, сездш 
корымызды байыта туей. Пайыз, рамЬз, синил, уэзипа, 
мэслихат, пай, бекет, махалла сездер1 орыс тш 1 аркы­
лы енген процент, символика, класс, функция, заседа­
ние, упай, станция, квартал создершщ баламасы рейн-

3 Цайдаров Э. Т. Аталган ецбек. 302-6.
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де т1л1м1зде орныкты. Жарапазан сез1 рамазан дегеннен 
шыккан. Крз1р катар колдана беретш магынасы ар баска 
сездер. Кешшлш турш тшше ортак аятп, дастан, альма­
нах, бэш т, цисса, рубаи сездер1мен катар мухаммас -  Осе­
ни и, месневи -  крсарланган, аруз -  беШтпке уцсас, газел -  
крежолды елец, диуан — классикалыц поэзия, цасида — ма- 
дацшау влещ, хамса -  колемдЬ шыгарма, мусаддастар -  
алты  жолды, мусаббалар -  жет1 жолды елец сешлд1 эде- 
биет терминдерш де кажет1М13ге жарата ал сак деунплер 
бар (“Ана тип” , 10.10.1991).

Б1рнеше турш тжшде айтатын хошия -  зам етка, 
тар и х ая т  — историзм, твмс1л -  притча, сардар -  гене­
ральный, гулдерЬ — залима, нэбат -  флора, лащ а — банка, 
талаба -  медресе шэк1рт1, увн — дивизия, мухтасар -- 
конспект, м ухтари ят -  автономия, жумхурият -  рес­
публика, сагана -  мавзолей, мацлухат -  фауна, мугдар 
нама -  устав, медде -  материал, хауз -  фонтан, оу1т -  
водоем, вфсафа -  предание, увлаят -  область, гврхана -  
усыпальница, айван -  шырац болме, увзипа -  функция, 
дэрЬс — лекция, низам -  конституция, нвзгр -  министр, 
мухаррир -  редактор, гулзар -  оазис, моркиз1 -  централь­
ный тэр1зд1 эдема балама атаулар да тийм1зд1 байытып. 
квркейте туседд.. ЖаЬат, жайил, зинйар, сахаба, идара 
секйгд1 эдема де жарасымды баламаларды кэдеге жарата 
алсак кубакуп. вйткеш баламасын табу киын терминдер- 
д1 ез1м1зге етене жакын туб1р1 б1р туыс т1лдерден алу ана- 
рурлым сщ1мд1 болмак.

“Туптщ тубшде тьл1, доп, д1л1 б1р турш халыктары бь 
р1гед1 деп журм1з. Турж халыктарына ортак раис, байрак, 
миллет евздерше тппм1здщ тершен орын берсек, утпасак 
утылмаймыз. Мысалы, председатель евзше тврага/тори- 
па/тврайым/тврбасы/тврие деген баламаны жарыстыра 
колданбай, кэптеген турк1 халкына тэн раис атауын алга- 
нымыз абзал” , -  дейд1 Бейсенбай Нурлыбаев (“Ана тки” ,
13.09.1992). “Типмазде бурыннан бар “хауыз” сез1 тур- 
ганда фонтанна балама 13деп, б1рде буркак, б1рде шаши- 
раткыш деп кубылта берудщ не жеш бар” дейд1 Нургел/а 
Уэлиев (“Ана тип” , 20.09.1990). Жасуша (клетка), жан 
тан у  сездерше де туыс тшдерден жарасымды баламалар 
табылар едь Творчествоны -  шыгармашылык деп аудар- 
ганнан гер1 езбек, татар, башкурт т.б. тждердег! кыска да 
нуска эдем1 атау “ижад” сэзш пайдалансак, анагурлым



THİMfli бол мак. Ктн:тжпен омонимдж катар тузейтш, тул- 
гилык дербестш жок “макта” , “ет” создершщ орнына коп- 
пплж rypKİ тллше ортак “пахта” , “геш” согни неге ал ма­
ска. Ет (eri ауырып калды), гош (жеуге жарамды тагам) 
деп, могыиалык рецк устемелеп колдану кездееедь Казак 
турмысында сирек болатын кубылыстар мен амалдарды 
б1лд1ретш атаулардын жергыпкт1 ерекшелжте айтыяаты- 
пы бар. Мысалы, ппршкене -  сауда жаеайтын адамдар- 
дыц араеына Kİpicin делдал болгаиы упин алатын акша. 
©збекше -  ширинкома. Сондай-ак ппржацыз -  барнеше 
жыл тыцайтылган жер.

Туыс тшдерд! ана TİaİMİsöeH салыстыра зерттеу, иге- 
ру, пайдалыеын пайымдаи ала бшу, квдеге асыру идея- 
сын куаттай отырып, акын Музафар Ол1мбаев кшджтес 
елдщ кымбат казынасынан мысалдар келпрген (“Ана 
тип” , 23.09.1993; 04.11.1993). Мысалы, автор туыскан 
взбек типнщ кутынан т1л1м1зде дара атауы, баламасы 
жок 6İ3re к аж е 'т  мынадай создерд1 атайды: парху -  ак- 
кудыц мамыгы, никап -  маска, пархез -  диета сактау, 
ашадды -  ашуы катты адам, дая -  кшдж шеше, шатыра- 
ма -  жанжалшыл бетпак вйел, силан — каекыр мен иттщ 
арасынан шыккан будан, алхондоз -  сылкым, наздангыш 
вйел, серсут -  cyTTİ сиыр, ижадгер -  жададан тудырушы, 
ппленгер — слесарь, зулфш -  есштщ шынжырлы ûıreri, 
шартнама — договор, жаракхана -  арсенал.

Кыргыз-казак тшдершщ етенелшше сейкес мынадай 
ауыс-тутс болуы m y m k İh : тосат -  адшыныц жасырынып 
анды тосуы, телш -  ургашы елж, тонна -  уйлену той- 
ында бершетш сыйлык, кулшар -  кулдыц улы, ут -  тар 
санлау, конау -  ат жарысындагы ен алые кашыктык, ки- 
ранды - развалины, керещй -  кымыздыд ашыткысы, ке- 
земел -  наблюдательный, проницательный, титак-аш -  
арык адам, шаткаяк -  аяктыц шат пен ызе аралыгындагы 
бел iri, шыгырмак -  уш жасар еркек буты, шыгдан -  k h İ3 
уйдщ од жак Kipe бершшдеы ши кабырга, кемиек -  бугы- 
ныд eni жасар erİ3İ, ундек -  эшекейл1 кымбат токым, 
ушала -  ете некен-саяк кездесетш ак буршт, шаршык -  
елжтщ 6 ip жаска тол маган бузауы, естеу -  еске Tycipy, 
еске алу, адыракай -  кулазыган кед шалкар KenicTİK, ат- 
тахана -  ат тагалайтын жер.
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Татар-казак илдершш етенелМнен де мол олжамыз 
болатынына мынадай сездер мысал болады: жаран -  ге- 
ран гулшщ аты, гауыш — хрусталь, жанкапка -  калитка, 
жал ага й (казакша жалагай -  жагымпаз), жорунама -  тус- 
терд1 жору К1табы, итауыз -  былапыт сейлейтш Kici, ша- 
шкы -  норка, зипа -  гул аты, шырантай -  бутаксыз ку- 
рап калган агаш, хурапат -  сокыр сейм, ещсеш -  шешеге 
тарткан бала, хижап -  вуал, алсан -  малдыц тугае етшщ 
алдынгы жаты, кимая -  6 ipeyre пана болушы, утысхана -  
игорный дом, зинЬар -  пожалуйста, кезенек -  терезе 
шаршылары, кырлаш -  нйлденщ антоним^ земйарир -  
сакылдаган сары аяз, кыстын какаган суык кезк

Кшджтес елдщ кымбат казынасынан осындай сездер- 
fli атай отырып, Музафар Ол1мбаев “ед дурысы -  туыс 
тшдерд1 ана тйпм1збен салыстыра зерттеу, игеру, пайда- 
лысын пайымдап ала бшу, кедеге асыру” , -  дейд1 (“Ана 
тип” , 16.09.1993). Осымен 6 ipre коптеген туыс халыктар 
тшшде б1рден орныккан кайсыб1р орыс тшшен ауыскан 
сездщ дел баламасын мансук етпей, кажеим1зге жара- 
тып, игипм1зге айналдыруга ат салысу -  парыз.

Тугел тур1кке ортак едеби тал жасау тещрегшде орт ага 
салган кыскаша oft-niKipiMi3 кайсыб1р окырман кауымга 
алгашында тосындау, e3ipre nicyi жетпеген, кезещ кел- 
меген меселе болып Keprnyi мумкш. вр алуан курде л i де 
киын-кыстау жагдайдыц салдарынан 6 ip-6 ipiMeH уакыт 
еткен сайын алшактай тускен барша “турш талдершщ 
басын косып, олардыц езара сейкес лексика-граммати- 
калык элементтер1 мен улгьмодельдер1 непзшде бай да 
жан-жакты дамыган ортак едеби тал жасап шыгарудын 
мумкш дтне кумен келтарш, “6 ip туб!рден тараган теп 
6ip туыс талдер болганымен, турк1 талдер1 оп-оцай косы- 
ла кетуге бешл емес” деген niKip айтылып жур (“Ана та- 
ai” , 22.01.1998). Куменданушылар мен сешмиздш бьпдь 
рунплерге карамастан, ортак едеби тшдщ артыкшылыгы 
гасырга жуык уакыт бойы айтылып келедь Bipiiiniuen, 
Тш -  теуелйздш Tiperi. Тш туыстыгы -  дш туыстыгы, тал 
тутастыгы -  рухани тутастык деп айтуымыз тепн болма- 
са керек. Кептеген rypiK улысынын тагдыры алмагайып 
таразы басында калт-култ етап турган 2 0 -гасырдыц бас 
кезшде б^ртутас Туркестан мемлекетш куруды кексогон 
алаш азаматтары болган.
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“Квз1цд1 аш, оян, щзац, квтер басты,
О ттзбей царацгыда бекер ж асты .
Жер кетт1 , дш нашар боп, хал харап боп,
Цазагым, ендЬ ж а ту  ж арам асты ”, -  деп акын Мдр- 

жакып Дулатулыныц 1909 жылы айткан сез1 кулл1 турш 
журтына арналрандай.

Кайсыб1р туыс халыктардыц улттык тпп, дш1 болып 
табылатын ана тшшщ тагдыры кыл устшде калып, муш- 
кш халге душар болган кезш бшем1з. Демек, тел тип- 
кйздщ тынысын кецейтш, мэртебесш бшктету, оны шын 
меншдеп мемлекеттш эр! ултаралык тш децгей1не жет- 
к1зу секшд1 тшдщ алые келешегш дштеген, сындарлы да 
тубегейл1 максат туррысынан ортак эдеби тш проблема- 
сын кетеру табиги да занды кубылыс.

Екшниден, типм1здщ ел1 де болса калыптасу, да- 
мып жетшу кезещн бастан еткерш отырран каз1рг1 тац- 
да, эрк1м эр турл1 жазып, баспасездег1 ала-кулалыкка кец 
жол ашуда. Мундай эрекеттщ алдын алудыц сешмд1 б1р 
тэсш1 -  сез варианттарыныц эдеби тш уш1н тш мдкш  тел 
тш 1м!зден рана 1здеп-термей, туыс халыктардыц да сездж 
курамынан да елеп-екшеп ала бшуде. 0 с1ресе кепш1л1к 
турк1 тшдершде терминология мен атаулар ретке кел- 
мей, сездердщ дэл баламасы табылмай, терминологияныц 
унификациялануы циындыкка кез!гш турган шакта тур1к 
жэне баска тшдерден сез ал уса батыл к1р1скешм1з жен. 
Атап айтканда, орыс тшшдег1 сездерге телшген балама 
атаулардыц баска сездермен омонимдш катар курайтыны, 
кекейге конынкырамайтыны, марыналык двлд1ггащ жок- 
тары удайы айтылып жур. Мундай сездердщ эдем1 бала- 
маларыныц туыс тшдердщ б1ршде болмаса да, баскасы- 
нан табылатыны анык. Терминжасам мен сезжасамда 
“турш тшдер1 сез' байлыгын сарка пайдалану принцишн 
естен шыраруга мулде болмайды. Аталган казынаныц ке- 
зщ ашудан кашпалык. Ол -  туп нег1з1 б1р турк! тшдерш­
де тунып жаткан ортак мура. Б1з кун1 бугшге дей1н бул 
байлырымызды ескермей келдш... Казак терминология- 
сын тЬим1здщ 1шк1 болмысына орай жасап калыптасты- 
рудыц” тшмд1 жолы осы болмак деп айта келе, проф. 0 . 
Айтбаев букш турш тшдерше ортак терминологиялык кор 
жинау 1Фмен шугылдану керекпгше токталады. (“Ана ть 
Л 1” , 11.11.1994).
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Ушшшвден айтарымыз, ортак эдеби тшге непз бола- 
тын кай тш деген меселе тш жанашырларын ойлантады. 
Басырымыздыц бас кезшде мундай тшге татар тш 1 лай- 
ыкты деп есептеген турштанушылар болган екен. Алдагы 
уакытта Туркиямен байланыс ете тыгыз болатындыктан, 
кайсыб1р авторлардыд т к 1ршше, ана типм1зд1 компыо - 
терлеуде, шаруашылык пен кызмет бабында турш тш 1нщ 
тэяйрибес1 басымырак ескершетш секшдк “Алайда десе 
де угымдык, сандык, керкемдш, шешендж, табигилык 
секшд1 баска да касиеттерд1 таразылаганда казак тшь 
мен бэсекелесе алатын турш тш 1 жок деп батыл сешммен 
айта аламыз. Турк1 танушылар “Ортак тш болуга баска 
тшдш сездермен былганбаган казак тш 1 гана лайыкты” , 
деп элденеше рет атап еткен деген шк1р айтады Орынбай 
Бекжанулы (“Ана т ш " , 14.10.1993). Ортак тал деген - кеп 
тшд1 улттьщ агалык басымдык жасап, аз санды халыкты 
ез ыкпалына алуы. Сондыктан б1з жалпак шешей болып, 
басканыц колтыгына к1ре салудан аулак болуымыз керек 
дейтшдей, еш себеп те, нейз де жок. Керйшше, тур ж 
агайындар Туркстанды букш туыс халыктардын касиет'п 
орталыгы деп, Дазакстанды бабаларымыздыц отаны, а та 
журты, улкен шадырак деп журек жарды ыстык лебазш 
бшд!руде. “Туб1 б1р халыкпыз. Туб1 б1р тутпейдд туб1 бо- 
лек жжтейдй’ деген бабалардан калган сез бар. Б1зге б1рге 
болуды мадцайымызга жазган деп, олар мумкш болган 
достык, туыстык кемегш гасырлар бойы берш келедк 

Дана бабаларымыздан “Ж ей рет елшеп, б1р рет кес”, 
“Келасш шшкен топ келте болмас” деген мэйекй сез кал­
ган. Ортак вдеби тш мэселей турш, казак тшдер1мен коса 
езбек, азербайжан, татар, уйгыр, туршмен, башкурт, кыр- 
гыз еекшд1 турю журтыныц 96 пайызын курайтын кеп 
санды 1ргел1 елдер тшшщ ерекшелтне ден койып, зер са­
ла зерттеу барысында ойластырылмак. Жан-жакты карас- 
тырып, карымды кадагалап, зер сала зерттелмек. Ортак 
тшд1 калыптастыруда асыгыстыкка, усйрттшке, наукап- 
шылдьщка жол бермей, тш 1мйзге нуксан келйрмей, а сы­
ра сштемей, акылга салып, терен сараптап, кайсыбф туыс 
тшдерд1 реформалауда ж 1берген кателж пен олкылыкты 
кайталамаган абзал. Унекп квркею устшде болатын кул- 
л1 турк1 журтына ортак тШкпз туыс тшдердщ лекспка- 
лык байлыгын б1рдей камтитын эмбебап тш болганда га на 
дштеген максатымызга жетш, азуын айга бшеген куатты
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мемлекеттермен терезе тецестаре аламыз. Осылайша туыс 
тшдер арасына ала жш тусирмей, ш лы м мен техникага 
байланысты аталымдарды, термин саздерд1 ортак кабыл- 
дау жайлы асыкпай терецнен ойласу орынды болмак.

Тертанппден, Typni халыктарыныц б1рыцгай эдеби та- 
лш курастыра алмаганныц езшде, бул барыттагы атка- 
рылган ецбек нэтижешз калмак емес. Туыс халыктардыц 
тш1 жакындай Tycin, 6ip-6ipiH еркшдеу тусшетандей бол- 
са, оныц взьулкен олжа. Мунын тары 6ip тшмд1 болатын 
тусы туыс тшдердщ ар тобындарылардын взара жакында- 
суынан 40 шакты тал орнына санаулы рана тшдерд! кол- 
дану MyMKiHfliri арта туседк Акад. 06дуэли Гайдар “турш 
элемше катысты ортак тал идеясыньщ жогарыда аталган 
халыкаралык децгейдегн ортак жасанды тал туралы идея- 
мен жалпы принциптак, твсшдш уксастыгы болганымен, 
максат-муддеш мен камтитын аукымы жарынан баскаша- 
лау...” . Typni талдес халыктардыц 96 пайызын курайтын 
о р ы з , кыпшак, карлук тобындарылардын уш жеке топ ку- 
рап, ез imiHfle жакындай тусш, аймактык ортак тал жа- 
сауы да зиялы кауымныц жан-жакты ойланып-толранып 
барып meniyiH талап етер ед1 деп ой толрайды. (“Ана та- 
лГ\ 22.01.1998).

Бесшнпден, адамзат ерте кезден-ак уйренуге жещл, 
грамматикалык курылымы дурыс, ешкандай ауыткусыз 
халыкаралык карым-катынастыц косымша кур алы icneT- 
тес баршара ортак жасанды тал курастыруды да армандап 
келген. 16 гасырдан 6e p r i 3-4 гасыр аралыгында еуропа- 
лык галымдар элденеше рет осындай жасанды тал курас- 
тырып керген. Алайда бул тшдер калыц окырман арасына 
тарай коймады. Дуние жуз1 келемшде ец кец тараран ха­
лыкаралык жасанды тшге 1887 жылы варшавалык дэрнер 
Л. Заменгофтыц роман, герман, славян тобы секшд! ешкан­
дай туыстык жакындыры жок тшдердщ кепшшжке кевд- 
нен танымал сездершен курастырран эсперантосы жатады. 
Грамматикасы жещл a p i катал нормаланран, ондаран жыл 
бойы жеталш, байыту устанде болран бул жасанды т1л 20  

гасырдыц бас кезшде-ак халыкаралык децгейге кетершдь 
K a 3 ip ri уакытта эксперанто халыкаралык мадени карым- 
катысты вр1стетуге кещнен пайдаланылуда. Атап айтканда 
50 шакты тшден эсперантора керкем адебиет аударылган. 
Эсперантода гылыми жане кепшшшке арналран адебиет те 
шыгып турады. Ал туп терш т 6ip  туыс тшдер нетазшде
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ортак табиги тш курастыру ер баска туыс емес тшдерден 
орайластырып жасанды тал жасаудан анагурлым жещл ор1 

сетт1 болатыны белг1лк
6 -дан, елемд1к теж1рибеге уцнлсек, ортак едеби тнлге 

кешудщ тшмд1л1г1 кумэн келт1рмейд1. Дуниеде эр алуан 
диалектвде сейлейтш,. б1р-б1ршщ тшш жете тусше бер- 
мейтш жиырмага жуык араб мемлекеы бар дейдь Б1рак 
олардыц б1р гана ортак едеби тип бар. Египет тШ , иемен 
тш1, ирак тш1, ливан т1л1, Ливия тш1, алжир т1лц Тунис 
тип, судан тип, марокка тыл, иордан тШ  деген тглдер 
жок- Б1рак сондай диалектшер болтан. Олардыц кайсы- 
б1ршщ айырмашылыгы салыстырып айтканда езбек пен 
казак немесе туржмен мен казак тшдершщ айырмашы- 
лыгынан кеб1рек болтан секшдп Ортак едеби Т1лге кешу 
бул елдерге де оцай тиген жок. Куменданушылар да, кар- 
сы шыгушылар да болтан. Осылайша жумыла б1р1гудщ 
аркасында араб тип элемдеп неызп тшдердщ катарынан 
орын алды. Араб тшш окытуга ешшм де шет карамайды. 
Агылшын, француз, нем1с, испан, орыс, кытай тшдер1 се- 
кшд1 елемнщ кеп белтнде араб тш1 мектеп багдарлама- 
сынан берш орын алып, тереццетш окытатын оку орын- 
дары курт кебейдп

Кытай тш1 де б1р-б1ршен алшак жет1 диалектпе бель 
недп Олардыц б1р-б1рш тус1ну1 эжептеу1р киындык кел- 
йрген. Б1рак каз1рп кезде олардыц берше ортак едеби кы­
тай тип птунхуа бар. Жалпы кытай деген б1рыцгай этнос 
болмаган деседь Каз1рп кытай улты эр алуан халык пен 
улыстыц б1р-б1р!не жакындасуынан калыптаскан екен. 50 
жылдардыц орта кезшде Алматыга келген кытайлык тш 
галымдары койылган суракка жауап бере келе, кытай тип 
орфографиясын латын елшбшне копире калган жагдайда 
жет1 белек тшдщ калыптасу каушнщ бар екешн айткан 
едп Саха, чуваш тшдерш есептемегенде айырмашылыгы 
араб, кытай тшдер1 диалектшершен кеп емес турк1 тш- 
д1 халыктарга ортак едеби тшдщ калыптасу мумкшдпйг 
ескерушз калдыру жен емес. Ортак едеби тшге кешу ар­
касында араб пен кытай тип Б1ршкен Улттар Уйымыныц 
ресми тшше айналып отыр. Арабтармен салыстырганда 
турк1 журтыныц саны кеб1рек, коныстану ареалы да ана­
гурлым кещрек. Ортак едеби тшге кеше калган жагдайда, 
б1здщ типм1здщ колдану ер1с1 елшеушз артады. Оз ель 
м1здег1 баска улт екшдерш айтпаганныц езшде шетел-
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дштердщ де турш тшш уйренуге деген кулшынысы арта 
туспек. TinTi TypKi тшшщ BYY-нын жетшнп ресми тшше 
айналуы да гажап емес.

Эу баста турш журтыныц ортак эдеби Tmi дегенге се- 
шммздж бидарш, жатыркап урке карайтындардын кале- 
рше мына жайтты сала кетк!м1з келедь Одетте бул -  ер 
халыктын; ж ергш и т ана тшш есте де умыт калдыруы де­
ген сез емес. Bip тшдщ еуездшЫн, екшип тшдщ сагыз- 
дай созылган керкем образдылыгын толык бойына снцрген 
грамматикалык курылымы жуйел1 де оцтайлы, стильдш 
мумкшдйт сан алуан турш халкынын б1рыцгай едеби Ti- 
лш калыптастыру 30-40 жылга, TinTi одан да кеп уакытка 
созылуы мумкш. Мундай тшдщ орныгуы турш елдершщ 
лингвист галымдарынъщ белсене атсалысуыныц аркасын- 
да жузеге аспак. Оган дешн ер халыктын езшщ жepгiлiктi 
тшш мейл1 гасырга жуык болса да едеби тшмен катар кол- 
дана 6epyi ортак тшдщ шындала, жeтiлe Tycyi ушш де ка­
жет болмак. Оркарайгысын eMip-устаз e3i керсете жатпак. 
Айталык, ортак TypKi эдеби тш дегенге мулде карсы автор- 
лардьщ ойлаганындай, мундай тшд1 курастырудан казак 
тшш зерттеуш1 галымдар сырт калып, халыктын кымбат 
казынасы онын тещздей терен Tin байлыгынан ayыc-тYЙic 
болмай, баска туыс тшдшер ездер1 гана курастырган жаг- 
дай орны тол мае ешшш тудырар едь Opi кепшшш халык 
жаппай колданган тшд1 6epi6ip б1здщ де уйрешп, кажеть 
м1зге жаратуымызга тура келмек.

Казак Tini орыс тшд! кауымга, мулде белек жуйеге 
жататын баска да тшде сейлеуш1лерге сырттай киын ке- 
ршгенмен, мецгершмейтшдей тш емес. Тек тшдш орта- 
ны, тшд1 бшуге деген кажеттшшы калыптастыруымыз 
керек. Карыштан дамып кемелденген, кец ареалга тарай 
коныстанган елдердег! ултаралык карым-катынас тшше 
айналган, халыкаралык тшдер катарына косылган 6ipuH - 
гай TypKi тшше деген кажеттшш артып, оны уйренуге 
Каз1ргщей ат ycTi карамай, нeтижeлi турде окып уйрену­
ге ден коятыны анык. Сонда гана “терезеш тец елдермен 
келюсез ЖYpгiзгeндe, ана TiniMisfliH пайдага аспайтыны 
киын екен” деген секивд кеше™ ееймейтш боламыз.

Сан гасыр бойы айнала анталаган жаумен жагаласа 
журш, сом бшектщ кунпмен, кек найзаныц ушымен жан 
ôepicin, кан Tericin ата-мекешн коргап калган бабалары- 
мыздын ез урпагына мура гылып калдырган ен асыл ка-
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зынасы -  ана Tmi екеш бодандыктан азат болган бугшп 
кундер1 жш  еске алынуда. Халкымыздыц кастер тутар 
мураты, Ty6i 6ip туыс халыктарды байланыстыратын 
куре тамыры саналатын ана типнщ ез журтымызда жул- 
дызы жануы ортак эдеби тшдщ мэн-мадызын ашуга мш- 
деттейдк Сейтш сез енерш кастер туткан турш халыкта- 
ры тшшщ Hapi мен касиетш бойына толык спйрген ортак 
эдеби тш туыс халыктарды езара жакындастыра тусетш 
алтын K en ip re  айналмак. Соныц нэтижесшде эр алуан ха- 
лыкаралык ресми жиындарда орыс Tmi немесе баска да 
шет тип аркылы гана карым-катынас жасап коймай, негй 
зшен ез тал1м1зде еркш сейлеп, оныц epiciH  узарта беруге 
мол мумкшдж тумак. вбден кемелше келш, сан алуан 
стильдш тармагы дамып жетшген ортак эдеби т1л1м1з, та­
тар акыны Хасан Турфанныд айтканындай, сырлы т о , 
жырлы тiл, нурлы Т1л болгай.

Kaeipri танда ry p iK  елдершде етк1р койылып отырган 
б1рьщтай эдеби тшд1 калыптастыру жумысы ортак элт- 
биге кешуден бастау алмак. Ортак жазу туыскан халык- 
тардын одан epi шашырап, ыдырап кетуше жол бермой, 
оларды жакындастырып, мэдениетшщ еркендеуше зор 
ыкпалын тиызбек. влбетте, ана тш1м1здщ табигатын ду­
рью сактап, жазу ережелершдеп кисынсыздыкты тузоту 
жэне техникалык киындыкка сокпау жагын карастыру 
максатымен, халкымызга кемел элшби тандайтынымьтз 
белгшь Ресей империясыньщ курамында боп келген тургй 
халыктары сан гасыр бойы араб жазуын тутынып келген- 
дь 20  жылдардын ортасына таман латын элшбшне кешу 
мэселеш квтершдк Алайда тоталитарлык жуйе тусындагы 
орталыктын 0ктемд1г1 дегенше кещцрш, турк1 халыкта- 
рынын жазуыныц 1940 жылы кирилицага ауыстырылга- 
ны белгшй Емле ережеФ кайта тузипп, оган 1957, 1983 
жылдары тузетулер енпздк Heôepi 20-30 жылда жазу 
ын уш рет эзгерткен б1здщ халкымыздыц элшбид1 езгер- 
тудщ киындыгы мен зардабынын жетшлшФ екенше коз) 
жеткендей. Сондыктан да болар, уакыт тезiне тетеп берер 
шын мэншдеы кемел элшби кандай болу керек дегенде 
eKi удай ninip айтылуда.

Ka3ipri 42 epinTi Кирилл елшбшшн фонетикалык ар- 
тыкшылыгы басымырак, ана тшшдеы дыбыстын улттык 
ерекшелМн беруде анагурлым ыцгайлы деунилер бар. Ра- 
сында да, Кирилл элшбшне кешкеннен кешнп туста ж а -
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зу жуйеФ дурыс калыптасып, алфавит1м1зд1 женге келть 
руде айтарлыктай жумыс аткарылды. Казак т!л1 орфогра- 
фиясы тш табигатына, улттык артикуляциялык базасына 
сэйкес езгеру, икемделу, жетшу устшде болды. Авторлар 
бул элшбидщ ем1рмен орайлас жактарын, тш м д ш тн , 
баспада тершу ж ещ лдтн , ана т1л1м1здщ ез ерекшел!гш 
танытатын сипатка ие екенш, тш!м1здщ даму жуйесше 
лайыктылырын, соныц кершшш толыктай таныта ала- 
тынын далел ретшде келт1ред1 (“Ана тип” , 14.05.1992). 
Орыс алфавита нег1зшде казак тшшдег! сездердщ жазылу 
нормасы тугелдей тиянакталды. Осы жазу улпФмен сез­
дердщ магыналык, тулгалык даралану, стильд1к жагынан 
сараланып, т1л1м1здщ оралымдык сипатынын арта туске- 
н1 де акикат.

Олем халкыныц басым кешхшпг! кабылдаган барша 
туыс тшдердщ муддес1не сай кызмет етуге, ортактыкка 
умтылдыратын латын жазуынын да тшмдшМ  даусыз. 
Сондыктан латынга кешу - заман талабы дейд1 тары б1р 
топ ралымдар. Дегенмен латын мен кириллицанын б1р 
улг1дег1 жазу жуйеф екен1, б1р-б1ршен алшак кете кой- 
майтыны, олардыц араб жазуымен салыстырганда ана- 
рурлым колайлы екеш куман тудырмайды.

Академик Обдуали Дайдаровтыц атап еткеншдей, бе­
лек-белек емле мен алшбиге жугшу -  турю т1лдер1 ор- 
фографиясындары улкен сэтФздш. ©йткеш бул туыс ха- 
лыктар арасын ашып, б1р-61ршен алшактата тустп “Жазу 
тавдауда онын ултаралык, халыкаралык децгейде, жал- 
пы жер жузше таралуы да ескернпуге ти1с” (“Ана тип” , 
22.03.1995). Ара галымымыздын “Кемел елге кемел элш- 
би керек...” . Тур1к дуниесшщ басын косып, тутастырын 
калпына келФрудщ улкен б!р шарасы -  латын влшбшне 
нег1зделген ортак турк1 жазуын калыптастыру. Бук1л 
турю елдер1 латын алшбшне кешш, олардан белекте- 
нш, бурынры жазумен калып коюга болмайды. “ТерезеФ 
тец тауелФз мемлекеттер катарында корамдары прогрес- 
сивт1 урд1ст1, замана талабын ескере отырып”елем ха- 
лкынын басым кепнпл1гше ортак латын элшбшн казак 
мемлекеттж улттык жазуына нег1з етш алган жен деген 
ундеу1 журтшылык тарапынан колдау табуда (“Ана тип” ,
30.12.1993). Турштер 70 жылдан астам уакыт бойы латын 
элшбшн тутынып келед1. Латын жазуынын б1р бэйтерек 
бутагындай канат жайган иФ тур1к журтына лайык ке-
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мел элшби екенше мен берген, егемендшке ие болтан ба­
ска турш республикаларында латын жазуына кайта ора­
лу мэселеФ кетертлш отыр. Азербайжан, Туршмен мен 
©збекстан Республикалары латын елшбшне кешш улыр- 
ди Баскалары даярлык устшде.

Ана т1л1м1здщ тагдырын айкындайтын латын элшбш 
непзшде Фке асуы тшс жана жазу реформасы толгауы 
токсан кызыл тшдщ толгакты мэселесш, онын когам- 
дык-элеуметтш кызметш катажу калдырмау тургысынан 
колга алынганын калар едш. Атап айтканда, “орыс тьА 
аркылы енген, енш жаткан халыкаралык сездердщ орыс- 
ша дыбысталуына тезе алмаймыз. Себеб1 тшдщ дыбыс- 
тык жуйеФ бузылады дегенд1 алга тартып (“Ана тип” , 
13.02.1995), еткен гасырдагы сейлеу дагдысына жугшш, 
сез басындагы уяц г, г, д дыбыстарынын айтылуына жол 
бермей, гашыкты цашыц, гулд1 кул туршде жазсак не бол­
таны. X, ф, в эрштер1мен жазу уйреннпкп болып, дес- 
турге айналса, оныц нем айып. Кершшше, аталтан эр 1 п - 
термен сезд1 бастап жазу, тЬпм1здщ дыбыстык курылы- 
мын жетшд1руде болсын, сейлеу тшш б1рыцгайлап эдеби 
ты медениетш кетеруде болсын тшмд1 бол мак. Проф. 
Д.Жубанов усынтан ф, х, ч, э, ц, я, ю эрштершщ термин 
сездерд1 жазуда да, тел сездер1М!здщ тулталык даралы- 
тын сактап жазуда да иг! эсер1 болтаны анык. 6 р халык- 
тыц танымы мен дыбыстауы эркалай. НеФбем1з кем1мей, 
есем1з кетпесш десек, тш саясатын кемелдещцрешк. Л. 
ю, щ танбаларын катардан алып тастап, кос эршпен тан- 
балау тшмд1 емес. Ек1 танбаньщ орнына б1р танбаны жазу 
аркылы келем жатынан орасан унем жасалады” , -  деп;и 
журналист Сабыржан Шушрулы (“Ана тип” , 01.04.1999). 
Казак элшбшндеп ерш санын курт кемыу орфографияга 
кыруар киындык келырмек. Эрш санын азайтпау сауат- 
тылык дэрежесш арттыра тусуд1 жещлдетпек, ер1 сездщ 
тулталык даралытын сактау ушш де колайлы дейтш ав- 
торлардыц шк1р1 кекейге конымдырак. Мысалы, х эрпш 
колдану аркасында хал-кал, хат-кат, халык-калык, хас- 
кас, халайык-калайык, хан-кан, ханым-каным, хатым-ка- 
тым, хина-кина, хор-кор, хорда-корда, хош-кош сешлд1 

кептеген сез тулталык дербестшш сактаган. Тшы 40 эрш- 
ке косымша арнайы куйрыкты ж (дж) эршн танбаласак, 
Джордж-Жррж, Джон-Дон, джунгли-жунгли деп жазу 
мумкш бол ар едь



Жана атау ретшде туыс тшдерде басым колданылып 
журген, вр1 типм1зде дел баламасы болмагандыктан вдеби 
тшге суранып турган б.1рльжарым сездерд1 де алгаш рет 
косып отырмыз. Мысалы, анахандык -  матриархат, ата- 
хандык -  патриархат, гар -  вокзал, данннма -  аныктама 
бюросы, домбай -  жабайы есек, назария -  теория, жум- 
хурият -  республика, ихтидар -  хак жолды устанушы, 
индирим -  скидка, мигмари -  архитектура, медир -  ди­
ректор. Кайсыб1р кенерген сез бен жерг1лшт1 ерекшелж- 
тщ эдеби тшде ешкандай баламасы болмагандыктан, сез 
т1ркеФмен немесе сипаттама туршде аныктама бердж: 
алафа -  арнайы азык-тулж, аякшы -  ас куйган ыдысты 
улесмруни, анракай -  кулазыган шалкар кещстж, ецкеш -  
шешеге тарткан бала, жарын -  келей жыл. Орыс тип 
аркылы енген б1рен-саран сезге eкi баламадан телшген. 
Олардын б!р! колданыстан шыгып калмак немесе абсолют 
синоним ретшде жарыса колданыла бермек: валюта — 
дшда, довиз, календарь -  кунпарак, кунт!збе, семья -  
жануя, ейле; офицант -  гарсон, даяшы, пожалуйста -  
мархабат, зинЬар; творчество -  шыгармашылык, ижад.

Балама атаулар 2000 жылы жарык керген “Вариант 
сездер сездтнде” бершш, синонимдер сезджш курасты- 
ру барысында толыктырылган. Ал айда аталган сезджтщ 
келем1 кетермегенджтен, оган енпзшмей калган. Бутан 
косымша мерз1мд1 баспасез бетшде жарык керген мемтер- 
минком бекггкен атауыш сездер де 1ржтелш жинакталды. 
Казак лексикологиясындагы жана колданыстар ш ш ара 
1992 жылы “Ана тш1” баспасынан жарык керген “Жана 
атаулар” жинагынан алынды. Турк1 тшдершдеп балама 
атаулар 1шшара 2006 жылы “Арыс” баспасынан жарык 
керген “Сез коржын” атты жинактан да алынды.

Балама атаудыц б1р бел1г1 мына темендеп туыс тшдер 
сездтнен келт1р1лдк Туркменско-русский словарь. М., 
1968; Русско-азербайджанский словарь. Баку, 1959; Узбе­
кско-русский словарь. М., 1959; Каракалпакско-русский 
словарь. М., 1958; Кумыкско-русский словарь. М., 1969; 
Татарско-русский словарь. М., 1966; Уйгурско-русский 
словарь. М., 1968; Киргизско-русский словарь. М., 1965; 
Турецко-русский словарь. М., 1993.
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А * - — ™ «
Абага -  папоротник 
Абагайлау -  атой салу, 

айбар шегу
Абад -  благоустроенный 
Абадан -  благоустроен­

ный
Абадандыр -  благоуст­

раивать
Абадшылык -  дамып ер- 

кендеу
Абажадай -  оте улкен 
Абайлы -  внимательный 
Абайма -  шен тем1р 
Абайсыз -  невниматель­

ный
Абам -  кара халык (прос­

той люд)
Аббар -  ете узак 
Абдал — бостан-боска ел 

кыдыргыш
Абдан -  арыстаннын ку­

пли
Абзар -  мол кора 
Абида -  монумент (есте 

сактауга арналган зат) 
Абуна1 -  подписка 
Абуна2 -  абонемент

Абхаба -  климат 
Абылайша -  времянка 
Абыну — абыржып -  ап - 

тыгу
Абыройшылык -  абырой- 

лы болуга умтылушылык 
Аванста -  авансировать 
Авара -  кднпыбас (бродяга) 
Ават — адам коныстанган 

(обжитый)
Авизе -  люстра 
Авир — кже асу (притво­

риться)
Автобекет — автостанция 
Автобусла -  автобуспен 

журу (ехать автобусом) 
Автогара -  автовокзал 
Автожуу — автомойка 
Автокондыргы -  автоу­

становка
Автотоктаткыш -  автостоп 
Автотурак — автостоянка 
Автопркем -  автоприцеп 
Автоттркеуш — автос­

ценка
Агрек -  жыртылмай кал­

ган жер
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Агажанла — агажан деп 
жалыну

Агайын -  анжы -  рул ас, 
туыс-туган

Ага л асу -  алдынгы ке- 
зекта агаларга беру

Атас -  су орып кеткен 
жер (жыра)

Агашенец -  мыктысы- 
нып езш жогары санау 

Агеден -  сыры, пш1р1 
ашык аккещл адам 

Агжелек -  жешр ейел 
Агза -  организм, орган 
Агича -  молданыц эйель 

не карата айтылган 1зет 
атауы

Аглан -  кулактандыру 
Агмикан — горностай 
Агсифат -  бет-жуз1 ак 

(белолицый)
Агуйме -  туйенщ жуш 
Агызлык -  мундштук 
Агылон -  арба жетеы 
Ад -  ешм (имя) 
Адагайлау -  айгай-шу 

шыгару, сурен салу 
Адай -  кандидат 
Адалбакан -  кшм шыш 
Адамжан -  гуманист 
Адами -  гуманный 
Адампаздык -  гуманизм 
Адамсынт -  адам болган- 

сыту
Адамхор -  адам жеыш 

(людоед)
Адаргы -  ермек токитын 

курал
Адауат -  жауласу (враж­

да)

Адаш -  тезка 
Адбаат -  атпа ат (пои­

менно)
Аджек -  агентство 
Адина -  терш, ерш кылык 
Адлие -  правосудие 
Адыраспан -  ащы дэмд1 

ешмдш
Адырна -  уыктыц аяк 

бауы
Ажырам -  дифференциял 
Ажырасараяк — баска ме- 

кен-жайга кешерде кершь 
лерге беретш конакасы 

Ажыргы -  агаштан жа- 
салган камыт (колодка) 

Азагер -  аза тутушы 
Азагул — венок 
Азадэ -  опрятный 
Азадэла -  делать опрят­

ным
Азазкеш -  жанкуйер (бо­

лельщик)
Азаматша -  гражданка 
Азами -  максимум 
Азанама -  некролог 
Азанда -  тацертещч уа- 

кыт
Азатжол -  абзац 
Азаткер -  азат етупп (ос­

вободитель)
Азбар -  ашык кора 
Азарлы -  жанга бата- 

тындай
Азбырай -  курал-сайман 

жиынтыгы
Азгак -  шыдамсыз 
Азман -  орасан зор (гро­

мадный)
Азмен -  тым жалкау

388



Азна -  кайыктыц адам 
отыратын керме агаты  

Азыктан -  азыкпен кам- 
тамасыз етшген

Азьщты -  азыгы жеткъ 
лшт1

Азымтал -  тез1мшз, жу- 
депш, аягыш

Азыну -  жудеп-жадау 
Айбан -  уй алдындагы 

болме
Айбарак -  напышенность, 

важность
Айбьщан -  ете бузык 

адам
Айбыну — бата алмау, 

журексшу
Айван -  веранда, терраса 
Айгезбе -  лунатик 
Айгелек -  подшипник 
Айгаккер -  куагер 
Айгакшы -  устап берупп 

(доносчик)
Айдар -  рубрика 
Айдарлан -  айдарлы болу 
Айдарлым -  адамды ер- 

келету атауы
Айдарман — шофер 
Айдаушы -  водитель 
Айдауыл -  конвой 
Айдын — акватория 
Айдагат -  карым-каты- 

нас жасау кел1е1м1

Айцындама -  позиция 
Айцыш -  крест 
Айлак -  кемежай, при­

чал, гавань
Айларша — айлар бойы 

(в течение нескольких ме­
сяцев)

Айлас -  екшабат айел 
Айлык1 -  месячник 
Айлык2 -  зарплата, ж а­

лование
Айлыклан -  ай сайын (по­

месячно)
Айлыкты -  платная 
Аймак — регион, зона 
Аймащна -  участок 
Айналшак — нерастороп­

ный
Айналым -  цикл, период 
Айнамуз -  каток 
Айней -  объективный 
Айнеят -  объективность 
Айтылым -  выражение 
Айтымал -  келшнщ бе- 

тш ашканда алатын кеде 
Айпара -  жарты ай (по­

лумесяц)
Айтакыр -  тап-такыр 
Айтмыс -  айтуы бойынша 

(по словам, по преданию) 
Айтылыс -  произношение 
Айтым -  фраза, изрече­

ние
А й ты ск ер  -  айтыска ту- 

супп
Айшьщ — жарты ай (по­

лумесяц)
Айшьщтама -  ретушь 
Айыцтылык -  трезвость 

(салауаттылык)
Айыцтыргыш -  вытрез­

витель
Айылбас -  бляшка 
Айыпакы -  штраф 
Айыппул -  штраф 
Айырык -  судыц тарам- 

далып белшу1
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Акар -  недвижимость 
Акин -  налет 
Акламат -  акклиматиза­

ция
Ака -  шпилька 
Акаба -  жацбырдыц ток- 

тау суы
Аканшы -  кызыл балык 

аулаушы
Акау -  дефект 
Акаулаушы -  дефектолог 
Акбайтал -  кушейген ак 

борасын
Акбак -  улек пен калба- 

гайдыц буданы
Акбил -  проездной 
Ацжайма -  простыня 
Акибет -  соцгы нотижеш 
Аккаса -  миткаль 
Аккой -  катырылган ет 
Акнаншы -  арамтамак 

(дармоед)
Акпан -  февраль 
Акпарат -  информация 
Акпарт1з1м -  ведомость 
Ацпаршы -  информатик 
Акпия -  удайы егш сала- 

тын жер
Аксерке -  уксус 
Аксирак -  малдыц кыры- 

лып жутауы
Аксорпа -  костный навар 
Аксункар -  ержурек аза- 

мат
Аксыл -  белок 
Актагыр -  ек! канатты 

шагын к т з  уй
Акгандактар -  белые пят­

на

Актещц -  белокожий 
Актуймеш -  туз косып 

штелген курт
Актык ~ дэнд1 егкже ар- 

налган жер
Актымык -  желшз му- 

гшген тыныштык
Актышкак _ жас телдер- 

де кездесетш шдет
Акшакар -  снегурочка 
Акдыалау1 — а к т а  табу 
Ащпалау2 -  акшага ай- 

налдыру
Ащпатау -  буталы шоп 

тур1
Акшелек -  аузын ашса 

кемеш кершетш
Ащпешек -  ромашка 
Акшык -  кез карашыгын 

коршаган агы 
Акык ~ сердолик 
Акылак пед. -  мшез-ку- 

лык пен журш-турыс (пове­
дение)

Акылау -  жалдап алу 
Акылдау -  акылга салып 

ойлану
Акылман — акылды, бь 

л1мд1
Акым -  каб1рде казылган 

куыс
Акымдау -  каб1р шпнде 

елш коятын куыс шыгару 
Акырап -  казан айы 
Ак1р1м -  сорпага катык 

косып 1шетш сусын 
Алабалык -  форель 
Алабауыр -  туйенщ 1пи 

втш каталап ауруы
Алаг -  арам шеп (сор­

няк, бурьян)
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Алаге>чм -  карацты тусе 
бастаган уакыт

Алагубш -  туйе ауруы- 
ныц тур1

Алагада -  рассеянный, 
невнимательный

Алаган -  ала беретш 
Алаганшыц -  алай-тулей 

катты боран
Алагат -  разноцветный 
Алажабыр -  у-шу, да- 

быр-дуб1р 
Алай -  полк 
Алаганшык -  суык жол 
Алаганшыцтау -  кардын 

борай бастауы
Алагуйын — мшез1 уш- 

калак адам
Алакшы -  шс1 елырупп 
Аламан -  айнала жаткан 
Аламан -  кеппилш ха- 

лык, тобыр
Аламасак -  разноколо- 

сочник
Аламат — гажап окига 
Аламашы -  старевщик 
Алан -  барыстыц кушйч 
Аланкай — площадка 
Алапа1 -  калын мал 
Алапа2 — эйел босантанда 

бер1лет1н кеде
Алапай -  неопрятный, 

неряшливый
Аларман1 -  сатып алушы 
Аларман2 -  депонент . 
Аласы -  долг (денежный) 
Аласат -  ойда жок жерде 

пайда болтан жумыс 
Аласылы — кредитор 
Алатуцым -  лысосемян- 

ник

Алапкен -  расторопша 
Алау -  костер 
Алаулану -  кып-кызыл 

нарттай болу
Алафа -  арнаулы азык- 

тул1к
Алашык -  жещл ки1з уй 
Албай -  полковник 
Албар -  забор 
Албаты -  еш максатсыз 
Албыт -  сенд1 ошекей 
Алван -  охота (сатан ал- 

ван ба -  что тебе за охота) 
Алгарез -  акыр сонын- 

да (в конце концов, одним 
словом)

Алтаусыз -  мшс1з (безуп­
речный)

Алгыацы -  аванс 
Алгыскер -  алгыс айту- 

шы
Алгыстау -  алгыс амту 

(поблагодарить)
Алтытелем -  предоплата 
Алдарцату -  алдап-сулап 

жубату, кещл1н аулау 
Алдаспан -  кылыш 
Алдамша -  маскиропка 
Алдаушан -  алдай бере- 

тш (склонный обманывать) 
Алдауыш -  приманка, 

привада
Алдыгуш -  алдьшты куп! 
Алдырау -  саскалактап 

калу
Алет -  курал-жабдык 

(инструмент, орудие)
Алжастыру -  шатасты- 

ру, кателест1ру
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Алжумыр -  помидор 
Али -  жогаргьг (высший, 

руководящий)
Алка -  совет 
Алкагул -  венок лавро­

вый
Алкалы -  алка уйымдас- 

тырган
Алканды -  сабыннын жу- 

канасы
Алкасурет -  кулон 
Алкатумар -  медальон 
Алкыш -  овация, апло­

дисменты
Алкышлау -  устраивать 

овацию
Алман -  HeMİc 
Алмашы -  продавец яб­

лок
Алвпке -  ipi малда бола- 

тын ауру
Алпауыз -  с ары ала 

тышкан
Алсан -  малдыц тутас 

eTİHİH алдынуы жаты
Алсын-шапкан жерге 

кайта шыккан шеп 
Алтацта -  облучок 
Алтгешит -  жерасты жо- 

лы (подземный переход) 
Алхондоз -  вте сылкым, 

наздангыш 
Алым — сбор 
Алымсак -  сатып алушы 
Алши -  карсы куда 
Алыджи -  сатып алушы 

(покупатель)
Алымсак -  алуга кумар 
Алыпсатар -  скупщик

Аманатшы -  вкладчик 
Амандау -  амандыгын 

бшу
Амелият -  операция 
Амаш — агаш сока 
Анабир -  единоутробный 
Анайол -  магистраль 
Анайы -  надан, карацгы 
Анахандык -  матриархат 
Анаякта -  ана жакта 
Анаяса -  конституция 
Анбар -  склад 
Андагай -  бокеншц бу- 

касы
Андагайлау -  бер1 жабы- 

ла ентелеп карау
Андам -  накыс (симмет­

рия)
Андыздау -  озык шыгу 
Андыр — акырын агыс 
Анит — монумент 
Аннан -  ана жактан 
Аннары -  одан соц (да­

лее, затем)
Антлы -  ант берупп 
Антрен -  жаттыгу (тре­

нировка)
Антсуйек -  согымныц 

соцгы ета
Антхор -  ант бузушы 

(клятвонарушитель) 
Антшыл -  ант берг1ш 
Аныктама — справка 
Аныктамалык — справоч­

ник
Аныцша -  оныц ойынша 
Ацгалак -  коз шарасы 
Андатым -  аннотация 
Ацлы — аны кеп 
Ацракай — кулазыган кец 

шалкар кeцicтiк
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Ансар -  трактат 
Ащлыл -  ад аулагыш 
Адырайма -  туйенщ me­

rin жатып алатыд кез1 
Ап -  алып (алган) 
Апталыд -  еженедельник 
Арази -  территория 
Арацоспад -  бура мен 

мырзадоспактан туылган 
будан

Арайыш — справка 
Арадхор -  маскунем 
Аралыд -  пролет, бална 
Арамсан -  киянат icTen 

тапдан норсе
Араншы -  арата от салу- 

шы
Арапшы -  арандатушы 
Арарай -  эннщ дайыр- 

масы
Арашы1 -  пчеловод 
Арашы2 -  посредник 
Арбашы -  извозчик, 

аробщик
Арда -  ерте туылган бу- 

зау
Ардагер -  ветеран 
Ардап -  каталаган жыл- 

дыта iniKİ3eTİH сусын 
Аржатыр -  радиатор 
Арзиды -  татиды 
Арзыла -  хотеть 
Ардайым -  ардай-жар- 

дай (благодушный)
Ардалыд -  орлш (матка 

потолка дома)
Армай -  надсмотрщик 
Арсек -  мышьяк 
Арти -  (м ат.) плюс 
Артикл -  високосный год

Аруана -  жалгыз еркеш- 
т1 аналык туйе

Аруга -  акша даражатын 
тексерунп

Аруз -  бэштке уксас 
елед

Аршепке — кездеме ол- 
шем1

Аршыл -  ар-намысты ой- 
латыш

Арылдау -  иттщ катты 
ырылдап уру1

Арымау -  дажымау, дай- 
раттану

Арыс1 — горностай 
Арыс2 -  оглобля 
Асаба -  тамада 
Асадал — сервант 
Асалат -  адсуйектж се- 

з1м
Асансор -  лифт 
Асарет -  бугау (кабала) 
Асаршы -  асарта даты- 

сушы
Асаю -  тыным таптырмау 
Асистан — лаборант 
Асит -  кислота 
Асифа -  шторм 
Аскек -  укроп 
Асдаралау -  шарыктап 

кокке кетершу
Асоси -  генеральный 
Аспа -  дар агашы 
Аспакесел -  суицид 
Аспад -  нэрсе ь л е т ш  

агаш
Аспатек -  молшылыд 
Аспашам -  фонарь 
Астау -  улкен тегеш 

ыдыс
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Астодан -  саркофаг 
Асуй -  кухня 
Асылзада -  аксуйек 

(аристократ)
Атабастау -  дэнд1 дакыл- 

дын алгашкы шскенш ма- 
сактап алу

Атайман -  ете-мете, тым 
Атакалау -  атаковать 
Атала -  каша из муки 
Аталау -  аты-женш сурау 
Аталгы -  агаш жонатын 

кур ал
Аталык -  каздьщ e p K e r i ,  

атаказ
Аталым -  атауыш сез 
Атаман -  тещзде балык 

аулаушылардыц бастыгы 
Атаулану -  аталымга ие 

болу
Атаусвз -  аталым сез 
Атауыз -  TicTeyiK 
Атахандык -  патриархат 
Атжал -  айдалмай, жыр- 

тылмай калган жер
Атжалман -  улкен сур 

тышкан
Аткешек -  кайта Kemin 

келш орныгу
Аткулактану -  каулап 

есу
Аткы -  мойын орагыш 
Атомгер -  атомщик 
Атпалату -  ручной по­

лив пшеницы
Атпаз -  аттыц 6mripi 
Атпазшы -  атты бастау- 

шы
Аттахана -  ат тагалай- 

тын жер
Атулан -  адютант

Атхана -  конюшня 
Атшы -  коневод 
Атыктыру -  ат койып 

шакырып уйрету
Атылган -  кудай аткан, 

жын соккан
Ауаза -  жуз1м астына 

койылатын саты
Ауалану -  кулшына ютеу 
Ауани -  виртуальный 
Ауаттану -  туйет комдау 
Аугер — ау курып ац ау- 

лаушы (зверолов)
Аугын -  ауып келген ке- 

л1мсек
Аударым -  исчисление, 

перевод
Аукаттану — баю 
Аумак _ территория 
Аумацай -  жшершз (сла­

бовольный)
Аутацдау -  ерл1-берл1 

тецселу
Аушы -  зверолов 
Ауыздама -  суды аша- 

тын кыска арык
Ауызды -  сез тапкыш 

шешен
Ауыздык -  заеда 
Ауырлау -  жукт! болу 
Ауыртпак _ ши токитын 

курал
Ауысцан -  есалац 
Ауыскоскыш -  переклю­

чатель
Ауыстырык -  заменитель 
Ауысым -  смена 
Афаг -  горизонт 
Афорида -  творение, со­

зидание
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Афу -  амнистия 
Ахбар -  информация 
Ахлак -  мораль, этика 
Ахуал -  хал-жагдай 
Ахун -  дши сауаты бар 

адам
Ашадды -  ете ашушан 

адам
Ашамай — бал ага арнал- 

ган кнпкентай ертокым 
Ашауыз -  вилка 
Ашкек -  аска салатын 

екпе шеп
Ашцаран -  тебес1 ашык 

кора
Ашна -  сыйлас адам 
Ашнап — сандыктыц б!р 

тур1
Ашпузыл -  ресторан 
Аштау -  коз тиюден ау- 

лактау

О б э д и  -  нетленный 
вбдесте -  сулгц кол сур- 

тетш орамал
0бексу -  келпрсу 
0бес -  ерсц кате кылык 
Обжал -  ептц ыцгайлы 
Обжш -  вкрадчивый 
Обзел — камыт-сайман 
Обзелдеу -  ерттеу 
Обрекай -  уборная, одхо- 

жее место
Оввз -  замена 
Оглек -  жетек (оглобля) 
Огаклау -  уведомлять 
Одэ -  манера, выходка 
Одой -  шама-шарк

Ашудас -  квосцы 
Ашула -  жырдыц б1р тур1 
Ашуыт -  сортан жердщ 

шеб1
Ашылым -  открытие 
Ашымал -  тары мен би- 

дайдан ашыткан коже 
Аяккы -  соцгы 
Аяксу1 -  басылу, тыныш- 

талу
Аяксу2 -  аурудыц аскын- 

дай тусу1
Аяксытпау -  аяксыз кал- 

дырмау
Аякшы -  ас куйган ыдыс- 

ты улесырупп
Аялдама -  остановка 
Аянкестш -  жангепгп - 

лш

Одебиетшунас -  литера­
туроведение

Одебилж -  литературность 
Одепкще -  еуелде 
Одиса -  сумдык, галамат 

(зат)
Один -  кшм туршде берь 

летш сыйлык
Одлия -  юстиция 
Одуа -  инфекция 
0д1скер -  методист 
0д1снама -  методология 
0д1стеме -  методика 
Одосгеу -  эдю-амалын табу 
0д1ст1 -  одю-амалга то- 
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бжайыпхана -  музей 
Ээкер -  вознограждение 
0жет -  кажет 
Ожиэби — шетелдш (чу­

жеземец)
Оззл -  булшык ет (мыш­

цы, мускул)
Эздектеу -  айырыкша 

аялау
бзел -  тагдыр 
0зиз -  кымбатты (доро­

гой, чтимый)
0зик -  уйпаланган (по­

мятый, смятый)
0зшкеш -  калжыцбас 
0йгэшр -  жеккер1шшт1 
0йдем -  жакын жер 
0йбат -  жаксы 
0йдш -  улкен, ерен 
0йелдену -  уйлену, эйел 

алу
0йелд1 -  ейел1бар 
0йелет -  провинция 
0йкел -  кудыкты шеген- 

деу унпн салынатын орта- 
сы тесш децгелек тас 

0йле -  семья 
0 йлел1 -  семьялы 
0йлелш -  семьялык 
0йнекей -  глазурь 
0йнектеуип -  стекольщик 
0к -  утас 
0кэмат — странно 
0кел1м — импорт 
Окендоз -  пештщ кулш 

алатын калак
0киет — ец непзгнй, ма- 

цыздысы
0кила -  гангрена 
0кетш1м — экспорт

0кшш  -  шнагаш 
0ксинчэ -  наперекор 
0ктастану — асбестоз 
0ктеу -  экпен сылап 

агарту
0лвй -  соншалыкты, 

ерекше
0лэк — донос, кляуза 
0 лэк1т  -  доносчик, кля­

узник
0лэни -  легальный 
0Л Э Н И Я Т — публичность 
0лэт -  аппарат 
0лэч -  средство, способ 
0лбет -  тэу1рлт бар 
6лгш1 -  жадагысы 
0лей -  онан бетер 
0леке -  жуйрш тазы 
0лектеу — злегш шыгару 
0лем -  тапырак -  хаос 
0лемет — сурапыл, кешр, 

жанжал
0лемиет -  вселенная 
0леи  -  шамалы уакыт 
0леует -  потенциал 
0леуетнама -  социология 
0лжуаздану -  алйздену, 

нашарлау
0лма — яблоко 
0лмен -  куш-куат, ал- 

дармен
0лмендену — алдену 
0лмевдорек — куптрек , 

элд1рек
0лврнек -  заставка 
0лш  -  багыт — багдары 
0лтаман -  кешшрек, 

салден кешн
0луз -  колжугыш (умы­

вальник)
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Элшби -  алфавит, азбука 
0м -  жэне
Эмэлият -  операция; банк 

эмэлияты — банковская опе­
рация

Эменда -  кашанда, эруа- 
кытта

Эмбалаж — упаковка 
Эмбебап -  универсальный 
Эмбем -  барлыгы 
Эмбулан -  жедел жэрдем 

(скорая помощь)
Эмеш — эншейш, была- 

йынша
Эмелдер -  колында бшп- 

п  бар адам
0мен -  оригинал 
Оми ян -  кошелек, порт­

моне
вмкэк -  тебе (темя, ма­

кушка)
Омма -  оныц есесше (за­

то)
Оммеш -  баршасы 
Ом се -  ылги, унем1 
Омтия -  товар 
0м1ралай -  батальон ко­

мандир!
0м1ржасак -  полк коман­

дир!
0м1ркен -  сырлы былга- 

рыдан пгшген ет!к
0м1ркосын -  дивизия ко­

мандир!
0м1рш1 — начальник • 
0м!рндздемш -  я к ва­

шим услугам 
Онбаян — клип 
Онгэл — микроб 
Онгэлшшэслш -  микро­

биология

Ондаза -  манекен, тра- 
ферет

Ондеме -  сылакты тепс- 
тейт!н калакша

Ондиш -  тревога, беспо­
койство

Онжам -  снаряжение, 
оборудование

Онжамла -  снаряжать 
Онж! -  ете сайкал, мекер 
Онуран -  гимн 
Овдл — есектщ еркеп 
Опкел -  экел 
Опсана -  предание, миф 
Опсус -  сожаление 
Оптер -  тэптерш (шыга- 

ру) -  шашып, былыктырып 
тастау

Опу -  извинение 
Опун -  сикыр (волшеб­

ство, колдовство)
0рама — кабина 
0рбап -  деятель 
0ргул -  винт 
0редш -  ара-тура, анда- 

санда
0рем -  загон 
0ри -  ара (пчела)
0ркен -  эстетика 
0рцайда -  всюду, везде 
0рцайдан -  отовсюду 
0ркилы -  всесторонний 
0рлещцру -  дизайн 
0рлеу -  отделка, отде­

лочные работы
0рлеуаш -  отделочник 
0рл1 -  ажарлы, каршт! 
0рмэк -  бурмел! шапан 
0ртл-тарш л -  капай бол 

са солай, жауапсыз
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Эткеигипшк -  контрабан-врслз -  ецс1з, ажарсыз 
вртект! -  гетерогенный 
0рше -  алыска, теренге 
0р1леу -  ар жагына таман 
0рштес -  партнер, кол­

лега
Эрдетесш бшу -  реы мен 

женш бшу
0сэб -  жуйке (нерв) 
0сэби -  нервный 
0сэбилену -  нервничать 
0сэс -  фундамент 
0сби -  сыпь 
0сел -  ара балы 
0серсет -  фактор 
0сет — нплде 
0сия -  жиек, и и с  
0скербасы — военнона- 

чальник
0скдту -  керекке жарай- 

ды (пригодиться)
0сла -  ешкандай да 

(никак)
0сте -  никоим образом, 

вовсе
0сш  -  тупнуска (ориги­

нал)
©мрелеу -  гипербола 
0твмби -  падалица 
0тек -  евнух 
0теке -  келшдердщ ез 

атасын атайтын сез1 
0тешкер -  кесеу 
0тияз — жазгытуры 

(поздняя весна)
0ткеншай -  туз, каймак, 

туз косып демдеген шай 
0ткецпш -  контрабан­

дист

Да
0 туерл1 -  курмет тутатын 
0туерс1з -  курмет тутуга 

лайыксыз
0т1бурл1 -  алымды, ши- 

рак адам
0удем -  ун катып, дыбыс 

беру (отклик)
0уежай -  аэропорт 
0уезе -  музыка 
0уеш -  даракы, елште- 

гин, кызба адам
0уек -  каскырдыц ушр! 
0уж -  апогей 
0улега -  есерсок 
0упш -  тевдз толкыны- 

ныц даусы
0урет -  адамныц керсет- 

пейтш жерц ебшр1 
0>чз -  бассейн 
0угг -  водоем 
0фсана -  предание (ер- 

теден айтылып келген ацыз 
эвдчме)

0фсен -  чарадей 
0Ьала -  тургындар (насе­

ление)
0хлад -  мусор 
0хлак -  этика, мораль 
0хлаксыз -  безнравст­

венный
0хлакшы -  моралист
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^ З а б  -  тарау (глава, 
раздел)

Баба -  атаныц экеш (пра­
дед)

Бабай -  аксакал адамга 
айтылатын 1зет атауы 

Бабар -  гепард 
Бавкэн — ал аса бойлы се- 

м(з адам
Баг -  бакша (фруктовый 

сад)
Багам1 -  курс 
Багам2 -  кундылык 
Багама -  графа 
Багамдау -  пайымдау, 

ангару
Багапзбе -  прейскурант 
Багдарлама -  программа 
Багдарлы -  стратегиялык 
Багдарнама -  жол багы- 

тын керсететш белы 
Багдаршам -  свето фор 
Багзы -  ежелп 
Баглан -  субеленш се- 

м1рген козы
Багызда -  ойда жокта 
Багым -  пастбищное стадо 
Багыр — печень 
Багыра уша -  балыкшы- 

лардыц желкенд! кемес1 
Багыттам -  стрелка 
Багыттамшы -  стрелоч­

ник
Бада -  багудагы сиыр та- 

быны
Бадалаг -  подножка 
Бадам -  миндаль 
Бадам эу)з -  миндальные 

орехи

Бадана -  жерге тушн 
тастап осетш ешмдпстщ 
пиязшыгы, жуашыгы 

Бадашы -  сиыршы 
Бадбан -  бумажный змей 
Бадиги -  художественный 
Бадия -  улкен жалпак 

табак
Баж -  пошлина 
Бажакы -  асыл тастар- 

дын жалпы атауы
Бажар -  алабажак туе 
Баз -  улкен мал корасы 
Базаркан -  базарный 

сборщик
Базарман -  базар сауда- 

гер1
Базаршы -  рыночный 

торговец
Базихана -  игорный дом 
Базына -  еркелш 
Байкастау -  сал-пел бай- 

кацкырау
Байна -  пункт 
Байрак -  штандарт 
Байрагдар -  знаменосец 
Байтаба — портянки 
Байтар -  ветеринар 
Байшыгеш -  б1ршама 

бай, элдьаукатты
Байынжан -  баклажан 
Бацал -  усак-туйек сата- 

тын саудагер
Бака л а -  сут, май, жумы- 

ртка, ун косып п1с1рет1н та­
гам

Бакалак — сыкырлауык- 
ты жабатын агаш тиек 

Бакан -  шест 
Бакана -  бакен
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Баканла -  бить шестом 
Баканшы -  бакенщик 
Бакауыл -  надзиратель 
Балаган -  уакытша бас- 

пана
Баламалы -  альтернатив­

ный
Баламан -  дудка 
Балауыз -  воск 
Балашык -  кшз уй кере- 

гесш курайтын агаштардыц 
кыскасы

Балина -  кит 
Балитал -  диверсия 
Балия -  тюк 
Балкаймак -  сутке бал, 

сарымай косып даярлай- 
тын коймалжыц тагам 

Балхаш — балшыкты, еаз- 
ды жер

Балкоспак -  мая мен бу- 
радан туылган будан

Балкурт -  балара (пчела) 
Балкыма -  сплав 
Балмур -  урмел1 сазды 

аспап
Балнама — гадальная 
Балташы1 -  дровосек 
Балташы2 — плотник 
Балур -  хрусталь 
Балшырын -  нектар 
Бац -  набат 
Бап -  статья 
Барагырак -  аздап бар 
Барай — плотина 
Барат -  денежный пере­

вод
Баратыр -  бара жатыр 

(идет туда)
Барбик -  перекладина 

(спорт)

Баргасын -  барган соц 
Бардаслы — человек с 

большим размахом, широ­
кая натура

Барлы -  аукатты (иму­
щий)

Барлылыц -  бай болу- 
шылык

Бардак ~ кувшин 
Бармакнан -  галушки 
Барт -  порох 
Баршын -  кэр1 буршт 
Басабас -  давка, толкотня 
Басат -  келш журуге ко- 

лайлы жер
Басбакан -  премьер-ми­

нистр
Басгина -  головка 
Басин -  пресса 
Басир -  кершкел (всеви­

дящий)
Баскерме -  диаметр 
Баскак -  алым-салык жи- 

наушы (сборщик налога) 
Баскала -  астана 
Баскосу -  саммит 
Баскур — туырлыктагы 

жалпак оюлы кур
Баспагер — басып шыга- 

рушы (издатель)
Баспак -  тайынша 
Баспашы -  баспа кыз- 

меткер1
Бастамашы — инициатор 
Бастон — трост 
Басыкара -  басы бутш 
Басыр -  трахома 
Бастырым -  обмолот 
Басылым -  издание 
Басыткы -  закуска
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Басымат -  приоритет 
Батагер -  бата берг1ш 
Батагей -  бата берпш 
Батбат -  кумда Нршшш 

ететш кешртке
Батман -  салмактык ел- 

шем
Батымбедер -  тиснение 
Батыргы -  давильник 
Батыршалыс — журекть 

леу, батырлыгы бар
Баулык -  токылган шар- 

бакты белдеулеп байлай- 
тын тал

Бауыршет — диафрагма 
Бафта -  позумент 
БаЬар -  ерте кектем 
Байра -  улг1 
Бах -  бак 
Бахша -  бакша 
Бапщан -  председатель 
Баянжазба -  докладная 

записка
Баяз -  антология 
Баялыш -  тшендк бута- 

лы ешмдш
Баянат1 -  айтып беру 

(пересказ)
Баянат2 -  рапорт 
Баянхат -  докладная 
Баяншы -  баянист 
Баяпар -  долы, шайпау 

мшезд1
Баятыл -  накактан накак 
Баят -  несвежий 
Бэбил1 -  сэбшп (имею­

щая грудного ребенка) 
Бэб1сек -  кекек твpiздi 

юпйрек кус 
Бэдэ -  бокал 
Бэдэви -  первобытный

Бэдэлият -  выкуп 
Бэдбин -  пессимист 
Бэдбинлж -  пессимизм 
Баде -  толык ай (полно­

луние)
Баден -  фигура 
Бэдил -  дублер 
Бэдин -  художественны й 
Бэдия -  суырып салма 

(ипровизация)
Бэдхал1 -  немощный, тя­

желобольной
Бэдхал2 -  недоброжела­

тель
Бэд1з1Ш -  каменотес 
Бэд1рен -  киярдыц б!р 

тур1
Бэзлилеу -  тыныштанды- 

ру (успокаивать, утешать) 
Бэйгалан -  ипподром 
Бай лек -  (грам.) Предлог 
Бак -  депо
Бэкила -  балыкшылар- 

дын конышы узын етпн 
Бакпай -  (те х .)  Бабка 
Бэлэднй -  проводник 
Балек -  ешмджтщ сабагы 
Балки -  бэлк1м 
Бэл1ш -  майга куырып 

уннан жасалган атала 
Банд -  скрепка 
Бандар -  порт 
Банна -  каменщик 
Банов -  фиалка 
Бант1 -  колы бос емес 

(занятый)
Бант2 -  катты (крепкий) 
Бэнттеу -  катты етш 
Бащш -  апиыншы 
Бэра -  засада
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Бераят -  реабилитация 
Бэрбат -  арфи 
Бербер -  парикмахер 
Берберхана -  парикма­

херская
• Бврб1 -  коловорот 
Берецге -  картофель 
Бесендетшш -  глушитель 
Бесит -  примитивный 
Веский -  бесенд, калыц- 

кысы
Бемре -  квота 
Вейра -  польза, выгода 
Берфарз -  предположим, 

допустим
Бестекер -  композитор 
Бет -  заряд 
Бетес -  мата атауы 
Бвтлемек -  заряжать 

(ружья)
Бетуа -  консенсус 
Бэтхуй -  человек с дур­

ным характером
Бехил -  кеппр1м (проще­

ние)
Бехшиш -  дар, подарок 
Бешер -  фани адам баласы 
Беде -  жоцышка тукым- 

дас шептесш
Ведении -  мал саудасын- 

дагы делдал
Беден -  размер 
Беде идо -  келбеттц сым- 

батты
Бедеш -  тур-турпаты 
Бежбеннп -  жиналган 

мактаны кабылдаушы 
Беже -  айва
Безеп -  ысырапшыл (не 

экономный, небережливый)

Безерлеу -  надоедать 
Безенд1р1м -  транспа­

рант
Бейабырой -  абыройсыз 
Бейаз -  брынза 
Бейазаматтык -  азамат- 

тыкка ие емес
Бейан -  листовка 
Бейапар -  мазасыз, ты- 

нышсыз
Б ей б тш  -  миротворец 
Бейнежазу -  видеозапись 
Бейкаракет -  бездеятель­

ность
Бейнек -  моншада пай- 

даланатын сыпырткы 
Бейнесалон — видесалон 
Бейнелеме -  символика 
Бейнеуыз -  калай болса 

солай, кешпыз
Бейнесалон -  видеосалон 
Бейнетаспа -  видеопленка 
Бейнефильм -  видео­

фильм
Бейненплш -  символизм 
Бейуа -  жешр ейел 
Бейхабар — еш хабарсыз 
Бекар -  салт басты (хо­

лостой)
Бешмдеме -  приспособ­

ление
Бекбатша — бура мен 

аруанадан туылган будан 
Бекемдеу — закрепить 
Бекерип -  жумыссыз, ко­

лы бос адам
Бекернплпс -  бос уакыт 
Бекет -  станция 
Бекзат -  аристократ 
БектербеН -  сюзерен
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Бекил -  сторож 
Беютшш — фиксаж 
Б е к т м  -  утверждение 
Белагаш -  уй тебесше са- 

латын аркалык
Беларык -  улкен арык 
Белбау -  манжетка 
Белглше -  значок 
Белдем -  балка 
Белдеу -  кш з уй сырты - 

нан ею жерден тартылатын 
аркан

Беледие -  муниципалитет 
Белетнп -  билетер 
Белтем1р -  турник 
Белт1р -  аяктын узевдч- 

лш жер1
Белшер -  кыспак жер 
Бенэм -  багарная земля 
Бензер -  аналогичный 
Беозор -  безобидный 
Бепарво -  бездушный 
Берабер -  ничья 
Берара -  б1р кезде (ког­

да-нибудь)
Берэн -  тойымсыз (обжо­

ра)
Бербер -  шаштараз (па­

рикмахер)
Бергек — вшекейл1 жа- 

мылгыш
Бердак -  стакан 
Береген -  жомарт 
Верен1 -  бронежилет ■ 
Верен2 -  асыл мата 
Верен3 -  броня 
Беркетмэ -  протокол 
Берне — образ 
Бернел1 -  образный 
Бертек -  вывих

Бершш -  передача 
Бер1м -  пара 
Берщ -  буркггтщ те- 

геуршд1 б1р тур1
Бесконак -  шешек ауруы- 

нын жещл тур1
Бестас -  какпакыл ойны 
Бестежи — композитор 
Бесжарба -  коляска 
Бетесеп -  лицевой счет 
Бетмай -  вазелин 
Бетперде -  маска 
Бетсай -  колонцифра 
Бехил -  скряга 
Биазар -  скормный 
Биазарлык -  скромность 
Биар -  бесстыдник 
Бибазар -  базар куш емес 
Бибер -  бурыш (перец) 
Биберлж -  перечница 
Бидэрет -  дэрет1 жок 
Биемшек — малина 
Бижагдай1 -  жагдайсыз 
Бижагдай2 — некстати, не 

вовремя
Бизар -  надоевший 
Бизарлау -  надоедать 
Биззат -  лично 
Бикар -  колы бос (свобод­

ный от работы)
Бикаршы -  бездельник 
Бикатер -  безопасный 
Билкаш -  указка 
Биман -  дшге сенбейтш 

(неверующий)
Бимаксат -  максатсыз 
Бима л ел -  безобразный 
Бимешж -  (маш.) бара­

шек
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Бина -  гимарат (здание) 
Бинакар -  курылысшы 

(строитель)
Бинме -  посадка 
Бинсап -  нечестный 
Биопа -  опасыз 
Биерш -  биополе 
Бипам -  безрассудный 
Бипыл -  едемц сэнд1 жу- 

р1с
Бирадар -  жолдас (това­

рищ)
Бирем -  курылыс (строй­

ка)
Бирен -  (т е х .)  броня 
Бирхил -  однообразный 
Бис -  лезвие 
Бискюви -  печенье 
Биуапа -  сезшде тур- 

майтын
Бих -  почки, росток 
Бихал — элс1реп калган 

(бессильный)
Бихая -  наглый, цинич­

ный
Бихуда -  сандырак 

(вздор, абсурд)
Богаз -  тамак (горло) 
Бодай -  гречка 
Бодак -  откормленный 
Бодам -  толем, етесш 
Бодвод -  кайыктыц ал- 

дынгы жагындагы куыс 
Бодрым -  подвал 
Бодык -  кызган таспен 

тс1рген ет
Божа -  вяленое мясо 
Бозарша -  туя 
Боздак -  телдщ алгашкы 

жылгы жуш

Бозшагыл -  бородач 
Бозым -  айыр ©ркеш туйе 
Бойлас -  бойы б1рдей 

(одного роста)
Бойра -  камыстан, ши- 

ден токылган тесешш 
Бокша -  портфель 
Бокшылыц -  ен1мс1з ем1р 

куйбещ
Бокырлау -  дезинфек- 

циялау
Болатнай -  кездеменщ 

б!р тур1
Болык -  болып-толган 
Болым -  наличие 
Болымды -  ладный 
Бонак -  аванс 
Боп -  болып 
Бопса -  шантаж 
Бопсалау -  сыр тартып, 

ппирш бшу
Бопты -  жарайды (ладно) 
Борак -  борсыктьщ еркеп 
Бордро -  ведомость 
Борноз -  халат 
Борса -  биржа 
Борша — отка какталган ет 
Борык -  ау тартатын 

уршык агаш
Босацлык -  безволие 
Боетиян -  кур бекер 
Босут -  мата сыйлыгы 
Бошак -  карбыздыц дэш 
Боякшы -  красильщик 
Бонн -  (бот.) солодка 
Бояухана -  мата бояй- 

тын шеберхана 
Бояушы -  маляр 
Бебекжай -  ясли 
Бебешш -  сыргалык, ку- 

лактыц астыцгы етй ушы
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Бегем -  изгиб 
Бегесш -  барьер 
Бегеуш -  тоскауыл (по­

меха)
Бепре -  шшкене кол 

сандык
Бежек -  насекомое 
Без -  мата атауы 
Безек -  котенок 
Бека -  курескпп (силач, 

борец)
Бвкпен -  майга бвкт1р1- 

лш шздрьпген тагам 
Бектерп -  багажник 
Беше — кшз конышты 

етш
Белшектел1м — розница 
Белшше -  участок 
Белш1м -  экскрет 
Берек -  пирог 
Бертегул -  сирен 
Бертек -  ойлы-кырлы 
Бвстек -  кыргауылдыц 

мекиеш
Бешр -  аскарида 
БвЬран -  кризис 
Бракшы -  бракодел 
Буазу -  егшнщ бастанып, 

двн ала бастауы 
Буат -  шпонка 
Будан -  гибрид 
Булыгу — стресс 
Бунак — проточка 
Бунак вд еб . — стопа 
Бураган -  смерч, вихрь 
Бухана -  парная 
Буыршын -  жас бура 
Будырлык -  бугристость 
Будырмак -  бобышка

Бузаухан -  жаца туыл- 
ган бузау

Буйырман -  заявка 
Буй -  вышина 
Буйрыкшы -  ам1р етуш1, 

буйрык беругш
Букаша -  еш жасар бука 
Букашык -  б!р жастан 

аскан вГ1з
Буктырма -  сорпасыз оз 

сегше шйршген ет
Булагай -  булан-талан, 

айгай-шу
Буланбак -  аттьщ терлеу1 
Буланты -  журек айну 
Булау -  су ем1 
Булгам -  майсыз, дэм- 

татусыз тагам
Буллыр — хрусталь 
Булжымсыз -  непрелож­

ный
Булку ~ жулкыну (шара­

хаться в сторону)
Булык1 -  шарнир 
Булык2 ~ отит 
Буман -  осы жерде (здесь) 
Буран -  болт 
Бурахма -  бакылаусыз 

(безконтрольный, безнад­
зорный)

Бургыша -  бурав 
Буркагыш -  жиклер кар­

бюратора
Буркак — фонтан 
Бурташ -  малдыц жукпа- 

лы ауруы
Бурыг -  скважина 
Бурыштама -  виза 
Бутакталу -  тара мд ал у 
Бухары -  камин
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Буякта -  бул жакта 
(здесь)

Бувэ -  (зоол.) Фаланга 
Бугер1 -  балык аулау 

куралынын б1р тур1
Буйен -  сокырппек (це- 

кум)
Буйерде -  бул жерде 

(здесь)
Буйту -  булай ету 
Буктем -  буклет 
Буши — еркектш кабше- 

тшен айрылган адам 
Булва -  холера 
Булпн -  разруха, разо­

рение
Булей -  (т е х .)  блок 
Булендеутш -  ( т е х .)  бло­

кировка
Буллур -  хрусталь 
Бурнйк -  кисточка 
Буршкйп -  опрыскива­

тель
Бызын ~ жала тебшдеген 

мурт
Быламайлау -  бытысты- 

ру, сапырылыстыру 
Былау -  ванна 
Былаухана -  ванная 
Бырамат -  праздноша­

тающийся
Быршыма — ашыган ай­

ран (сильно забродивший 
айран)

-КЗагиз -  (рел.) пропо­
ведник

Вадар -  межбур болтан 
(вынужденный)

Вадарла -  межбур ету

Бырык -  кал ай болса со- 
лай

Бышкы -  колара (ножов­
ка)

Бште -  турунда 
Б1рада -  осы жерде 

(здесь)
Б1раздасын -  б!раздан сон 
Б1ртанша -  елденеше 
Б1рлестш -  концерн 
Б1рецкей -  б1рыцгай 
Б1рпарасы -  б!р б о л т  
Б1ртекы -  гомогенный 
Б1ртума -  улек пен ш- 

генн1н б1ршш! урпаты 
Б1р1зденд1ру -  унифика­

ция
Б1рппек -  арлан каскыр 
Вымер -  ыкыласпен бе- 

ршш штемейтш адам 
Б т т а н а  -  майда шыбын 
Быуажа -  брокер 
Бтмгерий -  келппмге 

келт1рупп
Бтмгернйлш  — мирот­

ворчество
Б т с у  -  б тм ге  келу (ми­

риться)
Б т ш м  -  б тм ге  келшу

Вади -  оазис 
Вазиет -  форточка 
Ваиз -  проповедь 
Ваклап -  в розницу 
Вали -  губернатор
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Вализ -  чемодан 
Вардия -  вахта 
Варне -  наследник 
Васлет -  завещание 
Васита -  посредник, хо­

датай
Ватилдак -  мылясын 

(болтун)
Ватман -  вагоновожатый 
Вэ -  жене 
Вэба — холера 
Везипа -  должность, обя­

занность
Вайран -  ойран (опуста- 

шенный)

Г абид -  иман жузд! 
(набожный, благочестивый) 

Г авам -  карахалык (прос­
той народ)

Гавар -  жер бедер1 (рель­
еф)

Гавиш -  хрусталь 
Гади -  карапайым (обы­

денный, заурядный)
Газа -  апат (катастропа) 
Газеткер -  газет кызмет- 

кер1
Газетхана -  газет редак- 

циясы
Газетпп — газет журна- 

лиш
Газкагар -  противогаз. 
Газсауыт -  баллон 
Гаиб -  жок болу (отсут­

ствие)
Гала -  корган (крепость) 
Талон -  канистра 
Галхан -  щит

Вэраг -  барак (лист бу­
мажный)

Верам -  (мед.) туберкулез 
Вэсвеси -  кызыгу (оболь­

щение, соблазнь)
Вохпй -  изверг, варвар 
Векалет -  доверенность 
Векил -  министр 
Вергисиз -  безвозмездный 
Верем -  екпе ауруы (ту­

беркулез)
Виран -  трущеба

Гамат -  стан, телесложе­
ние

Гаматлы -  сымбатты 
(стройный)

Ганбурма -  кан кую (пе­
реливание крови)

Гангал -  (бот.) татарник 
Ганимат -  благоприят­

ный, удобный случай 
Гапог -  крышка 
Гапагап -  расхватыватше 
Гапама -  замыкание 
Тар -  вокзал 
Гарамтыл -  темноватый, 

черноватый
Гарантияла -  гарантиро­

вать
Гаргара -  шаю (полоска­

ние)
Гарзаг -  скорлупа 
Гаров1 -  тауык сокыры 

(страдающий куриной сле­
потой)
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Гаров2 -  гарантия 
Гарпма -  перехват, схва­

тывание
Гарсон -  официант 
Гасаб -  невроз 
Гасаби -  куйгелек (нерв­

ный)
Гасиб — завоеватель, зах­

ватчик
Гатыр -  мул, лошак 
Гаубас -  водолаз 
Гахач -  вяленое мясо 
Гая -  идеал 
Гаяби -  заочно 
Гэб1з -  квитанция 
Годах -  рюмка 
Голам -  пенал 
Гондаб -  сироп 
Гондил -  люстра 
Гонимат -  военная дабы- 

ча, трофей
Гоп -  оцпмелесу (беседа) 
Горб -  батыс (запад) 
Гориб -  чужеземец 
Гериг -  суга баткан (утоп­

ленник)
Горткомлеу -  тоуекелге 

бел байлау (рисковать)
Госб -  захват, отторжение 
Госбкар -  захватчик 
Гати -  решительный 
Гатл -  убийство, казнь 
Гатлкар -  кйл елтарупп 

(убийца)
Гафас -  клетка 
Гоч -  гипс 
Гашнек -  укроп 
Гаюм -  опекун

Геде -  екпешш (злопа­
мятный)

Гез -  аршин
Гезенде -  кезбе (бродяга) 
Гези -  экскурсия 
Гезш -  прог улка 
Гелед1 -  хотеть (керпм 

геледц штепш геледг)
Гелен -  приезжий 
Гелер -  прибыл 
Гел1р -  напрячься 
Генел -  всеобщий 
Генжек -  косточка (во 

фруктах)
Герден -  ожерелье 
Геу1м -  танцы ала коленке 
Гешит -  переход 
Гешме -  басып озу (об­

гон)
Гиабет — заочно 
Гирава -  галстук 
Гирвак -  берег 
Гиримсэн -  тускло 
Гирхана -  лабаз 
Гита -  материк 
Гия -  ешмдш (раститель­

ность)
Говл -  речь 
Гомюн -  гайка 
Готаз -  кисточка 
Готып -  полюс, полярный 
Готыпшы -  полярник 
Гофрет -  вафли 
Гочаг -  лихой 
Гезэл -  прекрасный 
Гезер -  тьлек (мольба, 

упрашивание)
Гезерлеу -  жалыну (ума­

лять, упрашивать)

408



Гелхана -  астык сактай- 
тын койма

Гвндерен -  отправитель 
Геншу -  риза болу, кана- 

гаттану
Гер -  кер (могила) 
Гербар — вампир 
Геркар -  могильщик 
Герстан -  корым (клад­

бище)
Герухан -  ломбард 
Герхана -  мешт койыла- 

тын жер (усыпальница) 
Гер1м -  кез жанары (зре­

ние)
Тестер -  демонстрация 
Гестерле -  демонстриро­

вать
Геш -  жейтш ет 
Грев — забастовка 
Гуах -  куегер (очевидец, 

свидетель)
Гузаршы -  паромщик 
Гудер -  упование 
Гуд1рле -  наглеть, обнаг­

леть
Гулал -  гончар 
Гузех -  радужина 
Гулбак -  гулденген бак 

(роскошный сад с цветками) 
Гулдан -  гул ешретш 

ыдыс
Гулдесте -  букет 
Гулдер1 -  залима 
Гулзар -  газон 
Гулла -  башня 
Гуллан -  барлыгы (ито­

го, всего)

Гулмала -  сылакты те- 
пстейтш калак

Гулпаз -  гул ешрш бап- 
таушы

Гулстан -  цветник 
Гулф1р -  гул сатушы 
Гулхана -  оранжерея 
Гулпй -  цветовод 
Гулпплш -  цветоводство 
Гумрж -  таможня 
Гун -  кун (день)
Гун -  глухонемой 
Гунга -  ундемейтш (мол­

чаливый)
Гуцпр -  фляга 
Гуцлж -  глухонемота 
Гурем -  гаданье, ворожба 
Гуресшец -  боеспособный 
Гурзе -  булава 
Гурк -  индюк 
Гурре -  осленок 
Гурреле -  жеребиться 
Гурт -  нашар тукымды 

туйе
ГYCip -  дефект 
Гус1рл1 -  дефектный 
Гутб -  полюс 
Гутби -  полярный 
Гутбип -  полярник 
Прэт -  градусник 
Иреу -  залог 
Пртас -  гиря 
Пр1ш -  к1ретш есж 

(вход)
Гюбер -  палуба 
Гюндер -  кун тэрйбшде 

(повестка дня)
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г
X  абалак — суетливый 
Габалакта -  суетиться 
Габырга -  кабырга (ребро) 
Гаввас -  водолаз 
Газ -  каз (гусь)
Газану -  б1р натижеге 

колы же ту
Газат -  дш согысы 
Газауат -  касиегп сотые 
Газел -  кос жолды елец 
Газине -  сокровище 
Газинехана -  казначейст­

во
Гайнак1 -  спайка 
Гайнак2 -  сварка 
Гайшы -  кайшы (ножни­

цы)
Гайьшана -  ене (теща) 
Гайыптанды -  жок бо- 

лып кетп
Гаклия -  публикация 
Галабр -  всеобщий 
Галамдану -  алемдш дец- 

гейге кетерьпу (глобализа­
ция)

Галамшар -  планета 
Галак -  замок 
Га л жир -  кутырган ит 

(бешеная собака)
Галмагал -  дружно 
Гам1 -  кайгы (горе)
Гам2 -  кам 
Гамалия -  процесс 
Ганимат -  олжа, бай лык 
Гансоран -  кашшер (кро­

вопийца)
Ганыш -  гипс 
Тар1 -  теснина 
Тар2 -  улкен уцпр

Тара -  кара (смотри) 
Гарашын -  брюнет 
Гарак -  рейд 
Гарби -  батыс (запад) 
Гарга -  карга (ворона) 
Гарез -  зависимый 
Гарезлен -  быть зависи­

мым
Гарыш -  космос 
Гарышжай -  космодром 
Гарышкер -  космонавт 
Гарышнама -  космология 
Гарштену — мушвшр 

куйге тусу (бедствовать) 
Гаршхана -  дом инвали­

дов
Гасыб — рэкет 
Гатил -  мш  елырупи 

(убийца)
Гатран -  смола, деготь 
Гауам -  карапайым ха- 

лык
Гауас -  водолаз 
Гауасатшы -  паникер 
Гауыш -  хрустал 
Гаш -  кас (бровь)
Гашыр -  мул, лошак 
Гая -  идея
Гэзеп -  ашу-ыза (ярость) 
Гвлвир -  решето 
Гэрэсат -  бар влемд1 кам- 

титын
Гилан -  теснина 
Гилап -  ножны 
Гип -  б1ресе
Гипла -  байкатпай (неза­

метно)
Гичла -  тугелдей (сп­

лошной)
Гилаф -  чехол
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Гимарат -  высотное зда­
ние

Гимаратшы -  зодший 
Fora (шыгару) -  урыс 

шыгару
Гоза -  макта кауашыгы 
Гол -  редиска 
Гонак -  буршак дэн1 
Горык -  заповедник 
Гошар — включатель 
Гошма — прицепка 
Гошшак — бравый 
Гошын -  войско 
Губа -  тусклый 
Гузыр -  резиденция 
Гумыр -  GMip 
Гумшы -  бутон 
Гуц -  глухонемой 
Гунла -  скучно 
Гурашыг — комбиниро­

ванный

Йабыл — гонг
ылпаз -  кус кайтара- 

тын кур ал
Дабылхат -  сигнал 
Дабыстау -  алыстан 

дауыстап шакыру 
Дава -  иск (юр)
Давам -  продолжение 
Даван -  тебе (потолок) 
Давет -  шакыру (пригла­

сительный)
Даветл1 -  шакырылган 

(по приглашению)
Давхан -  сурок 
Дагал -  дак (пятно) 
Дагалац -  ешкшщ кейш- 

ri латы

Гурбад -  диаспора 
Гурбат -  отанын сагыну 

(тоска по родине)
Гурдлыг -  коварность 
Гурыр -  вркешрек (высо­

комерный)
Гус -  кус(птица)
Гусхана -  помещение 

для птиц
Гусшы -  птицевод 
Гыжы -  папоротник 
Гыз -  кыз (дочь)
Гыл -  кыл (волос, щети­

на)
Гылымтану -  науковеде­

ние
Гыф -  воронка 
Гыш -  кыс (зима)

Даглимдау -  прижигать 
Дагуа -  претензия 
Дагыра -  дабыл кагатын 

аспап
Дада -  кеке(папа) 
Дадлы -  приятно 
Даимэн -  эрдайым (всег­

да, постоянно)
Даими -  удайы (постоян­

ный, непрерывный)
Дайра -  камыстан то-  

кылган тесешш 
Дайре -  цех 
Дайым -  всегда 
Дайындама -  заготовка 
Дайындаушы -  заготови­

тель
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Дайытма -  распределение 
Дактама -  марашка 
Далабез -  кыдыра бергпп 
Далагай -  ешкшщ кешн- 

п  латы
Далан -  ауыз уй 
Далап -  бетке жагатын 

бону(крем)
Далбай -  приманка 
Далда -  баррикада 
Далдам -  баланы айна- 

лып-толганганда айтыла- 
тын сез

Дамар -  кан тамыры 
Дамлик -  пипетка 
Дамолла -  дши мектеп- 

тщ мугал1м1
Дацгарадай -  улкен ер1 

кен
Дацза -  реестр, опись 
Дарабозы -  ен мыктысы 
Дарбаза -  улкен какпа 
Дарбан -  швейцар 
Дарга -  лоцман 
Даруга1 -  ел билеутш 
Даруга2 -  сатрап 
Даршы -  дарга асушы 

(палач)
Дарымшы -  емш1 
Дасмал -  ыдыс-аяк жу- 

гыш
Датка -  ел билеупп 
Даткой -  екпеппл, кь 

нэмппл
Датхор -  жалобщик 
Дауамау -  бата алмау, 

каймыгу
Дауамлы -  жалгасы бар 

(имеющий продолжение) 
Даурыккой -  демагог

Дахи1 -  кемецгер (гени­
альный)

Дахи2 -  кесем 
Дахыл -  касса 
Дая1 -  сервис 
Дая2 -  асыраушы ана (кор­

милица, молочная мать) 
Дева -  страус 
Дэвэм -  жалгасы (про­

должение)
Давамлау -  жалгастыру 

(продолжать)
Дэгва -  претензия, при­

тязание
Дэгвашы -  истец, пре­

тендент
Дэгват — шакыру (приг­

лашение)
Дэгватнама -  шакыру 

(приглашение)
Дэдесш берда -  eKecİH та- 

нытты (жазасын берд1) 
Дэзмал -  yrİK (утюг) 
Дэзмалда -  утште 
Дэйекнама -  дейектеме 
Дэйексез — цитата 
Дэйекыз -  хабар-ошарсыз 
Дэйектеме -  обоснова­

ние
Дэйлш -  тулып 
Даше -  даракы, ce3İ кеп 

адам
Дакка -  отпор 
Дакки -  отпор 
Дэшм — сервиз 
Дала -  (зоол.) тшн (бел­

ка)
Дэлаг -  (а н ат .) селезенка 
Далалат -  рекомендация 
Дэлду -  ecen
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Дэлдур1ш -  халтурщик 
Дэлдур1нтк -  халтура 
Дэлдуш -  тусшшФз (не­

понятливый)
Дэлд1р -  есер 
Дэле -  поляна 
Дэлек1 -  тулкшщ кушЫ 
Далелдеме -  айгактама 
Дэллал -  делдал (посред­

ник, маклер)
Дэлу -  кадтар 
Дэл1з -  коридор 
Дамбу -  телеграмма 
Дэмбушы -  телеграфист 
Дэмбухана -  телеграф 
Дэмсезбеуншпк -  агевзия 
Дэмсигма -  астма 
Дэмш -  войти во вкус 
Дамхана — закусочная, 

кафе
Дэндэку -  к1сенщ былга- 

ры калтасы
Дэнжа -  содержатель 

постоялого двора
Дэшшма -  справочная 

(аныктама бюросы)
Дэне -  сиыр ей (говяди­

на)
Дэнекерлеу -  паропровод 
Дэнекеру — запайка 
Данхана -  уйдщ дэнд1 

сактайтын белмес!
Дэц -  постоялый двор 
Дэптерше -  тетрадки 
Дарамат -  табыс (доход) 
Дербент — заставка 
Дэргей -  прерогатива 
Даремет -  спонсор 
Дэреметнп -  спонсор 
Дэретхана -  ажетхана 

(туалет)

Дария -  улкен езен (река) 
Дэрмек -  препарат 
Дэрнак -  кружок 
Дэрперде -  занавес на 

дверях; портьера
Дэруаз -  канатоходец 
Дэрумен -  антивитамин 
Дэршт1 -  улгип (образ­

цовый)
Дэр1с -  сабак (урок) 
Дэр1скер -  лектор 
Дэр1схана -  аудитория 
Дарена -  лектор 
Дэр1хана — аптека 
Дэс -  удобный случай 
Дэслепш -  бастапкы 
Дэр1пп -  аптекарь 
Дэсмал -  салфетка 
Дэсмалда -  салфеткамен 

сурту
Дзета -  бума (б1р дэста 

кагаз -  кипа бумаг, деста 
гул -  букет цветов)

Дэстак -  подпорка 
Дзете -  лезде 
Дэсерсггу -  этуерлеу 
Дэстек -  есжтщ туткасы 
Дэстекерт -  забор 
Дэсхат -  автограф 
Дэу1рнама -  эпопея 
Дэу1т -  сия сауыт 
Дэф -  бубен 
Дэхина -  помада 
Дэхра -  секач 
Дэхшат -  аса коркыныш- 

ты (ужасный страх)
Дэхшатлы -  аса коркы- 

нышты
Дэя -  няня 
Девлет -  держава
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Деврис -  патруль 
Деврюм -  переворот 
Дегдар -  ете жаксы, 

ерекше
Дегелек -  кебшесе жы- 

ланмен коректенетш жырт- 
кыш кус

Дегесш -  деген сон 
Дезмал -  утш 
Деймык -  (костыль)
Деш -  кулык 
Декор -  декорация 
Делбе -  есерсок 
Делбепп -  ат айдаушы, 

аткосшы
Делдал -  кел1ет1руш1 

(посредник)
Делкайыр -  парыксыз 
Делегей -  диск 
Делил -  пысык (энергич­

ный, активный)
Демет -  букет 
Демле -  демде (шай дем- 

Де)
Демеуин -  спонсор 
ДемФз -  деки жок (не 

дышит)
Дем сэтте -  дем арасында 
Демсоргы — аспиратор 
Демшпе -  астма 
Дем1сш1з -  вы это серь­

езно
Деней -  ылги 
Децбет -  кумштелген 
Деигене -  аштык кезшде 

тарайтын ауру
Депрем -  жер сьлкшу 

(земле трясение)
Дер — акыл токтаткан 
Дере -  свая
Дереккор -  база данных

Дерекнама -  источник, 
фактография

Деректану -  источнико­
ведение

Дереот — укроп 
Дерттаным -  патология 
Дестелеу — орып жаткан 

ег!нд1 жинау 
Дефне -  лавр 
Дефол -  жогал эр1 (уби­

райся, пошел вон)
Дехшет -  ужас 
Джеза — штраф 
Дивар -  забор 
Дидем -  хотеть 
Дидишма -  грызня 
Диккат -  кещл белпцз 

(внимание)
Диккатлы -  ковдл белйш 

(внимательный)
Дилбэр — ( поэт) суду 

(красавица)
Дилы — куйлц тьщ 
Димлэу -  угггтеу (угава- 

ривать)
Димык -  духота 
Диндан -  шл суйегс (сло­

новая кость)
Дирест -  фауна 
Диррик -  огород 
Диррикнп -  огородник 
Диррикпплш -  огородни­

чество
Диуан -  классикалык 

поэзия
Диуар -  уйдщ кабыргасы 

(стена)
Диянат — благочестие 
Дияхан -  окыганы кеп 

бипмд1 молда
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Добыл -  буршактын та- 
сырлата жаууы

Довусак -  уятсыз адам 
(бестыжый человек) 

Довшан -  кролик 
Догабас -  айылбас 
Догма -  куннщ шыгуы 

(восход)
Дода -  обсуждение 
Додадоп -  регби 
Додала -  талкылау (об­

суждать)
Док -  букйп (горбатый, 

горбун)
Докуным -  осязание 
Док -  угроза, шантаж 
Дока — жалгыз ег1з жеге- 

тш мойынтурык
Докдпы -  шантажист 
Дола -  бос емес (занято) 
Долан -  сезге орашолак 
Долац -  икемшз, шоркак 
Долбыр -  схема 
Долп -  (м ед .) пломба 
Долма -  фаршированные 

овощи
Долык -  бэйге атыныц 

ж е л т
Долхана -  постоялый двор 
Долырльщ — агрессивность 
Домалакшы -  аноним­

щик
Домар -  сверток 
Доматес -  помидор 
Домбай -  жабайы есек 
Домбактау -  топыракты 

майдалау
Домбауыл — аламан 
Домсак -  тунжыранкы 

(мрачный человек)
Донан -  флот

Донай -  криворукий 
Дондурма -  балмуздак 

(мороженое)
Допор -  старт 
Дораж -  температура, 

градус
Дорамда -  елштеу (под­

ражать, попугайничать) 
Дораншы -  имитатор, 

подражатель
Досия -  личное дело 
Достастык — содружество 
Достиян -  дос-жаран 
Дохмуш -  перекресток 

улиц
Дохтырхана — лечебница 
Девиз -  валюта 
Дедеге1 -  шатырсыз уй- 

дщ жиегше салынатын бу­
ма камыс

Дедеге2 -  ою салынгаи 
кшз

Декей -  улкен 
Декет -  дву асхана ны- 

шагы
Делэтман -  влдьаукатты 

(богач)
Денем -  стадия 
Дененше — терт жасар 

ургашы туйе
Дещчмед1 -  жала жапты 

(свалить вину)
Дерен -  деуреш журш тур- 

ган (жить на широкую ногу) 
Дерет -  творить, созда­

вать
Дермет -  булшшипк, лац 
Дет -  топас (тупица) 
Дехмет -  оговор, злосло­

вие
Дехметкер -  клеветник.



Деш -  скат, склон 
Дешнк -  тюфяк, матрац 
Дуайпат -  дерекк дулей 

мшезд1
Дуал -  забор 
Дуалдау -  забор жасау 
Дуама -  кезйз батырлык 

(безумная отвага)
Дуан -  облыс, аймак (ок­

руг)
Дуана -  юродивый, бла­

женный
Дуахан — знахарь 
Дудак -  ерш (губа)
Дудан -  шелд1 жерд1 ме- 

кендейтш кус
Дуден -  беденеш коргау 

удин токылган керзенке 
Думанхана — казино 
Дувар -  кабырга (стена) 
Дуты -  велосипед 
Дугын -  уйлену тойы 

(свадьба)
Дулы -  буршак (град) 
Дурачак -  стоянка 
Дургы -  пауза 
Дурык _ некес1з туылган 

бала
Дуслас -  современник 
Дусмал -  предположение 
Дубврэ -  ерте туылган 

бузау
Дубд1р1н -  переполох 
Дугвт -  сия сауыт (чер- 

нилница)
Дузен -  распорядок 
Дукерт -  етк1р пышак 
Дулгер -  плотник 
Дулегей — бетшен кайт- 

пайтын ежет
Думбше -  шиюлеу

Думбштагам -  полуфаб­
рикат

Думен — руль 
Думшгпн — детонатор 
Д умтлш  -  детонация 
Дуние -  жигап-терген 

мул ж , жийаз
Дуния — жалпак влем, 

жер жуз1
Дунияуи -  бук1л элемдш 
Дувдлр -  фляга 
Дувдлршек1 -  киоск 
Дуцпршек2 — бешке 
Дуцку -  флегмона 
Дуцсауда -  оптовая тор­

говля
Дур — шебер, мыкты ма- 

ман
Дурегей — тазы мен иттщ 

арасынан туылган дуберэ 
Дурия -  мата атауы 
Дур1м -  ситуация 
Дуя -  нетель 
Дыбысхана -  фонотека 
Дыбысжазба -  звукоза­

пись
Дыккат -  внимание 
Дыккатла -  кевдл белу 

(обратить внимание)
Дынгыл -  бодрый, мо­

лодцеватый
Дырау1 -  ете улкен 
Дырау2 -  езегш коргасын- 

нан жасаган улкен камшы 
Дырна -  тырна (журавль) 
Дшаман -  тегю аман-сау 
Д1нд1 -  дшше берж 
Дщ -  ствол 
Д^ттеу -  куйттеу 
Д1тшш -  куйтнйл, куйт- 

тепш
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$^бедей(йздш -  апрак­
сия

Ев -  ейел1 (жена)
Евл1 -  эйел1 бар (жена­

тый)
Егей -  ыгай мен сыгай 
Егелж -  домен 
Егемен -  суверенитет 
Егемещц -  суверенный 
Егернплж -  халыктын 

турмыс-йршипгшдег! жа- 
гымсыз жактар 

Егеукум _ наждак 
Егизлик -  рыльце 
Еглан -  развлечение 
Еглен -  забавный 
Еже — абзац
Ежегей -  катыккурт тур1 
Езжане -  дер1хана 
Ейван -  балкон 
Екелесу -  свйлесе келе 

тусшшу
Екесп -  ей шресип-шы- 

расылы
Екзане -  аптека 
Екин -  кектеп шыгу 

(всходы)
Ембастан -  ауелден-ак, 

бурыннан
Екш -  ж1герл1 де кайрат- 

ты
Еламан -  персонал 
Елан -  кулактандыру • 
Елат — ел-журт (населе­

ние)
Елатсыз -  ел коныстан- 

баган (не заселенный) 
Елбасы -  президент 
Елбе -  минингит

Елгезер -  ун елейтш 
елеу1ш

Елек -  елеу1ш 
Елорда -  астана 
Елтацба -  герб 
Елт1 -  дш адамныц эйел! 
Елнйхана -  елпплер уш 

(здание посольства)
Ел1 -  тауык сокыр 
Емал -  обработка 
Емгер -  медбрат 
Емдвм -  диета 
Емеюн -  ветеран 
Емексу -  домету 
Емшр -  тумауратканда 

инетш дер1
Емтиханшы -  емтихан ка- 

былдаушы
Емхана -  поликлиника, 

клиника
Ендам -  фигура 
Енд1р1м -  вставка 
Енкару -  тершке шыгару 

(отрицание)
Ентанба -  граф 
Ентикад -  рецензия 
Ецкеш -  шешеге тарткан 

бала
Ецку -  низменность 
Ецлж -  елштщ тел1 

Енлж -  косметика 
Ецлжгул -  эдельвейс 
Епе -  шпага 
Епей -  рабайсыз кеп 
Епелек -  шайба 
Епсекы -  оцтайлы, ыц- 

гайлы
Еран -  клен
Ербап -  кеп бшетш (зна­

ток)
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Ергенск -  тор 
Ергш -  ержеткен (совер­

шеннолетний)
Ергашты — мшштен ыгыр 

болван ат
Ересен -  орасан, аса, тым 
Ерл1 -  ер1 бар (замужем) 
Ернелеу -  закатка (обра­

зование буртика)
Ертауш -  десант 
Ертевдллж -  утренник 
Ертевдлсш -  оныц ерте- 

щнде
Ернн -  ертокым жасаушы 
Ершпсеш -  куптсш ген, 

батылсынган
Ер1с* -  кереге агаштары- 

ныц узыны
Есэнгэ -  келеЫ. жылы (в 

будущем году)
Еселеу1ш -  коэффициент 
Еселж — коэффициент 
Ескектеу -  ескек есу 
Есмер1 -  брюнет

Е с ш  -  мох
Ёлжул -  проезд

>#1\габа — кпшрек 
жылкы

Жабагы -  койдьщ уйыс- 
кан жумсак жуш 

Жабазы -  шлея 
Жабулау -  жаца телдеген 

маддыц устше жабу салу 
Жабы -  тукымы нашар 

жылкы

Есмер2 -  загар 
Есмерлш -  загар 
Еспри -  острата 
Еснама — памятка 
Естелшнама -  мемуары 
Естену -  еш к!ру 
Естеу -  еске тушру 
Есыпнш -  еспгеш коп, 

кор1 кулак
Етею -  толысу, сем1рщ-

к1реу
Етираз -  карсы шыгу 

(возражение)
Етихат -  дши с е т и  (ре­

лигиозное убеждение)
Етт1 -  мясистый 
Етнп -  ет сатушы 
Ефсане -  миф 
Ешкемер -  кешрткенщ 

улкен тур1
Ешшлтай -  ешк1 асыгы 
Ешкшп — ешк1 багушы 
Ешмек -  ешк1 асыгы

Жабыншак -  бурка 
Жабыскактьщ -  адгезия 
Жагажай -  пляж 
Жагалбай — ейел дамбалы 
Жагалтай1 -  турымтай 
Жагалтай2 -  ушы, шет 
Жагдаят -  бастан кеш- 

кен турмыстык жагдай (си­
туация)
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Жаглан -  былгарымен 
капталган сандык

Жаграфия -  география 
Жагын -  симпатия 
Жагынды -  мазок 
Жагысжай -  береговой 

вокзал
Жад -  ес (память) 
Жадагай1 -  жайдак 
Жадагай2 -  астарсыз 

сырт кшм
Жадашы -  жацбыр жау- 

гызатын сикыршы 
Жаду -  сенорезка 
Жадуал -  квбейту кестес! 
Жадыгер -  жадына, есше 

сактагыш, умытшак емес 
Жадыгеш -  жадына сез 

сактагыш
Жадыгат — материал 
Жадынама -  памятка 

(еснама)
Ж азам -  талма ауруы 
Жазана -  айып тарту, 

жазалы ету
Жазарман -  жазып кал- 

дырушы
Жазгыш -  квп жазатын 
Жазтодсан -  кектемнщ 

уш айы
Жазуыр -  жалпак пы- 

шак
Жазуй -  жазда туратын 

уй (времянка)
Жазылым -  подписка 
Жазынкы -  немного 

распрямившийся
Жайкьш — табиги шункыр 
Жайлауыш -  мал жаюга 

мшетш келш

Жайра -  дипообраз 
Жакамау -  онша жакты - 

ра коймау
Жаксыгеру -  любить 
Жалагаш -  лесополоса 
Жаламыр -  жарамсак 
Жалаугер -  флагман 
Жалбагай -  жауын-ша- 

шында киетш баскшм 
Жалгер -  арендатор 
Жалган эдебилш -  лите­

ратурщина
Жалганшы -  епрпспп 

(лжец)
Жалгасты -  жалгасы бар 
Жалдаптьщ -  спекуляция 
Жалдаушы -  наемщик 
Жалкайык -  плазма 
Жалкаяк -  сусымалы, 

суйык мшезд1 адам 
Жалкык -  слизь 
Жалкылау -  лава 
Жалкын -  дедукция 
Жаллак ~ палач 
Жалпос -  понона 
Жалпылык — абстракты - 

лык
Жалун -  жалкаба (жало­

вание)
Жам -  пистон 
Жамандасу -  б1р-б1рш 

жамандау
Жамандат -  сибирская 

язва
Жамбыл -  казарма 
Жами — итого, всего 
Жамигат -  халайык 

(публика)
Жампак -  тапал бойлы 

(низкорослый)



Жамреем -  витраж 
Жайуат -  судыц таяздау 

еткел mepi
Жаланкия -  такыр тау 
Жалман -  жылкы ауруы 
Жалпоз -  ат жабуы 
Жамалдат -  туйе ауруы 
Жамбакы — урлыгы бар 

адам
Жампоз -  бШмпаз, дш- 

мар адам
Жамша -  бокал 
Жанаи -  суш ки жар 

(возлюбленная)
Жанайдар -  коргаушы 

некер, оккагар
Жанбагыс -  кунгерш 
Ж анген т -  смертник 
Жангыштык -  горючесть 
Жанданыс — реанимация 
Жандаспак ~ езара бе- 

р!лген ант
Жандасты -  жан öepicTİ 
Жандык _ кой-eniKİ, усак 

мал
Жанжалпаз — жанжал- 

даскыш
Жанжол -  кыр устшдеы 

жол
Жанкуйер -  болельщик 
Жанкакпа -  калитка 
Жанлы -  жаны бар 

(имеющий душу)
Жанса -  жайынныц куй- 

рыгы
Жансебш1 -  бейнеткор, 

ецбексуйыш
Жансебш2 -  жаны cipi 
Жансыз -  шпион 
Жануя -  семья

Жаныштагыш -  пережи- 
мок

Жануыш -  егеу, кайрак 
Жапаккаш -  мученик 
Жараксыз -  кереки ку- 

ралы жок
Жарактану -  карулану 
Жаракхана -  арсенал 
Жаран -  герань гул1 
Жаратынды — табиги (ес­

тественный)
Жарбай -  мая мен улек- 

тен туылган туйе 
Жаргы -  устав 
Жари -  куппнде, жарам- 

ды, утымды
Жарима -  штраф 
Жариялама -  репортаж 
Жарияланым -  басылым 

(публикация)
Жариялылык -  гласность 
Жаркыл — вспышка 
Жарлама -  декларация, 

афиша
Жарлык _ распоряжение 
Жарлыкшы -  жарлык 

берунп
Жармойын -  мойны жар 

бермейтш жалкау
Жарнак _ ( м ат .)  белшек 
Жарнама -  реклама 
Жарнашы -  пайщик 
Жарыктау -  жарык тус1- 

ру, жарык кылу
Жарын -  келес1 жыл 
Жарысказан -  ейел бо- 

санганда ырымдап жейт1н 
тагам

Жасак — полк, отряд
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Жасалым -  ойлап табу 
(изобретение)

Жасарат -  отчаянность, 
решительность

Жастыккап -  наволочка 
Жасауыл -  пристав 
Жасылша -  петрушка 
Жатаржай -  спальня 
Жасуша1 -  клетка 
Жасуша2 -  тар тесш 
Жасулы -  улкен адамга 

айтылатын 1зет атауы 
Жасур -  бравый 
Жасус -  шпион 
Жасуслык -  шпионаж 
Жасусият -  шпионаж 
Жатшылау -  солецизм 
Жауаптам -  допрос 
Жауаптану -  жауап беру 
Жаубуйрек -  сапарда, ац 

аулаганда аеыгыс шшрш 
жейтш тагам

Жаугер -  подполковник 
Жаужумыр -  койшылар 

тагамы (мясо баранины в 
собственном рубце)

Жаукшм -  ауыл-уйдщ 
арасында киетш ыкшам 
кшм

Жаука -  ансамбль 
Жаулык -  кимешектщ 

сыртынан оралатын орамал 
Жаушы -  кудалар ара­

сында журухш
ЖаЬангер -  странник, 

путешественник
ЖаЬандану -  елемдж 

децгейге квтер!лу (глобали­
зация)

ЖаЬандастыру -  елемдж 
децгейге жетшзу

ЖаЬаннам -  тозак (ад) 
ЖаЬил1 -  жауыз 
ЖаЬил2 -  надан 
ЖаЬил3 -  дшшз 
Жаяусокпак; -  тротуар 
Же -  жетер (хватит, пе­

рестаньте)
Жэдда -  проспект 
Жэд1 -  желтоксан 
Жэдшер -  ертеден кал­

ган мура -  ескертшш
Жэджерлш -  ескерткш.ь 

ке тен
Жэйра -  дикообраз 
Жейза -  премия 
Желдан -  ек1 саудагер 

арасында журетш делдал 
Жэллад -  жендет (палач) 
Жэм -  (м а т .)  Итог 
Жэми -  итого, всего 
Жэмле -  кортындылау 

(подитоживать)
Жэмпн -  жумсак келген 

жасанды тер1
Жанет -  ремесло 
Жэнуби -  оцтустж (юг) 
Жэншау -  скарлатина 
Жэрэйд1 -  макул (ладно) 
Жэрдемакы -  непзшен 

акшалай бершетш комек 
(пособие)

Жарен -  келеш жыл 
Жэркемдеу -  ет бузу 
Жат -  ынта, ыкылас 
Жебе -  мурттыц ушы 
Жебегабыл -  тез кимыл- 

дап, шапшандатып
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Жебелеу -  устьустше кай- 
талау

Жебеу -  камкорлык жа- 
сау

Жебеупп -  меценат 
Жегжат -  кудандалы 

адам
Жеделхат -  телеграмма 
Жеза -  жаза (возмездие) 
Жездауыз -  мылтыктыц 

б!р тур1
Жезтаба -  поднос 
Жекелем -  жеке менпик 
Женен -  рогоз, куга 
Жекешелещцру -  прива­

тизация
Желауыз -  сезшец, сезуар 
Желбагар -  флюгер 
Желб1ршек -  шымыл- 

дыктыц жогаргы жаты 
Желгуар -  ушкалак (вет- 

ренный, несерьезный)
Желдетюш -  вентилятор 
Желез -  б1ркалыпты жел 
Желек1 -  швл1 
Желек2 -  фата 
Желеурету -  сылтау ету, 

сылтаурату
Желжалак -  эрозия 
Желкек -  жеуге жарай- 

тын жапыракты ешмдш 
Желкем -  аздап жел со- 

гып турган
Желкез -  форточка 
Желкек -  хрен 
Желкуык -  узак жорык- 

ка шыдамды ат
Желманка -  мурынга 

шыгатын жара

Желшешек -  ветренная 
оспа

Жел! -  сеть 
Желшд1рш -  декапир 
Жемсек -  зоб 
Жемхор -  тойымсыз, 

жепш
Жемпр -  жеб!р, жепш 
Жем1р1м -  коррозия 
Женгел -  джунгли 
Жендек -  джем 
Жене -  разряд 
Жецс1 -  нарукавник 
Женсш -  тансык, кумар 
Жецсш ас -  деликатес 
Жещлгек -  запонка 
Жещскер -  чемпион 
Жерей -  сквозняк 
Жеркепе -  уакытша бас- 

пана
Жерлену -  орныгу, орна-

ласу
Жермай -  керосин 
Жертеле -  блиндаж 
Жеткелен -  есш келе

жаткан
Ж етшзпш -  передатчик 
Жетпгу -  развитие 
Ж еимхана -  жет1м бала- 

лар уш (детский дом)
Жефет -  задды куйеу! 

(законный муж)
Жива -  сынап (ртуть) 
Жидоц — серьезно 
Жимен -  газон 
Жимипр -  ундемейтш 

(молчаливый)
Жимльщ -  жым-жырт 

(тишина)
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Жинакталым -  аккуму­
ляция

Жинакдиы -  вкладчик 
Жинаят -  ауыр кылмыс 

(преступление)
Жинаяткер -  ауыр кыл­

мыс жасаушы 
Жирид -  копье 
Житди -  серьезно, серь­

езный
ЖиЬаз -  мебель 
ЖиЬаздану -  жийазды 

болу
ЖиЬазды -  жийазга ие 
Жиырлы -  двулеты 
Жогдай -  туйе жуш 

(верблюжья шерсть)
Жода -  сикыр (волшеб­

ство)
Жодигар -  сикыршы (вол­

шебник, колдун)
Жозы -  ас ипетш аласа 

устел
Жойбар -  мыкты, к у п т  
Жойпац -  мыкты да ба- 

тыл
Жоксану -  жок ету 
Жолай -  жол-женекей 
Жолацы -  проездной (би­

лет)
Жолбасар -  каракшы, 

бандит
Жолгер -  жол-жобаны 

бшетш
Жолдама -  направление 
Жолдамахат -  сопрово­

дительное письмо
Жолдану -  жолга шыту 
Жолдорба -  рюкзак 
Жолжазба — путевые за­

писки

Жолжумыр -  приготовле­
ние мясо в шкуре ягненка 

Жолсерж -  проводник 
Жолсштеме -  путеводи­

тель
Жолшам -  семафор 
Жолшы -  путеец 
Жолымуй -  курке 
Жомакай -  ею жузд1 

(лицемер, притворщик) 
Жомарттан -  жомарт болу 
Жоцгы -  суры 
Жора1 -  жубайлардыц 

б!р! (один из супругов) 
Жора2 -  тамыр-таныс 
Жораласу -  сержтесу, 

жора болу
Жоралы -  енегел1 
Жорап -  носки 
Жораптау -  кырманда 

кызылдаган бидайдыц саба- 
нын тазарту

Жорган -  кабыган керпе 
Жорунама -  туст! жори- 

тын ютап
Жоспарлама -  планерка 
Жоталану -  кетерьлу 
Жоя -  бакша дакылын 

егетш жер
Жегату -  мазал ап ебшер 

ету
Желек -  тротуар 
Жендешлеу -  нашарлау, 

кораштау
Жецбай -  женнщ бурасы 
Жепелдем -  лезде, табан 

астында
Жопле -  б1реуд1 колдау 

(держать чью-либо сторону) 
Жергем -  вршген жш
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Жотгару -  тамагын кыр- 
нап, жетелпциреу

Жуалдыз -  жуан ине 
Жуанаю -  аздап жуан- 

Дану
Жусак -  6ip жасар 

тауешю
Жубайлы -  жубайы бар 
Жугаз -  маслобойка 
Жугазхана -  маслобойня 
Жугазшы -  маслобойщик 
Жудын — непогода 
Жукалтыр -  пленка 
Жукана -  шуберектщ 

калдыгы
Жулдызды -  звездный 
Жулым -  выдирка 
Жулык -  етштщ алкым 

тусы
Жулдызшы -  астролог 
Жумбаз -  кос уыс 
Жумхурият -  республика 
Жумырык -  кшшентай 

ж уды ры к
Жумырыктай -  шшкен- 

тай
Жумыскер -  работник 
Жумыстанбак -  ецбек- 

тенбек, жумыс 1стемек 
Жумыстау -  жумыс штеу 
Жумыстаушы -  жумыс 

icTeymi
Жунда -  помойка 
Жур -  косуля 
Ж урка -  сурыптаудан 

калган жун
Журкан -  улкен керпе 
Журын1 -  ете арык токты 
Журын2 -  кшмнщ одш- 

телген тусы

Ж упрым -  бегунок 
Жудэ -  шрэ (весьма, 

крайне)
Жудэл1 -  шешендж да- 

рыган
Жузбасы -  рота коман­

дир!
Жузгой -  еш жузд1 (ли­

цемер)
Жуздш -  рота 
Ж узиз -  уятсыз (бестыд- 

ный)
Жуз1м1Ш -  виноградарь 
Жуйе -  система 
Жуйкенама -  неврология 
Жукаяк -  сандык астын- 

да туратын агаш мулж 
Жуккап -  дорожный ме­

шок
Жуксалгыш -  багажник 
Жуктеме -  нагрузка 
Жуктеу -  жук арту, жук 

тиеу
Жулге -  борозда 
Жулир -  жумсак, майда 

шоп
Жумлэ1 -  фраза 
Жумлэ2 -  кулл1 
Журпзупй -  водитель 
Жургшнй -  пешеход 
Жутйсакы -  проездной 

билет
Журшпй — пассажир 
Жунхана -  жун жинап 

сактайтын уй
Журе -  елштщ ургашысы 
Журелеу -  туралау 
Жыбыска -  слизкий 
Жылга -  проток
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Жылнамалык -  ежегод­
ник

Жылнамашы -  летописец 
Жылпарак -  календарь 
Жылыжай -  теплица 
Жылым -  муз катпайтын 

агын
Жылыткы -  грелка 
Жылыхана -  оранжерея 
Жым -  андар журетш 

жол
Жымсию -  куланып жы- 

мию
Жымыскы -  бьвдрмей 

кулык жасаушы
Жындыхана -  дом ума- 

лищенных
Жыныгу -  жын тату 
Жыныссыздык -  агамия 
Жыц -  калыц, ну

<3аб ел  -  уй фундамент! 
Забыр -  кайнардыц, бу- 

лак кезшщ орны
Загон -  епнд1 органнан 

кейш кайта жыртылган жер 
Загара -  журеп уны 
Загыр -  жугер1 унынан 

шшрген нан
Загыт -  давление 
Зады -  теп/тш тен 
Зайыр -  анык, айкын 
Зайырлы -  кайырымды, 

шапагатты
Закават -  сметливость, 

проницательность 
Зак -  галка
Закзацы -  пройдоха, лов­

кач

Жыргау -  барынша ра- 
хаттану, жет!су

Жырмац -  бэтецкенщ б1р 
тур1

Жыртыс -  той-томалакта 
матадай бершетш коде 

Жырыц -  дельта 
Жытпа -  мандаты шопы 

суыртыш
Жпстелу -  классифика­

ция
Жшт -  переплет 
Ж1мбон -  ветчина 
Жшшу -  ет канталап бо- 

сау
Ж ттеу -  жшке т1зу 
Ж1Фм -  кулык 
Ж ппа -  маядан шеп 

суыртыш

Залалкес -  зиянкес 
Залыш -  тынайган жер 
Замана -  заман, деу1р 
Заманауи -  заманалык 
Заманиви -  оз заманына 

лайыкты
Замангерннлш -  аса ауыр, 

кылысшац кез
Заманнан -  баягыдан 
Заматта -  эп-сэтте, лезде 
Замбек -  лилия 
Замбыр -  жабайы ара 
Замин -  помеха, тормоз 
Занаят -  промысель 
Занбаг -  (бот) тюльпан 
Зандам -  тыгырык 
Зацгер -  юрист
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Зацкой -  законник 
Занкы -  мыстан кем тр  
Зацнама -  законодатель­

ство
Зацнамалык -  законода­

тельный
Заднамашы -  законода­

тель
Запын -  жаман штен бас 

тарту
Зарф -  конверт 
Зарацза -  сафлор 
Зарарлы -  зиянды 
Зархом -  жезкуман 
Затеи -  атап айтканда 

(собственно говоря)
Заткапшык -  вещевой 

мешок
Зауалдану -  децгеш те- 

мендеу
Зауза -  мамыр айы 
Зауыгу -  калау 
Захара -  жугер1 унына 

май, аскабак косып шйре- 
тш нан

Захид -  аскет, отшельник 
Захира — фонд 
Заялану -  зая болу, еш 

болу
Заялау -  ысырап ету 
Зебт -  захват 
Зэбш -  уй 1ргесшдег1 

скамейка
Завал -  шек (предел) 
Зада -  изъян, дефект 
Зэй -  квасцы 
Зэшл -  хвостовик 
Зэк -  кулыкпен, жасы- 

рын оймен
Зэки -  ак кещл, ад ал

Зэкш -  балалардыц тор- 
рай ататын куралы

Зэктену -  сыз тартып ка­
теру

Зэшр -  якор 
Зэлвал -  шек (предел) 
Зэлек -  жаца жыртылган 

жер
Зэлйтес -  секшд1 
Зэми -  поле, нива, пашня 
ЗэмЬарир -  сакылдаган 

сары аяз
Зэн — мнение 
Зэндем1 -  алаяк, ку, за- 

лым
Зэнталак -  бузакылау, 

ерке-шолжац 
Зэцш -  негр 
ЗэЬ -  жаль
Зэраргар -  мочеточник 
Зэраккыш -  мочеточник 
Зэрбидар — екшщц (удар­

ный)
Зэрдаб -  сыворотка 
Зарип -  (м а т .)  кабейту 

(умножение)
Зэркар -  ювелир 
Зэркарлык — профессия 

ювелира
Зэрра — курттай (мель­

чайшая частица, песчинка) 
Зэрре — молекула 
Зэруде -  б1р нарсеге мук- 

таж болганда
Зэршунас -  есше сакта- 

рыш, умытшак емес 
Зэу -  зэул1м, бшк 
Зэуей -  егшнщ еск1 орны 
Зэузат -  ур1м-бутак 
Заутас -  тш жартасты 

куз
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Зэу1мен -  ез жешмен, ре- 
тшен

Зэ5чт -  консервщен боса- 
ган кацылтыр сауыт 

Зэфэран -  шафран 
Зэхмат -  киналыс (стра­

дание, мука)
Звандасу -  телефон ша- 

лысу
Звандату -  телефон шал- 

дыру
Звандау -  телефон согу 
Зейнетацы — пенсия 
Зейнеткер — пенсионер 
Зейден -  маслины 
Зейтун -  оливковое дерево 
Зелетке — шолак жещц 

кеудеше
Зечу -  мен-зец болу 
Зембш -  носилка 
Зептш -  жасауы бар кыз 
Зергерхана — ювелирлж 

шеберхана
Зердева — куница 
Зердек -  еттщ майлы, 

пиязды сорпасы
Зере -  сеукеле астынан 

киетш бас кшм
Зерец -  улкен сырлы аяк 
Зерзат -  объект 
Зертас — глазурь 
Зертец -  воспаление лег­

ких
Зертендеу -  шаншу кадалу 
Зерткер -  лаборант 
Зерттеме -  разработка 
Зертхана -  лаборатория 
Зертханашы -  лаборант 
Зерш -  мата атауы

3eypİT -  зер салу, 1зден1с 
Зех -  кант, кайма 
Зибан — речь 
Зивир -  скрупулезный 
Зил -  звонок 
Зимада -  бинт 
Зинат -  ошекейлеу (ук­

рашение, наряд)
Зинатлы -  нарядный, ра­

зукрашенный
ЗинЬар -  пожалуйста 
Зипа -  гулдщ аты 
Зирагат -  агрономия 
Зираги -  аграрный 
Зиратхана -  кладбище 
Зире -  изящно и умело 
Зиратшы -  кабыр казушы 
Зифа -  келбепч (строй­

ный, статный)
Зияда -  басы артык (на­

личный, избыточный) 
Зиялы -  интеллигентный 
Зияткер -  интеллигенция 
Зияпат -  банкет, бал 
Зияпа -  конакты отырыс 
Зиярет -  визит 
Зог -  росток, побег, от­

росток
Зогал -  кизил 
Зоглады — пустить ростки 
Зонам -  грипп 
Зорба — зор (громадный) 
Зорман -  ipi сары тыш- 

кан, сарышунак
Зороастризм -  отка та- 

бынушылык
Зортабандау -  ырыкка 

кенбей касарысу 
Зокэл -  насморк 
Зукит -  OTİpİKmi, суайт

427



Зубаржат -  изумруд 
Зуги -  завистливый 
Зуки ту -  ет1рж айтып, 

бесш сейлеу
Зулкар — деспот, тиран 
Зулмат -  мрак, темнота 
Зулфш — есжтщ шын- 

жырлы 1лгеп
Зумра -  сословие 
Зураф -  (зоол) жираф 
Зулгг -  притеснение 
Зурэт -  урожай 
Зуратлен -  быть урожай­

ным
Зурфар -  ейелдщ 1ш квй- 

леп
Зурхли -  линкор 
Зыбандау -  шу кетерш, 

влек салу
Зыгырлау -  тыныштык 

бермеу

И б а д а т  -  (рел.) моле­
ние, молитва 

Ибара -  фраза 
Иблис -  дьявол, сатана 
Ибтал -  аннулирование 
Ивре — стрелка 
Игдисат -  экономика 
Игдисатшы — экономист 
Иглим -  климат 
Игана -  пособие 
Игба -  провакация 
Иглан -  хабарландыру 

(извещение)
Игтибарлау -  кещл белу 

(оказывать внимание)
Идам -  казнь

Зымран -  ертедеп айты- 
латын кус

Зыптама -  вправка 
Зырылгы -  ауыр нэрсеш 

кетеретш курал
Зытылу -  1з-тузФз жок 

кылу
Зш зала -  апатты жер

СШКШКЙ
Зшзалшшэслш — сейсмо­

логия
Зшшм -  ылбырап шскен 

ет
Зiлмayыp -  ете ауыр, 

зшдей
31мпара — наждак 
31ндчттей -  енгезердей 
ЗшЬар -  айырыкша 
31тр  -  кара ниет, арам 

пигыл

Ид аре — баскарма (прав­
ление)

Идбар -  урод, безобраз­
ный

Иддия -  претензия 
Идир -  нагорье 
Идрек -  восприятие 
Идхал -  импорт 
Иеакы -  рента 
Иегер -  кавалер (ордена) 
Иедэк -  буксир 
Иезш — отпуск 
Иекун -  итоговая сумма 
Иелгован -  флюгер 
Иекуэлш -  патент 
Иекужат -  патент
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Иелек -  жилет 
Иелкен -  парус 
Иелпш -  веер 
Иелш кагаз -  ордер 
Иенык -  возвращение с 

похорон
Иетанба — экслибрис 
Иералти — подполный 
Иеткш -  зрелый 
Изектеу -  басын кайта- 

кайта изеу
Ижад -  творчество 
Ижадлы -  творческий 
Ижадкер -  жададан ту- 

дырушы
Ижара -  рента 
Ижра -  процедура 
Изагат — трансляция 
Избара -  досье 
Издихам — толпа, масса 
Изма -  раствор 
Измар -  окурок 
Изна -  русло 
Икемпплдш -  пластич­

ность
Икраз -  ссуда 
Ицлим -  климат 
Иктибас -  цитата 
Иным -  растяжение 
Иласыз -  пзтер амалы 

калмай
Илауа -  приложение 
Илбиз -  улитка 
Илещцрш -  закат (де­

фект проката)
Илерек -  лунатик 
Илиг -  костный мозг 
Иллажият -  богословие, 

теология
Иллад -  ацау (деф ект)

Илман -  жылымшы (чуть 
теплый)

Илпиз -  леопард 
Илтимас -  ходатайство 
Илтихап -  екпе кабынуы 

(восполение)
ИлЬам -  вдохновение 
Илхак ~ аннекция 
Имза -  подпись 
Имин -  аман-есен (це­

лый, невредимый)
Имтина -  отказ, воздер­

жание
Имтияз -  привилегия, 

льгота
Инэк -  сутт1 сиыр 
Инэкэш -  анасына тарт- 

кан бала (ребенок, похожий 
на мать)

Индирим -  скидка 
Инеке -  ергежейл! (ли­

липут)
Инел1 -  иглистый 
Инкар -  отрицание 
Инцилаб -  революция 
Инсан -  адам баласы (род 

человеческий)
Инсаният -  адамзат 
Инсанпэрвар -  человеко- 

любие
Инсафлы -  уяты бар (со­

вестливый, скромный) 
Интизам -  дисциплина 
Интикам -  кек алу (месть, 

мщение)
Интихаб -  самоубийство 
Интишам -  роскошь 
Инфисал -  сепаратист 
Инфисалият -  сепара­

тизм
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Инфиял -  зыгырданы 
кайнау (негодавание) 

Инхнраф -  аномалия 
Иолам -  выкуп, откуп 
Иолан -  уйлену тойынъщ 

eni (свадебная песня)
Иомзат -  предлог, повод 
Иосын -  таныс емес (нез­

накомый)
Иплас -  грязнуля, неряха 
Прада -  epİK (воля) 
Ирадалы -  epni K y n iT İ  

(волевой)
Ирадасыз -  жасык (без­

вольный)
Иргат -  жалшы (батрак) 
Исабат -  коздегенше же- 

ту (попасть в цель, угодить 
в цель)

Исбатлау -  дэлелдеу (до­
казывать, аргументировать) 

Иенян -  мятеж, бунт 
Искана — долото 
Искарпин -  туфли 
Искина — стамеска 
Ислах — реформа 
Ислахатшы — реформист 
Ист -  как жаль 
Исток -  хотение, охота 
Истэкл! -  желанный 
Истомен -  хотеть, желать 
Истибдад -  деспотизм, 

тирания
Истиграз -  заем 
Истидат -  призвание 
И стила — нашествие, 

вторжение
Истилашы — захватчик, 

завоеватель
Истинтаг — допрос

Истифа -  отставка 
Истихлок -  амортизация 
Исхал -  ш  ету (понос) 
Итауыз -  былапыт сезд1 

адам
Итакай -  каншык ит 
Итар -  покрышка 
Итараж -  царсы шыгу 

(возражение)
Итбалык -  тюлень 
Итибарсыз -  безразлич­

ный
Итие — суйек туберкулез! 
Итираф -  мойындау 

(признание)
Итию -  арьщтап, куш

кету
Итциян -  ит олген алые 

жер
Итрият -  парфюмерия 
Иттиген -  бала ауруы 
Итхал -  импорт 
Итыргылжыц — берекешз 

куй кешу
Итшу -  кимелей 
Ифтира -  жалтан айып 

тагу
Ихбарнама -  уведомле­

ние, повестка
Ихражат — экспорт 
Ихса -  статистика 
Ихтидар -  хак жолды 

устанушы
Ихтикарад -  монополия 
Ихтилаф -  конфликт 
Ихтирам -  курмет (поч­

тение)
Ихтира -  дауыс беру (го- 

лосовение)
Ихтиша -  инфаркт
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Ичад -  изобретение 
Ичра -  1ске асыру (при­

ведение в действие)
Ишар -  шубатылган кеп 

1з, шиыр
Ишаралау -  сезд1ру, 61л- 

д1ру, жетшзе тусшд1ру 
Ишгал -  оккупация 
Ишгалшы -  оккупант

1 ^ а д и м  — ерте заманш  
(древний, старинный) 

Кадран -  циферблат 
Кажол -  ешк1 тершшен 

штелген былгары 
Казек — свитер 
Кайып -  жогалган зат 

(пропажа)
Кама — (зоол.) выдра 

речная
Каминтас — астык басты- 

ратын тас
Камзол -  костюм 
Кампан -  палас 
Камп — лагерь 
Канай — труба 
Канак — коньки 
Каналшы -  каналда жу- 

мыс штеупи
Кантин -  ресторан 
Канун -  декрет 
Капиот -  саран (хапуга, 

живоглот)
Каплама -  облицовка 
Каранлик -  тунерщш 

(мрак)
Каравансарай -  постоя­

лый двор

Ишезек -  напиток 
Ишгалшылык ~ захват­

ничество
Ишрет -  сигнал 
Иштирак -  абонемент 
Шр сертм  -  занос (при 

движении)
Июк -  награда

Каракол — застава 
Карашкы -  чучело ого- 

дорное, пугала
Картпо -  открытки 
Кархана -  предприятие 
Каршептеу -  арам шеп- 

тен тазарту 
Каса -  сейф 
Каскет -  фуражка 
Кател -  Kİci елт1ру (казнь) 
Катлоп -  десятиборье 
Катран -  смола 
Kaya -  аскабак 
Kayan -  шашлык 
Кафа — череп 
Кафтар -  гиена 
Кахвал — тацертевдп а с  

(завтрак)
Кахин -  (рел) жрец 
Кахы -  салат 
Кашайлау -  суды насос- 

пен тартып шыгару
Кашак -  терезе рамасы 
Кашек -  мал жегеннон 

калган калдык шеп
Кашки -  тым болмаганда 

(хотя бы)
Кашы -  кафель
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Кэбиса -  високосный год 
Кэд -  сацыраукулак 
Кэделеу -  эдешлш арнау 
Кэдесый -  сувенир 
Кэдш -  севш и кумен 
Кэзима — термос . 
Кэзнек -  уйдщ 1ргетасы 
Кайза -  грядка 
Кэккун -  паводок 
Кашр -  шиелешс 
Кал -  буйвол 
Калам -  речь 
Кэланар -  вишня 
Калла -  бас (голова) 
Кэлтек1 -  жевдл кол арба 
Кэлтек2 -  заттын орнык- 

ты туруы уш ш  астына коя- 
тын йреу агаш

Кэмш -  жетш  (в совер­
шенстве)

Канзия -  копилка 
Канизак -  туткын кыз 
Кац -  муржасы еденнщ 

астынан етейн ошак 
Кэпа -  шалаш 
Капрею -  мастану (чва­

ниться, зазнаться)
Кашжок -  шаруасы жок 
Кэргар -  кузетнп 
Кэре -  ракаттану 
Кэркадан -  (зоол.) носорог 
Карлен -  сырлы улкен 

кесе
Кэрхана -  мастерская 
Кэр1з -  канализация 
Кэс -  субъект, некий 
Касек -  рама 
Кэсф -  кещл-куш (нас­

троение)
Кэсшкер -  предпринима­

тель

Кэсшкерлш -  предпри­
нимательство

Кэсшкой -  профессионал 
Катек -  тауык кора 
Кэтиб -  секретарь 
Кэтта -  аса керши (боль­

шой, знатный)
Кэуап -  шашлык 
Кэуапшы -  шашлычник 
Кэукелектеу -  курак ушу, 

жарамсактану
Кэу1лдесу -  гу-гу етш 

сейлесу
Кэшпият -  открытие, изо­

бретение
Кашел -  шеп шабатын 

машина
Кебап -  майдалап т й р -  

ген шашлык
Кебеже -  сервант 
Кебен -  маядан келемдь 

рек ушлген шеп 
Кеб1р -  солончак 
Кебш -  галош 
Кегей — спица (колеса) 
Кейр -  каскалдактыц ба- 

лапаны
Кеден -  таможня 
Кеденнп — таможник 
Кеж -  кырсык мшезд1 
Кежандар -  еркек уйрек 
Кежеге -  бас суйектщ 

желке тусы
Кежек -  уйректщ еркей 
Кеж1м -  ат жабуы 
Кезнар -  каспак шген 

мен улектщ урпагы
Кежецке -  телохранитель 
Кеж1р -  ешнерсеге мойны 

жар бермеййн тоцмойын

432



Кезекей -  жецсзз бешпент 
Кезенек -  терезе шаршы- 

лары
Кейкуда ~ керген-бшгеш 

кеп суцгыла
Кемре -  тершкен тукым- 

дас вс1мд1к
Келатыр -  келе жагыр 

(идет сюда)
Келгесш -  келгеннен соц 
Келебе -  теплген ж ш  

(моток)
Келесау -  есер 
Келгесш -  келген сои 
Келле -  б(р топ туйе 
Келлек -  головка злаков 
Кел1мсек -  сырт елден 

коныс аударушы
Кеманшы — скрипач 
Кембагал — мугедек, жа- 

рымжан
Кемел -  совершенный, 

зрелый
Кеменп -  кеме жумыскер1 
Кемиек -  бугыныц еш 

жасар мчз)
К емтрауы з — шеге суы- 

ратын аспап
К емтрек -  конфорка 
Кемипл -  тапшы, жет)м- 

шз
Кенауыз — ж1бектщ б!р 

тур!
Кенд1ртас -  асбест 
Кенен -  акыл-ой байлы- 

гы, парасаттылык
Кенеу -  тагам нер1 (кало­

рия еды)
Кенеуйз -  тойымсыз, 

обыр
Кент -  поселка

Кентал -  центнер 
Кении1 -  рудник 
Кешш2 -  мукам мал 
Кешш3 -  байлык 
Кенейтез -  планшайба 

(шпинделя)
Кечкелес -  есуас, делбе 
Кечшар -  совхоз 
Кец1рш -  гофр 
Кеп -  кожух 
Кепене -  кшпрек шемеле 
Кепеш -  беретка 
Кепиет -  тагамды касиет 

туту
Кепиетсшу -  езш жога- 

ры устап кешрею 
Кеппш -  келпгпм 
Кепсер -  тесш ожау 
Кептелш -  пробка 
Кептерхана -  голубятня 
Кепшгер -  поручитель 
Кепшгерлш -  поручи 

тельство
Кешлдеме -  рекоменда­

ция
Кепшдйс -  гарантия 
Кепшхат -  гарантийное 

письмо
Кешлип1 -  гарантия 
Кепшнй2 -  гарант 
Керп -  еш дщгекке ке­

рш байлаган аркан
Кердер1 -  б1ртума мен 

улектш ешнгш урпагы 
Кереге -  уйдщ кабыргасы 
Керекпеу -  керек етпеу 
Керектену -  керек кылу 
Керен -  капуста 
Кержусан -  (бот.) ле­

бедка татарская
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Керку -  боска мылжыц- 
дай беру

Керкайсац -  сыцар езу, 
касарыспа

Кермал -  дау-жанжал, 
Kepic

Кермалдасу -  жанжал- 
дасу, Kepicy

Кермеше — улкен ау 
Шрнеу -  напряжение 
Керсен — улкен кесе 
Керсолкы -  жаны ашы- 

май, немкурайды
Кертацба -  выворатка 
Керте -  малга жем сала- 

тын акыр
Керш -  носорог 
KepİM -  эдем1, жаксы 
KepİMcan -  баяу ыстьщ 

жел
Kepim -  гипс 
Кесе -  ас куйып inıeTİH 

пиалайдын улкен Typi 
Кесектеу -  Kİpniın кую 
Кесеш -  кайдагы 6ipey 
Кеселдену -  сыркаттану 
Кеселхана -  лечебное за­

ведение
Кесене -  мавзолей 
Кеспек -  агаш бешке 
Кеспел -  призма 
Кесте -  график 
Кесш -  сегмент 
KeciM -  хукыктык ку- 

жаттар
Кес1мхат -  сот кужаты 
Кесшдеме -  живопись 
Кесшдш -  поперечник 
Кетэк -  тауык кора (ку­

рятник)

Кетеген -  каша беретш, 
кашаган

Кейк -  выщербина 
Кеудемсоктык -  амбиция 
Кеудеше1 -  кофта 
Кеудеше2 -  куртка 
Кеусен -  кырманда астык 

каптаганда беретш улес 
Кеф -  самочувствие 
Кефалет -  облигация 
Кешен -  комплекс 
Кешещц -  комплекса 
Кештш — ужин 
Кеипл -  ом1р бойы уйлен- 

бей еткен
Кибет -  лавка, ларек 
Кигай -  спица 
Кизлау -  бастау (родник, 

ключ, источник)
Килаб -  бума (моток) 
Килаваз -  лоцман 
Килевиз — путеводитель 
Килисе -  ниркеу (цер­

ковь)
Килиф -  футляр 
Кимэм -  намордник 
Киная -  сыкак (ирония, 

сарказм)
Кинаяла — сыкактау 
Кинаясыз — сыкаксыз (без 

иронии)
Киннап -  шпагат 
Киногер -  киноматограф 
Кинокерш — кинокартина 
Кира -  напрокат, аренда 
Кирав -  галстук 
Кираз -  черешня 
Кирашы -  арендатор 
Кирей -  плата за провоз 
Кирта -  барьер
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Кисапур ~ карманный 
вор, карманник

Кисеш -  кыргын (резня) 
Кита -  кур лык (конти­

нент)
Кифая -  жетерлш (до­

вольно, достаточно)
Кишеру -  уайымдау (пе­

реживать)
Кшмжай -  гардероб 
Кияфет -  наряд 
Клима -  кондиционер 
Ковук -  дупло 
Козак -  джемпер 
Коклам -  обоняние 
Коли -  бандероль 
Колмак -  хмель (расте­

ние)
Колорли -  корпус (воен.) 
Компло -  заговор 
Конгре -  съезд 
Кони -  сюжет 
Контур — единица 
Конфор -  удобство 
Конфорлы -  получше 
Кот -  джинсы 
Кобе1 -  заусеница 
Кебе2 -  панцырь 
Кебеген -  ерте туылган 

козы
Кебек -  фистула 
Кебектеу -  фистулирова- 

ние
Кебеншар — жиеншардан 

туылган бала
Кебнекей -  кебшесе 
Кебшше -  кебшесе 
Кеб1<я -  к е ш ш л т , деш 
Кегалшалгы -  газоноко­

силка

Кегерш -  растительность 
Кегешс -  обощи 
Кегешснй -  овощевод 
Копл -  кегалды жер 
Кодек -  полушубок 
Кеди-соди -  усак-туйек 
Кезакы -  кер^мдш 
Козапара -  керер кезге, 

кепе-кернеу
Кезейнек -  кезшд1р1к 
Кезен -  хорь, хорек 
Козе -  шнпрек кумыра 
Кезек — глазок 
Кеземел -  байкагыш 

(наблюдательный)
Кезимал -  гипотеза 
Кейе -  халат 
Кекбака -  кусуйек, арык 
Кекбармак -  колынан 

ешкандай ш келмейтш 
Кекбас -  синеголовник 
Кокбасгул -  синяк 
Кекбораздау -  ш р д 1 шл- 

ге салып шайкау 
Кеке -  папа 
Кекейгез -  интуиция 
Кекжамбас -  шнп дерет- 

ы устамау
Кокжидек -  голубика 
Кеклан -  арандаткыш, 

бьщцрпш
Кекмойын -  арак (водка) 
Кекнар -  апиын (мак) 
Кекнаршы -  апиыншы 
Кекот -  лазурник 
Кекпек -  лебеда 
Кексау -  екпе сыркаты 
Кекыту -  эр нэрсеш кок- 

сытып свйлеу 
Кектат -  овощи



Кектшен -  козлец 
Кекшандыр -  огородное 

растение
Кешл -  алгыр кус 
Квлжарас -  ешшмнщ 

кеплш жыкпайтын
Квлтектеу -  жарамсак- 

тану
Кембе -  нан пкяретш таба 
Кемеш -  табага шшрш- 

ген нан
Квм1р1Ш -  угольщик 
Квншек — дш кшм 
Квнщу (кевдй) -  риза бо­

лу, канагаттану 
Кенни -  кожевник 
Кепе -  ете кеш туылган 

козы
Кепек -  тебет ит 
Кептесш -  кептен сон 
Кепипк -  ер устше сала- 

тын керпеше
Кербай-жербай -  кек1р- 

шук1р
Кербак -  ешшммен ара- 

ласпайтын адам
Кербан -  коркау каскыр 
Кербште -  тусшжшз 
Кердемше — некейз ту­

ылган бала
Кер-жер -  кек1р-шук1р 
Керкемнп -  оформитель 
Керкап -  кер казушы 
Кермеден -  сырттай 

(заочно)
Керпелдес — кушлдек 
Керпеш -  бдршпп сортты 

ак ун
Керсет1м -  вид 
Керсет1нд1 -  донос

Кертектеу -  сескену, 
каймыгу

Керхана -  кладбище 
Керхату -  ушты-куйл1 

жок болу
Кершикан -  карбункул; 

фурункулез
Кершш -  кайыкты баска- 

рушы
Кер1м* -  картина 
Кер1м2 -  эдемЛ, суйшмд1 
Кесеу — шымшуар, кесе- 

ыш
Кестебек -  крот 
Кесш -  жеуге жарамды 

дала еймдШ
Кетек -  шошыну, тадца- 

нумен байланысты ейелдер 
айтатын сез

Кетеро -  рессора (арбы) 
Кетеу -  геморрой 
Кепре — оптом 
Кеиим -  шахмат, дойбы 

ойнындагы журш
Кешетзар -  рассадник 
Кеиим -  такта ойында- 

рындагы журш
Кеийщц — мигрант 
Кенйрме — выписка, ко­

пия
Кеюмшан -  аягыш (сос­

традательный)
Кеяз -  шеголь, франт 
Крейге -  внаем 
Крейкеш -  возчик 
Криз -  приступ 
Кром -  судорога 
Куафер -  шаштараз 
Куба -  дуло ружья 
Кулол -  гончар
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Куманда -  пульт дистан­
ционного управления 

Кура -  жребий 
Курас -  клюшка 
Кубе -  моль 
Куб1шш -  бачок 
Куде -  усталмаган биен1 

сауарда арткы аягын бай- 
лайтын жш

Кудер! -  жылтыр тер1 
Кузшек — глазок 
Куйдаргт -  сибирская язва 
Куйез -  миозот 
Куйек -  ез мерз1мшде 

туылган козы
Куйсандык -  пионино 
Куйтабак -  грампластинка 
Кушркелесу -  ездйез) ш- 

шрлесу
Кулэпара -  капюшон 
Кулапэш -  усак-туйек, 

болмашы нэрсе
Кулдэр1 -  матаныц б1р 

тур1
Кулдеучш — пепельница 
Кулд1бадам -  калай бол- 

са со лай, тазалыгы мен са- 
пасы темен

Кулд1реупп -  шацырак- 
тыц твбесшдеп керг!с1 бар 
ойык

К улш ртш  -  кирпич из 
шлака

Кулпара -  тер1 бояу уппн 
шептеп алынган бояу тур1 

Култелеу -  жасыру, бур- 
кемелеу

Кулше -  кшплеу етш п1- 
шрген нан

Кулш -  жуйрж ат, сей- 
гул!к

Кумажнек -  бумажник 
Кумбез -  свод 
Кумбезд1 -  кумбез1 бар (с 

куполом)
Кунгеше -  осы кунге 

деш н'
Кундэм -  безотказный, 

послушный, покорный 
Кунпарак -  календарь 
Кунпзбе -  календарь от­

рывной
Кушге -  кун сайын, кун 

кургатпай
Кущпе -  куцнщ кызы 
Купке -  кырыккан койды 

тогытатын узынша шункыр 
Купшек -  ступица 
Курем -  етш май 
Курецот -  кипрей 
Курескпн -  силач, борец 
Курке -  шагын жец1л 

баспана
Куриян -  бшк боп вскен 

арам шоп кауы
Курлеу -  ауга балык кеп 

тусу
Куресш -  ушлген кар 
Курлету -  кушейте, мык- 

тап журпзу 
Курл1 -  кебек 
Курт -  жен мен улектен 

туылган будан 
Кустах -  наглый 
Кушпек -  ступица 
Кушала -  (бот.) аконит 
Кую — плесень 
Шбше -  високосный (год) 
Шл -  юлец
Квд1 -  секем алгыш, га­

мак тандагыш
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Кццк -  карагус пен бур- 
k İt арасынан шыккан будан 

Кшегей -  сливки 
Шлемпп -  ковровщик 
Кштып -  юлт жасаушы 
Кшэрат -  сэл-пол кшэ 
Кшаратеыздык -  нрав­

ственное здоровье
Кшдштесу -  концентра­

ция
Kipe -  алые жолга шыга- 

тын керуен
Шрейлеу -  жалга жук 

тасу
Шрекей -  ургашы аю 
Шрелеу -  топтап айдап 

екету
KipecİH -  входящий

1 ^ а б а г а т  -  жексурын 
(негодяй)

Кабадан -  аудыц б1р тур1 
Кабажак — жука шыцыл- 

тыр кабат
Кабиз -  запор 
Кабылхана -  приемная 
Каб1рстан -  корым (клад­

бище)
Кавшак _ перекресток 
Кагазтесгаш -  дракол 
Кагана -  амнион 
Каганак -  мал телшщ 

кабы
Кагауыз -  етжшшщ кыс- 

кашы
Кагдал -  кергеш коп, тю 

каккан, екк1 болтан (стре­
лянный воробей, видавший 
виды человек)

Шреуке1 -  помеха 
Шреуке2 -  тем1р сауыт 
Шржугыш -  стиральная 

машина
Шршщц -  вбден к1рлеген 
К1рхана -  к1р жуатын уй 
Шршма — перелом 
К1р1с -  приход 
Шсэшр -  калта урысы 
Кше -  белбеуге тагатын 

санд1 калта
Штапнама -  библиогра­

фия
Штапша -  брошюра 
Шшкенедесш -  кшшене- 

ден соц
Кюлот — трусы 
Кяр -  выгода

Кагидат -  постулат 
Кагира -  тырна (журавль) 
Кагыр -  шепшз такыр 

жер
Кагыран — барабан 
Кадан -  вешка 
КадэЬ — бокал 
Кадык -  адамова яблоко 
Кад1м -  ерте замангы 

(древний)
Кадштеупй -  формовщик 
Каерде -  кай жерде (где) 
Кажетмэн -  кажет ететш 

(нуждающийся в чем-ни­
будь)

Кажетхана -  отхожее 
место, уборная

Кажия -  айел кажы 
Казагуар -  казакы 
Казаки -  казакшылык
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Казакия -  казак тип бь 
л1м1

Казакнамай -  казакы 
Казалану -  каза болу 
Казан -  октябрь 
Казанама -  некролог 
Казандык — котельная 
Казаншы -  бас аспазшы 
Казн -  судья (сот) 
Казоты -  герань 
Казыкта -  казыкка бай- 

лау, казык кату
Кайбарту -  сескену, кор- 

касоктап калу
Кайболма -  жогалып 

кетпе (не пропадай)
Каймак -  шскен суттщ 

бетше турган мадызы 
Кайнак ~ настой 
Кайнана -  ене (теща) 
Кайрац -  мель 
Кайраткер -  когамдыккыз- 

метке белсене араласушы 
Кайрахана -  точильня 
Кайта КУРУ ~ перестройка 
Кайтарым -  отдача 
Кайтым -  возрат 
Кайтымдылык ~ обрати­

мость
Кайтыста -  кайткан кез- 

де (на обратном пути) 
Кайыган -  бура шеккен 

туйе
Кайыд -  прописка 
Кайызбак -  от тутату 
Кайыды -  тени болды 
Кайыл -  кенген, мойын- 

сунган
Кайылдан -  кенген, мо- 

йынсунган

Кайым -  бешм, елште- 
гпн

Кайымалы -  бура алгаш 
шегетш туйе

Кайынкаптал -  тазы мен 
тобеттщ буданы 

Кайып -  убыток 
Кайырмалдык ~ курбан- 

дык ету (пожертвование) 
Какандоз -  совок 
Какас -  кателесш, тер1с 

турде
Какассыз -  жанылыссыз 
Какбалык -  кешчрген 

балык
Какбы -  самаурынньщ 

отын еппрпш
Каки -  ешшмге шпк- 

пейтш щрескен тш мшез 
Какира1 -  тырна (журавль) 
Какира2 -  шымнан нала­

гай жаз отыратын уй (вре­
мянка)

Какпакшы -  клапан 
Какпыш -  кепкен ет 
Калаймакан -  аласапы- 

ран, асыгыс-устс
Калайышы -  лудильщик 
Каламакы -  гонорар 
Калампыр -  кызыл бу- 

рыш
Каландар -  дшд! уагыз- 

даушы
Калбагай ( те х .)  -  мото­

вило
Калбыр -  улкен елек 
Калбырлау -  денд1 да- 

кылды елеу
Калемше -  черенок 
Калет -  жаксы жагдай
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Калжа -  жас босанган 
ойелге бершетш ет тагамы 

Калиян -  трубка 
Калгалаушы -  упаковщик 
Колтанба -  автограф 
Калтнс -  здорово 
Калткы -  ау суга батып 

кетпес уш^н байланатын 
агаш кескшд1лер1 

Калуын -  арам шел 
Калыпсыз -  аномаль 
Калыптау -  верстка 
Калыптер1м -  гранка 
Калтаман -  калта урысы 
Камар -  каракел елт1р1ш 
Камат -  пиши (фигура) 
Камбая -  нан ашыткысы 
Камсау — ыктасын, пана 
Камшау -  (мед.) лимфа­

денит
Канар -  улкен кап 
Канаха -  алтарь 
Кандайлык -  кандай бол- 

ганда да
Кандауыз -  какпанныц 

кос жактау тем1р1
Кандауыр -  ланцет, 

скальпел
Кандыл -  люстра 
Канжел -  парадонтоз 
Канкор -  вампир 
Канкурт — парадонтит 
Кансер -  кылтамак (рак) 
Кансуйылтпа — антика- 

гулянт
Кантьппкак -  дизентерия 
Каншауы -  каншасы 
Каншыр — арыстаннын 

ургашысы
Кансык -  жагымсыз шс

Кантар -  январь 
Капак ~ тугодум 
Капалац -  асыгып саска- 

лагыш
Каперге -  принять 
Каперлеу -  есше салу 
Капалактамак -  кардыц 

жапалактауы
Капел1мде -  ойламаган 

жерде, окыста
Капилан -  алдамшы 

(врун)
Капияда -  капылыста 
Каппын -  калыптым 
Капсырык -  закрепа (по­

лотна пилы)
Капталгы -  параллель 
Каптама -  суперобложка 
Капы -  каньон 
Карабарак -  сабын алы- 

натын еймдж 
Караз — максат 
Карак -  ашкез 
Каракал -  степной барс 
Каралту -  карайып калу 
Карамык _ ветряная оспа 
Каран -  материя 
Карасан -  туйенщ шдет 

ауруы
Караталасу -  орынсыз 

карбалас тудыру
Каратаяк -  кацгыбас 
Каратугу -  траур 
Карау -  адал емес, алда- 

гыш
Караша -  ноябрь 
Каргаша — капсырма ше- 

ге (скоба)
Каргын -  сай-саладан, 

жылгадан аккан су
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Картыстау -  каргау 
Кардарлык -  заклад 
Кардар -  задаток 
Каржыгер -  каржы табу- 

шы
Карласу -  кар лактырысу 
Кармагыш -  щупальце 
Карнак -  анкер 
Карсалды -  встретил 
Карша -  жас (молодой) 
Каршакыз -  снегурочка 
Каршу -  лактырган зат- 

ты кагып алу
Каршын -  керпе-жастык 

салатын кап 
Кары1 -  уры 
Кары2 — уыктыц ишше 

дейшг1 бойы
Карызгер1 -  должник 
Карызгер2 -  дебитор 
Карызнама -  вексель 
Карымакы -  компенсация 
Карымжы -  задаток 
Каса -  айгырдыц жыныс 

мушес]
Касабалы — егде (пожи­

лой)
Касамдасу -  б1р-б1рше 

жаман сез айту
Касарын -  сшысш, зар- 

дабын
Касэм -  ант (присяга, 

клятва, зарок)
Касэмхор — антшыл тот, 

кто имеет привычку часто 
кляться

Касбет — фасад 
Касер -  ет корект! ан 
Касида -  мадактау елещ

Каска -  б1реуге айтылган 
колпаштау сез

Каскан -  мантоварка 
Кассап -  мясник 
Касапхана -  бойня 
Каск¥лтан _ аяк кшмнщ

ул таны на кагылатын был- 
гары (подметка)

Кастау -  кастык жасау 
Кастауыс -  кыздардыц 

кас бояуы
Камретнама -  трагедия 
Катти -  узида-кесшд1 

(категорический, оконча­
тельный)

Кат -  дефицит 
Катершец -  есыгенш жа- 

дында сактагыш
Кати -  узшдькесйвд1 (ка­

тегоричный, окончатель­
ный)

Катил -  кип елыру (убий­
ство)

Катшнш -  юс] елырупп 
(убийца)

Катиян -  узшдькесш- 
Д1 (категорически, оконча­
тельно)

Катпа -  запор 
Катран -  смола 
Каттау -  конфескелеу 
Катынпаз -  катын кумар 
Катыран -  акула 
Катырау -  саран 
Катырма -  картон 
Катырмалау -  крахмал 

Дау
Кауашак -  мактаныц 

сырткы кабыршыгы
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Каугерш _ керосин шам- 
ныц лампасы

Кауга -  кудыктан су тар- 
татын ыдыс

Кауашак -  науа тар1зд! 
ыдыс

Каудан -  еткен жылгы 
кургак шеп (прошлогодняя 
сухая трава)

Кауендер -  жаксылык 
жасаушы (благодетель) 

Каумал -  заповедник 
Кауылдырык -  камыс- 

тыц, курактын сабагы 
Кауымдастык -  ассоциа­

ция
Кауымиет -  обществен­

ность
Кауындык -  кауын, кар- 

быз егетш жер
Кауынкак -  тагам атауы 
Кауынкурт -  тагам атауы 
Кауырт -  жедел турде, 

кызу кимыл
Кауыс -  караша айы 
Кауышу -  куанышпен 

жуздесу
Кашакпыр -  шегарадан 

адамды зацсыз етшзугш 
Каша -  изгородь, ограда 
Кашак -  кысыр сиыр 
Кашар -  ек1 жасар сиыр 
Кашау -  стамеска 
Кашцы -  желаяк (быс­

троногий, способный спа­
саться бегством)

Кашкын -  беглец 
Кашкыншы -  беженец 
Кашы -  дамба 
Кашыр -  ургашы есек

Кашырткы -  арыктыц, 
каналдыц б1р саласы

Кашырым -  койды кол- 
дан урыктандыру

Каякка -  кай жакка 
(куда)

Каяцта -  кай жакта (где) 
Каяктагы -  кай жактагы 
Копез -  тор (клетка для 

птиц)
Кезилма -  казба байлык 

(ископаемое)
Кигак -  музыкалык ыскы 
Килану -  тяжело пере­

живать
Килэш -  укроп 
Киман -  шужык из киш­

ки коровы
Кимар -  кумар ойын 

(азартная игра)
Кимая -  б1реуге пана бо-

лушы
Кимык -  заноза 
Кимылсыздык -  акине­

зия
Кирагат -  крушение 
Киранды -  развалина 
Кита -  курлык (материк, 

континент)
Китугыр -  неуживающий 
Кича -  горчица 
Киыщпа -  киык етш май- 

га пйпрген нан
Киыс — композиция 
Киттай -  куртымдай 
Кияк -  смычок 
Киялгер -  арманшыл, 

киялшыл
Киямпурыс -  сыцар езу, 

касарыспа

442



Кияпат -  сырткы тур1 
Кияс -  аналогия 
Кобай -  жопик 
Кобак -  кубанка 
Когамдастык — сообщество 
Кодыга -  архардын тел1 
Кодык -  куланныц ку­

льты
Кодыцтау -  куланнын ку- 

лындауы
Кодырац — еткен жылгы 

ешстщ орнына шыккан би- 
дай

К, о ж -  шлак
Кожалык — ауыл шар- 

уашылык уйымы (хозяйст­
во)

Кожбандай -  ете улкен 
Коза -  макта еш м д т 
Козак -  боз токитын 

ермек
Козга -  маралдыц бузауы 
Козгагыш -  двигатель 
Козгалткыш -  движитель 
Койгасьш -  койганнан сон 
Коймек -  кой асыгы 
Койтентек -  койдыц ай- 

налма ауруы
Койылым -  постановка 
Кокан -  балыкты жшке 

й зш , суга малып коятын 
курал

Кокыр -  мусор 
Кокырсауыт -  ящик для 

мусора
Коламта -  мер 
Колац -  жуан аркан 
Колбау -  бесжтщ кол- 

тартпасы
Колдап -  колмен устап

Колдасу -  кол берш 
амандасу

Колдаухат -  ходатайство 
Колсандык -  чемодан 
Колтадба -  автограф 
Колтаян -  перима 
Колтер1м -  мактаны кол­

мен теру
Колтума -  искусственный 
Колтырауын -  крокодил 
Колхат -  расписка 
Колшатыр -  зонтик 
Колшыгыр -  колворот 
Комаш -  куырган бидай 

(зажаренная пшеница) 
Конакжай -  гостиная 
Конактау -  конак болу 
Конакхана -  шагын ко­

нак уш
Коналка -  конатын ж ер 
Коналгы -  конатын уй 

(ночевка)
Конау -  ат жарысындагы 

ен алые кашыктык
Кондыргы -  установка 
Кондырма -  надстройка 
Конжык ~ аюдын баласы 

(медвежонок)
Коны стой -  новоселье 
Копа -  заросли камыша 

и куги
Копак -  когалы, камыс- 

ты батпак
Копакар -  кубок 
Копсау -  копсыган, бос, 

борпылдак
Кораба1 -  айранды уйы- 

тып, кеже ашытуга арнал- 
ган саркын

Кораба2 -  сусын куйып 
сактайтын ыдыс

Не!



Коразбоз -  этештердщ 
тебелесш тамашалаушы 

Корамсак -  патронтаж 
Корганшы -  опекун 
Корганышсыздык -  аре- 

активность
Корен -  ас талгамайтын 

(неразборчивый в пище) 
Корешэн -  (зоол.) гиена 
Кормал -  егшдц малды 

кузететш адам 
Корра -  гадание 
Коррашы -  балшы (га­

дальщик)
Корыктык, -  кой сутше 

кыздырган тас салып пшр- 
ген тагам

Корыщпа -  заказник 
Корыщны -  корушы, ку- 

зетнп
Корым -  некрополь 
Косагалы — орньщты, бай- 

салды
Косарлама -  вкладка 
Косарлас -  синхронды 
Косарлы -  дублет 
Коскулак -  барашка 
Косер1ст1 -  диполь 
Коспак — шген мен улек- 

тен туылган будан
Косплдшш -  двуязычие 
Косылма -  слагаемое 
Косылым -  комплекс 
Косылыс -  соединение 
Косым -  интеграл 
Косымта -  добавка, при­

бавка
Косын1 -  эскпедидия 
Косын2 -  дивизия 
Котаз -  буйвол

Котан -  б1р белек ауыл 
Кошак -  эннщ елещ (сти­

хотворение, служащее текс­
том для пения)

Кошал -  куанып риза болу 
Кошауыз -  уш кулак- 

ка жагымды (обладающий 
приятным голосом)

Кошкей -  желание 
Коянжырык -  заячая губа 
Коянхана -  коян уппн 

тастан каланган уй
Кояншык -  эпилепсия 
Кушыкеш -  ку т1лдц 

кулд1ры
Куыну -  1здену, ез хукы- 

гын коргау
Куыным -  ИСК 
Куырмаш -  еттен, балык- 

тан куырып жасаган тагам 
Кубадумбш -  орташа, 

жетер-жетпес жагдайда 
Кубарлан -  кумай тазы 
Кубыланама -  компос 
Кубыр1 -  колонка 
Кубыр2 -  труба 
Кудыр -  кабарга 
Кужат -  документ 
Кужаттам -  документа­

ционное обеспечение 
Кужран -  кафедра 
Кужыр -  билш, 0К1МДШ 
Кужыра1 -  мшбе (три­

буна)
Кужыра2 -  кафедра 
Куздама — ревматизм 
Кызылжеп -  красная 

волчанка
Кузыр -  полномочие 
Кузырет -  компетенция
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Кузыретп -  компетент­
ный

Кузырлык _ шефство 
Кузырында -  билшшде, 

иелтнде
Куйгы -  (т е х .)  воронка 
Куйкалак -  салак (неря­

ха, неряшливый)
Куйма1 -  монолитный 
Куйма2 -  клише 
Куйматас -  бетон 
Куймыр -  суайт 
Куйынды -  сплав 
Куйындак -  завихрение 

(воды, воздуха)
Кукайшыл -  террорист 
Кулагай -  парахор (взя­

точник)
Кулаккап -  наушник 
Кулактану -  есту, хабар- 

дар болу
Кулакшын -  кастрол 
Кулас -  сутп сиыр 
Кулгана -  лепра 
Кулдыгу -  кулдык уру 
Кулкын -  малдьщ алкы- 

мы, ецеш тусы
Кулкынсор1 -  тад атар- 

атпастан
Кулшар -  кулдын улы 
Кулыксыз -  есер (дурной 

по характеру)
Кулыктану -  ыкылас бьл- 

д1ру, ден кою
Кумай -  итала мен сара- 

ла каздыц ортасындагы кур 
Кумарлы -  кумар болтан 
Кумарпаз -  ете ынтык 
Кумарсыз -  ештецеге 

еуестенбейтш

Кумбара -  копилка 
КумбЫЗ -  шршш, кыш 

куйд1ретш пеш
Кумжшйс (ету) -  тыным 

бермей казымырлану 
Кумызшы -  гончар 
Кумыра -  саз балшыктан 

жасалган шелмек
Кунанша -  уш жасар 

ургашы туйе
Кунсыздану -  инфляция 
Купиян -  тайник 
Куралай -  киштщ лагы 
Куралпы -  жас жагынан 

шамалас
Курам -  состав 
Курапат -  жиын, можинс 
Курасын -  состав 
Курау -  монтаж 
Курмай -  штаб 
Курмалау -  малды аркан 

керш каумалап устау 
Курсау -  обод 
Курсаулау -  блакировка 
Курсактану -  ешкабат 

болу (забеременеть)
Куртакандай -  ете к1ш- 

кентай
Куртамыштай -  ете кпп-

кентай
Куртка -  каншык каскыр 
Курулак -  тырна (журавль) 
Курылгы1 -  установка 
Курылгы2 -  аппаратура 
Курылтай -  учредитель­

ный съезд
Курылым -  устройства 
Курым -  кан токтататын 

дер1
Курымдылас -  пропор- 

ционалды
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Нурынган -  курып б1ткен 
Цистах -  наглый 
Н¥схана _ кус фермасы 
Нусшы -  птицевод 
Нусшылык — птицеводство 
Нутби -  полярный 
Путан -  аист 
Нутпан -  отардагы киел1 

кой
Путып -  полюс 
Нутырма -  бешенство 
Пушнаш1 -  бал ашатын 

ейел
Нушнаш2 -  молданыд 

ейел1 (жена муллы)
Нуян -  радикулит 
Нуюшы -  литейщик 
Нуяш -  кун (солнце) 
Ныжалат -  тапшылык, 

жеткшеупплш
Ныжалатсыну -  тапшы­

лык кору, керексшу
Ныжым -  (мата атауы) 

плющ
Нызалак ~ кыз бала (де­

вочка)
Нызамьщ -  скарлетина 
Нызан -  помидор 
Нызанак -  помидор 
Нызганак — томат 
Пызкай -  кыз бала (де­

вочка)
Нызметтеу -  кызмет ютеу 
Нызталак -  кызыцды 

урайын
Нызтеке -  гермофродит 
Нызыкшы — кулд1рг1ш 

(балагур, комик)
Нызылдау -  бидайды 

ушыру

Кызылшыл -  ет кумар 
(человек, который любит 
мясо)

Кылау1 -  шаш туйреу!ш 
Пыл а у2 -  бузау ауруы 
Пылка -  жуш сыртында- 

гы тон
Нылтамак -  рак 
Пылтамыр -  капилляр 
Нылышбау -  портупея 
Нымкап -  мата атауы 
Пымсыз -  жумыс штеуге 

ынтасыз
Пымыздау -  кымыз 1шу 
Пымызхана -  кымыз 

1шетш асхана
Пымызшы -  кымыз са- 

тушы
Пымыран -  су косып ш- 

ыретш сут
Ныцбау -  селт етпеу 
Пыцу — сескену, имену 
Ныпыльщтау — жыпы- 

лыктау
Пынап -  футляр (для 

оружия)
Ныны -  ножы 
Ныцбау -  булк етпеу, 

былк етпеу
Нырак — дальнозоркость 
Пыранот -  папоротник 
Нырбай -  б1р-б1рше еш 
Пыргуйек — сентябрь 
Пыргулак -  цынга 
Ныргиэк -  алгашкы куз 

суыгы (первые осенние за­
морозки)

Пыргы — рубанок 
Пыржан -  жыныс муше- 

«  (ер)
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фыркай -  тугел1мен, жап- 
пай

Кыркын -  кун 
Кырма -  мал соятын жер 
Кырнак -  гравюра 
Кырнакшы -  гравер 
Кыртпыш -  бойы аласа, 

тапал адам
Кырыккы -  шепт1 майда- 

лап, кыркып беретш курал 
Кырымпаз — эсемкой 
Кырыш -  акула 
Кысага -  туйенщ кышы- 

ма ауруы
Цысау -  кыспакка алып 

зорлау

« Л а б а з  -  ет, сут сак- 
тайтын салкын жай

Лабзам -  жел сез, кауе- 
сет

Лаблабы -  бурак 
Лабыр -  якорь 
Лавза -  демслз (невкусный) 
Лагыл -  рубин 
Лагым -  жер асты жолы 

(подземный ход; подкоп) 
Лагымшы -  подкопщик, 

минер, сапер 
Лажы -  эмал 
Лазы -  кара бурыш 
Лазигул -  (бот.) Салвия 
Лазым -  жен, дурыс 
Лайбали -  фамильярный 
Лайкат -  лайыкты, сай 
Лакал -  псевдоним 
Лакат -  каб1рдщ тубшде- 

п  акым

Кыскаш -  шок кыскыш 
Кыстак -  кыстау 
Кыстырма -  вкладыш 
Кысырпая -  бурын erin 

салып, тынаюда турган ж ер 
Цытлык жыл -  неура- 

жайный год
Кыш -  ihhkİ Kİpnim 
Кышыл -  задор 
Кыша -  горчица 
Кышыр -  аннын табаны 
Кышкыру -  катты айгай- 

лау
Кышырлы -  тегеурш/и

Лаккы -  клоун 
Лакса1 -  картайган адам 
Лакса2 -  ескькускы буйым 
Лаксенде -  барахло 
Лал -  немой 
Лала -  лилия, тюльпан 
Лалкар -  глухонемой 
Лаллазар -  цветник 
Лаллык -  немота 
Лалма -  кацгыбас (бро­

дяга)
Лацкес -  терроршы 
Ланкестш -  терроршыл- 

дык
Лапа -  ботка (каша) 
Лапас -  албар, ыктырма 
Лапкей -  ет1ртке кумар, 

ейрш айткыш
Лапкой -  бос сезд1 мыл- 

ж ы ц
Лаптау — сырлау
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Лапшы -  еыршпп (врун) 
Лапыз -  благозвучие 
Лапызлы -  благозвучный 
Лапыт — беталды лагып 

сейлеупп
Лар -  рытвина, котлаван 
Ластик -  покрышка 
Латай -  подсвешник 
Латания — пальма 
Латифа -  анекдот 
Латкут ~ езара кемек 

(взаимопомощь)
Латкугтау -  жердемде- 

сщшреу
Лау1 -  жолаушы таси- 

тын келш
Лау2 -  подвода 
Лахана -  капуста 
Лахуа -  соз! коп даракы 

адам
Лэб -  губы, уста 
Лэген -  шылапшын 
Лэглэк -  бумажный змей 
Лэз1мд1 -  суйшмдц тар- 

тымды
Лейлек -  аист 
Лэйл1 -  мата атауы 
Лэйлшул -  лилия 
Лэкэс -  несимпатичный 

человек
Лэкш -  алайда, б1рак 
Лэшр -  бура мен аруана- 

дан туылган туйе 
Лэм -  ун
Лэмдеу -  су буркш ыл- 

галдау
Лемма — коллекция 
Лэнгер -  якорь 
Лэппай -  куп, таксыр 
Лэтиф -  изящный, изыс­

канный

Лвтта -  макулатура 
Латте -  тряпье, лоскут 
Лэулвк -  гул жайнаган 
Лафат -  рулон 
ЛаЬат -  склеп 
Лэш -  тина
Леблеме -  кормовая 

свекла
Леген -  кол жуатын шы­

лапшын
Лездеме -  бес минуттык 

енд1рштш кецес (летучка) 
Лене -  объектив 
Лепмай — керосин 
Лепсе -  коклюш 
Лешяз -  имплозивный 
Лешп -  придыхатель­

ный, напряженный
Лешлдек -  сыксима шам 
Леш -  падаль, дохлятина 
Лесш -  баспалдак 
Ливан -  кружка 
Лике -  сиырдыц шап 

майы
Ликла -  проворно 
Лим — балка 
Лиман1 -  порт 
Лиман2 -  оранжерея 
Лиуат -  гомосексуализм 
Лиф -  мочалка 
Лихам -  сварка 
Лихамшы -  сварщик 
Лобия -  фасоль 
Лобо -  репа 
Ловбар -  якорь 
Локанта — ресторан 
Локка — жылкыда бола- 

тын ауру
Лолыхана -  публичный 

дом
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Ломса -  икемсгз (неук­
люжий)

Лодка -  банка 
Лопар -  томарымен Кула­

гин жуан агаш 
Лота — налим 
Лохан -  икемсйз (непово­

ротливый)
Лекет — улкен пышак 
Ленте -  орамал (полотен­

це)
Лугат -  сездш (словарь)

1\^[аариф  -  атарту (прос­
вещение)

Маарифнп -  агартушы 
(просветитель)

Мааш -  жалакы (оклад, 
жалование)

Маблаг — сумма 
Мавыгу -  елштеу (увле­

каться)
Маггаш -  пинцет 
Матара -  ущчр (пещера, 

грот)
Магдан -  руда 
Магдыр -  куш-куат; мэн- 

магына
Магзам — аса курметп 

улык
Магзан -  подвал 
Матзум -  молданыц улы 
Магриф -  кунбатыс (за­

пад)
Магурлану -  риза болу 
Магыз -  нагыз коюы, 

кайнаганнан калганы 
Мадди -  материально

Лугатшы -  сездшпп, 
лексикограф

Лугатшылык -  лексиког­
рафия

Лутфи -  асыранды бала 
Лыбыр -  тараторка, воз­

держанный на язык 
Лютфен -  пожалуйста 
Люэс -  сифлис 
Ляпа -  ядро 
Ляпалы -  ядровый 
Ляштит -  чепуха, вздор

Мадактау -  шаш бауын 
котеру

Мадхал -  подъезд 
Мажал -  куш-кайрат 
Мажара -  инцидент, 

авантюра
Мажарашы -  авантю­

рист
Мажун -  паста 
Мажырау -  бей-жай болу 
Мазгал -  бойница 
Маздак — факел 
Мазац -  мазасыз 
Мазар -  каб1р, мола 
Мазлум -  текке зулым- 

дыкка ушыраган момын 
жан

Мазмундама -  коммюни­
ке

Майгул -  (бот.) Лютик 
Майек -  калыц жас шоп 
Майдангер -  согыска ка- 

тысушы (фронтовик)
Майдан -  шршш кепть 

ретш алан



Майцошан -  пирог с мя­
сом

Майрампаз -  иллюзио­
нист

Майлыгур -  охотничья 
масленка из рога

Майлык -  ас жегесш кол 
суртетш орамал

Маймак — косолапый 
Маймужэн — ( бот.) Еже­

вика
Майса1 -  газон 
Майса2 -  тары уны 
Майтух -  кисык мурын 

(кривоносный)
Майхана -  банкет 
Майшит -  эмульсия 
Майшуркан -  куырдак- 

тыц б1р тур1 (куырдак с до­
бавлением муки)

Майшы -  май кабылдау- 
шы

Майыптану -  жаралы бо­
лу, мерыгу

Макбиз -  квитанция 
Мацам — еуез, ыргак 

(ритм, лад)
Мацас -  размер 
Мацаупес -  жарымес 
Мацлукат — фауна 
Мацпал -  плющ 
Мацсым -  дш адамыныц, 

молданын баласы
Мацылжырын (айткан- 

да) -  ед тушнш айтканда 
Мала -  борона 
Малацай -  берж 
Малацайшы -  шапочник 
Малалау -  тырмамен 

тырмалау

Малие -  финансы 
Малиенн -  финансист 
Малма -  тер1 илейтш 

ашыткы
Малул -  инвалид 
Малхана -  мал кора 
Малхор -  мал кумар (лю­

битель скота)
Малюл -  жумыска жа- 

рамсыз (нетрудоспосбный) 
Мамай -  улкен еже 
Мамат — ушты-куйл1 жок 
Мамулат -  ешм (продук­

ция)
Мамур -  чиновник 
Мамыр -  май айы 
Манагаш -  ат-квлж бай- 

лайтын дщгек
Манац -  жылкыныц, 

сиырдыц карны
Манам -  уйктайтын бел- 

ме (спальня)
Манар -  маяк 
Манат -  жаксы, онды 
Манаурау -  маужырау 
Манга — звено 
Мангашы -  звеньевой 
Мандам -  жылкы ауруы 
Манжам -  астроном 
Манзара — панарама 
Манкулат -  движимость 
Мансуб — жолын куушы 
Мантиц -  логика 
Мантир -  сацраукулак 

(гриб)
Мантырау -  шатасу, шату 
Мануама -  снотворное 
Маншур -  листовка 
Мацу -  аяццап жайлап 

журу, баяулап журу
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Маныз -  шши суттщ бе- 
тше турган майлы кабат 

Man -  дел, уйлешмд! 
Мапаз -  кампания 
Мараб -  гараж 
Марапат -  награда 
Марапаттау -  наградалау 
Маргомти -  мышьяк 
Маргау1 -  мысыктын ба- 

ласы
Маргау2 -  шабан 
Мардан -  токыган камыс 
Маримау -  карап журу 

(подсматривать, подгляды­
вать)

Марифе -  фокус 
Маркет -  универсальный 
Марлат -  бюрократ 
Марти -  чайка 
Марту -  жын-шайтан, 

албасты
Мартулау -  жын согу 
Мархабат -  пожалуйста 
Мархан -  ломбард 
Маршыгай -  аласа бой- 

лы жуан Kici 
Марыг -  засада 
Масар — трасса 
Масахана - масадан кор- 

гайтын шымылдык 
Маскарампаз -  клоун 
Маскарашы -  насмешник 
Маслихаттау -  акыл 

айту, кенес беру
Масраб -  шыгын (затра­

ты)
Масриф -  банк 
Масыр -  шлагбаум 
Матара -  фляга 
Матасу -  взаимоподчи- 

нение

Матау -  строповка 
Матаушы -  стропальщик 
Матбах -  асуй (кухня) 
Матбаха -  типография 
Матбугат -  басылым (пе­

чать, пресса)
Матгам -  ресторан 
Матем -  траур 
Матмура -  подвал 
Матур -  суду (красивый) 
Матхаф -  музей 
Маусым -  июнь 
Мауыздай -  дщыттей ipi 
Мафрах -  инкубатор 
Мафрих -  перекресток 
Махар -  резиденция 
Махалла -  квартал 
Махарат -  мастерство 
Махбус -  турмедеп адам 

(арестант, заключенный) 
Махзан -  подвал 
Махир -  шебер (мастер, 

умелец)
Махлукат -  фауна 
Махфаз -  трамплин 
Махфиза -  футляр 
Маш -  жаттыгып дагды- 

лану
Маша1 -  щипцы 
Маша2 -  ургашы есек 
Машайык -  терец бипм 
Машпо -  горох 
Машрух -  тура жолга 
Махаббаттау -  жаксы 

KepeTİHİH б1лд1ру 
Маш -  мачта 
Машал -  жуынатын жеке 
Машера -  авантюра 
Машхала — ауре (хлопоты) 
Мая -  жалгыз еркепгп 

ургашы туйе



Маяна -  жалакы (зарп­
лата)

Мэбда -  принцип 
Мэгариф -  61л1м беру 

(просвещение)
Мэгаш -  пенсия 
Мэгрур -  текаппар (гор­

дый, высокомерный)
Мэдан -  руда 
Мэдэк -  тапал бойлы 

адам (коротыш)
Мэдде -  материал 
Мэден -  минералды 
Мадин -  дебитор 
Мэжэрир -  канализация 
Мажита -  горничная 
Мэжуси — путка табыну- 

шы (язычник, огнепоклон­
ник)

Мэжшшхана -  межшш 
залы (зал заседания)

Мэзак — анекдот 
Мази — эншешн, была- 

йынша
Мэзлум -  момын 
Мэзунат — отпуск 
Мазхап -  дши секта 
М эз!?1 -  сыйлык 
Мэз1р2 -  меню 
Мэйекэт — тез есш жетш- 

ген тел
Мэймшдеу -  лшЪвдеп 

толу
М этт — труп 
М эттхана -  морг 
Макай — шишка 
Мэкик -  челнок 
Мэккам -  мыктап (креп­

ко)
Мэккар -  плут, интриган 
Мэлел -  айтыс, урыс 

(ссора)

Мэлекеш -  сварливый 
человек

Мэлефа -  простыня 
Малике -  ургашы жылан 
Мэлле -  ез уакытында 

(своевременный)
Мэлун -  каргыс аткан 

(проклятый)
Мал1мдем -  декларация 
Мэл1мхат -  рапорт 
Мэлшу — узын кшммен 

шубатылу, келкшдеу 
Маме -  акушерка 
Мэмелек — леший 
Мэмеше -  повивальная 

бабка, повитуха
Мэмлегер -  жарастырушы 
Мамме -  ананыц Teci 
Мамур -  администратор 
MaHÔi -  факт 
Манб1р -  фактор 
Мэнжулш -  enceci езшу 
Манзира -  пейзаж 
Мэнмэтш — контекст 
Мэнпият -  интересы 
Мэнсок -  ешнерсемен ici 

жок
Мэнтага -  пункт 
Мэнтиг -  логика 
Мэнтшаз -  MeHTi nicip- 

rim
Mamci -  icTiH мвн-жайы, 

жен-жобасы
Мэцкус -  ынжык (слабо­

характерный)
Мэвдз -  MiHeKHini3, алы- 

цыз
Мэпелек -  ушып-конран 

жещлтек
Мэпитше -  женшде
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Морэшм -  церемония 
Мергуб -  желанный 
Мэрдикар -  сезонный 
Мэрел — салат 
Мэршз1 — орталык коми­

тет
Мармэр -  мрамор 
Марра -  жаксырак (луч­

ше)
Марсия -  мадактау жыры 
Мэр1з -  пациент 
Мэсиака -  аквариум 
Мэсияф -  курорт 
Мэскэн -  тургын мекеш 

(местожительство) 
Мэслихат — семинар 
Машр -  маршрут 
Мэткапы -  капы калган 
Мэттацам -  пысык, ыж- 

дагатты адам 
Мэтш -  текст 
Мэтшгер -  текстолог 
Мэтшдж -  текстовой 
Мэтгатаным -  текстоло­

гия
Мэужит -  находящийся, 

наличествующий
Мэуле -  камкоршы ие 
Мэулен -  ургашы мысык 
Мэулет -  руксат (пурсат) 
Мэулы -  Мухаммед пай- 

гамбардыц туылган кун!
Мэургс1 -  мезпл (шак, 

кез)
Мэлнт2 -  зац, жаргы 
Мэути -  басынан шерт- 

пек алды
Махлул -  раствор 
Маш -  ез шшщ шебер1 
Машал -  факел

Машэра -  авантюрист 
Машгул -  занят 
Маше -  ургашы есек 
Машка -  сары май (сли­

вочное масло)
Мэшра -  русло 
Мэшурау -  акылдасу, ке- 

цесу
МэшЬур -  атакты 
Медбиб1 -  медсестра 
Мезбеле -  свалка 
Мезифа -  стюардесса 
Мейдан -  площадь 
Мейданда -  налицо 
Мейданша -  площадка 
Мейшн -  кец даладай, 

шалкар
Мейманалау -  асып-та- 

су, кеудесл кетершу
Мейманасы асты -  коц- 

Л1 ест!
Мейманхана -  конакуш 
Мейрамдалды -  тойлшвды 
Мейрамхана -  ресторан 
М етл  -  мотивация 
Мекен -  ма екен (на 

екен)
Мекенжай -  адрес 
Мекер -  коварство, плу­

товство
Мелдектеу -  катты тою 
Мемур -  чиновник 
Мендил1 -  бет орамал 

(носовой платок)
Мендил2 -  салфетка 
Менек -  фиалка 
Менфур -  жек керш1п т  

(противный)
Мешшл -  вз1м1шл 
Мензем -  синекдоха



Мергенип -  мерген адам 
Мердшер -  мшдетше 

алып орындаушы
Мердшерлш -  орындау 

(подрядный)
Мерейгер1 -  лауреат 
Мерейгер2 -  юбиляр 
Мерейтой -  юбилей 
Мерек болсын -  кутты 

болсын
Мерз1мдеу — датировка 
Мерми — снаряд (воен.) 
Мерсин -  осетр 
Месекерл1 -  аскан шебер 
Месел1 (кайту) -  кещл1 

калу, беттей алмау
Меслех -  квалификация 
Месневи — косарланган 

елец жолы
Метей — су немесе шубат 

куятын бешке 
Мехнат -  бейнет 
Меше -  дуб
Мешин -  сафьян, юфть 
Мешкейлш — булимия 
Мигмари -  архитектура 
Мигурт -  менингит 
Мидем — асказан (желу­

док)
Мщцр -  солай де (разве) 
Мижаз -  темперамент 
Мижхар -  громкоговори­

тель
Миз -  стол 
Мизам — кыргуйек 
Мизаният -  бюджет 
Мизар -  фартук 
Мизах — юмор 
Мизаха — насос 
Мизия -  микрофон

Мизмар -  ипподром 
Мицияс -  масштаб 
Микнэсэ -  шацсоргыш 

(пылесос)
Микробжойгы -  антисеп­

тик
Микроаудан — микрорайон 
Мил — с агат тш1 (часовая 

стрелка)
Милад — (рел.) Рождес­

тво христово
Милан -  персонал 
Миланы -  агнозия 
Миластыру -  ретш бу- 

зып араластырып ж1беру 
Милауша -  фиалка 
Милаш -  рябина 
Миллет -  улт (нация) 
Милли1 -  букшхалыктык 

(всенародный)
Милли2 -  улттык (на­

циональный)
Мимар -  архитектор, 

зодчий
Мимса -  швабра 
Минатор -  миномет 
Минбар -  кафедра 
Минзах -  душ 
Миннат — признатель­

ность, благодарность
Мишмдай -  курттай (ма­

люсенький)
Мипалау -  ет тагамыныц 

б!р тур1 (блюдо, приготов­
ленное из мозгов, печени и 
жира)

Мирас -  наследие 
Мирасхор -  наследник 
Мират -  шакыру (приг­

лашение)
Миркам -  аккумулятор
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Мирхаз -  унитаз 
Масбах -  фонарь 
Мисел -  апологет 
Мискар -  медник 
Мискин -  муцды (груст­

ный)
Мисле -  вроде, словно, 

подобно
Мисокпа -  инсульт 
Митрас -  барикада 
Миуа -  жемш (фрукты) 
Михабар -  тшнп (кор­

респондент)
Михазар -  осада 
Михрар -  термометр 
Мишар -  ара (пила) 
Мияр1 -  критерий 
Мияр2 -  стандарт 
Миясар -  достойный 
Мият -  б1реуге болысу, 

сезш сейлеу
Мияткер -  шеф 
Мияткерлш -  шефство 
Модангул -  пион 
Мозай -  жас бузау 
Мозайхана -  бузаухана 

(телятник)
Мойнак -  перемычка 
Мойтап (болу) -  етпейтш 

болу
Мойынсерш — артель 
Мойынтумар -  купон 
Мойыншак -  ошейник 
Молака -  каракшы, белы 
Молдату -  мол ету 
Молтак -  кыска, шолак 
Мом -  воск 
Момай -  кейуана ана 
Монотейстш -  б1ртэщрл1 
Монт -  куртка

Монтаны -  бшсе де бш- 
мегенсш туратын ку 

Монтык ~ куцый 
Мор -  фиалетовый 
Морда -  балык аулайтын 

курал
Мортык -  аласа ар1 тар 
Морш -  гимн 
Морыгу -  абден тозып бггу 
Мосы -  шелек 
Мот -  ысырапшыл 
Мошкау -  сынап тексеру 
Модир -  директор 
Модирият -  дирекция 
Мезэккар -  (грам.) муж­

ской род
Молтекаудан -  микро­

район
Меребат -  гуманность 
Мертабан -  штемпель 
Мертоит -  дшнен безген 

(вероотступник)
Мешке -  сауын сиыр 
Муалид -  акушер 
Муалида -  акушерка 
Муалы -  азык-тулж коя- 

тын шошала
Муамара -  заговор 
Муамел -  карым-катынас 
Муасир -  современник 
Муесирлш -  современ­

ность
Муассис -  учредитель 
Муэшир -  стрелка 
Муафик -  сайма-сай, жа- 

расымды
Мубахир -  карбюратор 
Мугалима -  учительница 
Мука л лак -  скоропос­

тижная смерть



Мугдар1 -  максат 
Мугдар2 -  величина, раз­

мер
Мугдарнама -  устав 
Мутдарында -  сол уакыт- 

ка таман, шамасында 
Музайдын — каток 
Музактану -  муз турып, 

катып калу
Музапира -  прения 
Музаяда -  торги 
Музбел — ледяной перевал 
Музбургы — ледобур 
Муздай -  ете суык 
Муздау -  жаурау, тону 
Муздак -  ледник 
Муздаткыш -  морозилка 
Муздык -  ледник 
Музойнак _ каток 
Мука к -  жуз1 кайткан 

пышак
Мукамал -  жетш (в со­

вершенстве)
Мукапат -  премия 
Мукапатлау -  премиро­

вать
Мукаддас -  касиетп, киел1 
Мукак -  жуз1 кайткан 

пышак
Мукаккак -  мшдет1 турде 
Мукам -  мелодичность 
Мукамды -  сазды (мело­

дичный)
Мукыл -  мушзшз 
Мукым -  мулдем 
Мунабих -  будильник 
Мувазира -  диспут 
Мундау (муцын) -  жогын 

жоктау
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Мунакаджа -  дискуссия 
Мултикор -  арамтамак 

(дармоед, тунеядец)
Мураба -  ажиотаж 
Мусабат -  киыншылык 

(бедствие, испытание судь­
бы)

Мусабба -  жеы жолды 
елен

Мурагат1 -  археология- 
лык мэдениет (археологи­
ческая культура)

Мурагат2 -  ценность 
Мурагат3 -  архив 
Муражай -  музей 
Мураппа — варенье 
Мурга -  кол тиетш уа- 

кыт
Мурдар -  ыпркш 
Муржа -  труба 
Муртаза -  разы болушы, 

риза болган
Мурынса -  етш тагетш 

курал (лапа)
Мурынтаг -  намордник 
Мусабак -  конкурс 
Мусабик -  жарысу (со­

ревноваться)
Мусагид -  ассистент 
Мусадастар -  алты жол­

ды елец
Мусадер -  теркшеу (кон­

фискация)
Мусалдау -  оралгы болу, 

мойынга мшу
Мусамаха — кенпр1ммен, 

кещшлжпен карау 
Мусахим -  акционер



Мустасна -  ережеден тыс 
(исключение)

Мутлах — абсолюты 
Мутлахият -  абсолютизм 
Мутасавут -  бу дуниелш- 

ы талак етугш
Мустах -  препарат 
Мустахил -  багынышсыз 

(независимый)
Мутигы — тэуелд1 болтан 
Муфлис -  банкрот 
Муфлислш -  банкротство 
Мухабир -  плш 1 (кор­

респондент)
Мухажир -  элигрант 
Мухажират -  эмиграция 
Мухаккак -  мшдеты тур- 

Де
Мухалеф -  оппозиция 
Мухалефхш -  оппозицио­

нер
Мухам -  адвокат 
Мухаммас -  бесы к елец 
Мухарип — согыс ардаге- 

р1 (ветеран войны)
Мухаррир -  редактор 
Мухасар — осада, блокада 
Мухисса -  ассигнование 
Мухатаб -  собеседник 
Мухиттану — океаноголо- 

гия
Мухаят -  адаптация 
Мухбир -  рефортер 
Мухтамал -  ыктималды 
Мухтади -  тура жолдан 

таюшы
Мухтар -  автономный 
Мухтарам -  аса кур меты

Мухтарият -  автономия 
Мухтасар -  конспект 
Муш -  жудырык (кулак) 
Мушлау -  жудырыктау 

(ударить кулаком)
Муазам -  зор (огромный) 
Мубэдэ -  caTİ тускен 
Мубэдш -  коммутатор 
Мубэрэк -  кутты болсын 
Мудэрш -  профессор 
Муддэт -  мерз1м (срок) 
Мужэм1з -  амалсыздан 
Мужарат -  абстрактный 
Мужмэл -  конспект 
Мукавел -  келгам (дого­

вор)
Мукэмал1 -  кеп дуние- 

мулш
Мукамал2 -  инвентар 
Мукафат -  награда, пре­

мия
Мукемел -  улыл1 (образ­

цовый)
Мулкиет -  жеке менгшк 

(собственность)
Мулждар -  менгшк neci 

(собственник)
Мум -  свеча 
Мумэсил -  актер 
Мумэсила -  актриса 
Мунажат -  кудайга сиыну 
Муназар -  диспут 
MyHaciö -  ыцгайлы, сой - 

кес
Мураш -  обращение 
Мурэба -  варенье 
Мурири -  транзитный 
Мурсшдей -  эп-эсем, жи- 

накы
1Г>7



Муртет -  отшипенец 
Муршит -  тура жолга 

бастаушы
М усэтрхана -  дом инва­

лидов
Мустен -  следователь 
Муттэшм -  шектен шык- 

кан жаман адам
Мустаулид -  роддом 
Мусшгер — скульптор 
Мусшхана — мусш жа- 

сайтын шеберхана 
Мусшнй -  скульптор 
Мутефак -  ойшыл (мыс­

литель)
Мутэнтан -  роскошный 
Мутевоз -  скромный 
Мутиш -  потрясающе 
Муфрез -  отряд 
Муфэтиш -  ревизор 
Мухажир -  эмигрант 
Мухажирлйс -  эмиграция 
Мухир -  штамп 
Мушайра -  акыннын 

енер жарысы
Мушелтой -  юбилей 
Муштари -  клиент, па­

циент
Муштэрж -  абонент 
Мызылу -  тертш сактап 

сыпайысыну
Мык -  улкен шеге 
Мылым -  жайбасар, са­

лак
Мыжындау — не болса со- 

ны айту
Мыржык -  сурыксыз 

(уродливый)

Мырзакоспак -  балкос- 
пак пен бурадан туылган 
будан

Мырсын -  ургашы мысык 
Мырсык -  тулкшщ купп- 

п  (лисенок)
Мырындау — шы орын- 

дап болмау
Мысалшы -  баснописец 
Мыскер -  медник 
Мыштым -  байкатпай 

(незаметно, исподтишка) 
М т р  -  тыным 
М т р м з -  тынымсыз 
Мжпас -  портень 
Мшакып -  азанама (нек­

ролог)
Мшэжат -  мольба 
Мшасар -  жарасымды 
Мшэсш -  уйлешм 
Мшбер — трибуна 
Мшдеткер -  мшдетше 

алган
Мшдеткерлж — повин­

ность
Мшш -  пассажир 
Мщп -  асау емес, бас 

бшп ат 
]Шр -  ток
М1ргазан -  турмепп 
М1ргурык -  жарымаган 

адам
Мжкш -  мушешр, бей- 

шара
Мшжер -  колы шебер
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н абад -  леденец 
Наггаш -  живописец 
Наггашлык -  живопись 
Нагара -  лиитавры, ба­

рабан
Нагарат — шовинизм 
Нагарашы -  литаврист, 

барабанщик
Надим -  компаньон 
Надурыс -  дурыс емес 
Назарет -  инспекция, 

надзир
Назаретпи -  надзиратель 
Назари -  теоретически 
Назария -  доктрина 
Назарият -  теория 
Назариятшы -  теоретик 
Назарлау -  назар аудару 
Назбай -  (бот.) Мята 
Назбедеу -  белек кут!м- 

деп жорга байтал
Назир -  министр, инс­

пектор
Назирлйс — министерство 
Назокат -  деликатность 
Назым -  поэзия 
Назыркану -  б!р нэрсеге 

кещл толмау
Най -  муштек (трубка) 
Наиб -  наместник 
Наилаж -  лажсыз 
Наинсап -  ынсапсыз 
Наити -  бар болтаны 

(всего лишь)
Найкалу -  ыргалып- 

жыргалу
Найлык (жок) -  туг! жок 
Найнак -  вертопрах 
Найсап — оцбаган (него­

дяй)

Накарат -  припев 
Наца1 -  калека, увечный 
Нака2 -  т1пт1 болмаса, 

калайда
Накала -  конвейер 
Иакас -  оцатын кылыгы 

жок (неблагородный) 
Наклият -  транспорт 
Накпа -  нак-делме-дал 
Накысшы -  гравер 
Нам -  наименование 
Намаздыгер -  намаз оки- 

тын адам
Намазшыл -  намаз окы- 

гыш
Намакул -  жарамайды 

(жарайды емес)
Намацырам — эйелдер жа- 

гына баргызбайтын тыйым 
Нам0л1м -  мэл1м емес 

(неизвестно)
Намэрт -  жасканшак (не­

решительный)
Намзат -  кандидат, кан­

дидатура
Намы -  аты, ес1м1 
Нанбай -  пекарь 
Нанбайшы -  нан сатушы 
Найхана -  нан шшретш, 

сататын орын 
Наня -  мята 
Напаца -  ойламаган жер­

дей тапкан пайда
Написсиз -  бескорыстны!! 
Нар -  астык сактайтьш 

жвшш
Нарат — соска, сосновый 
Нарау -  кещлшз, жабыр- 

кау
Нараулык -  кещлгнз/цк



Нарзымайтын -  берекеф 
шрмейтш

Нариза -  риза емес 
Наркес -  нарцисс 
Нарцоспак -  аруана мен 

бурадан туылган будан 
Нарша -  жас нар (туйе) 
Нарыд -  рынок 
Нарыднама -  калькуля­

ция
Нарыксыздану -  деваль­

вация
Нарын1 -  гранат агашы 
Нарын2 -  eri мен камы- 

ры уак туралган тагам 
Насад -  оскорбление 
Насыр -  табигаттан тыс 

(сверхэстественный)
Натогра -  тура емес (неп­

равильно)
Натык _ Hacmi жаман 
Нау -  сорт
Haya1 -  акыр (колода, 

желоб)
Haya2 -  су дшрменш коз- 

галтатын арыктагы су 
Науам -  беталды, ecencİ3 
Hayama -  желоб 
Наубайхана -  пекарня 
Наубайшы -  нан nicipyıni 
Наугы -  сорт 
Наудасхана -  поликли­

ника
Науша -  капсагай 
HayMİT -  ymİtcİ3 
Нахал -  подкова к обуви 
Нахар -  rycKİ ас (обед) 
Наш -  мацызды 
Нашакор -  наркоман 
Наширият -  баспа (изда­

тельство)

Набат -  флора 
Нэбатия -  вегетарианец 
Нэбэтат — флора 
Нэби -  пайгамбар 
Ha6İ3 -  пульс 
Нэглият -  транспорт 
Нэглиятшы -  транспорт­

ник
Нэгма -  мелодия, напев 
Нэд1р -  аса сирек 
Нэжар -  столяр 
Нэзэфат — гигиена 
Ha3İp -  министр 
Ha3İpnİK -  министерство 
Нал -  аяк кшмнщ екше- 

Фне тагатын TeMİp
Нэлбаки -  блюдце, блю­

дечко
Нэмектай -  кипкентай, 

арзымайтын
Нан -  улкен, келемд1 
Нэнкар -  жадсылыкты 

бшмейтш (неблагодарный) 
Нэнкерлш -  жаксылыд- 

ты бшмеупшпк (неблаго­
дарность)

Нэпэр -  индивидум 
Нэпада -  алдекалай ке- 

зшкен 6ip олжа
Нэпрэт -  антипатия 
Нэрем -  тагам (питание) 
Hapİ3İ -  с ад атасы 
Нэп -  пайда (выгода) 
Нэрегей -  кппкентай, 

арзымайтын, болмашы 
Нэрежан -  ел тз (немощ­

ный)
Наркес -  нарцисс 
Наркиз -  нарцисс 
Нэруыз -  белок
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Hecin -  раса 
Hacip -  проза 
Hacipn -  прозаический 
Нэт -  эпитет 
Нэтинде -  в худшем слу­

чае
Нэубетп eric — севооборот 
Нэубетнп -  вахтер 
Нэумездену -  капалану 
Нэурат -  погреб 
Нэфрет -  жек кору (ан­

типатия)
Нэшид -  гиан 
Haiiiip -  издание 
Нэиприят -  издательство 
Нэпприятшы -  издатель 
Невар -  в чем дела (не 

нэрсе)
Негеш -  почемушка 
Негумэн -  куманды 
Непздеме -  основание 
Незарет -  надзор 
Немэл1м -  мэл1м емес, 

белйшз
Немеурш — агайынныц 

куйеуге камей 
Неры -  подальше 
Hecip -  проза 
Нефрет -  жшркену (от­

вращение)
Нешш -  кандайлык 
Нигар -  суйжпм (милый) 
Нида -  возглас 
Низам -  конституция 
Ницап -  маска 
Нимча -  тарелка 
Нисаб -  кворум 
Нисбат -  пропорсия, со­

отношение
Ниспет — относительно

Нитг -  речь
Нихабат -  кэсшодак 

(профсоюз)
Нишанлы -  обрученная 
Нишан -  обручение 
Нишас -  крахмал 
Нишаста -  крахмалдау 
Нишасты -  на крахма­

ленный
Нияз — муктаж болып 

жалбарыну
Нобия -  фасоль 
Нобай1 -  версия 
Нобай2 -  эскиз 
Ногуч -  скалка 
Ногала -  бельмо 
Нойыс — дулей, тоцмойын 
Новэт -  кезек (очередь) 
Новетпй -  часовой 
Ноги -  плут
Нокай -  алацгасыр, жен- 

жобаны б1лмейт1н
Нокатек -  некешз туыл- 

ган бала
Нохунэ -  ( вет .) полип 
Ноян -  тым, асыра 
Некш -  ядро 
Нура -  терец сай-сала 
Нуршашу -  салют, фейер­

верк
Нуска -  вариант 
Нусцалылык -  вариант­

ность
Нускама1 -  стрелка 
Нускама2 -  инструктаж 
Нускау -  инструкция 
Нускаухат -  инструктив­

ное письмо
Нускаушы -  инструктор 
Нухат -  горох



Нубэт -  кезек (очередь, 
черед)

Нува -  ядерный 
Нумайси -  демонстрация 
Нырык -  жана тэртш 
Нысан] — форма

О б д а н  -  жарайды, со- 
лай болсын

Овсун -  заклинание 
Овсундау — заколдовать 
Овсуншы -  заклинатель 
Огыл -  ул
Оглан -  ер бала (мальчик) 
Огада -  аса улкен (гро­

мадный)
Огыт -  тыцайткыш (удоб­

рение)
Огытлау -  удобрять 
Ода1 -  притон 
Ода2 -  белме 
Одаман -  эскер басы 
Одансын -  одан сон 
Оданы -  ерш 
Одаджи -  горничная 
Оже -  лак для ногтей 
Ожым -  калын кек 
Озалдан — ежелден (с 

давних времен)
Озандасып — урандасып, 

ун катысып
Озв -  алдыцгы жылы (в 

позапрошлом году)
О за гун -  алдыцгы куш 

(позавчера)
Озгын -  озык 
Ойдай -  едэу1р коп 
Ойдым — выбойна

Нысан2 -  объект 
Нысаналы -  целевой 
Ныспы1 -  аты-жеш 
Ныспы2 — мулдем жок, 

журдай
Нышанат -  символ

Ойерде -  ол жерде (там) 
Ойказык -  эпиграф 
Ойкану -  ойлап шеппмге

келу
Ойкыл -  ойпат жер 
Ойкын -  неразберика, 

суматоха
Ойман — котловина 
Ойнам -  кулын тастай 

беретш бие
Ойнащныл -  ойын кумар 
Ойнацшымпаз -  ойын 

кумар
Ойраншы -  ойран салу- 

шы (погромщик)
Ойсана — эрудит 
Ойтекй -  абстрактный 
Ойык -  музды ойып жа- 

саган тесш
Ойылым -  промойна 
Ойым -  вырезка 
Ойынцарак -  шаловли­

вый, веселчак
Ойынхана -  балаган 
Оксикен — (хим.) кисло­

род
Оцап -  шуканак, шункыр 
Окат -  занятие 
Окбакыр -  тигель 
Окдауыл — пулемет 
Оциман -  гадюка
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Оккагар -  октан коргай- 
тын тем1р сауыт

Окойнагы -  стрельбище 
Окпан1 -  зенб1рект1н, 

мылтыктыц учгысы
Окпан2 -  жутып алатын 

(трясина)
Октам — стержень 
Октык — боеголовка 
Окулы -  окыганы кеп 
Окухана -  оку залы (чи­

тальня)
Окхана — арсенал 
Окылым -  окылатын 

нарсе (чтение)
Окырман — окушы кауым 
Окшантай — тер1 сомке 
Оламаз -  мумк1н емес 

(не может быть)
Олимли -  жагымды (по­

ложительный)
Олмаз — нельзя 
Олсыз -  без него 
Олшагай — алпамса дене- 

л1 адам
Олыр -  можно 
Ома -  жатва 
Омал -  ревмотизм 
Омач -  затируха 
Омбы -  жанадан жауган 

кальщ кар
Омбылау -  кальщ карга 

малтыгу
Омма -  есесше (зато) 
Омпа -  асыктыц турысы 
Омумэн -  жалпы (вообще) 
Онбасы -  бел1мшенщ ко­

мандир!
Оньщша -  онын ойынша 

(по его мнению)

Оцаза -  обыр, ашкарак 
Оцазалану -  бурынгы 

шпп-жегенш ойлап, каз!р- 
г1с1не канагаттанбау

Очазу -  ашкарактанып 
шыдамсыздану

Очасу -  т1л1н тауып тату 
туру

Очат -  жаксы жагдай 
Очыс -  урожай 
Очыслы -  урожайный 
Опан -  келем1 кеч кудык 
Опасауыт -  пудреница 
Олат -  топай опыр-топыр 
Опашыл -  опалы 
Опкан -  тойымсыз (об­

жора)
Оптыгу -  шаршап жудеп 

калу
Опыну -  ек!ну 
Опыныс -  екш1ш 
Опырым -  обвал 
Оразды -  багы жанган 
Ораздык _ укроп 
Орал -  кол бос кез (досуг) 
Оралай — айнала жан- 

жактан
Оралман -  репатриант 
Оралту -  обратить 
Оралым -  оборот 
Орам1 -  виток 
Орам2 -  оборот 
Орауыш -  орайтын нарсе 
Орги -  жас жубайлар 

отауы
Орда -  жогары мэртебел! 

адамдар бас косатын уй (ре­
зиденция)

Орнасы (жок) -  бурил - 
гыдан !з де, орын да жок



Орым -  егш ору маусымы 
Орыншылдьщ -  месниче- 

ство
Орыскол -  кеп мэмлеге ке­

де бермейтш, орыс мшезд1 
Оса -  поливка перед 

вспашкой
Оспадар -  соткар адам 
Остес -  стюардесса 
Осыгалайы (жок) -  туй- 

сшшз
Отак _ арам шепт1 отау 
Оталау — аузына келге- 

нш сейлеу
Отаншыл -  патриот 
Оташы -  сыныкшы 
Откалау -  оттыц кызуы- 

на устау
Отсыну — отка жылыну 

(греться у огня)
Оттурык -  поджигатель 
Отыгу — телдщ шеп жеу- 

ге уйрене бастауы

0 б у  -  сую(целовать) 
Ожелену -  дауласа кету, 

салгыласа кету
©жире — белме (комната) 
0згермел1 -  переменный 
Озек ой -  идея 
взеш ш к -  кишрек езен 
взеш  -  урыс-керш (рас­

пря, грызня)
взешу -  урсысу (гры- 

зиться)
взидара -  езш-ез! баска- 

ру (самоуправление)
0зш  -  непз (основание, 

фундамент)

Оттык -  оталдыратын 
шаккыш

Отшауыр -  пек 
Отызбасы -  взвод коман­

дир!
Отыздык -  взвод 
Отыншы -  дровосек 
Отыргыш -  скамейка 
Отыртцыш -  сажалка 
Отырыс -  заседание 
Отырыспак -  б1р1гш бас 

косу
Очрак -  жагдай (случай) 
Очык -  шыжын (недер­

жание мочи)
Ошар — хабар 
Ошацетер — жердемдесер 

шы
Оякта -  ол жакта, о жак­

та (там)
Оясыз -  сауешз

Ойдеме -  олай деме 
0йдеп -  олай деп 
0йерде — ол жерде (там) 
Ойлэ -  туе кез1 (полдень, 

середина дня)
0йту -  олай ету 
0кшетт1 -  полнамочный 
0ш м -  указ 
0лэт -  эпидемия 
0лез -  йрнплш ныша- 

нын байкатпау
Олекшш -  ургашы жол- 

барыс
0лещш -  народный певец
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влкешунас -  краеведение 
0лмел1 — елш бара жат- 

кан (умирающий)
0лир1м -  убийство 
0м1лд1рш -  ертокым эб- 

зел1
0м1рлеу -  ем1р суру 
0м1рнама -  биография 
0ш к -  табысты, ешмд1 
Ощцршек -  едештщ сыр­

ты, алкымнын тусы
©нермент -  ремесленник 
0нертану -  искуствове- 

дение
©нжеушз -  жартымды 

ештенеш жок 
0нл1к -  фартук 
0ш ш  -  авангард 
0нез -  налет 
©цезу -  ещ кашу 
©цею -  енд к1ру 
©цкеру -  ерсшеу керш 

куаттамау
© трем -  айтканга кен- 

бейтш
0рб1с — эволюция 
0ре -  курт жаю унпн жа- 

салган агат
0рекпу -  ершелену 
©релпс -  радиан 
0рен -  жаран-ур1м-бутак 
0реу -  ат аягын кигаш- 

тап тусау
0ркениет -  цивилизация 
0рнек -  орнамент 
©рнекэрш -  буквица 
0ртек -  сайгактыц еркеп 
0ртен -  гарь

©ртнй -  ерт сенд1рупп 
(пожарник)

0сиетнама -  завещание 
0СКШ1 -  нарост 
0CKiH2 -  спора 
Оспе1 -  сомножитель 
0спе2 -  опухоль 
0стен — канал 
0сте-есте -  осылай ете- 

ете
0стш  -  осылай етш 
0ймакы -  пеня 
0с1мпаз -  еФмтал 
©Фмпул -  пеня 
0ciHKi -  ВОСХОДЯЩИ!! 
0тври — мимоходом, мель­

ком
0тэрки -  мимолетно 
0темакы -  компенсация 
Отен -  котан, ауыл 
0TeciMi -  етем1, eTeyi 
©ткелек -  аттестация 
0тк1з1м -  трансферт 
0ткш  -  прогон 
0тнэ -  карыз (долг, 

заем)
©тпежел -  сквозняк 
0TiniM -  стаж 
©пмкорлык -  окупаемость 
0uiiK -  оглушенный (глу­

хой)
©iniioci -  полуоглушен­

ный
0mipri -  глушитель
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П а б у ч  -  аяк. кшм 
(обувь)

Пада -  сиыр табыны 
Падашы -  сиыр бакта- 

шысы
Пай1 -  доля 
Пай2 -  акция 
Пайдаланым -  использо­

вание
Пайза -  пропуск 
Пайлак -  разведка 
Пайлакшы -  разведчик 
Пайны -  тураксыз 
Пайыз -  процент 
Пак — таза (чистый) 
Пакиз -  чистоплотный, 

опрятный
Пал -  бал (мед)
Палкез — пучеглазый 
Палашу -  бал ашу 
Памик -  вата 
Памук -  хлопчатобумаж­

ный
Панах -  приплюснутый 
Папатия — ромашка 
Пара -  монета 
Парасаткер -  мыслитель 
Парвэз -  уйдщ устщй 

кабатындагы болме 
Пардаг -  полировка 
Пардагла -  полировать 
Пардагшы -  полиров­

щик
Пардоз -  украшение 
Пардозбаз -  свнкой 
Паркюр -  (спорт) дистан­

ция
Партакал -  апельсин 
Парун -  кут1м

Пархез -  диета сактау 
Парху -  аккудыц мамыгы 
Паста -  пирожное 
Патика -  жалгызаяк жол 

(тропинка)
Патрон -  предпринима­

тель
Пахал -  кургак жарырак 

(сухие листья)
Пахиша -  жезекше (прос­

титутка, развратница) 
Пахта -  макта 
Пахтакор -  макта ешрупп 
Пахташы -  хлопкороб 
Пашак -  усак, уак, улкен 

емес
Паясы -  ешмдпс сабагы 
Пэдэз -  косметика 
Пай -  мамык (пух) 
Пекене — бойы кыска 

адам
Пацат -  лишь только, 

только что
Пэлек -  квлбей ескен 

еркен
Пэлият -  деятельность 
Пэм -  тусшушшш (пони­

мание, разумение)
Пэмдеу -  ез бабымен сан- 

деп, асемдеу
Памл1 -  тусшМ мол (тол­

ковый)
Панжара -  форточка 
Параван — мол (обиль­

ный)
Паркар -  циркуль 
Парме -  дрель 
Пэрмене -  отка, шырак- 

ка келш тусетш тущт кебе- 
лек
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Паруай -  камкорлык (за­
бота)

Пэруар -  алга бастаушы 
Пэрпим -  заклепка 
Перннмлеу — заклепать 
Пасею -  понижение, сни­

жение
Пасу -  тынышталу, ба- 

сылу
Пата -  пирог 
Патак -  улей 
Пэтэклш -  пасека 
Пэтернп — квартирант 
Пвхриз -  диета 
Пейке — скамья 
Пейнир -  сыр 
Пеклик -  кп кату (запор) 
Пендир -  сыр, брынза 
Пентатлон -  пятиборье 
Перакенд -  розничная 

цена
Перзентхана -  родиль­

ный дом
Пес -  ете саран (скряга) 
Перихан -  знахарь 
Петакгул -  алоэ 
Петке — жауыздык 
Пехриз -  диета 
Пеша -  ремесло 
Пешакар -  профессионал 
Пешет — салфетка 
Пида -  курбан ету 
Пидакар -  самоотвер­

женный
Пилла -  кокон 
Пилсот -  лесничий 
Писент -  гарантия 
Писентл1 -  гарантиро­

ванный
Пистон -  поршень

Писула -  компас 
Пишац -  рычаг 
Пияде -  жаяу эскер (пе­

хота)
Пияла -  шай инетш 

шыны
Погача -  булочка 
Политеистж -  кеп тещрл1 
Попек -  бахрома 
Попуш -  тапочки 
Порпац -  рыхлый 
Порселен -  фарфор 
Поса -  сую (поцелуй) 
Постал -  открытка 
Постек -  кой теркчнен 

жасалган тесешш
Пострес — до востребова­

ния
Потен -  коньки 
Пошак _ кауын, карбыз- 

дыц дан!
Пошым -  забота 
Пехрэ -  поросль 
Пехта -  опрятный, акку­

ратный
Пудыр -  шр жууга ар- 

налган сода
Пудхана -  языческий 

храл
Пул -  акша
Пулаки -  жадный к день­

гам (акшакумар)
Пулды -  акшалы 
Пурсат -  мурша, мум-

КШД1К
Пурсаттылык — камкор­

лык жасайтын уй (попечи­
тельство)

Пурыш -  лоскут 
Пусила -  компас



Пушайман -  ешшш (рас­
каяние)

Пуш -  жребий 
Пыскы -  етшр ара 
Пыстан -  кеппиктщ ше- 

тше кагатын шеге
Пiкipият — идеология 
Ппарлеу -  ш юрш  бшдь 

РУ
Шшрсайыс -  дискуссия 
Ш шрталас -  диспут 
Ш шрхат -  отзыв 
Шллэ — ж1бек к¥Ртынын 

ж1б1
Шллекеш -  ж1бек кур- 

тын ешрупп
Пiлicтey -  нанныд кеге- 

рш кету1

Р а б а й д а  -  кейб1р си- 
рек шакта, ьлуде

Рабайсыз -  ебедейшз 
Рабат -  пригород 
Рабита -  связь 
Рабиташы -  связист 
Раван -  отправиться в 

путь
Ражмен -  соган карамас- 

тан (несмотря)
Разгеле -  наугад 
Райлану -  онала бастау, 

ещ шру
Раис -  терага (председа­

тель)
Ракам -  цифра 
Ракиб -  конкурент 
Ракибат -  конкуренция 
Рамир -  ремонт

Шрадар -  6ip  HepceHi n ip  
тутатын дшдар

IliceHTTey -  кайта-кайта 
кунттау

Шскек1 — поршень 
Шскек2 -  мешалка 
Шеге -  кунбагар, семппке 
Шшендеме -  сенаж 
Шш1м -  формат, фасон 
Шнпмдеу -  макетирова­

ние
Шппмыз — бесформен­

ный
Шипмий — ки1м nimeTiH 

шебер
Шшшдем -  геометрия

Рапор -  донесение 
Расиф -  тротуар 
Раем — сурет (картинка) 
Растам1 -  дурыска шытару 
Растам2 -  аныктама 
Расытхана -  обсерватория 
Paya -  сауапты ic 
Рауаж -  развитие 
Рауажлан -  развиваться 
Раугаш -  кышкыл домд1 

жеуге жарамды ешмдце 
Рахауыш -  апатия 
Рахит -  мешел 
Рахын -  залог 
Рэ -  ете жаксы 
Рвгэб -  соперник 
Рэгэм -  цифра 
Рэйлэт -  подданные 
Рэкза -  пауза
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Рэм -  гадание,
Рэм1з -  символика, сим­

вол
Рэнда -  рубанок 
Рэндэд1 -  строгать рубан­

ком
РэФм -  церемония 
РэФмдеу -  оформление 
Рэймият -  салтанатты 

жиын
Рэймхат -  черчение 
Paya -  жен 
Payium -  Tepi3fli 
Рэф -  полка
Рахауат -  роскошь (сэн- 

салтанатты)
Рэхбар -  лидер 
Рэшуа -  коррупция 
Ревер -  лацкан 
Регалет — позор 
Реддет -  тер1ске шыгару 

(отвергать)
Рей -  аванс
Рекет -  намаз оку кезеп 
Рексим -  сухари 
Ремас -  карым-катынас 

(общение)
Р е м т  -  ренш тлеу жаг- 

дай
Репей -  TYP-Tyci 
Ресида -  ержеткен кыз 
Ресмихат -  официальное 

письмо
Реймдеу -  оформление 
Рефле -  мелирование 
Рэхбар -  жол бастаушы 

(гид)
Рессам -  сурет (живо­

пись, картина)
Реттеме -  график

Реттеунп -  наладчик 
Реует -  жен-жоба 
Рехбир -  справочник 
Рехин -  залог 
Решел -  варенье 
Риба1 -  зацсыз табыс (не­

законная прибыль)
Риба2 -  лихоймец 
Рибашы -  алып сатар 

(лихоимец, раставщик) 
Риваист -  версия 
Ригая -  снисхождение 
Рида -  халат 
Ризаласу -  ризалык 61 л - 

Д1РУ
Ризык ~ азык (пища) 
Ринаят -  1зг1л1к 
Ринга -  сельд 
Риса -  некролог 
Ритвэт -  пара (взятка) 
Ршнвяиш -  взяточник 
Риякар -  ешжузд1 (лице­

мерие)
Риялану -  ешжуздену 
Риясат -  президиум 
Роду -  элФз адам (смор­

чок)
Розет -  значок 
Ройхэт -  йз1м (реестр) 
Рошэн -  очевидный 
Рубаи -  четверостишие 
Рузигер -  проживание 
Рус -  орыс (русский) 
Рутбэ — чин, сан, ранг 
Рутбэл1 -  имеющий чин 
Рухбан -  духовенство 
Руж -  помада 
Ружлара -  губная памада 
Рухсатнама -  виза, про­

пуск



Рухсаттам -  разрешение, 
допуск

Рухсаттау -  рухсат ету 
Рушвэт -  пара (взятка)

гЛ */а -  коршун 
Саадат -  благополучие 
Сабазшы — воинствен­

ный
Сабынлык, -  мыльник 
Сабынсу -  шампунь 
Сабырла -  сабыр сактау 
Сабыт -  ауырлым (бремя) 
Савжи -  прокурор 
Савут -  доспехи 
Сагал -  малдын алкымы; 

балыктын желбезеп
Сагалдырык -  ноктанын 

алкымдык бауы
Сагана -  гробница, мав­

золей
Сагаттап -  сагаттар бойы 

(часами)
Сагатшы -  часовик, ча­

совщик
Саглам -  мъщты (проч­

ный)
Сагыр1 -  некешз туылган 

бала
Сагыр2 -  балигатка толма- 

ган асырал алган жас бала 
Сада -  простак, проста- 

филь
Садай -  ескппьл адам 
Садык -  шын берьпген 
Саж -  уйкасты кара сез 
Сазандар -  народный му­

зыкант

Рушвятхор -  парашыл 
(взяточник)

Рыскут -  шыккан шы- 
гын (расход)

Сазац -  шылаушын (чер­
вяк)

Сазгер -  музыкант 
Саздак ~ суглинок 
Сазшы — музыкант 
Сайгел -  окыра 
Сайгак -  кшктщ текеш 
Сайгактау -  бешттщ бас 

жагына агаш кадау 
Сайгач -  счетчик 
Сайдауыт -  катарлас 

жастар
Сайер -  странный 
Сайланбалы — выборные 
Сайрак -  узак сура 
Сайфа -  бет (страница) 
Сайыл -  плита 
Сайыпкер -  жуйрш атты 

баптаушы
Сайыр -  гулянье 
Сайыскер -  шпагамен 

сайыска тусупп
Сацаю -  аурудан жазылу 
Саки -  жомарт (щедрый) 
Сакманшы -  жаца туыл­

ган козыны кутупп 
Сактагай -  сактасын 
Сактагыл -  сактай гер 
Сакшы -  кузетпп, корык- 

шы (страж)
Сакы -  мырза, жомарт 
Сакылык -  жомарттык
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Саларалык — межотрас­
левая

Салауаттык -  трезвость 
Салахият -  компетенция 
Салгы -  ( тех .) вставка 
Салиб -  распятие 
Салкар -  кец, мол 
Саллагул -  пион 
Салламау -  кол булгау 

(махать)
Саллан -  аспа бесш 
Салма -  кеспе коже 
Салпаяк -  никудышний 

человек
Салтац -  бойдак 
Салткы -  есш шгегй 
Салттау — салт мшу, салт 

журу
Салча -  подливка 
Салыгу -  бойын жаза ал- 

май, шаршап туру 
Салым — вклад 
Салымшы -  вкладчик 
Сама -  шэйдщ шамасы 

(опивки чая)
Самаладай -  бшк звул1м 
Самалак -  жаца (новинка) 
Самар -  ет салатын улкен 

агаш ыдыс
Самими -  турашыл (прав­

дивый)
Самиян -  виз мойын- 

тугырына етшзетш агаш 
Самият -  акустика 
Самцал -  узын мылтык 
Самсаз — сшейш турып 

калу (оцепенение, ошелом­
ленность)

Самсам -  жещл мшезд1 

адам
Самсапаз -  самса nicipin 

сатушы
Саматык -  мал жеген 

шептщ калдыгы 
Самур -  соболь 
Самырсын -  карагайдыц 

6ip тур!
Санагер -  парасаткер 

(мыслитель)
Санамык -  считалка 
Санат1 -  классика 
Санат2 -  компания 
Санагер — мыслитель 
Санатшы -  деятель ис­

кусства
Санауыш -  счетчик 
Санашык — процессор 
Санаят -  енеркэсш (про­

мышленность)
Сандал -  тес бектлген 

агаш
Санмам -  не думаю (олай 

деп есептемеймш)
Саньщ ~ подсудимый 
Сан -  шыттан калывдау 

мата
Сангуыр -  куйрык канаты 
Сацыл -  зазор 
Сапарлас -  6ipre сапар 

merymi
Сапарлау -  сапар шегу 
Сапарнама -  путевые за­

писки
Сапкы -  кеспе жейтш 

ею таякша
Саплыш -  сковородка 
Саппас -  парыксыз 
Саптал -  становись
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Саптама -  кыскы былга- 
ры етис

Саптасу -  б1рлесш тары 
тую

Саптаяк -  кымыз 1шетш 
ыдыс

Сапы -  улкен канжар 
Саралжын -  полынь пон- 

тийская
Саралца -  редакция 
Сарамандау -  кемшшк- 

та толыктай жою 
Сарамас -  желтуха 
Сарамжал -  пысык 
Сарамжан — шашылып- 

тегшш жатпайтын укыпты 
Саранау -  асыл тукымды 

сути сиыр
Сарандыз -  бузульник 
Саранжам -  тэртш 
Саранжы -  киел! агаш 
Сарап -  анализ 
Сараптам -  экспертиза 
Сарапшы -  эксперт 
Сарасана -  самосознание 
Сарастау -  аттестация 
Сарасы -  теутрц жаксысы 
Саратан -  маусым (июнь) 
Саратап -  рак 
Сараяк -  тумса сиырдыд 

туцгыш бузауы 
Сарб -  кипарис 
Сарбаз — солдат 
Сарбарак -  солянка со­

довая
Сарбас -  жерушник 
Сарбасша -  жеруха 
Сарботка -  хориспора 
Сарбуын -  дубовник 
Сарпо -  допрос

Саргак -  дэнд! дакылдыц 
суттенш шскен кез1 

Саргалдак -  лютик 
Саргут -  ырыс, береке, 

молшылык
Сарты — перевязка 
Сардар1 -  командир 
Сардар2 -  генеральный 
Сард арат -  (воен.) Ко­

мандование
Саржол -  кашык жол 
Сарим -  виток 
Саркаш -  маятник 
Сарквдр -  ж т т  пен карт- 

тыктыц арасындагы жас 
Сарма -  жараны тану 

(перевязать рану)
Сарма -  голубцы 
Сармала -  дескурайния 
Сармас -  сары ауру 
Сармая -  капитал 
Сарпай -  подарок 
Сарраш -  дэл (точно, 

ровно)
Сарсолма — очисток едкий 
Сарсылу -  коз майы тау- 

сыла шаршау
Сартап -  вбден саргайып 

есшрш кеткен 
Сару -  аягы талу 
Саршагул — гетерация 
Саршешек -  курослеп 
Сарыбауыр -  моховик 
Сарыжа -  суйекпен эше- 

кейлеген садак
Сары жшш -  бапты жу- 

мыс жылкысы
Сары кццр -  егде тарткан 
Сарык1 -  койдыц б!р 

тукымы, орыс койы
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Сарык2 -  с!д1к 
Сарымак -  жолбарыстыц 

к у ш т
Сарымсак -  чеснок 
Сарып -  бруцеллез 
Сарысаяу -  дурнишник 
Сасай -  импотент 
Сатарман -  торговец 
Саспак -  импотенция 
Сатир -  строка 
Сатцац -  дизентерия 
Сатывалды -  купил 
Сатылым — продажа 
Сатымсак -  сатылып 

кетшш
Сауал -  сурак, сурау 
Сауалдама -  вопросник 
Сауалнама -  анкета 
Сауаш -  кыргын согыс, 

урыс (сражение, битва) 
Саудагер -  торговец 
Саукат -  передача 
Саукым -  айгай-шу 
Сафин — кекнар сузетш 

сузп
Сафкат -  сделка 
Сафра -  рейс 
Сахаба -  пайгамбардын 

умбей
Сахана -  мола устше ор- 

натылган ескертк!ш там 
Сахиб -  мырза 
Сахим -  (фин.) Акция 
Сахих -  еш катешз тура 
Сахма -  подделка 
Сахнагер -  актер 
СаЬар -  аккудыц коразы 
Сачма -  абсурд, вздор, 

чепуха
Саш -  шаш (волосы)

Сашсыз -  безволосый 
Саштараз -  парикмахе­

рская
Саябак -  парк (скбер) 
Саябан -  кол шатыр 
Саяжай -  дача 
Саяз -  таяз 
Саяк -  жеке, окшау 
Саякы -  сая 1здеген, ко- 

лецкеге тыгылгыш
Саяпкер -  ат жаратушы 
Саясаткер -  политик 
Саяткер — кыран куспен 

ад аулаушы
Саятшы -  кыран кусты 

ац аулауга уйретупп
Сэбия -  децгей (уровень, 

степень)
Сэбихана -  дом молютки 
Сэгиф -  потолок 
Сэдат -  благополучие 
Сэдэф -  перламутр 
Сэдир -  председатель 
Сай -  салат 
Сэйгел -  окыра 
Сэйла -  прогулка 
Саки -  тортуар 
Сэкпара -  маяться, из­

маяться
Сэлэф -  предшественник 
Сэлэсия -  трилогия 
Сэл1мпп -  алып сатар 

(растовщик)
Сэл1рек -  нашарлау, тв- 

мендеу
Самум -  ыстык же л (жар­

кий ветер)
Санам -  кумир, идол 
Сэнэт -  искусство 
Сэнэткар — работник ис­

кусства



Сэнгер -  модельер 
Сэндш -  мата атауы 
Сенек -  узын айыр 
Сенкар -  (воен.) Окоп 
Сенхана -  ателье 
Сепдаш -  соратник 
Сепки -  сыпь 
Сэреб -  туннель 
Серби -  кипарис 
Сердар -  военачальник 
Серимаш -  беспечный 
Серкем -  вяленый 
Серки -  выставка 
Серраб -  менялк 
Серсендеме -  гимнастика 
Серуар -  nip, улп тута- 

тын адал
Сескелж -  завтрак 
Сеулеткер1 -  зодчий 
Сеулеткер2 -  архитектор 
Сэулш — бойжеткен кыз 
Ceyip -  апрель 
Сефрад -  елпплш (по­

сольство, миссия)
СеЬад -  аренда 
Cehap -  TaHcepi (время 

перед рассветом)
Сеяра -  планета 
Себезп — душ, лейка 
Себепкер — фактор 
Себет -  корзина 
Себзе — кегешс (овощи) 
CeenepiM -  я люблю 
Севме -  сую (любить) 
Седеф — перламутр 
Седир -  тахта 
Сеза -  штраф 
Сейнек -  уябасар кекек 
Сейсеп -  керпенщ астары

Сешс -  бейп аттарын бап- 
таушы

Сешстеу -  жарыс атын 
баптау

Сек — еркек кой 
Секер -  кумшекер 
Сешртпе -  трамплин 
Селбеу -  аздап суйемел- 

деу
Селеу -  ковыль 
Селеф -  предшественник 
Селтещйз -  безмятежный 
Семсернп -  фехтовальщик 
Сендика -  кэсшодак 

(профсоюз)
Сенек -  аулага шыга бе- 

рштеп. белме
Сешмдеме -  аккредитив 
Сешмхат -  доверенность 
Сепет — корзина 
Сепил -  крепость, бастион 
Сер -  теплица 
Серамик — керамика 
Сербест -  жупртш (бегло) 
Серилец -  демалып сер- 

гунплш
Серинлеу -  освежить 
Серкешш -  б1р-еш жас 

аралыгындагы ешк1 
Сермер — меховик 
Серган -  импульс 
Серсут -  сути сиыр 
Серуш -  коцыр салкын 
Сершпе -  рессора, пру­

жина
Сессиз -  потише 
Сетпек -  жаттампаз 
Сетж -  омарта 
Сива -  сылак (штукатура)
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Сигорта -  страхование 
Сидам -  бойына еш пер­

се жуытпай журген адам 
Сидар -  бюстгальтер, 

лифчик
Сил -  туберкулез 
Силан -  каскыр мен иттьщ 

арасынан туылган будан 
Сило -  элеватор 
Сим -  матадан ттл ген  

шалбар (брюки)
Синагат -  индустрия 
Синие -  порода 
Синиф -  класс (в школе) 
Сипаттама -  аннотация 
Сиплау -  жендеу (чи­

нить, ремонтировать)
Сира -  скамейка 
Сирепм -  разрядка 
Сиркэ -  уксус 
Сифар -  заказ 
Сифаршы -  заказчик 
Сихат -  пайда (польза) 
Сиххия — здроваохра- 

нение
Сиыру -  жаксылап сы- 

пыру
Сияб — гардероб 
Сияк -  тур (вид)
Сияла -  сый-курмет 
Сияпат -  курметтеп ко- 

нак кылу
Собал -  босбелбеу 
Собалац -  ынжык 
Совгат -  подарок 
Согак -  неприятный 
Согат -  премия 
Согыскер -  жаксы согы- 

са алатын
Содай -  душевно больной

Сой -  жаксы тек, жаксы 
тукым

Сойыс -  резня 
Сойыс -  сойылатын мал 
Сокок -  переулок 
Соккыш -  агаш ж аратын 

улкен балга
Сокта -  массив 
Соктан -  терт жасар шш - 

те туйе
Солак -  арест 
Солайымен -  сол калпы- 

мен, тугел1мен
Соламай -  бары сол 
Солык -  вздох, дыхание 
Солыма -  вилт 
Сом -  адамныц eTTİ ж ерь 

не шыгатын İcİk  
Сома -  сумма 
Сомдам -  брикет 
Сомурт -  тунерщш (мрач­

ный)
Сомын -  гайка 
Сонорнек -  концовка 
Соныркау -  соны керу, 

ширау
Сонан -  сонымен 
СоцФлтеме -  затекстовая 

ссылка
Соцсез — послесловие 
Сопал -  жуш туеш кал­

ган тыкыр куйрык
Сопилау -  майды торта- 

сынан айыру
Сопы khİ3 -  MeûİTTİ жер 

койнына береде орап шыга- 
ратын кшз

Сора -  конопля 
Сораз -  некешз туылган 

бала
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Сорап1 -  насос 
Сорап2 -  еск1 жолдыц сь 

лем1
Сорбуын -  артрит 
Сормакта -  примочка 
Сорын -  проблема 
Соргы -  насос 
Сорынды -  сорып алын- 

ган суйыктык 
Сое -  соус
Соса -  ткацкий челнок 
Сосисон — сарделка 
Сосын -  сонан соц 
Сосынгы -  содан кетнгч 
Сота -  колшакпар 
Сотанак -  тебелескор 

(драчун)
Соют -  абстрактный 
Соякта -  сол жакта, со 

жакта (там)
Сояу -  ствол 
Сояшар -  маралдыц екь 

уш жасар букасы
Созбагар -  сез ацдыган 

адам
Сезбалам -  выгонка 
Свзгер -  тш енерше жетж 
Свзгерлеу -  сезшеццеу 
Свздэйек -  цитата 
Сездшше -  шагын сездш 
Созджип -  лексикограф 
Свзжасам -  словообразо­

вание
Сезызбе -  словник 
Сезуар -  кеп сойлейтш, 

сезшец
Сейдеу -  солай деу 
Сейерде -  сол жерде 

(там)

Сейерка -  сожительница 
Сейту -  солай ету 
Сок -  акталган тары 
Сейлев -  речь 
Сейлес -  мацызды эщчме 
Сойлесшш — разговорник 
Сойти -  тюлень 
Сокет -  ерсц селекет 
Солот -  осанка 
Селкебай -  б1р сомдык 

акша (монета)
Селоздш -  ахилия 
Сенд1ро -  гаситель 
Сором -  боронка 
Сере — белпленген жер, 

каракшы
С орт -  мрачный, угрю­

мый
Сесэр -  куница 
Сотецке -  жуан берене 
Соткелеп -  сутками 
Союд -  ива 
Спар -  бас арыздык 
Стамбул -  мата атауы 
Стан -  нпк1 бут кшм 
Суагар -  шатыр жиегш- 

деп су аккыш
Суайттану -  ей рш й  кеп 

айту
Суама -  всекпп 
Суат -  малдыц озен бо- 

йындагы су 1шетш жерг 
Суэкетш -  водоотвод 
Суеш -  резня 
Сужияр -  водосбор 
Сукандау -  барынша жек 

кору
Сукарацгы -  глаукома 
Сума -  капитал 
Сумалы -  акшалы (сос­

тоятельный)
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Суреттем — зарисовка 
Суретулп -  расклейка 
Сусак -  шелдей беретш 
Сусал -  диабет 
Сусау -  шелдеу 
Сусаушац -  ж т "  шел- 

дейтш (часто испытвающий 
жажду)

Сусек -  астык сактайтын 
орын

Сусем -  водоросль 
Сусынхана -  бар 
Сушы — поливальщик, 

водовоз
Суыргыш -  маядан шеп 

суыратын курал
Суыстау -  егш сугару 
Субыт -  довод 
С ры р -  суыр (сурок) 
Суйыкас -  суйык тамак, 

коже
Сулама -  фасон 
Сулба1 -  фасон 
Сулба2-  контур 
Сулбалау -  фасондау 
Суллы -  сочный 
Сумырай -  басы адам 

сиякты кургакднылык эке- 
летш мифтж хайуан

Сунцак -  аккудыц мойны 
Сушат1 -  живопись 
Сушат2 -  монумент 
Сущыла -  зердел1, кап 

бжетш биймпаз
Сункыл -  акку даусы 
Сурактама -  анкета 
Суран -  коркынышты 

ейел
Сураным -  спрос 
Сурапты — антология

Сураухат -  запрос 
Сурсат -  припасы 
Суркылтай -  Kİci таны- 

гыш
Сурыш -  к1шкене ат 
СуСкын -  ундемес (мол­

чун)
Суя -  су отшзбейтш 
Субай -  офицер 
Сущгер -  зябь 
Судш! -  тур-Tyci, кескш- 

кейш
Сущр -  туйенщ eTİ 
Сузп -  тесш ожау 
Сузега -  ау 
Сузеуж -  бульдозер 
Сузшд1 -  фильтрат 
Суйектес — аргы туыстар 
Суйермен -  болельщик 
Суйесш -  суйеу, су fi су пи 

болу
Суйгам -  симпатия 
Суймен -  лом 
Суйретш -  какпага тагы- 

латын узын тем1р бау 
Суйрепм -  саба 
Суйрж -  камыс пен кога 
Сукэн -  руль 
CyKİ -  жаратпау 
CyKİT -  уншздж (молча­

ние)
CyKİTy -  машинаны кат- 

ты айдау
Сулэл -  династия 
Сулдер -  кахексия 
Сулей -  суырып салма 

жыршы
Сулесок _ аруру да емес, 

сау да емес енжар



Сумалак -  арпа, бндай 
тагы баска коснш nicipreH 
коже

Сумбв — шомпол 
Сумбьче -  тамыз (август) 
Суме -  береке 
Сумек -  кран 
Сумемн -  балага арнал- 

ган сут тагами
Сумсуыр -  фильер 
Судкяк -  сум!рейген адам 
Сунб1Л -  колос 
Сунгш -  зонд 
Сунки -  штык 
Сунп -  гарпун 
Сур rin -  древесина 
Сурахи -  графин 
Сурен -  древесина 
Суркенлену -  ауа райы- 

нын бузылуы
Сурме -  шеп ысыргыш

ilF ЙШ
Сурин -  затвор 
CypiK1 -  хром 
Cypibr -  заводтан жаса- 

лып пгыккая былгары 
Сур»м‘ -  жагымсыз nie 
CypiM2 - сбыт 
Сусма -  ун шыкпау (мол­

чание)
Сутхйрне — сыр 
Сугхана — молочная кухня 
Супш -  молочник, мо­

лочница
Сутшэрбат -  молочный 

коктейль
Сыбанлас -  смежный 
Сыталык — мочки ушей 
Сыганак -  камалдан сы- 

?ал.ап карайтын жер

Сыгорта -  страхование 
Сыгымдагыш -  давиль- 

ник
Сыгымдама -  слиток 
Сыгыр -  близорукость 
Сыдырык -  задир (пов­

реждение поверхности) 
Сызашык -  дефинитив­

ный текст
Сызба - чертеж 
Сызбар -  циркуль 
Сыздауыт -  дымкыл жер 
Сыйакы -  премия 
Сьшлыкгау -  сыйлык беру 
Сыйлану -  сый кору 
Сыйлыккер — сыйлык 

иеш
Сыйхат -  грамота 
Сыйтабак — кудалар ал- 

дына койылатын танам 
Сыйынты -  святилище 
Сыкакшы -  карикатура- 

шы
Сыкаккой -  сыкакты уна- 

татын, сыкакшы л
Сыкпыт — вщлз тур-тус, 

ажары кем тлген  бет
Сыктау -  зорлал мэжбур 

ету
Сыкыл -  манера, фигура 
Сьщырлауык ~ кш з уйдщ 

жарма е с т
Сылайык -  манера 
Сылгы -  скальпель 
Сымал -  лау журнагы- 

мен магыналас (карацгысы- 
мал -  каравдылау)

Сымбал -  бума, байлам 
Сымтешр -  сым 
Сынанггам -  апробация



Сынакша -  зачетная 
книжка

Сынампаздык -  крити­
канство

Сынама -  проба 
Сындарлы (саясат) -  жан- 

жакты ойластырган
Сынтас -  мемориальная 

доска
Сынхат -  рецензия 
Сыныкшы -  ортопед 
Сынып -  класс 
Сыцарлам — дубликаты 
Сьш -  колтаяк 
Сыпас -  платформа 
Сыпаушац -  пытливый 
Сыптыгыр -  арыктау кел- 

ген, ашад
Сырагы -  мэш 
Сыралгы — компонент™ 
Сырахана — пивная 
Сырашы -  пивовар 
Сырбаз -  еттен аз1рлене- 

тш тагам тур1
Сыргак -  движок (ползун) 
Сыршы -  маляр

Т а б а г а н  -  тапкыр (на­
ходчивый)

Табандык -  аудыц астыц- 
гы жел1с1

Табасыгану -  табалап 
кощп тыну

Табелнп -  табельщик 
Табиб -  врач 
Табигатшы -  естество­

вед, натуралист
Табигин -  сахабаларды 

керген адам

Сырьщшы -  жер ел-
ıneynıi

Сытыгы -  6ip кем1 бар 
Сышкан -  тышкан 

(мышь)
Сышовул — кертышкан 

(крыса)
Ciöep -  купил адам 
Ciaöi -  себелеп жауган 

жауын
Сшем1 — калдык 
Сшем2 -  иг1 ниет 
Сштеме1 -  указатель 
Сштеме2 -  ссылка 
Сштвдей (тыну) -  жым- 

жырт болу
CİMİnTİp -  ecKİ-куска 
Сщбе -  инфильтрат 
Оремуз -  лед фирновый 
Cipecne -  столбняк 
(йркелеу -  зернение 
CipHe1 -  тканьдердщ сел! 
CipHe2 -  жас малдык eTİ 

(мясо молодого животного) 
Cipi -  маска

Табигият -  естествознание 
Табым -  заработок 
Табынды -  археологичес­

кая находка
Тавиз -  уступка 
Тавус -  павлин 
Тавшан -  кролик 
Тагарак -  кормушка 
Таган -  самаурынныц ас 

тына коятын поднос
Тагара -  шр жугыш ма­

шина
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Тагбис -  сез колдану (вы­
ражение, формулировка) 

Таглимат -  доктрина, 
учете

Тагрият -  агглютинация 
Тадад -  тираж 
Таясауыз -  агрессия 
Тазминат -  возмещение 
Тайлыгу -  тайсалу, тай- 

кактау
Тайнапыр -  громадный 
Тайлы -  масса 
Тайхар -  тай есек 
Таксит1 -  рассорчка 
Таксит2 -  взнос 
Такситле -  в рассрочку 
Такриз -  мадакты усыныс 
Такрир -  рапорт 
Таксы — тарелка 
Такырыптам -  тематика 
Такырыпша -  заголовок, 

подзоголовок
Талаба -  студент, медре­

се шэшрт1

Талибан -  претендент 
Талабият -  требование 
Талайсыз -  талапсыз; 

багы ашылмаган 
Талак _ селезенка 
Талан -  бакыт 
Талац -  тонау (грабеж, 

ограбление)
Талапарыз -  исковое 

заявление
Талапнама -  требование 
Талбар -  шарбак (чердак) 
Талгул -  олеандр 
Талдагыш -  анализатор 
Талдам -  разработка 
Талеп -  претензия

Талиб1 -  студент 
Талиб2 -  претендент 
Талиба -  студентка 
Талкын -  маркум уш1н 

окылатын куран
Талматус -  алс1з, осал туе 
Талшын -  талдырмаш 

денел1
Там -  уйдщ кабыргасы 

(стена)
Тамашагей -  кызык-ду- 

ман кургыш
Тамашашыл — кызык-ду- 

манды унаткыш
Тамызгы -  капельница 
Тамырнама -  ангиология 
Танакуз -  антагонизм 
Танас -  симметрия 
Танатагар -  жас отаудын 

кернпге берер алгапткы дам1 
Тандыр -  нан пМретш 

ауладагы курылым 
Танкнп -  танкист 
Тансион — кан кысымы 

(давление)
Тантык — мылжыц 
Тантырау -  не болса со- 

ны айту
Танык -  танымды 
Танымгер -  знаток 
Танымдык -  познава­

тельный
Танбалаушы -  маркер 
Танбаша -  клеймо 
Тандак -  бляшка 
Тацнама -  утренник 
Тапама -  ет шабатын 

такта (доска, на которой 
рубят мясо)

Тапинак -  храм
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Тапсырым -  заказ 
Тапсырыс -  заказ 
Таптаурын -  стереотип 
Таразбан -  весовщик 
Таралгы -  узещч мен ер- 

дщ ортасындагы кайыс бау 
Таралым -  тираж 
Тарам -  прядь, клок (во­

лос)
Тараным -  концентрация 
Тарахият -  прогресс 
Тари -  дата
Тарихача -  тарихка де­

й т ы  (доисторический) 
Тарихаят -  историзм 
Тарихнама -  историогра­

фия
Тарна -  брюква 
Тартпа -  суырма (выд- 

вижка)
Тартым -  коньюктура 
Тасалым -  перегородка 
Тасбих -  кудайга кулшы- 

лык еткенде теретш моншак 
Тасбуын -  анкилоз 
Тасцара -  елшке уйме- 

лейтш улкен кара кус
Таскорыц -  койшылардьщ 

тас салып пкпретш суп 
Таслак — набросок 
Таспа -  лента 
Таспыш -  баканыц бала- 

сы
Тасриха -  прическа 
Тасуйырлау -  суреттен 

бейнелеу
Тасшы -  шршш куюшы 
Тасымал -  перевозка 
Татау -  арам пигыл 
Татаусыз -  еш кинал- 

май, емш-еркш

Татил -  каникулы 
Таты -  жаман ат (жыл- 

кы)
Татыран -  шойын кара 
Татырау -  сасып калу 
Тауал -  энергия 
Тауан -  ал-дормен 
Тауандамау -  беи кайту, 

тауы шагылу 
Тауаша -  ниша 
Тауман -  горняк 
Таумет -  донос 
Тауметппл -  доносчик 
Таусыншак1 -  реликт 
Таусыншак2 — тез таусы- 

латын
Таутан -  самка леопарда 
Тауфик ~ езш ез1 дурыс 

устау (воздержание от дур­
ных поступков)

Таушан -  кролик 
Таушы -  альпинист 
Тауыкхана -  тауык кора 
Тауыр -  поведение, р е ак ­

ция
Тахвил -  облигация 
Тахим -  гарнитур 
Тахит -  имам шыгып 

сейлейтш мшбер 
Тахиф -  шантаж 
Тахлил -  анализ 
Тахлилпп -  аналитик 
Тахмин -  догадка 
Тахриб -  контрабанда 
Тахт -  так (крон)
Тахтит -  чертеж, схем а 
Ташма -  разлив 
Таяран -  авиация 
Тэбв -  сковород 
Тэбабад -  медицина
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Тэбетшздш -  анорекция 
Тэбрик -  поздравление 
Табриклеу -  куттыктау 

(приветствовать, чествовать) 
Тэбрикнама -  куттыктау 

хат
Тэвэз -  скромный 
Тэвсия -  рекомендация 
Тэгасип -  фанатизм 
Тэгвим -  календарь 
Тэдфр -  алдын ала ой- 

ластырып ш-шара колдану 
Тэж -  венок 
Тэжэбуз -  агрессия 
Тажмал -  косметика 
Тэжшелесу -  салгыласып 

айтысып турып алу 
Тазе -  свежий 
Тэзие -  кещл айту (собо­

лезнование)
Тэкэр -  децгелек (колесо) 
Тэкэлеп -  церемонность 
Тэкэлепшз -  бесцеремен- 

ность
Тэклип -  усыныс (пред­

ложение)
Талей -  жетштш (удача, 

успех)
Тэлафуз -  произношение 
Тэлбэ -  удалой 
Тэлен -  погром 
Тэлешш -  погромщик 
Тэлшш — ерке-шолжац 
Тэл1мгер -  устаз-жетек- 

пи (наставник)
Тэл1мгерлж -  наставни­

чество
Тэл1мдш -  тэрбиелш 
Тэмин -  страховка 
Тэмина -  камтамасыз ету 

(снабжение)

Тэминлау -  камтамасыз 
ету (снабжать)

Тэминет -  гарантия 
Тэмкин -  пысык (шуст­

рый, проворный)
Тэмсш1 -  притча 
Тэмсш2 -  ассимиляция 
Тэмтар -  роскошь 
Тэмтарлы -  роскошный 
Тэналу -  мойындау 
Тэнэпус -  антракт 
Тэнбах -  ceric (выговор) 
Тэнбэл -  камсыз (беспеч­

ный)
Тэнзилат -  скидка 
Тэнцит — сын (критика) 
Тэнтэна — торжество 
Тэнп -  ризалык, кумар- 

лык
Тэпелек -  такта шэш 
Тапка — (мед.) свинка 
Tancip -  тусшштеме 

(комментарий)
Тэптеш — деталь 
Тэптиш -  ревизия 
Т э т  -  агаш какпан 
Тэрэбаз -  зелень 
Тэрэки -  прогресс 
Тэргиб -  yriT (пропаганда) 
Тэрепгай -  раскольник 
Тэрж1ме — аударма (пе­

ревод)
Тэрж1мелеу -  аудару (пе­

реводить)
Тэрж теип -  аудармашы 

(переводчик)
Тэрип -  сипаттама (опи­

сание)
Тэркиб — состав 
Тэргалеу -  конфискация- 

лау
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Тэрте -  арбаныц жетек 
агашы

Тэртшкер -  тертшт1 ба- 
кылаушы

Тэр1здес -  тэр1зд1 
Тэр1здестш -  аналогия 
Тэслик -  б е к т м  (ут­

верждение)
Тэслим -  капитуляция 
Тэслимни -  капитулянт 
Тэсллдем -  методичка 
Тэылдес -  сек1лд1 
Тэсшнама -  инструкция 
Тэсшхана -  инструкция 
Тэс1м -  схема 
Тэтега -  стопор 
Тетил -  каникулы 
Тэулжтеп -  сутками 
Тэу1рлеу -  жаксылап куту 
Тэфшр -  тусшжтеме 

(толкование)
Тэфслрлеу -  тусшд1ру 

(комментировать)
Тэфтиш -  ревизия 
Тэхбил -  сдача 
Тэхбирле1 -  тушщцру 

(толковать, объяснять) 
Тэхбирле2 -  редактировать 
Тэхгир -  оскорбление 
Техдид -  шантаж 
Тэхсим -  распределение 
Тэхсимле -  распределить 
Тэшэвуз -  агрессия 
Тэшэвузшы -  агрессор 
Тэшиб -  инициатива 
Твшибпп -  инициатор 
Тэштит -  кораздыц ба- 

сындагы айдары
Тэшуар -  сигнализация 
Тебетей -  такияныц б1р 

тур1

Тебзи -  поднос 
Теген -  поддон 
Тегене -  шуцгыл ыдыс 
Тегершж -  рычаг 
Тегерж -  диск 
Тегер1ш -  диск 
Тегеш -  улкен шунты л 

ыдыс
Тепнде -  туптеп келгенде 
Тепр -  гайка 
Тегштепш -  гладилка 
Тежепш -  тормоз 
Тежимал -  ворчун 
Тезгак -  станок 
Текешж -  б1р жаска тол- 

маган теке
Текинхюр -  арамтамак 

(дармоед)
Тел1 -  струна 
Тел2 -  сымтем1р (провод) 
Телаш -  тревога 
Телебаган -  телевышка 
Теледидар -  телевизор 
Телек -  закром, хлебный 

амбар
Телетин -  выделанная 

кожа
Телефондау -  телефон 

согу
Телехикая -  телесериал 
Телпек -  кшзден штел- 

ген бас к т м
Телехикая -  телесериал 
Телш -  ургашы ел1к 
Тел1 -  тентек 
Темас -  контракт 
Темел -  фундамент 
Темсе л -  спектакль 
Тем1рий -  уста (кузнец) 
Тецбшгул -  дрявка
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Тецгерме -  уравниловка 
Тецгерслздж -  дисбаланс 
Тендестш -  баланс 
Тещиеу -  настроить 
Тецшелж -  настройка 
Тевдзпп -  моряк 
Т еп е р ь  -  куш корсету 
Тепшш -  баспалдак, бас- 

кыш
Teпкiшeк -  педаль 
Терп -  обеденный стол 
Терезешш -  шшкене те- 

резе
Терзан -  верф 
Терлш -  тапочки 
Териккок -  ызакор 
Терминжасам — балама 

терминд1 табу
Тер1м -  сбор, набор 
Тер1мпп -  сборщик 
Тер1м1шлдш -  собира­

тельство
Тесе -  кншрек шот 
Тесиз -  объект 
Тескшыз -  т е с т  жок 
Тестере -  ара (пила) 
Тесшкез -  глазок двери 
Теыр -  эффект 
Теттр -  орескел ш, терш 

кылык
Тешхиз -  диагноз 
Тижарат -  коммерция 
Тижаратшы -  коммер­

сант
Тир -  ствол ружья 
Тидакту -  пысыксу 
Тиен -  тиш (белка) 
Тикар -  неыз (основа­

ние, база)
Тикарлы -  базовый

Тимсак -  крокодил 
Тимсал -  басня, притча 
Тинак -  скромный 
Тинамдай -  курттай, 

юшкентай
Тиразбан -  перила 
Тирьщтап -  арамтамак 

(дармоед)
Титак1 -  аш-арык адам 
Титак2 -  аздап аксандап 

басатын
Тиыз -  пунктуальный 
Тихар -  странный 
Тшмпаз — дел тигпп 
Тшымпаз -  тшсе бере- 

тш, тшскш1

Тиясе -  тиесип (доля) 
Тогайшык -  перелесок 
Тоганак -  жук артканда 

пайдаланатын шмек 
Тогаю -  аздап тойыну 
Т орос — интерференция 
Т оры н  -  шадырактыц 

децгелек шецбер1 
Тограк -  осокорь 
Тожна -  махорка 
Тойгершшнс -  пиршество 
Тойкэде -  тост 
Тоймал — тойга жумсала- 

тын каражат
Тойхана -  той-думан 

етк1зетш уй
Токалтам -  шатырсыз уй 
Токаш — бауырсактыц б1р 

тур1

Токлы -  ярка 
Токырау -  застойный 
Толай -  жас кабан 
Толайым1 -  оптом 
Толайым2 -  тугел дерлш
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Толастату -  демпфирова­
ние

Толпы -  нэрестенщ бас 
кшм1

Толтырым -  бабашка 
Толыдтырма -  дополне­

ние
Толын -  толган ай (пол­

ная луна)
Томана -  туйсжФз (бес­

толковый)
Томпацпрек -  пилястра 
Томыртка -  ыстык сор- 

пава муз салып нпетш шел- 
басар

Тоцазыткыш -  холодиль­
ник

Топигул -  герань 
Топлама -  цикл 
Топлам -  жинак (сбор­

ник)
Топламала — нарвать 
Топпы -  ермолка 
Топхана — жиын ететш 

жер
Топы -  такияныц б1р 

тур1
Топыракшунас -  почво­

вед
Торак — брынза 
Торап -  жолдардыц то- 

гыскан туйипФ
Тораш -  коршау (загора­

живание)
Торту -  камап алып тшту 
Торен -  салтанат (тор­

жество)
Торкенеп -  балакрон 
Торкапшык -  сетка 
Торнашы -  токарь

Торне -  тырна (журавль) 
Торпил -  пилочка для 

ногтей
Торсылдак -  балыктыц 

дем алу мушеш
Торта -  май кайнатканда 

белшетш тунба 
Торус -  потолок 
Тосап1-  варенье 
Тосап2 -  сутке жумырт- 

ка, май, бал косып кайнат- 
кан тагам

Тосат -  аншыныц жасы- 
рынатын орны

Тосын -  ожидание 
Тотия -  купорос 
Тотма -  (мед.) приступ 
Тофлан -  оптовая цена 
Тоха -  заколка 
Тонна -  уйлену тойында 

бершетш сыйлык 
Тебетоп -  вертушка 
Тевля -  аткора (конюшня) 
Текпэрм1 -  элотродрель 
Толе -  подвал 
Толем -  платеж 
Телемакы -  плата 
ТелемкабшетФздж -  не 

платежеспобность
ТолемФздж -  неплатежи 
Телемип -  платежник 
Толенпт -  крепостной 
Телке -  втулка 
Телкужат -  паспорт 
Толнуска -  оригинал 
Телсипат -  атрибут 
Телтума -  оригинальное 

(произведение)
Толхана -  козы кора (по­

мещение для ягнят)



Ten1 -  талканнан жасал- 
ган ботка (запаренная еда 
из муки и талкана)

Теп2 -  барда 
Терага -  председатель 
Тералка -  президиум 
Терелме -  зародыш 
Терба -  склеп 
Торелж -  арбитраж 
Теремшшш -  бюрократ 
Tepeuii -  арбитр 
Теркем -  группа, гурьба 
Терсек -  тершщ калдыгы 
Тертем -  терт епз 
Тесем -  прокладка 
Тесетек — тестщ eTi 
Тестабан -  насыпь 
Тетел -  скважина 
Трен -  поезд 
Туасы -  туылганнан 6epi 
Туашак -  алдагы уакыт- 

та туылатын
Тущнгек -  флагшток 
T y e n iK i -  кысыр калган 

ешю
Турасында -  женшде, 

жайында
Туша -  6ip жасар ургашы 

лак
Туылды -  родился 
Туылхана -  родильный 

дом
Туылым -  рождаемость 
Туым -  телдеу, коздау 

кез1
Туымды -  туысы жаксы 
Туынды -  произведение 
Туындыгер -  автор 
Туындыгерлж -  авторство 
Тугыр -  платформа

Тутырнама -  платформа 
Тугырык _ подставка 
Тужырымдама -  концеп­

ция
Туй — уйлену тойы 

(свадьба)
Туйгы -  сез1м (чутье) 
Туйыктама -  тупик 
Тукран -  дятел 
Тукмак — токпак (коло­

тушка)
Тукымдас -  семейство 
Тулгажасам -  формаоб- 

разование
Тулык — астык бастыра- 

тын тас
Тумак -  борш, мал акай 
Тумса -  алгаш боталаган 

шген
Тумсыккап — респиратор 
Тумша -  повязка 
Тумылдырык -  противо­

газ
Тунба — осадок 
Турагият -  координат 
Турак ~ аялдама (оста­

новка)
Туркы -  денеш (тулови­

ще)
Турна -  тырна (журавль) 
Туралау -  стагнация 
Тургай -  туп л, тур мак, 

турсын
Тургы -  позиция 
Тургынжай -  жилой двор 
Турхун -  дымоход 
Тутанак -  припадок 
Турып -  редка 
Тускагаз -  обои 
Туты гы р  -  флагшток
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Тутым1 -  корытынды 
шенйм

Тутым2 -  улов (рыб.) 
Туштакай -  тум ушкалак, 

жещлтек
Тушымды -  татымды, 

жагымды
Туфха -  сувенир 
Туянадай -  мукият, жи- 

накы
Тубштек -  кызылшанын 

тэтт1 жем!с1
Тугесу -  тауысу, б т р у  
Тузем -  (век.) строй 
Тузеим -  корректура 
Тузжар -  купец 
Тузш -  тузу, тузетшген 
Туйдек — конгломерат 
Туйекус -  страус 
Туйетабан — тамыры же- 

уге жарайтын ешмдш
Туймеш1 — тары сегше 

кант, май косып жасайтын 
тагам

Туймеш2 -  карынга сал- 
ган ет

Туйменпк -  кнопка 
Тушндак -  бляшка 
Туйшдеме -  резюме 
Тушртпек -  бляшка 
Тукетам -  потребление 
Тулкшгек -  кулкшщ ку­

пли (лисичка)
Тулкшп -  тулю аулаушы 
Тумен1 -  дивизия 
Тумен2 -  мыц 
Тумен3 -  корпус 
Тунемел -  кымыз (разно­

видность кумыса)
Тупбейне -  прообраз

Тупкш -  тер уй, торг! 
белме

Тупнуска -  оригинал, 
первоисточник

Туптурга -  пратюрки 
Турем -  трюм 
Турштану -  тюркология 
Турперде -  маска 
Турпи -  брюшина 
Турткш -  боек 
Туртпен -  металл бетше 

сызык тушретш курал 
Туршэн -  щавель 
Турпплдш -  формализм 
Тусайыр -  бура мен ш- 

геннщ б1ршни урпагы 
Туселд1 -  дастархапы 

ердайым жаюлы кен уй 
Тускер -  туш келгип, 

сэуегей
Тустем — туеш та мак 

(обед)
Тустену -  туею тамакты 

ш у
Тустж -  обед 
Тумщцрме -  объясни­

тельная
Тусшпаз -  тез угатын 

(смышленный)
Тусшштеме — коммен­

тарий
Тусшйстеменп -  коммсн 

татор
Тушр1м -  съемка 
Тутшдж -  выхлопная 

трубка
Туфек -  кару (ружье) 
Туш -  кнопка 
Тушпара -  пельмен 
Тыгарык — туйенщ мур- 

нына кайыстан ойып к тазу
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Тыгрык -  тупик 
Тыгым -  пломба (зубная) 
Тыйымсез -  табу 
Тыгыршын — кайымаган 

ургашы туйе
Тьщшыну -  жениз ара- 

ласу (вмешиваться в чужие 
дела)

Тылсым -  талисман, 
амулет

Тылсымдану -  околда- 
вать, заворожить

Тылсымзер -  филигрань 
Тымбугш -  перегиб 
Тымсак ~ ундемейтш 

тымпима
Тымырык -  б1р беткей 
Тынжы -  суты сиыр 
Тьщгер -  целинник 
Тырагай -  ормансыз жер 
Тыраштану -  барынша 

едемшеу, сондену
Тыржык -  екпеппл (обид­

чивый)
Тырмыш -  жукт1 келш- 

ке артып байлау
Тырмыштау -  жукт1 ар- 

калап байлау
Тырнауьщ -  тырнай бе­

реги
Тырнауыш -  кол тырма 
Тырнаштау -  аз-аздап, 

ирнектеп
Тырык -  еркешрек (чван­

ливый)
Тыскап -  переплетная 

крышка
Тыстузш -  дайжест 
Тышуыр -  бурва

Тыюлы -  запретный 
ТМндеу -  аздап тштеу 
Т т щ ц  -  подшивка газет 
Т1збе -  перечень 
Т1збелш -  каталог 
Изйпм -  реестр 
Тшенгул -  алоэ, столет­

ник
Тшушак — вертолет 
Тшше -  перпендикуляр 
Тшашар1 -  баланыц ал- 

гаш мектеп табалдырыгын 
аттап ету ырымы

Тшашар2 -  разговорник 
Тшеннп -  кайыршы 
Тшеншшш -  кайыршы- 

лык
Тшеушшеу — тшегш тшеу 
Тшлаза -  сквернослов 
Тшхат -  записка, рас­

писка
Тшшунаслык -  языкоз­

нание
ТСркелп — прописка 
Т1ркел1м -  прописка 
Т1ркеме -  прицеп 
Т1рме -  вйелдердщ бас

кшм1
Т1рм1здш — тынымсыз 

прпплш
Т1сеу -  терять молочные 

зубы
ТЧсйздис — адентия 
Тштеуш1 — тштегйп, кыр- 

шацкы
Истеуйе2 -  кемшрауыз, 

атауыз
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У  а -  ведь
Уак _ уадыт 
Уакайнама — хроника 
Уакапуй -  кешшлш бо- 

лып салынган ортак уй 
Уактау -  усактау 
У акты л ы -  ез уакыты- 

мен
Уакып -  кайырымдылык 

шарасы
Уала -  тер1 евдеу (выде­

лывать кожу)
Уану -  жубану 
У ату -  жубату 
Уэдигат -  депозит 
Уэж — аргумент 
Уеждеме — мотивировка 
Уэждесу -  б1р пэтуага 

келу
Уэжш -  мшдет 
Уазипа -  функция

быр -  оборотень 
Углан -  улан (юноша) 
Угралау -  жуйрш шыгу 

(выбежать)
Угылу -  танылу, бшшу 
¥жред -  каламакы (гоно­

рар)
Ужыклау -  жок болу 

(пропадать)
¥жым -  коллектив 
Ужымдас -  уйымдае 
Ужымшар -  ужымдык 

шаруашылык
Ужымшыл -  коллектив- 

шш
¥жыра -  жануялы жа-

Уэз1р -  министр 
У атлет -  делегация 
Уэшлетп — уполномо­

ченный
Уакият -  факт 
Уалаят -  облые, елке 
Уэли -  жан-жакты бьл1м 

бар, бм пш
Уэн -  дивизия 
Уэси -  опекун 
Уасуас -  мыжыма (бол­

тун)
Укайтаргы -  антидот 
Укоргасын -  улы дэрх

шеп
Утас -  уй актайтын ак 

балшык
Уыздылык — клейковина 
Уыткумарлык ~ токси­

комания
Уыттау -  бабын табу, ре- 

тш кeлтipy

такхана
¥зыру -  тамакты тал га п 

1шу
¥зы р -  делел (довод, до­

казательство)
¥йга -  восвояси 
Уйгарым -  предписание 
Уйдасдор -  рифмач 
¥йык -  ми батпак (тря­

сина)
¥йыма -  сткеловидная 

влага
Уйысу -  бас б1ржт1ру 
¥ки -  прорубь 
Уккыр -  тез угатын, 

угымтал
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учитель-Улак -  тягловый скот 
Улан -  гвардия 
Уластыру -  экстрополя- 

ция
Уластырык -  переходник 
Уллы -  великий,
Улпа -  ткань 
Улсер -  язва 
Ултарма — еск1 конышка 

жана бас салган етж 
Ултжанды -  патриот 
Улутас -  ракушечник 
Улыбаба -  бабанын экеш 

(прапрадед)
Улыктау -  дорштеу, ма- 

дактау
У лыс -  народность 
Умак -  фамилия 
Умарым -  сенем (на­

деюсь)
Умыми -  жалпылама 

(общий)
Унаш -  вермишель 
Унуан -  адрес 
Уншы -  мучник; торго­

вец мукой
Уншылык -  мучнистость 
Унты -  проходка 
Укгыш -  проходчик 
Увдыша -  оган дей!н (к 

тому времени)
Упык _ горизонт 
Урашы — землекоп 
Урпа -  камыр жайганда 

себетш ун
Урт -  дуцк етпе мшезд! 
Урымтал -  ец ос ал тусы 
Урыспаз -  урыскак 
Услыб -  стиль 
Услыбият -  стилистика 
Устагыш -  тутка

Устазхана -
ская

Усталым -  выдержка 
Устама — приступ 
Устаным1 -  позиция 
Устаным2 -  принцип 
Устахана -  мастерская 
Устын -  колонка 
Усы л -  прием 
Усынакты -  юкер, ше- 

бер; жинакты
Усынактылык _ шкер- 

лш, шеберлш
Усынба -  рекомендация 
Усыным — усынатын нэр- 

се (предложение)
Утар -  загон 
Уткыр — утымды 
Утыга — кыргауылдыц 

кауырсын куйрыгы
Утыкгы -  тюмда, пайдалы 
Утылау -  алмасу 
Утырлы — ыцгайлы, ко- 

лайлы
Утыры — ыцгайлы, рет1 
Утыстыру — б1р-б1рше 

айдап салу, шагыстыру 
Утысхана -  игорный дом 
Учгар -  окраина 
Ушак -  самолет 
Ушакла -  ушакпен ушу 

(лететь самолетом)
Ушалан -  восходящий 
Ушлы — остроконечный 
Ушпаоцтам — петарда 
Уштырма — катты жел 
Ушыцтыру -  одан ер1 

шиелешспру
Ушыс -  полет, взлет 
Уяттау -  уятка кал дыру 
Уялы -  сотовый 
Уяшык -  ячейка
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вез -  рябина 
Упщцрж -  кочерга 
Удеме -  градация 
Удеру -  багдарсыз жан- 

жакка кету
Удер1м -  уДеРе кешкен 

елдщ еткен жолы 
Удер1с -  процесс 
Уд1рж -  полка 
Ужрет -  жалакы (зар­

плата)
Уж1бат -  значительно 
Уж1батлы -  значитель­

ный
Узж -  кереге мен ша- 

цыракка дейш жабылатын 
туырлык б о л т

Узжгш ж — дискретность 
Уйе -  ордалы жылан ор- 

наласкан жер 
Уйек -  экватор 
Уйльбаран -  ушп-жайлы 
Уймек -  ушлген шеп 
Уймекнй -  шеп уйетш 

адам
Уймерет -  сооружение 
Уйме-уй -  уй сайын 
Ушртм — свертка 
У кил -  терка 
Укпи -  насыбай уалай- 

тын ыдыс
Улгшж -  типовой 
Улгпш -  модельер 
Улддрж -  жука кабык 

(пленка)
Улек -  жалгыз еркенгп 

туйенщ аталыгы 
Улеста -  участок 
Улкейткйп -  лупа

Улпершек -  перикард 
Улпет -  общительный 
Умбет -  урпагы (чадо) 
Уме -  асар, жердем (кол­

лективная помощь)
Уменй -  умеге катысушы 

(участник коллективной 
помощи)

Умггкер -  претендент 
Унвар -  титул 
Ундес -  сырлас 
Ундек -  эшекейлд кым- 

бат токым
Унпарак _ листовка 
Унтаспа -  магнитафон 
Унчэ -  жемчуг 
Уцпжол -  тоннель 
Унйццрж -  камыстын 

ушындагы ук1С1 

Уп -  дуние-мулж 
Уптелген -  компорта- 

бельный
Уптеу -  тук калдырмай 

тонау
Уип -  дуние-мулк1 мол 
Ушлд1рж -  камыстын 

ушындагы укЫ 
Урд1с -  тенденция 
Уршн -  булшпплш, сур- 

гш
Урюншшк -  булшнплж, 

удере кешунилж
Урлемм -  жендл боран 
Ур1м -  бутш, тугел 
Ур1мше -  (те х .)  груша 
Ур1ндо -  жел турып жи- 

налган кар
Усемтал -  аязга шыдам- 

сыз (чувствительный к мо­
розу)

191



Ускене -  недвижимость 
Усш1 -  улкен жуан 613 
Ускг -  сверло 
Устеме — прибавочный 
Устшер -  начальство 
У парт -  аяк кшмд1 белпл1 

б1р турге келйретш курал

авори -  бакенбарды 
Фагал -  белсещц (акти­

вист)
Фажига -  трагедия 
Фазыл -  спцрген ецбеы 

(заслуга, достоинство)
Фанк -  артыкшылыгы 

(превосходство)
Файыз -  процент 
Файызлы -  процентный 
Факела -  факспен сейлесу 
Фалист — деятельность 
Фараз — гипотеза 
Фасих -  бузык (разврат­

ный, распутный)
Фатура — квитанция 
Фатык _ грыжа 
Фауза -  анархия 
Фаузауият -  анархизм 
Фагал -  деятельный 
Фагалият -  деятельность 
Фэлэхият -  астрономия 
Фаллах -  земледелец 
Фэлсапа -  философия 
Фени -  жалган 
Фарзия -  гипотеза 
Фэсахат -  красноречие, 

образность языка
Фесахатлау -  керкемдеп 

сейлеу
Фахем -  интеллект

Ут — тар сацылау 
Ушала -  сирек кездесетш 
Ушек -  уйдщ шатыры 

(крыша дома)
Ушем -  уш еыз 
Уштаган -  триада 
Унптме -  суык тию (прос­

туда)

Фэхемл) -  акылды (смет­
ливый)

Фэхми -  бузык (разврат) 
Фэхмихана -  публичный 

дом
Фена1 -  худший 
Фена2 -  нашарлап калды 

(чувствует себя плохо) 
Фенер -  маяк 
Феруза -  бирюза 
Фетня -  заговор, интрига 
Фидал — смертник 
Физикпн -  физик 
Фикра -  абзац 
Финдш -  орех 
Финжан -  чашка 
Фирагат — благополучие 
Фирак -  ажырасу (раз­

лука)
Фирка -  секта 
Фиркет — заколка (для 

волос), шпилька 
Фиртина -  шторм 
Фирча — щетка 
Фиския — фонтан 
Фитна -  интриган 
Фишан -  ракета 
Фок -  тюлень 
Фурсат -  шанс 
Фуар -  ярмарка
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X  а -  хоть, пусть 
Хабала -  почтамен лйбе- 

ру (почтовый перевод) 
Хабарлам -  информатика 
Хаблу -  орамал (поло­

тенце)
Хавалима -  аэропорт 
Хадар -  наркоз 
Хадим -  кызметкер (слу­

жащий)
Хадима -  служанка 
Хадиса -  мацызды уакига 
Хадия -  сыйлык (пода­

рок)
Хазаф  -  керамика 
Хайати -  емгрлш мацы- 

зы бар
Хайванхана -  зверинец 
Хайежан -  энтузиазм 
Хайма -  палатка 
Хайн -  саткын (преда­

тель, вероломный)
Хайранлык -  тан калу 

(восторг)
Хайре -  милостыня, по­

даяние
Хайрия -  кайырымды- 

лык (благотворительность) 
Хайуанатхана -  зоопарк 
Хагам -  арбитр 
Хавдмдйс -  арбитраж 
Хак -  шындык (инстина, 

правда)
Хацсыз -  бесправный 
Хакы -  право 
Хакылы -  имеющий 

право
Халал -  чистая пища 
Халазун -  спираль

Халес -  кутылу (избав­
ление)

Халет -  положение, сос­
тояние

Халифа -  орынбасар 
Халком -  тамак (горло) 
Халокат -  катастрофа 
Халтер -  штанга 
Халыкнама -  народове­

дение
Хам -  шиш, шспеген 
Хамал1 -  носильщик 
Хамал2 -  наурыз (март) 
Хаман -  унемц эр уакыт- 

та (всегда)
Хами -  жарылкаушы 

(покровитель, спонсор) 
Хамла -  умтылыс, тал- 

пыныс
Хаммал -  носильщик 
Хамса -  келемд1 поэзия- 

лык шыгарма
Хамыз -  кислота 
Ханша -  сударыня 
Ханым -  госпожа 
Хапор -  динамик 
Хар -  пилюля 
Хараба -  рунны 
Харам -  арам (еда, запре­

щенная для употребления) 
Характер -  действующее 

лицо
Харарад -  температура 
Харбан -  дезертир 
Хардая -  горчица 
Харекет -  эрекет 
Харрат -  токарь (по де­

реву)
Хасат -  егш орагы (жат­

ва)
Хасиб -  счетчик
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Хатиб -  сезге шешен, ку­
кле кемей

Хатира — сувенир 
Хатта -  тштен де 
Хатира -  еске алу (па­

мять)
Хатират -  мемуары 
Хаттау -  оформление 
Хаттен -  шамадан тыс 
Хатхана -  отдел писем 
Хатшы — секретарь 
Хатшытоп -  секретариат 
Хауз -  бассейн, водоем 
Хаули -  усадьба 
Хауыс -  караша (ноябрь) 
Хафив — жещл ойлы (лег­

комыслящий)
Хафиза -  жады (память) 
Хафрият -  археология 
ХаЬши -  талек (желание) 
Хач -  крест 
Хашарат -  насекомое 
Хашия -  штаптыц шета- 

не жазылган ескертпе 
Хашуа -  фарш 
Хэгамдар -  басшы (пра­

витель)
Хэм -  шиш (сырой) 
Хэмэс -  современник 
Хэман -  дерлш (почти) 
Хэмкар -  ерштес (кол­

лега)
Хэмрай -  солидарный 
Хэмрайлык -  солидар­

ность
Хэрэрат -  температура 
Хэрем -  мал камайтын 

аула
Хэсис -  оцбаган (подлый, 

мерзкий)

Хэтма -  сундет (обряд 
обрезания)

Хетта -  тштен (даже) 
Хедис -  сыйлык (пода­

рок)
Хейет — коллегия 
Хейкал -  статуя, мону­

мент
Хейкелпп -  скульптор 
Хелдэ -  ошейник (для 

собак)
Хеле -  акырында (нако­

нец)
Хемшир — медсестра 
Хидаят -  тура жолга бас- 

таушы
Хижа -  сыкак (сатира) 
Хижайы -  сатирический 
Хижап -  вуаль 
Хижип -  сатира 
Хиза -  туфли 
Хизана -  сейф 
Хикая -  былина 
Хикаят -  легенде 
Хикаятшы -  сказатель 
Хилаф -  противоречи­

вый
Хилвэт -  черный ход 
Хиллау — сортировать 
Химая -  покровительство 
Химаяшы — покровитель 
Хинди -  ущц тйй 
Хипсез — гигиена 
Хирэ -  тусклый 
Хирэмэн -  наглый 
Хиридар -  сатып алушы 

(покупатель)
Хирс -  амбициялык оз- 

бырлык
Хисаплама -  расчет
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Хисапшы -  есешш (сче­
товод)

Хислет -  ерекшелш 
(свойство, особенность) 

Хиссият -  сентименталь­
ность)

Хитабаттау -  адресовать 
Хитам -  финал 
Хитеб -  обращение 
Хиш -  крипич 
Хопарлер -  репродуктор 
Хортым1 -  смерч 
Хортым2 — хобот 
Хосулат -  урожай 
Хошамад -  комплимент 
Хошна -  корпи (сосед) 
Хошуак -  кевдл кетеру 

(веселье)
Хошына -  корни 
Хужым -  атака, штурм 
Хуясымдау -  атакавать 
Хукы -  право 
Хуцыц -  право 
Хукылы -  правомочный

Хукыксыз -  бесправный 
Хукьщтану -  правоведе­

ние
Хукыктанушы -  право­

вед
Хукыщны -  зангер (юрист) 
Хулу -  персик 
Хулык; -  поведение, нрав 
Хуммаз -  щавель 
Хурапа -  бей рылыми, 

дэйекшз
Хурапат -  сокыр сети  

(предрассудок)
Хуртым -  шл тумсыгы 
Хусет -  кастанды кызра- 

ныш
Хуснихат -  коркем жазу 

(колиграфия)
Хусыси -  жекеменшш 

(частная собственность) 
Хушаф -  компот 
Хушлы -  вменяемый 
Хужайра -  (биол.) клетка

лават -  рахат (бла­
женство)

Ьарарат -  температура 
Ьашия -  цитата 
Навес -  кызыгу (влече­

ние, интерес)
Ьэм -  жене, арц сондай- 

ак
Ьэммат -  ынжык 
Ьекик -  сердолик

Ьим -  жабу (плотно зак­
рывать)

Ьинди -  унд1 (индиец) 
Ьосма -  усма 
Ьопш -  удод 
Ьул -  фундамент (зда­

ния)

495



-  рябой (с пятна­
ми)

Чава -  сальник, внутрен­
нее сало

Чагри -  ундеу (воззва­
ние)

Чамагур -  редка 
Чанто -  портфель 
Чапак ~ глазной гной 
Чарчай -  крыжовник 
Чатал -  шанышкы (вил­

ка)
Чаткы -  искра 
Чаткылану -  искриться 
Чахса -  калитка 
Чая -  лихой 
Чэйза -  баклажан 
Чэррах -  хирург 
Чэррахият -  хирургия 
Чебрел -  ой-ер1ш (круго­

зор)
Челян -  цапля 
Через -  закуска

ш абал -  каштан
Шабарман -  курьер 
Шабдал -  клевер пер­

сидский
Шабуылдау -  атакалау 
Шабым -  ат жарысындагы 

узактык (дистанция скачек) 
Шабыну -  неистовство­

вать
Шабыра -  ешк1 терклнен 

жасалган былгары
Шагал -  коркау каскыр 
Шагай -  бшк ор1 д1ш 

тузу болып есетш агаш

Ченге -  джунгли 
Челенгар -  слесарь 
Чете -  банды 
Чорап -  носки 
Четин -  рябина 
Чибкир -  калтага тусупп 

(карманник)
Чивэ -  сынап (ртуть) 
Чиклет -  жевательная 

резинка
Чилберв -  шакал 
Чиллэ -  золотуха 
Чимак -  подножка 
Чимал -  шшизат (сырье, 

сырец)
Чимвн -  аист 
Чине -  челюсть 
Чока -  асты алып жейтш 

таякша (палочки для еды) 
Чуп -  мусор 
Чуплек -  свалка 
Чытлыц — кылымсыган 

(кокетка)

Шаги -  жука келген та­
за мата

Шагыл -  бархан 
Шагыртас -  щебень 
Шауман -  весельчак 
Шажа -  таудыц шынар 

ушар басы
Шажамай -  аяк кшмнщ 

басы мен табанына салына- 
тын кемкерме киынды 

Шажыркай -  мал ппегшщ 
сыртындагы жука пп май 

Шайла -  тебесш шошай- 
тып тшкен жещл баспана
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Шайлау -  шай ш у  (чаев­
ничать)

Шайлану -  чаепитие 
Шаймалау -  экстракция 
Шайнам -  жевательные 

продукты
Шайра -  акын эйел (поэ­

тесса)
Шайсауыт -  чайница 
Шайтани (кылык) -  аз- 

гындык
Шайханашы — содержа­

тель чайной
Шайхор -  шай кумар 

(любитель чая)
Шайшы -  шайды демдеп 

сатушы
Шайыр -  акын (поэт) 
Шайырган -  юмор 
Шакарап -  тузы кеп (пе- 

ресоленый)
Шака1 -  жала туылган не­

ресте; жуш жетшмеген тел 
Шака2 -  усак тиын, кара 

бакыр
Шакалак -  плод 
Шакарап -  буркектегш, 

себездеп жер с угар у
Шакат -  каты кепкен 

сортац жер (солончак) 
Шаки -  бандит 
Шаккан — тез жауал бер- 

г ш  (быстроответный) 
Шакканлау -  асыгу (то­

ропиться, спешить) 
Шакырткы -  афиша 
Шакырык1 ~ казта уксас 

дала кусы
Шакырык2 -  вызов, по­

вестка

Шалац -  су тубшде есе- 
тш узын шеп

Шалгам -  редиска 
Шалгыш -  алжапкыш, 

омырауша, белдемше
Шалдуар -  ерс1 мшездц 

шелкем-шалыс
Шалин -  балык туздап 

кепыретш кеме
Шалипа -  шлюпка 
Шалык ~ б1р нэрсенщ 

зиянды эсер1
Шалыц -  балдыр шептш 

б1р тур1
Шалыстау -  поводка 
Шамакай -  клоун, паяц 
Шамда -  подсвечник 
Шамдал -  люстра 
Шамдол -  фонарь 
Шамша -  былгары аяк 

кшм ернег!
Шамшат -  ыстык жакта 

есетш суреп берш агаш 
Шан -  балык туздайтын 

бешке
Шанак1 _ чашка 
Шанак2 -  бункер 
Шанаш -  малдыц тершь 

нен штелген ыдыс (кожа­
ный мешок для муки) 

Шамшыл -  кецлше ал- 
1ыш , шамдангыш 

Шанда -  анда-санда 
Шан ж а -  арка лык агаш 
Шанышкак -  окыра, сей- 

гел
Шангалак -  жацгак дане- 

гшщ кабыгы
Шангыл -  пулемет 
Шантас -  астык бастыра- 

тын кырлы тулыктас
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Шапагаттылык — попе­
чительство

Шапата -  терщен, же- 
кеден жасалган аяк кшм, 
шоркей

Шапаты -  тузсыз камыр- 
дан шс1р1лген шелпек

Шапкы -  мылтыктыц от 
алдыратын кайырмасы 

Шапкы1 -  есшт1 жаба- 
тын текпр тшшш, шгек 

Шаппа2 -  улкен б э т  
Шапдыншы -  гонец 
Шапыраш -  коз ауруы 
Шапырту -  преувеличи­

вать
Шарайна -  латы, пан­

цирь
Шарана -  плацента 
Шарапхана -  кабак 
Шарапхор -  маскунем 

(пьяница)
Шараят -  жагдай (усло­

вия, обстановка)
Шарбая -  казымыр эйел 

(сварливая)
Шардэре — балкон 
Шардоган -  мола шарба- 

гы, коршауы
Шарк ~ кун шыгыс (вос­

ток)
Шаркат -  орамал 
Шарлак -  чердак 
Шарлям -  быстрина 
Шарпы -  ш ек  майы 
Шарпыв -  толкынныц 

шашырандысы
Шартак1 _ б1рбеткей (уп­

рямый)

Шартак2 -  тал дан токыл- 
ган шарбак, коршау

Шарткоржын -  договор­
ный портфель

Шартнама — контракт 
Шарттам -  жасалган 

шарт
Шаруаласу -  шаруа жа- 

йын акылдасу
Шаруагер -  хозяйствен­

ник
Шаруашы -  шаруамен 

айналысушы
Шархият -  ориентализм, 

шыгыстану
Шаршацкы -  аздап шар- 

шаган
Шаршык -  елхктщ б!р 

жаска толмаган бузауы 
Шаршысез -  публичная 

речь
Шарык ~ тервден, кецнен 

ттл ген  аяк кшм (лапты) 
Шата — экеса белпыз бала 
Шатащпыл -  жанжал- 

шыл
Шатцаяк _ аяктыц шат 

пен йзе аралыгындагы бе- 
л т

Шатыр -  курке (шатер, 
палатка)

Шатырак -  1пй эту (по­
нос)

Шатырама — жанжал- 
шыл бетпак вйел

Шатырау -  халыктын 
квп жиналган жер1 

Шатыраш1 -  дойбы
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Шатыраш2 — мата (клет­
чатая материя)

Шау -  кар1 туйе 
Шаукым -  ойын-сауык, 

кызык думай
Шауман -  веселчак 
Шахид -  ж ан ген т 
Шахсене -  прекрасный 
Шахси -  частный 
Шахташы -  шахтер 
Шахэсер -  шедевр 
ШаЬар -  кала 
ШаЬуат -  сперматозоид 
Шанщы -  норка 
Шашыраткы1 -  дэрьдэр- 

мектш касиет1 бар ешмдпс 
Шашыраткы2 -  мал куй- 

леген кезде жасалатын 
ырым той

Шашаулан -  отбиваться, 
отделяться (о скоте)

Шая -  ашуланшак, ыза- 
кор

Шэйджи -  шешн демдеп 
сатушы

Шайза -  баклажан 
Шакэк — скептик 
Шакия -  скептизм 
Шакли -  формальный 
Шэшл — шкала 
Шавдртакы -  степендия 
Шамдэл -  подсвечник 
Шэлдур1ш -  керекшз бос 

саз
Шэлкемдесу -  урсысу 
Шэцге -  сама (шайдыц 

кою калдыгы)
Шэлтж — алдекандай бо- 

лып мадызсу 
Шэмле -  свеча

Шэмсия -  зонтик 
Шэигек -  малды ипп соя- 

тын ьпмек агаш
Шэнпш -  жемшй бута 

ес1мд1г1
Шапетт -  улкен де емес, 

юпй де емес, шагын 
Шарбат -  сироп 
Шэргез -  жука, незш 
Шэрылдж -  недоросль 
Шариф -  благородный 
Шарк -  шыгыс (восток) 
Шаркей -  уйге киетш 

аяк кшм
Шарил -  рынок 
Шэуетшздш -  аспермия 
Шэупм -  су куятын 

ыдыс
Шэукер -  секшлд1 (вес­

нушчатый)
Шэу1ш -  жука каткан ка- 

быршак муз
Шэхсан -  жеке езше 

(лично, индивидуально) 
Шаш -  шаш (волосы) 
Шеберхана -  мастерская 
Шева -  жергьппт ерек- 

шел!к (говор, диалект) 
Шегб1р -  киыншылык 

(трудность, испытание) 
Шегеру -  вычет 
Ш егер!«1 -  скидка 
Шегер1м2 -  вычет 
Шепршш -  суыкка, кур- 

гакшылыкка шыдамды кеш 
кектейтш агаш

Шекшек -  ешкще бола 
тын ауру

Шеюлеу -  чеканка

499



Шешм -  ек! жуз1 шапкы 
тэр1зд1 балга

Шелш -  шрпияз 
Шелпек -  майга куырыл- 

ган жука нан 
Шема -  схема 
Шемал -  солтустш (се­

вер)
Шемая -  май балык 
Шенемли -соразмерный 
Шентон -  мундир 
Шешшл -  шенкумар 
Шешк -  юрпияз 
Шере -  фанера 
Шерек -  партнер, ком­

паньон
Шерм1ш -  бойы, туркы 

еспей калган адам, мал 
Шеру — шествие 
Шерупп -  демонстрант 
Шерш -  сарбаз, жауын- 

гер (солдат)
Шетпе -  койда болатын 

ауру
Шеттш -  туйе буйдасын 

мурындыкпен жалгайтын 
жш

Шетш -  тем1р курсау 
Шеф -  бастык (началь­

ник)
Шехрис -  вермишел 
Шива -  говор, наречие 
Шиг -  элегантный 
Шигит -  макта урыгы 

(семена хлопчатника)
IIIидем -  шекпенмен кап- 

таган куп!
Шикал -  оккупация 
Щикш -  сап-сары 
Шилан -  емиян (коше­

лек)

Шипажай -  профилакто­
рий, санаторий

Шипалы -  ем болатын 
(целебный)

Шипахана -  лазарет, ле­
чебница

Шипая -  сабагы семген 
ешмдпс

Ширали -  сочный 
Ширкат -  товарищество 
Шитакандай -  курттай, 

кшшентай
Шиттей -  титтей 
Шиш -  нарыв 
Шиша1 -  керосин шамга 

кипзетш шыны тутш
Шиша2 -  бутылка, шел- 

мек
Шияр -  лозунг 
Шобалу -  естен тану 

(упасть в обморок)
Шобыт -  есш-кускы кшм 

(утиль)
Шогал1 -  еркек баланыд 

уылдырыры
Шогал2 -  коркау каскыр 
Шойбалга -  молот 
Шойб1з -  бородок 
Шойнак -  б1р аягы кыс- 

калау аксак
Шойшеге -  костыль (же­

лезнодорожный)
Шоцай -  квннен жасалган 

жещл аяк ки1м (поршни) 
Шокынды — вероотступ­

ник
Шолжакай -  ерке, шол- 

жан
Шом -  кора-копсы айна- 

ласындагы кокыр-сокыр
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Шомай -  жылкыныц са- 
уыр тусы

Шомыр -  редька 
Шонданай -  сепзкез 
Шонгай -  аудыц балык 

тусетш бел1г1
Шонтай -  жумыр тшеш 

бар шеп
Шоц -  улкен, зор 
Шоцайна -  жумыр тшеш 

бар шеп
Шонкал -  бшктеу тебешш 
Шора1 -  басшы, бек 
Шора2 -  сорац 
Шорагай -  шортан ту- 

кымдас шшкентай балык 
Шорам — времянка 
Шорбуын -  артроз 
Шормак -  шор болып 

тушнделген жер
Шота -  арбаныц торы 
Шотаяк -  шулык токи- 

тын 1лмек
Шотесеп -  расчетный 

счет
Шотла -  шотпен есептеу 
Шотыр -  бетшде шешек 

даты бар адам
Шошала -  ас-су куятын 

уй, шлет
Шошкахана -  свинарник 
Швгел -  он б1р жыл жа- 

саран буршт
Шепщц -  отложение 
Шеже — тауыктын бала- 

паны
Швжу -  дэннщ тол май 

буршш калуы
Шожчм — йп кшмдж 

жука мата

Шелмек -  бетелкенхц б1р 
тур1

Шем1ш -  ожаудыц 61р 
тур1

Швнэк -  гряда, грядка 
Шендш -  жагада журе- 

т1н шшкентай шагала 
Шенжш -  жолбарыстын 

к у ш т
Швншек -  насыбай сала- 

тын жаргак калта
Швншш -  дорбашык, 

калташык
Шеш1рэ -  пельмени 
Шуак (кун) -  погожий 
Шуге -  шкаф 
Шудырма -  задвижка (у 

двери)
Шулан1 -  акшыл кек туе 
Шулан2 -  каншык каекыр 
Шубаты -  куйд!рг1 ауруы 
Шунгым -  плес 
Шура1 -  вентиль 
Шура2 -  к1ш! дэрет1 тур- 

майтын ауру
Шурай -  казынын ен се- 

м1з майлы жер1 
Шурат1 -  оазис 
Шурат2 -  оты мол жайы- 

лымдык жер
Шуркандау -  шуркан 

шыгару, жанжалдасу 
Шуар -  лозунг 
Шубе -  филиал 
Шубек -  жещл аяк кп1м 

(тапочка)
Шуберекш1 -  тряпочник 
Шудшэр -  жыртылгап 

жер
Шужегей -  зрачок
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Шуйл1м -  тещз жануагы 
Шукрон -  признатель­

ность
Шулдш1 -  таулы жерде 

есетш гул
Шулдш2 -  ось 
Шулд1р -  «р» дыбысына 

тш1 келмейтш адам
Шулен1 -  кылшык жущц 

кой тукымы
Шулен2 -  кайырымдылык 
Шуленсу -  мырзасыну 
Шумек -  кран (водопро­

водный)
Шурре -  елжтщ лагын- 

дай кпнкентай адам
Шыбыш -  б!р жарым 

жасар ешк '1
Шыгай — туп жок такыр 

кедей
Шыгармашылык -  твор­

чество
Шыгарым -  выпуск 
Шыгарынды -  выброс 
Шыгдан -  кшз уйдщ кь 

ре бер1ешдеп ши кабырга 
Шыгыран -  кран (подъем­

ный)
Шыгырмак ~ уш жасар 

еркек буты
Шыгыс -  расход 
Шыж-мыж -  почечный 

жир, зажаренный на огне 
Шыжык -  шыжгырыл- 

ган 1ш майдыц калдыгы 
Шыжым -  аркан тер1зд1 

б1рак жгщшке етш есшген 
ж1п

Шыжымдап -  акырын- 
дап, жайлап кана 

Шыкан -  подруга

Шыккасын -  шыккан сон 
Шыкпырту -  кекала кой- 

дай етш уру
Шыксыз -  сиыксыз (не­

взрачный)
Шыкык -  вывих 
Шыкыш -  выход 
Шылаушын -  жауын 

курты
Шылауыш — кимешек 

уст1нен байланатын орамал 
Шыли -  кьпец, ылги 
Шымтезек -  торф 
Шымшуыр -  кишрек 

кыскыш (пинцет)
Шынаяк -  шей ипетш, 

ас ш етш  ыдыс-аяк
Шындауыл -  ариергард- 

ный отряд
Шынжара -  ет пен тер1 

арасына шыгатын кеселд1 
кик

Шынжыртабан -  гусе­
ничный

Шыны — шей 1шет1н 
пиала

Шынытас -  кафель 
Шыцылтыр -  глазур 
Шыпга1 -  курт кештрпш 

(настил для высушивания 
курта)

Шыпта2 -  токылган ши 
(циновка)

Шыра -  керосинмен жа- 
натын шам

Шырагдан -  свечи 
Шырантай -  кур ап кал­

ган терек
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Шырга -  алрыр кусты ак­
ра уйретудщ амал-айласы 

Шыргалау -  айналсоктап 
манынан кетпеу

Шырмауык -  кулмак 
Шырпы -  тамызыкка ке- 

рекы жакка, бута арашы 
Шырттай — мунтаздай 

болып
Шыртылдак -  кайырган 

сары май
Шырыш -  таулы аймак- 

та есетш кепжылдык шеп- 
тесш ешмдш

Шытыра -  омыраура та- 
ратын ешекей зат

ПИба -  мекиен тауык 
1Шб1т -  укроп

ы з -  сквозняк
Ызан -  межа, межевой 
Ызу — матаны буктеп, 

жщшкелеп игу
Ыклана -  жел жагынан 

ык болу ушш салынган 
калкан кора

Ыктырма -  кулии 
Ыктырым -  малды бо- 

раннан коррайтын ыктасын 
Ыкы -  есекы жург1зетш 

ишарат сез
Ылгау -  тормоз 
Ылыгу -  иттщ, каскыр- 

дыд уйыгуы
Ылыкты -  иттщ уйыга- 

тын кез1
Ымыра -  компромис 
Ыпыны -  куш, хал-жар- 

дайы

1Шгш -  ыдыска жуккан 
ас калдыгы

НИшра1 -  еркек лак 
НИшра2 -  зэру, сыйлы 
ПИшралау -  буйымды 

кутш устау
1Шленг)р -  слесарь 
НИллелш -  диатез 
Шште -  бетке 1шркеу бо- 

латын ©сек-аян
Шштер -  самаурынныц 

оттыгы
НИркэт -  компания 
НПрне -  ешмдштщ бо- 

йында болатын тэты шы- 
рын

1Шр1м -  боразда 
НПршше -  золотуха

Ыргак — саят кусты кол- 
га уйрету ушш керьпген ар­
кан турыр

Ыргакты -  ритмическая 
(гимнастика)

Ыргытым -  перескок 
Ыргын -  ете мол 
Ыру -  уык пен керегеге 

салынран оюлар
Ыскат -  елген адамныц 

йрпшпкте жасатан кун ост 
кешу ушш бершетш садака 

Ыскаяк ~ спцрл1, арык 
кара адам

Ыскы -  терка 
Ыслану -  заправиться 
Ыспар -  шкер, шмер 
Ыспара -  бас уйтетш 

агаш
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Ыспарлык _ 1смерлш, 
шеберлж

Ыссы -  ыстыгырак 
Ыссыма -  горячка

Х б Ш с -  демон 
1зашар -  первопроходец 
1згуар -  1зш1л ит 
1зтацба -  оттиск 
Шм-гайым -  1зс1з ^з-туз- 

шз)
1лб1сш -  рысиха 
1лгер1с -  прогресс 
1ЛПШ1 -  вешалка 
1лпш2 -  подвес 
1лдалдалау -  ептеп-сеп- 

теп, ейтш-буйтш
1лдарж -  есжтщ шгегч 
1леспе -  синхронды (ау- 

дарма)
1лш -  кьлец
1лшярдем -  жедел жер- 

дем (неотложная помощь) 
1лтикар -  суык тию (вос­

паление)
1лжтж -  средство (вале­

нтность)
1лжтшж -  валентность 
1нген -  айыр туйенщ 

аналыгы
1нгенше -  бес жаска тол- 

маган айыр туйе 
1ндет -  эпидемия 
1ндеттану — эпизоотоло­

гия
1нд1р1м -  скидка 
1цкэл -  етке салатын ка- 

мыр
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Ысырма -  задвижка 
Ысырапшы -  растратчик 
Ысырапшыл -  расточи­

тель

1ргенек -  кшз уйдщ е с т  
1ргетас -  фундамент 
1ршс -  кыртыс 
1с аукым -  загрузка 
1сиян -  мятеж 
1скек -  пинцет 
1скенже -  есеген нерсеш 

кысып устайтын агаш атауыз 
1сцагаз -  делопроизвод­

ство
1спар -  практик 
1ссапар -  командировка 
1с«з -  без дела 
1сшздж -  бездели 
1схана — мастерская 
1спй -  работник 
1сшш -  деловитый 
1спплдж — деловитость 
1шкертш -  елдщ иши ор- 

талык евдр1
1шкершеу -  ш к е  к1ру 
1шкшдж -  гипоцентр 
1шл1 -  емкий 
1шпек* -  подшипник 
1шпек2 — вкладыш 
1штирак — катысу (учас­

тие)
1шшемен -  асцит 
Хыпртга1 -  рецепт 
1ипртш2 — микстура



( 3  ким — казан (октябрь) 
Элгар -  предшественник 
Электрип — электрик

ю гарлик -  цивили­
зация

Юк -  нагрузка

Я  гез — ну-ка-давайте 
Яг -  сэры май (сливоч­

ное масло)
Ядкар -  сувенир, релик­

вия
Ядкарлйс -  ескерттшш 

(памятник)
Язан -  автор 
Язык -  жаль 
Яй — (муз.) смычок, пру­

жина
Ял -  отпуск
Ялак -  итаяк (посуда для 

кормления собак)
Ялганшы -  ейршпп 

(лжец)
Ялкын -  жалын (пламя) 
Ялпуз -  мята 
Ямак — соблюдать 
Ямала -  я болмаса (или) 
Янгапка -  калитка 
Янчык - кисет, мешочек 
Янык -  гарь

Юмирта -  икра 
Юмсер -  оптимист 
Юнэлеш -  залог

Яр -  суйген жар (возлюб­
ленная)

Ярак -  кару-жарак (во­
оружение)

Ярбай -  подполковник 
Ярка -  плаха 
Ярчан -  спутник, корабль 
Яс -  траур
Ясактир -  тыйым салын- 

ган (воспрещается)
Ясэмэн -  сирень 
Ясси -  плоский 
Ят -  яхта
Ятаг -  жататын белме 

(спальня)
Яталаг -  (мед.) тиф 
Ятег -  залежь 
ЯЬуди -  еврей 
Яя -  жаяу адам (пеше­

ход)
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